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Humane vite ideam , Emblemate trifariam variato , 
oculis fubjiciens. 














Yconibus artificiofe in «s incifis , ac trium linguarum explicatione 
eleganter elustratus . | 
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Op ’t water in de Sonnewyfer. 









Orbis Atlad Amor f. 





“Liefde weerelt-dragher. 


pr uyt-legginghe van het beelt des optical | 


hier tegen over. 


WIe de yeeerelt soil behousven , D Te de yeeerelt soil cor a 
En vermeeren, als in fpijb En, in cenen corten (lont „+ 


Vande doot en van den tijt , 3 -© Neder-vellen totten gront, 
- Dat hy (leden op doe bouwen: Roeye [feden uyt en dorpen: 
Die wil flichten groote teen , Die wil dempen groote [leen ; 
Huyfen maken gaet voor heen.  Moeft de hupfen eerf} vertreen. 
Die de buyfen vel van paffe | Die de hupfen wil bedervel 
.. Houden wil in goeden flant, Of van felfs haeft doen vergaen, 
t Huyfghefin dient daer geplant: | “ Moefle^tbuy[gbefin ver(laen : 
Die wil, dat vermeer” en alle Die gheheel wil uyt doen flerven 
Alen yder buy y[ehefin, Alen yder huyfghefin, 
Stel? int werck de vruchtbaer min. |... Neme wech de vruchtbaer min. 
Dat die minnen, die noyt minden , Dat die minnen, die noyt minden , 
Die ghemint heeft „minne noch: Die ghemint heeft, minne noch : 
Smaeët al'van dit groey[aem fosh, | Smaeck alvan dit groey [aem foch , 
Minne [al te [amen binden, Soo en fal ons niet verflinden 
Met een en de felve bant , Noch de lanckheyt vanden tijt, 


"t Aertrijck en ons coaderlant. Noch de doot die "t al verbyt. 
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AUD LE C T OREM: 
De fine hujus opufculi, 
PORE HA Wo OL O. 






a AT, I in Luft non mere ludicra, eir à Puero, quem exhibemus ‚non ni- 
mis puerilia exfpectas ; at quippiam hic reperire , quod vix aliquis 
ibidem quafrverit, tibi est animus , mi Lector , fite te pauli (ber in 
boc vestibulo : antequam enim ulterius progredéaris, babeo quod de 
à nulo hujus Libelli , deque instituti nostri ratione paucis te premo- 
L seam. Interpretem unumquemque adhibendum effe ei quod dixit, 
À féripfitue, equum judicant, qui equi.. Greci primo, deinde Latini, 
| | Gracos imitati , genus hoc fériptionts Emblemata indigitarunt ; 
cujus ego verbi originem aliis indagandam ut velinquam, naminifque anxiam difquifitio- 
pem ut omittam, atque ex re ea defcribam , pronuntio Emblemata, (cite exhibita, mutas 
imagines effe , qua tamen loquantur : levia videri , qua tamen pondus babeant : ridicula 
apparere , cum non fint infipida : denique plus aliquid plerumque in hws legt, quam fit 
feriptum ; plus cogitari , quam fit letum. At mirabitur fortafzs nonnemo imo , ut prac. 
ser decorum , flomachabitur nos lubrica istius atatis , nefcio quae , ineptias non tantum 
folida morali Sapientia , verum etiam facris Meditationibus conjunxifle , vefque adeo di- 
ver {as „€ , ut prima fronte videtur, contrarias in unum quafi fafciculum col'ágaffe. Cui 
objection: ut (atisfaciam, paucula de confilio hac in ve meo , & de [copo opufculs bujus ve- 
nia, bone Lector , tecum differendi mihi fit. Primo quidem primam Emblematum isto~ 
gum partem è turbido juventutis nostre astu emana[Je ingenue fatear : Tha enim cum, 
agnato isti atati affectu , ad poeticas Sirenes e illecebras Warum fre abriperetur., 
Emblemata aliquot amatoria , id es , ineptias juveniles , fubinde chartis illeverat : qua , 
eum aliis ejus generis exercitationibus , fapervenientes alia occupationes tum temporis à 
manibus ut deponerem , adegerunt : eadem illa cum mili nuper , veteres quafdam chartas 
evolventi , in manus incidiffent ( acid quidem cum jam fingulari Dei Opt. Max. benefi- 
cio à prioris vite molestiis paulum refpirare cæpiflem ) videbar , ea relegendo., meiplum 
qualis fueram , id est , adolefcentulum juvenilibus affectibus furfum deorfum mifere agi- 
gatum. fatis graphice ibi depictum videre. Senf nihilominus. interea igniculos , nefcio: 
quos, ameniorum istorum fludiorum in me, velut refufcitari, atque ut Poeta, 
- Agnovi veteris veftigia flamma. 
Quo pristini affectus dulci lenocinio mihi ipfi paulatim ereptus cum forem , capt in ani-- 
mum inducere ut , exercendi hunc ipfam atque instruendi gratia , juveniliailla c Amas- 
toria Emblemata poetico lufu pro re nata variarem , e in robustioris etatis meditationes 
magts viriles tam Morales, quam Sacras , transfunderem. Videbar enim isto modo Inden. 
do non vanam humane vite imaginem me 7 mihi ipft, e aliis, exhibiturum effe; fi pra- 
fertim hominem, triplici libello, triplici modo oculis exponerem ; vt Naturalem, ut Civi= 
lem, ut Chriffianum. Operi itaque accingimur, eo juventutem nofiram, mi Lector, id eff 
hominis istius naturalis genuinam effigiem in propagationem fut propendentem ( quod 
natura proprium elfe quts ignorat ? | atque ita coloribus fuus ds » primo Libello da- 
"m "iut s. 
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6 AD LECTOREM. : 
mvs. Cur enim talem me fuiffe diffitear ? ille vitia fua fateri metuat , qui etiatn nunc in 
illis ver[atur : fomnium, ait ile, narrare vi gilantis eft. Hominis Civilis, id es focialis, 
im mutuo bominum confortio viventi , Secundo exhibemus. Hominis Chriffiani ,id eff, - 
vera fide imbuti , lineas aliquot Tertio demum Libello ducimus. Et bec quidim vetentis —- 
utrobique iifdem iconibus ; cum ob alia, tum ob hoc, ut homini (tametfi corporis externam 
formamretinent ) interiores animi facultates mutandas effe, mihi aliifque perfuadeam ; 
doceamque quo patio è turbida cy fluttuanti illa juventa , ad fedatum virilis ezatis robur, 
€ inde in gravem c exemplo reliquis atatibus futuram feneciutem , laudabili volubil- 
tate’, nobis fit tranfeundum , er identidem ad meliora ac altiora fit enitendum s eoufque 
dum folida ac genuina gravitas eundem locum in animis nostris obtinuerit > quem ibidem 
inanis levitas Vanitalque juvenilium animorum ( comparatione priora c prafentis vite 
inter [efe instituta ) antea obtinuiff[e confcid mens unicuique diétabit ; atque ita tandem ‘ 
Vite uniufcujulque nostrum ratio, non amplius corruptis humanis affectibus, Jed divine 
voluntati in toto mancipetur. Cum vero Inventuts nostre pars non minima eo prolapfa 
fit , ut vel honestior aliquis el ad gravitatem compofitus libri titulus eundem legenti fere 
Joleat ? manibus excutere, atque adeo ab ulteriori leétione , tanquam prejudicio gravatum 
lectorem , deterrere , ( nec enim , ut videtur , tenera plurimorum aures alind preterquam 
mollinfculos Lafcivientium poetarum verficulos ferre poffunt) E re vifum nobis titulum © 
externam libelli faciem captui istorum dare + eamque ob rem curavimus fontem ipfam 
C imagines aliquot effigie poetici Cupidinis aliifque amatoriis ineptiis obduci , ut ne quis 
delicatulus ‚in bec forte incidens , aliud hic preterquam melimela , meralque Veneris ct. 
 Adonidis delicias latere fuypicetur, atque ista ratione ad ulteriorem operis lectionem, tan- 

quam ad efcam palato fuo comavuentem , "epos quivis invitart poffit. Fraudem itaque tibi 
facto „mi Lector, fed, ut fero , omnibus innoxiam : nam e blandis mutricibus alumnos 

fuos tali fere modo , e cum bono ipforum , fallere fatis folenne est , cum nimirum delictis 
puerilibus diffimulatos dmari medicaminis fuccos ipfis propinant, e, ut ille 

Priusoras pocula circum 

Contingunt dulci mellis lavoque liquore. 

Sicut Cy Chirurgum novaculam fongia tectam mamille regie virginis ( dum ulus 
{enire & purgare fe femulat ) feliciter impegife memoria proditum eff. Quod genus fran- 
dis mon licitum modo , fed & amicam elfe quis non fateatur ? Iterum dum in hoc effem to- 
tus ut adolefcentulos amica fonte , id efl, ameeno ci juvenilibus oculis blandienti titula 
alliceren, verebar ne graviores [everiorisque Jupercilià viros , tam ridiculo & futili in ip- 
Jo limine propofito fpectaculo , ab opere hoc arcerem , atque ita contrarium dum vitarem , 
in contrarium impingerem ; operapretinm vifum fuit et malo tacito, eli» non omnibus aque 
expofito, remedio occurrere, Librum hunc eam ob rem obfcura , & non ubique obvia , in- 
feriptione Silenum Alcibiadis indigitavi : quid autem ea totumque deinceps velit opuf- 
culum , duarum Emblematum ad titulum appofitione, Lectori non nimis rudi fatis indica- 
"i, Lue hic figillatim explicare, quid opus? hoc volo , libellum bunc , tametfi eundem de 
femma( quod ajunt ) cute ridiculum quis, © prater juveniles nugas in fe mibil habentem, 
facile damnet : multo tamen alium effe propius intuenti, quam fummo babitu in oculos in- 
currat ; licet enim prior libellus , quem liberior moffra Juventus effudit , amataria tantum 
Trader , amatorie td eft flolide e fuli multa ibi non tractari , fed infper fum fere nbi- 
que moralis dotivine falem equus Lettor animadvertet : prefertim vero f£ dooram iflos 
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AD LECTOREM. > 
flores , quos ornandi G nos explicandi gratia adjecimus , fubinde confuleve non gravetur. 
Invenies alibi jocos , & fateor , fed ut impoffibile ablque coloribus pingere , ita leventutis 
mores defcribere, aut bominem naturalem dare , fine iftis : nec , aliter agendo , ageremus , 

-dd quod agimus. Evocabunt ifii torpentes animas è marcore, ut fperamus , viamque fler- 
ment ad meliora , eoque ducent mentem juvenilem , idque fenfim , quo per fefe timuiffet 
afcendere. Res ipfa loquitur , homines , ut plurimum > cum Ves tractautur ardue, graves , 
imo & facra , jacere animis ac dormitare y ad ves vero ludicras ‚pueriles ineptias , tricas , 
apinas „vigilare, torporem excutere , aures animumque avrigere. Vidit hoc, qui nihil non 
"videt, unigenitus Det filius, Salvator Christus, non latuit Santos, non fugit Dottos : qui 
omnes , quoties ad populum dicendum , quotielque auditores ad attentionem excitandi vel 
revocandi ; artem arte tegentes , a rebus levibus @ plebeis fere fuas ifagogas mutuare in 
more habent. Nonne Christum a lufu puerili, à grano finapts , c fimilibus ordiri quidem, 
at gravi demum € divino epilogo perorare in historia Euangelica [epe videmus ? Similia 
Paulum c alios viros (anctos factitaffe, ethnicorum nempe poetarum verficulos fanttifsi- 
mnis divini verbi mysteriis inferuiffe , auditorum gratia, quis ignorat? Inter doctorum 

exempla lepidum iliud Demosthenis , cut cum. Athenis , caufam capitalem defendenti , au- 

ditores parum attenti obfreperent, panlifper jam nunc, inquit, mihi aures prabete, vem no: 
vam cy auditu jucundim in medium prolaturus fam, Ad que verba cum ilico altum fi- 
lentium fummague auditorum attenti ex flitiffet : Iuvems quifpiam inguit , afinum con- 


duxerat verum quiddam Athenis Megaram deportaturus , in itinere vero cum vehementi 





ardere folis infeftaretur , nec umbraculi copia ufpiam effet, tandem beftiam radiis folaribus 
opponens fub affuo „ut eflum effugeret, refedit : ibi agafo obtestari, factum controvertere, 

efftam depellere, afinum ut iter, nom ut umbram , faceret locatum dicere. Alter ex adver- 
Jo, jus afino utendi fruendi pro arbitrio toto locationis tempore fef habere : quid muita? 
de verbis ad verbera , e demum in litem ves deducta est. His diclis, omnibus fumma 
animorum attentione exitum vei ex fpeétantibus, difceffum , quantum quidem videbatur, 


| parabat s renitentibus contra Athenienfibus , c , ut reliquam fabule partem adderet , flan 


gitantibus; ibi ille itane inquit, narratio de afini umbra vobis cordi, feria audire operapre- 
tium non videtur? Iam definam , fi prius idem aut fimile in aurem infufurvavero tis qui , 
ubi oculo alacri cy exporrecia fronte , primam hujm opufiuli partem evolverint, intl- 
terioribus , tamquam apes amiffo aculeo, torpere incipient. Tu, fi me audias , Lector , & te 
ames, canonem hunc animo inclufum ut geras fit cura, Non effe feparandam caudam à- 
capite ce Majores de Baptif Vale, 
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Voor-reden ende verklaringe over het ooghmerck | 
des Schryvers, in dit werck. ARN | 
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HO 93025 Ndien ghy in jock niet al {pel enfoeckt , Lefer, maer ghea 
& 2 fint zijt hier wat te vinden, datter niet en {chijnt te wefen ; 
— foo ftaet wat ftille: want eer ghy voortgaet , wouden wy u 
3 & geerne over het Opfchrift van dit Boecxken , ende ons wig 
a dat wy daer in voor hebben , een weynich berichts doen.’t" 
af Is billick dat een yder zy tolck eñ vertaelder fynder woor- 
=~ (ZA den. De Griecken als mede de Latynen, de Griecken hier. 
ghende , hebben defe maniere van fchryven Emblemata ghenaemt : den 
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| oorfpronck van welck woort ick niet voor en hebbe hier nae te fpooren.Maer | 
L| foo my yemandt vraeght wat Emblemata in der daet zyn? dien falick antwoor- | 
rie den , dattet zijn ftomme beelden, ende nochtans fprekende : gheringhe faece 
a ken, ende niet te min van ghewichte: belachelijcke dingen , ende nochtaus 
niet fonder wijsheyt: In de welcke men de goede zeden als met vinghers wy- 
fen , ende met handen taften kan , in de welcke ( feg ick ) men ghemeenlijck | 
altijdt meer leeft , alffer ftaet : ende noch meer denckt, alfinen fiet : geen on- | 
bequamen middel (naer ons ghevoelen ) om alle leerfame verftanden, met _ 
een fekere vermakelijckheyt,in te leyden ende als uyt te locken, tot veelder= | 
ley goede bedenckinghen , yder na fijn ghelegentheyt; hebbende in fick een... 
verholen kracht van behendighe beftraffinghe der innerlijcker ghebreken | 
van yder menfche , dwinghende dickwils ( al hoe-wel fonder {champerheyt , | 
ende alleenlijck in 't ghemeen daer heenen ghefet) by ghelegentheyt van de 
voorgeftelde beelden ende de korte uytlegeinghe daer by ghevoeght; den | 
genen, die fick by gevolghe van dien op fijn zeer voelt gheraeckt te zijn, abl. 
ftil-fwygende , en in fijn eenicheydt , fchaemroot te werden ; fiende fijninner- | 
lijcke feylen , uytterlijcken voorgheftelt , ende hem felven , of ten deele ofte 
in 't gheheel levendich afghemaelt. Om welcke redenen wille wy niet onghe- | 
voeghelijck en hebben gheacht, naer te volghen het ghevoelen der gener, | 
die Emblemata, in onfe tale Sinnebeelden meynen ghenoemt te moeten werden: | 
ofte, om datmen door het uytterlijcke beelt eenen innerlijcken fin te kennen | 
is gevende , ende dat mitfdien, niet fo feer het beelt, als den fin, uyt het beelt | 
ontftaende, bedenckelijck is; ofte, om dat defe maniere van Íchryven, boven 
andere, fonderlinghe de finnen der menfchen is afbeeldende , ende voor oo- 
ghen ftellende ; werdende daerom , als by uytnementheyt , SZzzebeelden , ofte | 
der Sinnen afbeeldinghe genaemt. | 
| Dan yemant fal miffchien fick verwonderen , jae onbetamelijck oordeelen | 
| ( ende dat niet fonder redenen ) dat wy de mallicheden der jonckheydt , ghe- 
voeght hebben, niet alleenlijck:met de Leere der zeden, maer oock felfs met |. 
hoogher ende ftichtelijcker bedenckinghen. En fonderlinghe dat wy de fot- 
heden der jeught de eerfte plaetfe in dit werck hebben vergunt. Defe tegen- 
worpinghe fal oorfaecke eheven het wit ende oogh-metck, dat wy ons in de- 
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VOOR-REDEN. ÿ 
fe oeffeninghe hebben voorgheftelt, den gunftighen Lefer kortelijck te ont 
decken. Derhalven willen wy wel rondelijck bekennen dat 't eerfte deel van 
dit Boecxken meeft is gheweeft het uytworpfel van onfe blinde jonckheyt, de 
welcke, door de ghewonelijcke gheneghentheden van die jaren, midtsga- 
ders door eenighe luft tot de dicht-konfte ghedreven zij nde , hadde nu ende 
dan foo eenighe minnelijcke Sizne-beelden, datis , geckelijcke invallen , daer 
heenen gheftelt ; welcke ten dien tyde by ons (als in andere faecken als-doen 
befich zynde ) aen d' een zyde gheleydt, ende nu wederom, in 't doorfien van 
eenighe oude papieren, onsin de handtghevallen wefende , hebben, door 
overfien van de felve , als in een fpieghel, ontdeckt , hoedanich den voorigen 
ftant onfer onbefuyfelder Ionckheyt is gheweeft, ende , by geleghentheydt 
van die bedenckinglie , ghemerckt de groote vriendelijckheydt des goeden 
Godst'onfwaerts, onfe harten in dier voeghen gheopent hebbende, dat wy 
de ydelheydt der dommer jeught-nu niet alleenlijck als met handen taften, 
maer oock metten gemoede verfoeyen konnen. ‘ 

Defen onvermindert ( midts wy nu van de bekommeringhe onfes vorighen 
ftaets , door Gods fonderlinghe goedertierenheyt , ontlaft waren ) hebben ten 
felven tijdein ons ghevoelt , ick en weet niet wat, vernieuwinghe vande ver- 
maeckelijckheyt,die wy wel eertijts tot de dicht-konfte in ons hadden ghe- 
fpeurt; waer door wy allencxkens verloct;ende als foetelijck verleyt wefende, 
zyn verwetkt gheworden, om, naer ghelijckmaticheydt onfer jegenwoordi- 
ghe gheleghentheydts,, de ydele Minnebeelden onfer Ionckheyt tot Szzzebeeldez 
van ftichtelijcker bedenckingen , ’t onfer oeffeninghe , te ghebruycken; om 
alfoo.door defe maniere van {chrijven, alseen beworp, ende afbeeldinghe 
vanden wonderbaren ende veranderlijcken loop des menfchelijcken levens in 
dit werck te verthoonen ; ende alfoo mijn felven ende andere aen te wijfen 


_hoemen.; uyt een domme Ieucht, tot een ghefette Manheydt , ende van daer 


tot een ftichtelijck Ouderdom,behoort te klimmen; om alfoo, by middel van 
een pryfelijcke veranderinghe , fijn voorighe ghenegentheden t elckenin be- 
ter als te verfetten ; mitfgaders ( ghelijckmen te vooren dapper ende vierich 
is gheweeft tot de hittige begeerlijckheden ende hartf-tochten der wulpfcher 
joncheyt ) de fcherpheyt ende hevicheyt der felver te verkeeren t' elcken tot 
een beter eyride , niet ruftende tot datmen ghevoelt , by vergelijckinghe van 
fijn voorgaende maniere van leven, datmen op ghelijcke hoochte van ftichte- 
lijcke ghefetheyt is gheklommen , ghelijckmen te vooren inde ydelheyt der 
jonckheytis gheweeft : wettende alfoo onfe {weerden (om foote fpreken ) in 
'tlandt der Philiftinen ( 1 Samel z ?; 27) halende fterckte felfs by onfe vyanden, 
ende opweckende de kracht der, volgende deuchden , door vergelijckinghe 
vande hevicheyt onfer voorgaende ghebreken: en door dien middel eynte- 
lijck , ghelijck) wy eertijts als dienft-knechten der lichtveerdicheyt genegen 
zyn geweeft tot ydelheyt , onfe leden te begeven tot dienft-knechten der fe- 
dicheyt tot oprechticheyt, ende alfo nietmeer naer menfchelijcke begeerlijckhede y 
maer naer Gods wille den tijt die noch over is te leven (1 Pet. 4, 2) Dan alfoo de jeucht 
onfer eeuwen wel meeft (Godt betert ) foo verre is vervallen , dat alleen a 
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ro $ VOOR-REDEN: | 
ftichtelijck opfchrift van eenich boeck ghenoechfaem is om 't felve hun uyt 
de hant te flaen , eñ als een tegenheyt ende afkeer daer van te doen hebben 5. 
fonder dat de felve fchijnt de moeyte te willen nemen om het vorder inhou- _ 
den van 't felve t’ onderfoecken , als in hun teere ooren niet anders konnende | 
verdragen als foo eenich foet-galmende gheluyt van (ick en weet wat ) lief- 
koofende klinck-dichten: Soo hebben wy, de meepsheyt van defe te ghe- - 
moete gaende , het opfchrift ende ftant van dit boecxken naer.der felver ge- 
legentheyt foo wat ghevoecht, ende ten dien eynde op 't eerfte blat van 't fel- 
ve ghedaen ftellen een af-beeldinge van een naeckt kint , de werelt draghen- 
de, met een pijl en booch inde hant, ende voorts in alles fo afghericht, dat nyt 
deffelfs gheftalteniffe eertijts de blinde Outheyt , ende ten huydighen daghe 
de malle jonckheydt het felve voor der Minnen-God foude begroeten ;. daer 
by voeghende de rechte hovelinghen tot foodanigen hof dienende ; te weten: 
alderley flach van Ionghe-lieden , al by paren daer ontrent fwemmende , als 
manfchap ende trouwe haren overheer aenbiedéde : latende mede de de felve 
ghedaente in eenighe vande eerfte Sinne-beelden haer verthoonen , om alfoo 
den inganck efi ftaet defes boecx foo voor te ftellen , als of achter den felven 
niet anders als e& enkel prieel der minné en ware fchuylende. Even-wel noch= 
tans, om totons voornemen te gheraecken, foo haeft onfe Lefers d' eerfte 
plaetfe van dit boecxké zijn voorby geleden, hebben wy , alt gene dat te vo- 
ren meeft al niet anders en fcheentezijnalsfoo wat fchielijcke invallen van | 
belachelijcke Minne-beelden , by nieuwe beduydinghe ( behoudende evene 
wel,om redenen vooren verhaelt, de felve beelden) verandert tot tweederley- 
Sinne-beelden; treckende ydere der felver in het tweede deel toteen borgher- 
lijcke berichtinghe,ende ftracx daer naer in het derde-deeltot een ftichtelijc-- 
ke bedenckinge, om alfo(het eene een aenleydinge zijndetot het andere; aen- 
den defen , ter wylen hy meynt dat alles is van eë ende de felve ftoffe, aenden. 
geenen terwylen hy begeerich is te fien hoe dit ofte dat opeenen nieuwen efi 
beteren fin wert gheduydet ) de ghemoederen van foodanighe meepfche Le- 
fers „die geen vafte {pijfe en konnen verdragen , met een geoorloft, jae vrien- 
gelijck, bedroch eyntelijck wech te leyden, ende te vervoeren daer de felve, . 
ten cérftén ingange, noyt en hadden gemeynt te komen. Niet anders dan ghe- 
lijckmen de kinders, tot haer eyghen voordeel, fomtijts bedriecht,, wanneer-- 
men de felve het bitter, doch ghefont, worm-kruyt met fuycker, ofte andere 
foetheyt bedeckt,ongevoelij ck ende onghémerckt in ’t lifkrüchtW ant nae- 
dien 't meerendeel van defe teere Lefers immers foo aelwaerdichis,als de wal- 
gende fiecken , de welcke men de gheneef-drancken niet anders alsonder her 
dexfel van yet wes datfy geerne eeten ofte drinéken en kan ingeven: foo. 
diende (naer ons ghevoelen) defer etterbuyl niet dan met een bedeckte vliem 
(om foo te fpreken) ghefneden te zijn,op dat de felve niet eer den fteeck van- 
de ghenees-meefter „als het bedorven bloedt daer uyt vloeyende,midt{gaders. 
haer eyghen vuylicheyt mochten ghewaer werden. „ 

Ey lieve, t gaeter huydenfdaeghs foo,de weerelt wil bedroghen zijn: Godt: 
gave dat de faecken altijt foo mochten uytvallen,dat den genen die bedro- 
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ghen wert, meet voordeels uyt het bedrogh, als den bedriegher felfs , quame 
tetrecken ; ghelijck wy hier verhopen ende vaftelijck (door Gods ghenade ) 
vertrouwen te fullen ghefchieden. - 

Middeler.tijt foo geven wy defe onfè meyninge, ende boedanich de ffoffe van dit werck . 
zy, in het Opfthrift van het eerffe deel, ende den aert van elck luck, in bet Op-fchrift van 
yder in't byfonder, den verftandighen Lefer ghenoehfaem te kennen, niet allecnlyck door's 





weranderen van de Syde-beelden ende vande geftalteniffe des genes die in yder opfchrifs 


de werelt draecht, ( die int eevffe deel den kinderlijcken Minne-God , 777 tweede 


' deRechtmaticheyt , ede in het derde de Gods-dienfticheyt ) maer fonderlinghe 


door de twee Sinnebeelden in de onderfte hoecken van yder opfchrift ghedaen fellen, alles 
op dat wy met het felve, daer mede wy de Ieugt meynen te trecken tot het lefen van dit 
Boecxken, alle andere van rijper bedenckinghe niet en fouden fchijnen voorby te willen wij- 


fen, ende daer van te vervreemden. Wy hebben dan tot dien eynde int beginfel van het 


eerfle deeldoen afbeelden eem toeghebondem Apotekers-pot, den welcken, alhoewel van buy- 
ten niet anders en fchijnt te verthoonen als foo wat beufelinghen van bloemkens, fottekens, 
ende diergelijcke vifevafen, tot vermaeck alleen van den voor-by-gaenden man ( [oot 
fehijnt ) daer benen gheftelt : evenwel nochtans gheopent ende naerder in-gefien wefende, 
werdt bevonden van binnen vervult te zijn met goede ende heylfame gheneef-kruyden. Aen 
de overzyde hebben wy doen afbeelden een vijfel, ende foo wat pepers, die daer in werdt ge- 
flooten, welcken peper al-boe-wel van buyten gheheel fart, mifmaeckt , ende vol rimpels 
we[ende , niet [eer ongelijck en 15 onfe wicken, ende midts dien het flechtfle van alle graen- 
vruchten, evenwel nochtans geftooten zijndesvervult de omftaenders met een aenghename 
reucke. Willende met fulcx, als voorfeyt is, te kennen geven dat al-hoe-wel "t jegenwoor- 
dich Boecxken ten eerften aenvange foodanich fick laet aenfien, als oft "t felfde niet anders 
en ware behelfende als enckele drift, ydelen fchuym, ende, ick en weet niet wat, grondt-fop 
door de bitte der derteler jonckheyt uytgewafemt , dat evenwel 't felve ( duytwendighe 
féhor[fé war af chedaen ende alles in naerder acht by den billicken Lefer genomen wefende ) 
fijnen [thijn ganfch onghelick, ende met eene van goede bedenckinghe niet gheheel ont- 
bloot, bevonden en [al worden. Waer toe oock dient het Latijnfche op fchrift op't eerffe blat 
defes Boecx gheftelt, eweten, SYL EN VS. AL CIBIADIS, ghelyck de gene 
die dele maniere van preken verflaen,redene daer van konnen gheven. In de twee onder- 
fie hoecken van het opfchrift des tweden deels, fal den Lefer vinden cerf? cens ambacht- 
mans Waterpas ; ende ten tweeden, een Sonne ,ghelgckelgck ende de rijpende wyndruyven 

foeticheyt, ende den bedorven wijn (beyde door de fonderlinghe werckinghe haerder fira- 
lem) fucricheyt aen-brenghende : Door bet water-pas ende des felfs beweginghe , haer voe- 

ghende naer den grondt daer het felve op gheftelt w, den ghemeenen loop des burgerlycken 

levens, onder een goede ende rechtmatighe overheyt, fick wel ende burgerlyck hebbende : 

met cerlycke luyden ommegaendeseerlijck wandelende, ende in teghen-deel van beyde recht 

anders fick aenftellende + ende door de tweederley krachten der flralender Sonnen „de ey- 
ghen aert der Rechtmaticheydt ( beloonende de goede , ende flraffende de quade ) willende 
afbeelden, wefende de eyaben ffoffe in dat deel te verhandelen. Ii beginfel van het der- 
de ende laet fie deel hebben wy, tot inleydinghe ende openingbe vant felve, doen ftellen 
eerft den Elephant aen de opgaende Sonne met ghebogen knien eere bewijfende, ende in dat 
groote licht des felfs grooteren Scbepper,als met verflagentheyt ende ootmoct, que 
B -2 et 
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( Jet welck dat beeft uytter aert naer "t fegghen van gheloofweerdighe Schryvers ghewoon — 
& te doen) hebbende ghemeynt daer mede aen te wijfen de vernederinghe die den menfohe, 
hoe groot hy oock zy „ fohuldich is aen de uytnemende voortreffeljckheyt van de onbe- 
grypelycke Godheyt. Ten tweeden hebben wy ter feluer plaetfe aen de over-zijden ghe- 
daen af malen des Kuypers Vier-yfer , belettende dat het vier daer in vervare niet daer 
henen lance der aerden foude ligghen maffen., maer met cen klare ende helle vlamme 
opmaeres foude ftyghen „tot dienfle van: fynen Werck-meefter ; daer mede voor hebben- 
de aen te wijfen onfen Chriffeljcken plicht in dit leven , ende met eene te verthoonen das 
de Godfdienfficheyt den eenighen middel zy om het Goddelyck vier onfer zielen Hytten 
leegen fiof defer aertfcher. dinghen ten hemelwaerts op te drijven „ten dienfle van dien - 
grooten Werch-meefter, die dit alderwonderlichfle Vat (waer van Hemel ‚Aerde ; ende 


Zee als duyghen zijn) foo meefterlijcken t famen heeft ghevoeght , ende in een ver- 


knocht (hem zy lof van eeuwicheyt. tot eeuicheyt ) begrijpende ‚inde voorfeyde: drie 
onderfcheyden flucken een afbeeldinghe ( als ghefeyt is) an den loop des menfchelicken 
levens , ende met eene de geffaltenl]e des menfchen felfs. Des: menfchen leven. meynen 
wy bequaemlyck afghedeylt 1e konnen werden inm. drié-decien ; in de Ionckheydt , die 
wy toevoeghen het eerfle Boeck: Inde Manheydt, die my aezvéjfen in. het-tweede fuck s 
In den Ouderdom, dez wy toe-paffen het derde Deel, Den menthe: felfs aewmercken 
wy dryfrus s Eerfielych ‚woor foo veel den felven is een re clack. dier , in fick hebbende 
een aenabeboren. gheneghemtheyt „tot verbreydinghe ende aytfettinghe fines aerts ; ghe- 
fradelyck hellende tot de ghewenfchte vereeninghe mette ghene ; fonder de melcke. de hey. 
menije der voorteclinghe niet en wert uytebevoert : welcke &henegbentbeydt de Oude 
onder den Heydenen ( ghewoon zijnde de menfchelycke hartstochten te vergoden ) Cupis 
do hebben zhehecten, ende tot een Godt verheven ; wiens beelt wy (om redenen hier voo. 
ren verhaelt ) als de werelt draghende, hier vooren’ hebben doen flellen:s ende met defen 
Menfche zijn my befich imt eerfle fuck: Ten tweeden, fien my. den Men|che. aen voor 
foo veel by cen ghefellich dier is „ende init burgerlick leven onderlinghe met andere men- 
{chen in heusheyt ende uriendelyckheyt omme- gact, nae t recht aller volcken. Ende dels 
Menthe roeren wy aen int t tweede Boeck. Ten derden , be Jeboumen my den Menfche voor 
feo veel by door ecn fonderlinghe ghenade Gods afghefondert van dem ghemeenen hoop 
ende loop des werelts, in Iefa Chrifte door de werckinghe des heylighen Geefts , by middel 
des gheloofs voor een kint Gods i aensbenomen ; van den meleken wy preken in't derde 


‚Deel, Ende alfoo een yder van ons defe drievoudighe gheneghentheden in fok befpeurt; 


foo pooghen wie dit jceheumoordich Boecxlem daer toe te doen fIrecken y dat wyin den na- 
tuerlzicken menfche matelijck „in den burgerlycken men{chexechtveerdeli jck „iz den 
Chrifienlycken menfche Godfalichli jekk werven Apoffel mochten leven. Welcke dry ver- 
anderenae cheneghentheden wy den Lefer willen by dit Boeck woorflelien , hebben. daerom 
4 felve mede den naemvinPROTEVS ghegheven, den waerom weten alle de ges 
ne die foo wat in de ghedichten der oude ghelefen hebben. , 
Ondertufichen en kan ick niet voor goet aennemen,dat fommige defe oef. 
feninghe , als niewe vonden, ende als gheen exempel hebbende in de heylige 
Schritt,poogen te verwerpen: want de fulcke antwoorde ick kortelick,dat.de- 


fe maniere van fchry ven, beyde out ende fchriftmatich is. Wil yemant tot be- 
784 


vc£inge van fulexiu Gadswoort fien een uytnemende ende in alle fyn leden 
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ganfch volmaeckt Sinne-beelt, aerdichlijck, naer alle de regels van de kunfte 
afghericht ; ende dat niet erghens bezydens weeghs in eenige geringe fake 
daer heen geftelt , maer reghel-recht van God felts , in der alderweerdichfte 
ftoffe des Nieuwen Teftaments, afgedaelt, ende als van den hemel neder ge- 
laten ; die flae zijn ooghen met aendacht op het linnen laken in fick behel- 
fende alle viervoetige wilde, kruypende , dieren, ende ghevoghelte des he- 
mels, Petro by een fonderlinghe openbaringhe uytten hemel verthoont ; met 
 "tbyvoeghfel van de ftemme, S/achret ende etet, af beeldende de groote heyme- 
nifle van de roepinghe der Heydenen , ende neme met eene de moeyte hier 
in te onderfoecken de vijf eygen{chappen,die Paulus Iovius ende andere in een. 
volmaeckt Sinne-beelt zijn vereyfchende , hy fal alle de felve foo volkome- 
lijck daer in ontdecken alsin eenich Sinne-beelt dat by yemant vande alder- 
ervarenfte in defe oeffeninge, oyt is voorgeftelt geweeft. Ende ingevalle ye- 
mant meer plaetfen inde H. Schrift begeerich is te fien , Sinnebeelden behel- 


fende ofte de Smne-beelden feer nae by komende, die mercke aen z Pez.2, 22... 


Jef. 1, 3, lerem. 8,7; ende verfcheyden andere , als van Honden, Seugen, Ezels, Of- 
en, Oyevaers, Kranen , Swaluwen, Tortelduyven , en diergelijcke onredelijcke die- 
ren leerftucken werden ontleent, ende den menfchen toegepaft , wefende 
't felve een rechte eygenfchap van Sinne-beelden , gelijck yder een , die ma- 
niere van oefeninghe eenichfins verftaende , kennelyckis. Ende indien men 
de fake wat naerder wil infien, wat zijn doch alle de fchaduwen des Iootfchen 
Gods-dienft anders gheweeft als enckele Sinne- beelden ,.dewyle de felve zijn 
geweeft voorbeelden Chrifti, ofte des felfs rijcx > De gefichten der Prophe- 
ten, fenderlinge van Ezechiel ende Daniel, het Hooge-liet Salomonis , de O- 
penbaringhe Iohannis , en watter inden woorde Gods meer is van foodanighe 
ftoffe, heeftet niet in allen deelen veel eygenfehappen den Sinne-beelden feer 
nae by komende ? Eyntlijck, gunftige Lefer, bidden wy u , niet te willen mif} 
duyden , dat wy defelve beelden eñ gelijckeniffen beyde ende tot menfche- 
lijckeinvallen, en tot Goddelijcke bedenckinghen t geheele werck door on 
verfcheydelijcken hebben gebruyckt , en dat oock fomwylen met ftrydige 


veranderingen ; 't welck miffchien yemant mochte oordeelen heet ende kont. 
uyt eenen mont geblafen te zijn ; want boven ’t gene wy hier vooren „als: in't” / 7 


voorby gaen, hier toe gefeyt hebben, is aen te mercken, dat wy defe fpelende 


vryheyt in 't fchryven, niet beftaen en hebben , fonder klare ende;uytge-:;; an | 


druckte voorfchriften derhalveninde heylige Schrift ons naergelaten , inde 
welcke niet felden een ende de felve fake , nu ten goeden, ende dan:ten qua- 


den, in gelijckeniffe wert getoogen „ende dat met niet minder verfcheydens v7. 
heyt , jae ftrijt , van verdracyinghe, als wy ergens in dit werck hebben ge~ 


bruyckt. Watiffer doch reghel-rechter tegens den andern ghekant als Chri- 
ftus ende den duyvel?-den behoeder, en den verderver > ende nochtans wer- 

. den beyde de felve, onder de gelijckeniffe van een Leeu, inden woorde Gods 
duydelijck voorgeftelt, (Open. s, y. 1 Petr.s, J 5) watiffer vyandelijcker tegens 
den anderen ftrydende,als de Sonde en den geneef-dranck tegens de felve,na- 
mentlijck de leere des Ewangelinms ? ende nochtans worden beyde de felve: 

| D. ender 









































rg VOOR-REDEN. | 
onder de gedaente des Suer-deefems ons voorgedragen, (Marth. 12, 33. 2 Cor. 
5, 7. ) Sien wy niet onder de ghelijckeniffe eens diefs beyde , ende ‘den on- 
trouwen, ende verkeerdelijck Rates ert herder , ende den rechtveerdi- 
genrechter Chriftus felfs , inde fchrift afgebeelt > ( Open. 16, 24, Mat. 24544) 
Sien wy niet onder de gedaente vande Slange inde Bybelfche {chriften , den 
duyvel, en des felfs doodelijck vergif, ende met eene den genen die deSlange 
den kop vertreden heeft, voorgeftelt? (Genef. 3, 1. Open. 20, 2.) Yemant fegge 
my nu ofmen oock breeder foude konnen gaen weyen, ofte metten verftande 
vryelijcker door gelijckeniffen konnen uytfpringhen , als inde voren-verhael- 
de , en andere plaetfen, die in de H. Schrift te vinden zijn, isgedaen. Al het 
welcke nochtans „overmits de verfcheydeneygenfchappen alle fchepfelen in. 
geboren, niet alleenlijck fonder aenftoot van yemant , maer felfs met verma. 
kelijckheyt des geeftes , by alle billicke verftanden kan ende behoort te wer- 
den aengenomen. Middeler-tijt ift te verwonderen, door wat verdorvenheyt 
onfes aerts „ofte lifticheyt des duyvels , het by komt , dat den menfche altijt 
veel meer oore ende harte leend , ende open heeft tot , ick en weet niet wat , 
gecxmaren ende kackerlacken, als tot eene ftichtelijcke betrachtinghe. Men 
ondervindt , God betert , by daghelijckfche ervarentheyt dat onfe ghemoe- - 
deren in 't verhandelen van de alderweerdichfte faken geheel flap ende flape- 
rich, jae dom ende onverftandich zijn. Ende , in tegendeel van dien , op het 
gewach van aertfche,geringe,ende geenfins aenfienlijcke dingen,dapper ende 
wacker in de weere zijn: defe, gelijck alle andere onfe gebreckelijckheden , 
d'Heere, onfe Salichmaker Chriftus  grondelijck wel kennende , t’ elcken by 
naeft als hy yet fonderlincx t’ onfer falicheyt dienende wil voorftellen , en 
vangt fijn reden niet aen met eenige hooge ofte hemelfche maniere van Ípre- 
ken, maer ghebruyct veeltijts „als tot een inleydinge. fijner leeringe , eenige 
gelijckeniffen van gemeene ende flechte dingen ontleent : ende fijn toehoor- 
deren by dien middel tot aendacht verweckt hebbende , klimtdaer naer van 
het kleyne moftaert-zaet, tot den grooten Hemel, ende van een belachelij ck. 
kinder-fpel , niet alleenlijck tot mannelijcke, maer Goddelijcke befchouwin- 
ghe, (Matt. 17, 16. Luc. 7, 32.) Nu wel aen dan (om niemant met al te langen 
voor-reden te vervelen ) ghy defe ofte die wulpfche Iongelinck , die de ydele 
wafemenuwer jeucht met den ftadighen deckmantel van Liefde weet te be- 
kleeden, ende; met al te vermetelijcken maniere van fpreken , uwe eygen lu- 
iten u, ende andere tot Goden Opgerecht hebt , fo wanneer ghy in 't eerfte 
deel van dit boecxken miffchien vinden fult uwe maniere van fpreken hier 
cfi daer fo wat ingevolcht te zijn ; Ey lieve,en mifduydet onfe meyninge niet, ` 
fulcx dient alleenlijck tot weder-inroepin ghe van uwe verdwaelde finnen : de- 
wyle wy niet voor en hebben als eenídeels ons felven te oeffenen inde veran- 
deringe, daer wy u hier voren af feyden , anderfdeels om andere , die 't begee- 
ren mochten onfer gedachten wat mede te deylen, miffchien of daer door 
aen yemant , die door d' inbeeldinge derjonckheyt noch wanluftich zijnde , 
de fmake mochte werden verweckt tot het nutten van beter ende ghefonder 
fpyfe, die den felven, te vooren, door verkeerde luften vervoert zijnde , niet 


en woude 
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en woude genaken ; 't welck wy verhopen te fullen ghefchieden , foo ghy aen 
den buytekant van defen onfen toegefloten Apotekers-pot niet en blijft han. 

. gen, maer den felven openende , de genees-kruyden daer in verborgen uwe 
bedeckte gebreken gaet toe-eygenen. Of wy tot beyde de voorfeyde eynden 
geraken fullen en weten wy niet ; dit weten wy,dat door Gods genade by ghe- 
leghentheyt van defe oeffeninghe in ons ontftaen is een vaft voornemen om 
metalle mogelijcke neerfticheyt, daghelijcx foo lancx foo meer , te trachten 
tot veranderinge ende vernieuwinge onfes gemoets ende levens in Iefù Chri- 
fto. den goeden God, die fulcx weet ende werckt , die onfe ende eens yders 
harte. ende nieren doorfiet ende kent , voordere in ons het goede werck by 
hem daer in begonnen : den felven goedertieren God ende Vader geven wy 
ons ende al het onfe over, aennemende alfo een ftil ende geruft gemoet, ende 
denfelven,voor befluyt, van hartë biddende te willen geven dat defe onfe oef- 
feninghe voort en voort mach uytvallen tot fyns heyligen naems eere,bete- 
ringhe des Schryvers, ende ftichtinge des Lefers. Leeft dan wie ghy zijt aen- 
dachtelijck, verftaet ghefondelijck, oordeelt hen fféljck, en vaert wel. 


























hk CATS. 


Mifve ftulitiam confilia brevem. 





























































= SAA 
Xo) ve 
£6 we 











AEN DE 
ZEE Vio © HE 
IONCKVROVWEN. 










24 


d Hy Zeem, en foet geflacht ; ghy Venus lant{-genooten, 
(Want Verus is wel eer oock uytter zee ghefprooten) 
Ghy die, met Venus, hebt het felve Vaderlant ; 
Het felve foet ghelaet, het {elve facht verftant ; | 
Ĝ Ionckuvomven, aerdich volck, die door verborghe krachten, 
Een liefelijcken brant ontfteeckt in ons ghedachten ; 
- Die dooruw foet ghelaet, en lodderlijck gheficht, =; | 
Een droeve ziel gheneeft, een treurich hart verlicht, 
Aen u koomt dit Ghefchenck, het groote Rond der eerden, 
Dat Venus Soon befchut, en Venus hout in weerden, 
Aenu komt dit ghefchenck, een wonderbaren kloot, 
Die, al wat hy verlieft, weer vint in uwen {choot ; 
Aen ukoomt dit ghefchenck : inu leyt noch verborghen , 
Een ander Vaderlant, dat eerftmael fchier of morghen 
Sal koomen aen den dach , en fteeken op het hooft , 
Als ons de bleecke Doot fal hebben wech: gherooft. : 
Dit Werelt-dragend’ Kint koomt naer u toe-gheftreken, 
En heeft u, foo het fchijnt, wat fonderlincx te {preken , 
Het koomtu fegghen aen, in ronde Zeeufche tael, 
Wat datter omme-gaetin Venus gulden fael. 
Het heeft, niet lanck gheleen, my defen Boeck ontdraghen,. 
'tIs flim, vol van bedroch, vol alderhande laeghen, 
„Het fteelt, al waer het gaet, en lacht dan om ons {mart, 
Och! die nu fteelt mijn Boeck, ontftal wel eer mijn hart. 
Ten was noch nacht;noch dach, de Son was rechs gedoken 
In Thetys fouten fchoot; als hy my quam beftoken. 
Ick fach wel, aenden damp die wafemd’ uyt fijn mont, 
Dat hem dat grillich hooft niet al te wel en ftont. 
Waer ({prack hy ) fydy nú, waer fydy nu ghy Zeeuwen? 
Hoe hebdijt nu foo flecht? hier voormaels waerdy leeuwen, 
Doen ghy voor t Vader-landt opfettet ljfengoet, 
En doen uw’ zee was root, u vifch was vet van bloet. 
Ghy waert eens op een tijt vermaert, voor dapper gaften , 
Doen ghy de vlagghen mocht gaen rucken vande maften, 
Doenghy als woond' in zee, en, meer als fy, verftoort, 
Alwatu teghen-quaem ginckt werpen over boort. 
Doen nevens u Maet-roos en onverfaechde Helden , 
Was hier noch ander volck, dat defer lof vertelden, 
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AENDE ZEEVSCHE IONCKVROVWEN. 
In deuntjens nieu-ghedicht ; die fonghmen breet en wijt, 

't Ginck foo wat rau, ‘tis waer, maer fo ginck doen de tijt. 

Als d'oorloch was in fwanck , doen waren hier Poéten ; 

En, nu m'er fit in ruft; is al’t ghedicht vergheten. 

De weerelt is verkeert : daer Mars verweckt een liet, 
Vermach de foete min , vermach daer Venus niet > 

Hoe? is der gheeften luft uyt Zeelant dan vertoghen ? 

Of fal den bloet-hont Mars meer in dit lant vermoghen, 

Als’t foete Venus Kint ? al heeft den krijch u lant 
Befchermt,en RY gheftelt ; twas eerft door my gemant. 

Waer Venus ftille ftaet, wat kan daer Mars bedryven? 

Wat is der mannen kracht, foo ghy verftoot de wyven , 
Onslieve burgery ? Bellona valt ter neer, 

Indien dat Venus Soon fick niet en ftelt ter weer. 

Siet! Mars leyt nu in flaep, maer foo hy komt t’ ontwaken, 

Wat fal’t dan zijn > wat fal den armen bloet gaen maken , 
Ontfpann' ick oock mijn booch ? voorwaer 't is al maer wint. 
Soo Mars, door mijn beleyt gheen nieuwe ftoff’ en vint. 

In oorloch wert de jeucht verwackert door trompetten , 

Een foet ghedicht behoort in tijt van pays te wetten 
De fchicht van Venus Kint, om 'tuyt-ghepátte lant , toe 
Van nieus, metjonck ghewas, rontfom te fien beplant. 

Let op't na-buerich volck, dat heeft al beter grepen , 

Alsweluw Zeeuwen doen fiet, Hollant is gheflepen, 

Om groot ghetal van volck te queecken over al, 
En van haer burghery te meerderen 't ghetal. 

De vonden al te mael, waer door fy dituytvoeren, 

Verfwyg' ick nuter tyt ; van een wil ick maer roeren, 
Om dat die my voor al, en mijn Vrou-Moeder raeckt , 
En ons van dach tot dach meer onderfaten maeckt. 

Daer is een gheeftich volck, dat-door een aerdich jockene 

Door fanck, en foet ghedicht, delonckheyt weet te locken 

. Tot aenghenaem vergif van onbekende min, 

Dat leyt en maelt in't hooft en woelt door hart en fin. 
Daer fingt dien grooten HE TNS al wat de foete Griecken, 
Ghedreven door de kracht van mijn ghefwinde wiecken, 

Oyt brachten aen den dach, en doet mijn aert verftaen, 

Soo wel, als oyt de pracht van Roomen heeft ghedaen. 

Siet HO 0 FT, een hooft vol geeft ! die beelt daer af mijn banden, 

In foeten Herders-fanck: En wie en fou niet branden , 

Als BREDE RO brengt voort (ick laet nu ftaen Moy-ael ) 

Een werck niet boers voorwaer, hoewel in Boerfche tael ? 

Een dinck fpyt my alleen, dat daer der mannen gheeften 

Staen veerdich my ten dienft, en vieren onfe feeften, 
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Dat 
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Dat daer een teere Maeght veracht mijn foete vlam, 
( O wonderbaer verftant! O eer van Amfterdam ! ) 
V meyn' ick, Roemers {pruyt, u Anna, bloem der Maeghden , 
Die oyt door geeft en konft aen Phoebi Rey behaeghden ; 
V meyn’ ick, wat ick doe, hoe gunftich ick u ben, © : 
Noch kan ick, my ten dienft, niet trecken uwe pen. ef 
Ghy maeckt een aerdich veers, doch niet van onfe faken ; | 
Maer kieft een hoogher ftoff, O ! mocht ick eens ghenaken 
V hart met defen toorts, ghy fongt een ander liet, 
Nu, onder Pallas fchilt, ontwijckt ghy wat ick fchiet. 
Maer feght, ghy Zeeuwen, feght, wat is hier oyt ghefchreven, 
Dat yemant eenich fpoor, tot mijnen dienft mocht geven ? 
Ick weet nochtans feer wel dat hier geen konft ontbreeckt , 
Maer 't is verborghen vier, dat als in d'affchen fteeckt. 
Ick weet dat Zeelant is vol geeften, vol verftanden ; 
Maer watter yemant fcrijft, dat fluytmen als in banden, 
Den nacht bedeckt u werck, en niemant mach't eens fien, 
Maer hietick Venus Kint, 'ten fal niet meer ghefchien. 
Ick weet dat onder u verfcheyden dinghen ruften , 
Al over lang’ gemaeckt ; ké laet de Zeeufche kuften, 
Tot onfes jeuchs vermaeck, yet brenghen aenden dach, 
Maer waerom bidd' ick doch, daer ick ghebieden mach ? 
Flucx, langt my wat ghy hebt bequaem tot ons Scholieren. 
Dit feyd' hy, en terftont greep alle mijn pampieren , 
En bontfe, met de pees van fynen booch, te hoop, - 
En feyde, nu vaert wel: en fteldet op de loop. 
Wat waffer voor te doen? eylaes ! ick moeft wel fwichten , 
Ick vreefde voor fijn toorts,ick vreefde voor fijn fchichten, 
Ick vreefde dat het my eens weer mocht taften aen, 
Ghelijck dat vinnich dinck weleertyts heeft ghedaen. 
Cupido vlooch dae#heen, en droech met hem mijn ftucken, 
En op den ftaenden voet ginck hyfe laten drucken, 
Ontbont aldaer fijn pack, enleydet al daerheen; —. 
Gaff drinck-gelt aen de knechts ; en ftracx daer na verdween: 
De vrees was nu van my, met Venus kint, vertoghen, 
Doen riep ick : ‘tis geen noot, den Lecker is bedroghen ; 
Al heeft hy myn ghedicht als met ghewelt, ontleent, 
Ten fal daer med’ niet gaen, als hy wel heeft ghemeent : 
Want, midts hy vierich was en gierich in het vatten, 
Soo taft’ hy wat de diep + hy meynde, 't waren {chatten , 
Alleenlijck opgheleyt tot voetfel vande min , 
Maer neen, al wift hy `t niet, daer ftack wat-anders in. 
Het Werck dat ghy hier fiet, beelt af des menfchen leven 
Ghy vint in t eerfte Deel de blinde Ieught befchreven ,. 
: Ver- 











Vervoert door fotte luft, verwert in Venus net. 

Hettweede ftuck verthoont den menfch nu wat ghefet , 
En wijft als metter handt de Burgerlijcke plickten, 

En hoemen onder ’t volck zijn faecken moet verrichten, 

Roert oock de feylen aen, en watter omme gaet, 

Terwyl eens yders hant is uyt om eyghen baer. 

Het derde Deel begint wat hoogher op te ftyghen, 
En handelt vande wegh om 't Hoochfte Goet te krygen: 

Klimt na den hemel toe, en leert, met vaft befcheyt , 

Dat ware luft en ruft aldaer verborghen leyt. 

Maer niemant achte vreemt, dat wy te famen bringhen, 
In een ghedicht vervat, foo onghelijcke dinghen ; 

Noch dencke dat ons werck verandert al te feer , 

Want fekerlijck den menfch verandert noch al meer. 
"I is al veranderingh, de menfch en al fijn faken , 

Al wat hy heden prijft, foud’ hy wel morghen laken ; 

En als het in dit werck fou gaen naer mijnen wenfch , 

Soo moft des menfchen beelt ghelijck zijn metten Menfch. 
Voorts wat ghy, hier en daer, leeft van den God der minnen , 
Al dat en is hier niet, als oris verdorven finnen , 

En t vier van dertel luft, daer inde jonckheyt blaeckt , 

Dat d'Outheyt tot, 'ken weet wat Goden heeft ghemaeckt. 
Cupido ftaer, 't is waer, op t eerfte blad ghefneden , 
Omringelt van fyn volck, van yder aenghebeden , 

Een die op het begin alleen fijn ooghen flaet , 

Meynt dat hier niet en fchuylt als Venus-janckers praet. 
Maer neen, fonckvrouwen, neen, neemt vry dit Boeck in handen, 
Ten fpreeckt, ghewis, ten fpreeckt niet al van Venus banden. 

Daer is oock ander ftoff: want foo ghy 't wel doorleeft, 

Ghy fulter vinden in dat Venus brant gheneett , 
Ghy fulter vinden in den wegh tot goede zeden, 

Ghy fulter vinden in veel ftichtelijcke reden : | 

Het beelt van Venus Soon befit maer d’ eerfte fael ; 

Ghy dan, of leeftet niet, off leeftet altemael. 





DANIELS HEINSII: 

IN EMBLEM A L.A 
Clariff, Confultiffimique viri 

I AOS (BE CA ITO, d. 
Epigrammation. 


Idit, & ingentem mirata esi Itala tellus 
Alciatum, santé mente fuperba viri : 
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Seu tonat, Ci leges facundo edifferit ore, 

Sen Themidis dignum numine condit opus. 
Hunc quoque ludentem, fed feria, vidis, e il 

De lufa palmam, fed fapiente, dedit. 

Alciati curas e feria vicerat ante f 

CATZIVS: adlufua nunc & amena venit. 
Hic quoque, fed triplici palmam fermone meretur, 

Veter fit victor, qui femel ante fuit. 


lm m em i a i 
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Ad amplifi. ornatiffimumque virum 
D. IACOBVM CATZIVM LC. 


Hominem triplici Emblemate graphice 
| .. exprimentem. : 





; A Mibirryoniades cluet inclytus , unam animam quod 
Exuerit triplici corpore Geryonts : 
Te quanto major, CAT SI cate, adorea luftrat , 
Qui triplici corpus unum animas anima ? 
Scilicet boc potior Genii vis enthea nervis , 
Hat matius veterum robora [umma prais.: 
CÆrtubus utque alii e nervis preconia captant , 
| Sic graplices [uraant artibus illa tibi. 
| 
| 


Ad eundem. 


| o ludens, tetricas ut demat pectore curas; 
x (Quas confultor ei curia quafque parit ) 
Erudit, & triplici conformat pectora gnome, 
_ Que genus omne hominum præmonuifle valet; 
Seria quanta dabit, qnanta dabit indole digna, 
Si vacuus nervos tenderit ingenii! 


Lo MP. 
I Lyreus, 








| SE TA ONCE Sukie arn NO 
| Sonnet Encomiaftique ; 
Sur fs EM BLEMES tripliques. 
On Dien m ayant offé mon loifjr de jadis 


| 

| Au tres-digne d’Honneurs & Bon-heurs, le Tréfdoéte | 
( Quand je rendiis Angloiz du BAR T AS cr fa Rate} 
| 





I avoiz 
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D AUDI? fa dict Adieu aux Dames de Pernaffe ; 
Pour mieux m’ accommoder à Ceux à qui je fus. 
Mavs, non-obflant ce Voeu, me retenir ne puis 
De maintefoiz mirer, cy admirer la grace 
Des Chantres grave-gayz , dont la voix haute-baffe 
Tire de Terre au Ciel les bien-nayz beaux Efprits. 
Tel, teles tu, mon Doux-docte-drvin de CATS, 
Qui, en fin Medicin, fucrant, dorant tes Dofes , 
Fats avaller aux Tiens faines e fainttes Chofes , 
Dont, fans ceft Art, grand part tafter ne voudroit pas , 
Pourtant, fi bien meflant avec le Doux U Vrile, 
Triple Laurier 7’ appends à ton Tri-lingue Stile. 


Iofuah Sylvefter. 


Aen den Hoochgheleerden 


D IOA C 0O-B (QA oos 
Op het Boeck van fijne Konftrijcke 


SINNE-BEELDEN. 
(van de welcke fijn gunft mijn een vereert heef?) 


EnIck O CAT S!deeerft, die ghy dit Boeck vereert > 
Soo fal ick zijn de eerft, die daer uyt wert gheleert 
Te fien defeylen, die ick in mijne groene jaren 
Bedreven heb, die zot, doch nimmer geyl en waren , 
En ftyghen hoogher op,verjaghen wulpfe Min , 
En halen in zijn plaets d' eerwaerde Reden in: 
Die fal den nevel, door haer glans, wel doen verdwijnen 
Van jonghe dommeleucht. Dan fal ick niet het {chijnen 
Van vele dinghen (daer het meer-deel van de Lien 
Haer aen vergapen) maer het ware Zijn, eens fien. 
Dan fal noch Hoop, noch Vrees, 't gemoet niet meer ontftellen , 
Begheert' van Rijckdom, Staet, noch Eerfucht, my niet quellen. 
Is t niet belachens weert, dat d arme Menfch foo wroet, 
En flobt, en flooft, en fweet, om onnut overvloet? 


- Is `t nietbefchreyens weert, dat menich wel fou waghen 


Goet, bloet, ja Ziel, om een dienftbare kroon te draghen ? 
Dit ’s Redens eerfte les: en als ick die wel ken ; 
Soo falfe voorts-gaen, en mijn leeren wie ick ben. 
Meefterfe doet u beft! Maeckt (bid ick) my af keerich 
Van Ondeucht, en tot Deucht, heel neerftich en begeerich , 
Maeckt, datick met mijn felfs, en al de Werelt {pot , 
En ftell’ voortaen alleen mijn hart , en hoop op God. | 
; Anna Roemers. 
C. 3 Tez 




























































Ter eeren van den felven. 


D): Mian’ end’ haer natuer, haer eyaben[chap end’ krachten ; 
Des Borghers fchult end’ plicht, end’ feden-rijck betrachten ; 
°t Kermaken van de Ziel, de weghen naer om Hoogh : 

Stelt ons dit kunft-ryck Boeck, in Dicht end’ Prent voor d’ oozh’. 
Dies ghy 6 geughdich Volck, in't minnen onervaren , | 
Verraden van u oogh’, bedroghen van u jaren, 

_ Fien, door een domme kracht, Natuer ghevoelen doet, 

Veranderingh van finn , verwiffelingh van bloet ; 

End’ ghy ghefetter Volck, die met verftant end’ reden , 
Naer wysheyts Evenaer, dijn paden wilt betreden, 
Dien tot bebout end’ heyl; de Borgherlycke wet , 
Alsrecht-[noer van u doen end’ laten, i ghefer ; 
Ghy oock 6 heylich Volck, ghenomen uyt veel volcken , 
Die fleets, met bert end’ fin, gaet dringhen door de wolcken , 

Tot in den Hemel toe, die’ s werelts Doen veracht , 

Om dat u ziel, hier naer, een beter Goet verwacht : 
Komt hier, komt alle dry, en brenght yets tot vereeringh , 
Van hem, die Dicht end’ Prent, een yder flelt tot leeringh’, 

Koomt hant aen bant, end’ eer hem al u leven gheeft, 

Die, tot vermaeck end’ leer, dit Boeck ghefchreven heeft. 


Een ander. 


| erot vermaeck end’ leer, Dry dinghen heeft befchreven , 
De Minn’, de Borgher-plicht, end’ "t Gheeftelijcke Leven ; 
VVtewen[ibt bem niet, met my, Dry dinghen tot fijn loon? ig 
De Min-vrucht, Borgher-eer, end’ Gheeftelijcke kroon. 
IAC. LVYT. EC 


KLINCK-DICHT, 
| od de drie-finnighe : 
STN N ES BOERSE LC De BN 
van den hooghgheleerden ende achtbaren Heere 


D.I ASCH OMB C SAT ash 


Oe in des weerelts loop den menfch fick heeft te draghen , 
Wijft ons dit aerdich Werck met Dicht en Beelden aen, ! j 
En hoemen van t begin ten eynde toe moet gaen, 
Om God, en oock den menfch in alles te behagen. 
Eerft, hoe een jonck Ghefel met konfte fal bejaghen 
Sijn Lief, fijn tweede Ziel, fijn vreught, fijns harten-luft, 
. En om fijn hevich vier met eer te fien gheblutt , 
Hoe hy ’t met heus befcheyt een aerdich Dier fal vraghen. 









| 
| 
| 


Maer (wonder boven al! ) een en het felve beelt, 
Een ende felve ftof (merckt, hoe de Geeft hier fpeelt ) 
Leert ons een Borgher-plicht, en oock Godfalich leven. 
Wel aen dan! hier is fpijs waer meed’ kan zjin ghevoet 
De Min, het Burger-recht, en ^? Chriftelyck ghemoet; v 
Dies wy, ô groot verftant ; dry-dobbel lof u geven. 


S. de Swaef. 


= BE OR 


Ter eeren van den felven. 


Cr den Medecyn aerdfinnich doet bereyden 
Syn bitter-heelfaem kruyt, met een verfoeten fchya , 
Om, door een vroed bedrogh, de frecken aen te leyden 
Tot den bequamen wezh, als die omvillich zijn : 
Soo gaet den myfen CATS ons onghetemde jaren 
Aen-voeren tot de tucht, door t lock-aes van de Min , 
En brengt de wy[e denght, die qualick was te paren 
Met de bloct-rijcke jeught, vermomt en fluypend’ in; 
En leert, met aerdich dicht, hoe met verloop van tyden 
De Minn tot Eeren-fucht, de Eer tot Gods-dienfl klimt ; 
En hoe de Defticheyt en Goylbeyt ? famen firyden , 
Hoe dat den laetften flant , den eerflen over-ghimpt. 
Ten was gheen dertel vier, `t welck hem heeft aenghedreven 
Te beelden in `t begin vrou Venus, of haer kint, 
Maer door een hoogher Vier gheprickelt, heeft befchreven 
Hoe dat de liefde Gods de weereltfih overwint , 
Als by in dicht „en prent, feer konft-rijck weet te malen 
En drucken onfen aert en onfe feden af, 
VV el driemael dobbel cer moet by te recht behalen., 


Die Zeelant, op een dagh, een kleyne VVerelt gaf. | 
- L. Peutemans. 





Op de Sinne-Dichten ende Beelden 
vanden hooghaheleerden Heere 


LAGE: OO BAG ATD se LG 


wi ghy een Venus fien, een Venus die van boven 
By d'Oude wert ghefeyt, te zijn ghekomen af, 
Vrania ghenaemt, een die eerft wetten gaf „ 
En toomen in de Min, van yeder een te loven ; 

Wilt ghy fien Venus Kint, maer ’t befte van de twee 
Die Venus heeft ghebaert, dat wacker, eerbaer, Maetje, 
Dat met een foet ghelaet en met een aerdich praetje 

Wel beylt (dat heeft het noch behouden van der zee ) : 
Maet 




































































24 | 
Maer 't beylt in eerbaerheyt: den and’ren is een lecker , 
Die niet en weet dan quaet, en rechte guytery , 
Hy tacketeylt te veel, hy jockt en fcherft te vry, | 
Is yemant wat befmeurt, hy maeckt hem driemael gecker. 
Dees’ is van ander ftof. Of wildy gaen wat voort , 
En mercken hoe bequaem de Leer van goede zeden 
V hier wert voorgeftelt, met beelden en met reden, 
Neemt inde hant dit werck, ghy vintet al foo 'thoort. 
‘Terwijl den arghen Menfch metal fijn kromme fpronghen , 
Der Volcken ampt en plicht verdonckert en verblauwt , 
En t rechte zeden-fnoer aen hondert ftucken knauwt , 
En heeft van 't Burgher-recht al vry wat afghedronghen ; 
Soo gaet u defen Boeck feer heerlijck ftellen veur , 
Hoe wy meteeren by den and'ren fullen leven, 
Hoe veel men aen de Eer of Baet-fucht moeten gheven ; 
Hoe wy in vreught gheftelt zijn fullen, en ghetreur. 
Terwijlen 't dolle Volck 't rijck Lucifers weer bouwen , 
En willen weten meer, als die haer 't weten gheeft, 
En willen fien, dat God voor ons verborghen heeft , 
En nemen in veel meer als't hart hun kan verdouwen. 
Siet hier dit kloeck verftant, dat ruckt met fijn ghedicht 
Ons hartenop, en leert al ftichtelijcker faken; 
En gaet ons in den geeft, met trooft en heyl vermaken , 
En doet ons heffen ’t hooft nae 't alderhooghfte Licht. 
Men heefttot heden toe ghekneutert en ghekeven, 
Off Zeelant oock wel fouuytbrenghen een Poét. 
Entot op defen dagh niet veel men noch en weet, 
Die in de Poéfy den gheeft om hoogh doen fweven, 
Maer nu is ons ghebreck ghebetert met ghewin : 
Een iffer ons als drie, driedobbel is ons eere, 
Ghy vint in fijn Ghedicht, Vreught, Deught, en heylfam Leere, 
Heylin de ziel, en Deught in 't leven, Vreught in Min. 


ES 


J. Hobius. 
TOT DENG LESEN At 


W" ghy op eenen dagh , doorfien u gantfehe leven, 

Wilt ghy, met een geficht, des werelts loop verftaen, 
Wilt ghy, een langhe tijt, in `t korte fien befchreven, 

Wilt ghy, met cenen flap, bet Aertryck omme-gaen , 
Wilt ghy, met kleyn beflagh, veel dinghen onderfoecken , 

Wilt ahy, der men[chen aert haeft kennen in "t ghemeen : 
Wat hoefdy les of {chool, of veelderhande boecken ? 
Leeft maer dit korte werck, ghy vintet al by een. 
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MORALE. 
Ovid. 
Leve fit , quod bene fertur onus. 
Seneca de Tranquil. 
AS endum eft conditioni [ne , © , quidquid 
abet circafè cammodi, apprehendendum : in- 
venies in quovis vite genere oblectamenta , CF re- 
sni[stones,€9 voluptates. Nihil tam acerbum eft in 
quo non equi animus folatinm inveniat. 
Lipf. Cent.x ad Belg. Epift. . 
Ry cere féminfium è foco qui tollit , uon ea 
parte arripit € tratlat, qua incanduit, fed qua 
ignem nondum accepit : fic nos decet non acerba 
bec & uventia cafum tangere; fed magis benigna 
jn is aut leta, 


Jj ty 40 Y KA Wy SS 
| D. 5 pe 0 
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y VILL MVT 








ACCESS 


SACRVM, 
Deut.30.19. ^^ 


qo invoco: hodie celum e» terram 

quad propofuerim. vobis Vitam & more 
tem , benediëtionem cr maledictionem. 
Elige ergo vitam, ut cr tu vivas C femen. 
um. 


Proverb. 14. 16. 


FE Sage craint, cy fe retire du mal: 


mais le fol s efcarmouche, & fe tient 
CUT» 


| Grijpjet 












A MIA TO RIVM 
Grúpjet wel, foo ift maer pel. 
DE ftock, die leyt aen't vier, en’t feldfaem jock der minnen, 


Te handlen fonder pijn, hangt maer aen ‘twel beginnen: 
T'wee-eyndichis de ftock, hier koel en daer gegloeyt, 
Die 't eene grijpt, is wel: die 't ander, fick. Vider evt 
T wee-finnigh is het jock, eenen de felve fake 
Is droef heydt, en gheneucht ; is foet, en fuer van fmake ; 
En al, naer datmen 't neemt, islaft of {pel dit jock: 
Den defen onder-ftut , den dien {laet Venus tock. 








Quà non nocet, arripe, 


p^: Judis igne calet, pars altera nefcia flamma ef}: 
Hec impune manu tangitur, illa nocet, 

Dextra voluptates Veneris ferit, altera curas: 
Hinc juvat, aligeri fax nocet inde Dei. 

Elige, quifquis amas, fed, que juvat, elige partem : 
Ipfe Cupido facem, qua caret igne , tenet. 

Triftia Democriti falfo delude cachinno , 
Lude, jocus Venus eft ; nil nifi ludus , Amor. 








En bien prenant:, n° auras tourment, 


Vi bien prend le tifon le porte fans domage, 
Q: bien hantant P amour, ne fentiras fa rage : 
Poûr voir de tes deffeins heureufement le bout, 
„Manie bien ton cas : bien manier eft tout. 








Plaut. Ciftell. 


Eurip.Med. Amor cy melle, © felle, est fecundi fimus. 
Egares reg pl) dye Amores nimii 
eAUdires, Com evdot icy Cum accefférint, non bonam famam , 
bud Deer: meepedaiccey Neque virtutem attulere 
chdegaw, & d aris £M oi Hominibus : fi temperata acce fferit 
Kumpis» su ada beds Venus, non alia Dea 


$UX MEAS STs Adeo gratiofa. 
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MORALE 





Slaet de handt, daer’t niet en brandt. 


Oo, als een brant-hout doet, heeft al ons doen twee enden, 

Grijpt hier ten fchaet u niet, grijpt daer, het fal u {chenden. 

Die fijn vermeynt misval wel vat, en recht doorfiet, | 

Vindt vreught en herten-luft „oock midden in't verdriet ; 
Een grijfpens, die de kop ftaegh heeft vol Muyfe-neften , 
Vindt dan oock klaghens ftof, als't gaet ten alderbeften. 

Die't al fwaer overweeght is noyt bevrijt van rou, 

'tIs beft datm' alle dinck flaet inde befte vou. 





Omnia in meliorem partem. 


H” rubet igne fudes, nullis crepat inde favillis; 
Hinc poterit tangi, fanciat inde manum. 


ae 


` Tout an meilleur bout. 


Omme un bruflant tifon … 
ainfi la vie humaine, 


Res humana bifrons : tu,qua jiruat arripe quicquid | Bien prife & mife avant eft ma~ 


Te fuper atherea de regione 


Damna faum lucrum, fua gaudia luctus habebit , 
Excipis incumbens, fi faptenter , onus. ; 
Morofuns nec lata juvant; d , rideat orbis, 
Quod gemat ille tamen, quoda, queratur, habet. 





Asper ad rem , de quá bic agimus , 
dixiffe mibi mx eff Epictetus , u- 
namquamque, ren habere anfam fuam, ed- 
j« apprebendendam effe ei, qui feliciter 
ac uti velit; fcire emm quorjum quaque 
res [pectet , €F quis ejusfit ufus „ nonmi- 
mima pars est civilis Prudentie. Apis ex 
Thymo , berbá amarifima , [navifsmum 
mel’ extrahit ; Hirudo contra ex fano cor- 
pore vitiofum | fanguinem.  Sapiunt , med 
quidem fententia , non quiex letis. triftia, 
fed. qui ex triffibus Leta norunt elicere. 
Echint [emper [hinis involuti fint ; -quid 
mirum ? cum eas ex fefe gignant, : Ma- 
gna pars bominum mifera est, non alia 
de caufi, quàm quia querulus. ipfis eft a- 
nimus, Mehus Cafar , qui in terram pro- 
lapfus., etiam cafum fuum benigne inter- 
pretatus est , Teneo , mquit , te Terra ma- 
ier dan moroftor aliquis màli prefagi 
loco habuiffet , ille in victorie bonum omen, 
non minus lepidè, quam animose, con- 
yertit. Et Zeno omnibus rebus naufragio 
ami ftis, Jubet me Fortuna, inquit , expeditius 
philofophari, 





fluit. nie fans peine. 


De joye, & de bon-heur ; 
n'aura jamais defaut, 

Qui bon & moeur advis op= 
pofe à tout affaut.. 





Li: dinghen, feydt Epictetus, hebben hare handt-have, ende dies 

fe wel handelen wil, dientfe daer by te grypen. °t Rechte ghe- 
bruyck der dingen wel te verftaen, is eene van de nutfte weteníchap- , 
pen des Burgherlijcken levens. De Bye tret foeten honich uyt bit- 
teren Thym , deYle ofte Bloetfuyger bedorvenbloedt uyt een ge- 
font lichaem, Wyfe luyden fuygen foet uyt bitter , dwafe bitter uyt 
foet : den eenen is goets moets , felfs midden infwaricheden , den 
anderen klaecht en knaecht hem felven , oock dan alft hem wel gaet, 
foeckende altijt een knoop in de biefe, ende ( {oomen feyt) een man- 
neken in demane, Een Egel draecht het lijf vol ftekels ; ift wonder 
hy brengtfe felfs voort, Veel werdender gequelt , alleenlijck daer- 
om ,om datfe een quellicken geeft hebben. ’t Is moeyelijck met yé-. 
mant oin té gaen, die, alle Baridieie inkropt en ter herten 
neemt, die alle vermakelijcke dingen daerentegen onghevoelijc- 
ken laet voorby gaen. Wech Egels, wech Ezels, Hoe veel be- 
ter dede Cefar, als hy ter aerden neder.geftort zijnde, felfs fy- 
nen val fich ten goeden naduyde, Ick houde u vaft, 6 Aerde, 
onfer aller moeder, feyde hy , treckende tot een voorteycken van 
toekomende overwinninge , dat een. fwaerhooft ontwijffelijck als 
etn voorbode van ongeluck foude hebben ghenomen,. Ende 
Zeno door Schipbreucke alle zijn goet verloren hebbende, my 
wert nu, feyde hy , ghelegentheyt: gegeven om fonder beflom- 
meringe en bekommeringe nier Wijfheyt te trachten. Merckt 
lioe een pack wel gevat;, ende ghewillichlijck gedraghen lich- 
ter werdt, ` 


Stet 


J iu o 












SA CR VAM. 
Stet ick legghe wu voor een wegh ten leven , ende cen 
mezh ten dooden, Terem. 21,8. 


A Brant-hout leyt aen’t vier „het een eynd' fietmen gloeyen, 
En die daer flaet fijn hant, ghewis moet fick verfchroeyen : 
Het ander Eynd’, waer aen gheen vlam en heeft gheknaecht, _ 
Men fonder pijn al-om, ghelijckmen wil, verdraecht. 


Siet daer ! ghy Menfchen kint, God heeftu voorghefchreven 


Het Goet, en oock het Quaet, de doodt;en oock het Leven ; 
Wel aen, terwijl ghy meucht, het goede neemt ter hant, 
Met Loth naer Zoar vlucht, terwijl dat Sodom brant, 





d Qua non urit. La vie €9 la mort, le bien & le mal: 
font en la prefence des hommes , 
P^ Sudis igne caret rapidis calet altera Flammis : Ecclefiaft 1$, 16. 
- - Hinc nocet, illafam calfacit inde manum. T Vie eft un Tifon, d'icy le: 
Ecce ! Bonum Deus , ecce | Malum mortalibus offert ,| A pourras prendre , 
Luilquis es, en tibi mors, en tibi vita patet. Sans a Brufler ; ze là ; feras re- 
Optio tota tua eff, licet hinc, licet iude cape ffas 5 M ERU EEN Dieu eft 
Elige, five juvet vivere, five mori : o Lbs fet 
PRE EL hd EA aad MS racieux & doux , 
Quid tibi cum Sodomá ? nihil hic mfi fulphur c iantt,| Ne touche pas l'endroit; où 
Luin potius placidum, Loth duce, Zoar ad. brufle fon courronx.. 





IN eccatoris conyerfione tria requiri [atis de- | YN de bekeeringhe des fondaers drie dingen van noode te zijn,te we- 
cifum est , Verbum nimirum , Spiritum | ten, het Woordt,Godes gheeft , ende den Wille des Menfchen,wert 
Dei, € Voluntatem hominis. Nec enim ut | by God-falige mannen in defer voegen toegeftaen : te weten , Dat 
palfiva tantum voluntas. humana con[ideran- | des menfchen wille niet flechtelijck als lijdende, maer oock als eeni- 
daeft , fed actionis nonnibil eidem , in prima | phe werckinghe in haer hebbende ; in de eerfte veranderinghe des: 
animi mutatione, adfcribendum effe credi- | ghemoets;haer vertoont.Want fo wanneer de menfche bekeert wert, 
mus... Quoties enim aliquis convertitur , Deus | Godt de Heere en werckt op den felven niet tegens danck vander’: 
opus illud non in invitum , fed in volentem e- | felven, en als onwillich,maer met fijn danck, ende als gewillich: in 
xercet: Atque eo ipfo quidem momento, | voegen dat, dien felven oogenblick dat de bekeeringe aengaet, den 
quo fit conver{io , Dei gratia mediante , con- | geenen, die bekeert wert, by middel van Godes genade, fijn bekee- 
verfionem | uam. vult , is qui convertitur. | xinghe felfs oock wil. En hieromfeyt Auguftinus feer wel.Ser.15.de 
Hinc rete eAùguft. Serm. 15. de Verb, | verb. Apoft. De gheene die u ghefchapen heeft fonder u, en wil u 
cApof?.. Quite creavit fine te , inquit , | niet falich maken fonder u : ende wederom, Onfe wille van noode 
falvare tenon vult, fine te, Et rurfis ; | te wefen om een goedt werck te doen, is gants vaft en feker, - Maer 
Voluntatem. noftram , ut bonum ali- | defe felve wille en hebben wy nochtans door eyghen macht niet , 
quod opus bene faciamus , requiri | noch uyt ons felven: maer de Heere werckt dit felve willen: Want 
certum eft, atqui eam ex nobis, noftra | fiet! ter felver ftondt dat Godtiensfijne ghenade fchenckt, fo gheeft” 
potentia, non habemus; voluntatem | hy ons met eene dat wy counen willen , en dat wy het willen met- 
quippe in nobisoperatur Deus.. Ecce | ter daet connen aennemen. 
enim. ! eoip[o tempore , quo gratiam Deus “Se ; 
largitur, boc ipfum quoque nobis confert, poffe Wy zijn te vooren doot en (til , 
velle, C" achy velle recipere, Godt geeft ons ^t roeren en den vil, 


D 3 Niets, 
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MORALE. | SACRV M. 
Chryfoft. Phal. 144. 


M non docetur fermouthus , fed Rope eit Dominus omnibus invocanti- 
excitatur. bus eum in Veritate, 


Senec. Hippol. Bernard. 


ctim flere cum voles , prins file. (ree fidels , © humilis, ei fervens 
oratio fuerit , celum , haud dubio , pe- 
netrabit „unde certum est, quod vacua redire 


non pofsit. 


M 


Niet, 






A M A T OZR I Y M. 
Niet, fonder vragben. - | 
GC wenftet wel een lief, en feght, ghy wout weltrouwen, =- 


Maer latet voorts daer by, en gact foo henen douwen 3 
Hoe ? meyndy, Ian-treet-focht, dat fonder (lach o£ ftoot 
V eenichaerdich Dier fal vallenindenfchoot > 
°T is raes: maer foo ghy wilt vrou Echo hooren quelen, 
| En ftaet niet flecht en fiet ; maer roept met luyder kelen, 
| Soo fals’ u doen befcheet. Siet, Floor, een zeeufche maeght 
|... Enkomtnietonghenoot, en gheeft niet onghevraeght. 











Nil, nifi mota, dabit. 


bye amica placet , placet uxor , 42 ofcula caffe 
Conjugis , (7 multa prole beata domus: — 
Cura fed ulterior tibi nulla , quid? anne moraris 
Dum ruat ingremium [bonte puella tuum ? 
Nil agis : Intenfo demum clamore movetur ,, 
Sueta viatoris que modo voce logui: — 
Nil dare, fponte Jua, didicit refonabilis Echo, 
Nec dare, [ponte fua, bella puella folet. 








Tamais Amie [ans fatigue, qui la veut, qu'il la brigue. 


TY dis, l'amour me plaift ; & ne fais autre chofe : 
Robin, en rien faifant jamais on cueille rofe ,. 
Ny dame en ville orras, ny Echo dansles bois „ 
Sy tu ne fais ouir ta preallable vois. 








Terent. 


Ce hac dormienti tibi confedéuros Deos , 


AE? illam fine tua opera in cubiculum iri dedudium domum ? 
Ovid. de Art. lib, x. 
A? nimia est praprie juveni fiducia forme , 
Ex [pectet fi quis, dum prior illa reget. 
Erafm. 
Non provocare, matrona esta. 


Vraghende 





































































MOOR AML CE 


-. Vragbende moeder, klapachtich kindt. 


DE tegenfpraeck des wouts, die door delucht komt fweven, 

Is niet ghewoon van felfs een woort van haer te geven ; 
Maer komter deesof geen , die dit ghedrocht wat vraeght , 
Stracx maecktet een gheral, daer bergh en dal af waeght. 


Soo wie tot {preken verght of klappersof klappeyen, 


Die opent haer den mondt, en leertfe breet gaen weyen: 
Quay tonghen gaen alleen, daer haer ghefnaer islief : 
't Aenhooren broet gheklap, °t aenhouden voet den dief. ' 





Vbi percunctator, ibi & garrulus. 


Arta fub obfcurts habitaret vallibus Echo, 
Ni foret alterius garrulitate loquax : 


Illa filet, quoties preffo filet ore viator ; 
Difcit & à populo pretereunte loqui. 


Ora loquax premeret, nifi percunctator ade[fet ; 
Hoc duce tentat opus livida lingua fuum. 
Probra creat,qua multa rogat, qui commodat aurem : 


Turpia, fi ne[cis, furta receptor alit. 


Du demandant le mefdifant. 
OQ n'oit jamais ‘au bois 
d'Echo la refonance. 


Si nul ne luy parler premiere 
ment commence. 


en demandantle fot, 
La bouche du jafeur ne parle 
pas un mot. 





Ey modus uon penes loquentem fed 


penes audientem eft , inquit. Stobeus. 
Rem tetigit ; Detretlatio enim ut percunttando 
excitatur ; fic aufcultando nutritur ; nec un- 
quam loquax dla Dea elatibulis fuis prodit , 
mifi evocata: wt vero aliquis intervogando an- 
ve(que faciles prebendo linguacthus iftis gar- 
riendi anfam dedit , protinus in varios moleste 
garralitatis modulos late diffunduntur , adeo 
ut , fi ufpiam , certe in iftis locum habeat illad 
Poëte , Excitat auditor ftudium. Sicos- 
trà Prudentior animofiorve aliquis five feria 
increpatione , five vulta ad gravitatem compo- 
feto fefe fabule inferat , fiatim fermonem abra- 


ptum ejufque autorem pice muttorem confpi- | 


cias ; non fècus ac fi hoftilis facies occurrat 
& omnia turbet. Maledicis ergo fi frenum 
injicere vis , animi averfionem vultu exprime, 
© rem perfeceris : nunquam autem calumnia- 
tores deerunt , dum , cui perfuadeatur, exiflit , 


ait lofeph. 





Et veel of luttel fpreecken van yemant , 
À banght meer aen de toehoorders als aen- 


Quantnul chez nous ne fait — 


de fpreker felfs ; want fpreeckluft en werdt ner-. - 


gens door meer gaende gemaed , als met veel 
te vragen, en vlytich toe te luyfteres. Selden 
komter een Klappeye ter bane , foo zy by nie- 
mant gevraecht en wert : maer foo haeft als dit 
lang - getongde ghedierte door vraghen tot 
{preken een openkrijght,4tracx, als uytgelaten 
zijnde,verfpreyt het fich wijt en breet daer he- 
nen gelijck een overloopende Reviere door 
het te velt. Komter daerentegen yemant 
ten nagang,die met een ftrengh ghefichte defe 
mondtfpeelfter onder d'ooghen fiende een {nau 


toebijt , fy fal terftont fwygen als een piflebéd- 


de,ende ftom ftaen , alseen vifch, Iffer dan ye- 


mandt die een broedtweyende tonge wil inbin- | 
den ; dat hy detegenheydt , die hy van haer ~ 
‘flabberen inwendich heeft , uytwendelicken 


metten gebare uytdrucke, en 't falder mede 
ghedaen wefen. 


Bidt | 


| 






















en 











SM CCR avian 


Bidt, enu falghegeven worden , focckt, en ghy [ult vinden , klopt, 
enu falopghedaen werden, Luc. 1 T 9 
Ilt ghy des Bofch-Goddins vrou Echoós ftem verwecken ? 
En van haer fijn ghehoort , en Antwoort van Haer. trecken > 
En veefelt niet daer heen , maer maeckt een hel oheklanck, 
Soo fuldy, door het Wout, vernemen haren fanck. - 
Die wenfcht te fijn verhoort, moet hart en ftem verheffen : 
Gheen flau Ghebedt en kan tot aen den Hemel treffen , 
Niet klimter op tot God, dat maer waft inden mont : 
Soo wie dan bidden wil, die bidd" uyt 


hartfen gront. 


a 


Clamaverunt jufti,8 Dominus exaudivit eos, | Za priere du juffe faiète avec ve- 


Palm, 33. henience,e§ de evand' efficace aq. s,16. 
` F Ntenfis opus et clamoribus, uz fonet Echo; Vi d'une baffe voix Echó 
Dum ffrepis exiguo murmure, Nympha files : la Nymphe appelle , 


Nympha tacet tacitis , fed fargat ad athera clamor, (Qu'attend il dans le bois > ) 


Mox re[pon[a tibi, vel geminata, dabit. n'aura refponfe d'elle ; 
Vota quid effundis fummis innata labellis ? Celuy aupres de qui le zele 
Ad tepidas cali non patet Aula preces. n'anullieu, 
Tende latus clamore, Deus ve[ponfa vemittet ; Et prie froidement , n eft 
Hic pla mens, Hic vox fervida , pondus babent. exaucé de Dieu. 





Voer ( quam alii aliter defcribunt ) 
ego, ut admirandum divine poten- 
tie opus , DeoOpt. Max. imprimis dan- 
dam, dedicandgm,-cenfeo. Tametft enim; 
folo mentis ad Deum afcenfu , pios non 
varo Deum alloqui [atis compertum fit , 
majori tamen energia animus fervens , 
ope vocis , fefe exferit, ac in celum , ut ita 
loquar, impetum facit ; quam fi tacita fo- 
lum cogitatione Deo preces offerat. Quid- 
ni enim orationem 7” rationem ( qua u- 
traque svnenfa Dei bonitas ceteris. ani- 
mantibus praltantiores nos reddidit ) gra- 
tum Deo facrificixm offeramus ? Prafer- 
tim verocum noftra-ipfius vox , auribus 
bau[la , animum" magis moveat , € ( fi 
languor forte aut diver[io) ad Deum veliti 
iod Tria igitur ad preces rite. offe- 
vendas , merito vequirimus , Animum- præ- 


paratum, nec aliud agentem Corpus fub- | 


miffum , ad humilitatem compofitum ; 
ET Frutlum labiorum, id eft , Vocem imo 
cordis penetrali emifjam. Que fi conjunga- 
mus , exaudiet procul dubio nos M ern 
ille Parens , fi non ad voluntatem , [altem 
ad falut em, 





DE Stemme (die den eenen aldus , en den anderen alfoo befchrijft ) 

oordeelen wy, als een byfonder werck Godes fonderlinge aenden 
felven toe-gheeygent te moeten werden. Want al ift foo , dat veel 
god-falige alleenlijck door het opheven des gemoets , gewoon zijn tot 
Godt te bidden: evenwel nochtans falmen een vierich gemoet, door 
hulpe vande ftemme met meerder cracht voelen uytberften , en met 
grooter ghewelt teghensden hemel als een uytval doen , dan off ve 
mant alleenlijck door den ghedachtefijn gebeden Gode opdron e Xn 
waerom doch enfouden wy niet metalle de wercktuygen foo d li- 
chaems,als des ghemoets , den Schepper van beyde , ten beften Wy con= 
nén, vereeren? waerom en fouden wy niet beyde die dinghen,waer door 
wy van Godt zijn verheven boven andere ghedierten , hem eerbiedelij- 
ken opdragen,te weten woorden en ghedachten? waeromen fullen w 
niet den gheheelen menfche Gode opofferen? fonderlinge na dien did 
eyghen ftemme, terwylen wy bidden, van ons ghehoort zijnde, daer toe 
dienftich is, om ons finnen meerop te wecken, ent’ elcken als die fchij- 
nen te willen gaen dwalen, wederomals tot Godt te brenghen, W 
houden daeromme datter drie dinghen noodich zijn,om wel te hidden 
te weten eerft, een wel bereyt gemoet , ledich vanalle andere beebs 
meringhe ; tentweeden , een Lichaem gantích en al geftelt tot neden 
richeyt : ende ten derden, de vrucht onfer lippen , datis , een Stemme 
uyt het binnenfte onfer herten crachtelijck uytgedreven. Welcke drie 
dingen indien wy in ons gebet te famen voegen , foo en iffer geen 
twijffel aen te flaen , of God wil ons ghevviffelijck verhooren ien 
niet nae onfen vville ; immers t onfen beften, f 


E 





AMOR, 


































































































































































































































































































































































































































































































































































































SACRVM 
Virg. 1. Corint., 1355. 
Sie canibus catulos fimiles , fic matribus 
hedos. : 
Iuven. Sat. 4. : - a que 
S. damnofà fend juvat a et e» bares Tiver, ferm. 2m gei 
Bullatus , parvoque eadem movet arma S matres erga fetus tanta caritate. afft- 
Sic natura jubet. ( fritillo, cre. | Dciuntur multo mages oportet mos erga pro- 
Ex Eurip. ximum fimili caritate affectos- effe ; mam: 
N° unquam affinitatem contrabas ,ne- | fpiritus nexus calidiores vehementiorefque 
. N que intra domum accipias , male mu-| funt, quam nature. 
lieri pullum : imitantur entm mulierum op- 


probria. Hoc ergo confiderate mihi, ó proti, Proverb. 175 95. 
bona filiam ex matre ut ducatis, 


Charitas non prefemit malum.. 


V 


Qui cele le mesfait cerche amitié. 


‘ 


Noyt. 


















AMATORTIY M 
Nopt leelick lief, noch fchoonen coolfack, 


O Soete rafery ! hoe can't de liefd' al voeghen ! 
Den Aep fchept in fijn jong een wonderlijck vernoegen :- 
Waer Venus aerdich kint fijn gulde pijlen {chiet, 
Daer is't van ftonden aen volmaeckt al watmen fiet. 
~ Schuyle erghens foo wat gocts, men falder hoogh van roemen: 
| Enifter flecht ghenoegh, men wetet te verbloemen ; 
| Den ftouten, noemtmen vry : die droncken is, verheught. 
| "T vernuft des minnaers paft tot elcke feyl een deught. 





Nunquam deformis amica eft. 


[DS amor furor eff. Stupet ebria fimia prolem , | 
Nilque fuis catulis pulchrius effe putat. | 

Nefdit amans vitium (nimis id licet exftet) amice , 

` Quajque alius dotes non videt, ipfe notat. 

Fucus amor vehemens, omnique potentior herba eff ; 
Hoc duce, facunde garrula nomen babet. 

Quifquis amat, mentes agitante Cupidinis œftro, 
Omne bono vitium proximiore tegit. 














Tamais laides Amours, ny belle prifon. 


Ove tues doux Amour! par ta plaifante rage 
Eftime fon petit le plus beau du bocage 
Le Singe craque-noix : nul vice ne luy chaut, 
Car du manteau d' Amour il couvre le defaut, 





Ariftot. 1, Ethic. 
Vycuique delectabile est , quod amat, 
Plurarch, inlib. de Audit. 


AE albos Deorum filios appellat, nigris virilium nomen tribuens, Amor enim, 
hedera inflar, valet fe quavis arrepta anså applicare, 


Horat. 
Vrpia decipiunt cecum vitia , aut etiam "fa 
Delecfapt, veluti Balbinum polypus Agne. 
E 2 Vylen 


























































MORALE 





Vylen, broen Vylen. 


An Apen komt een Aep, den Vyl broet niet dan Vylen ; 
Wat brengt een Ezel voort, alsonbelompen guylen? 
Gheen aenghenaem ghewas komt van een wilden tronck, 
Maer, naer het oude finght, foo pijpt meeftal het jonck. 
Vriendt, foo ghy weten wilt, wat u wel mocht ervaren 1 
Van't meysken dat ghy mint ; vraecht wat haer ouders waren. . 
Siet ! dit's des werelts loop (al flaetet fomtijdts mis) 
Het dochtertjen fal (ijn, foo nu haer moertjen is. 





Qualis mater, talis filia. 


i | does afinus, bubo bubone creatur 5 


Et fimiles catulos fimia mater babet : 
Non leporem catulus generat, non falco columbam : 


Arboris indomite fructus acerbus erit. 


No [fe cupis qualis tibi virgo futura frt uxor? 
Matris ad ingenium refpice, certus eris. 
Diffimilem licet arte [ui fe monfiret amanti , 


In vitium tandem nata parentis abit. 


Tel grain, tel pam. 
De mere piteu[e, fille teigneufe. 
A mere, & fes defauts, quát 
jetefaisparoiftre, = > 
La fille, & fes humeurs de la tu 
peus cognoiftre : il 
Il n'eft pas vray tousjours ; 
mais ordinairement 
Les meurs & les humeurs du 
pere fuit l'enfant. 





N° corpus, non formam, non morbos tantum , fed C7 

vitia pleraque , veluti hereditaria, & parentibus nos 
baurire , QJ". rerum naturalium fcriptores | €2* ufus 
docet. 


Redit ad autores genus , 
Stirpemque invifam degener fanguis refert , 


Biquit Tragicus : © contra , par est meliores effe eos , 
qui ex melioribus , ait Philofophus. Cum vero nullius adeo 
interfit in indolem alterius inquirere , atque ilius; qui in* 
dividuam vitz focietatem cogitare cœpit., mon vana cura 
est, quibus moribus parentes ejus fint , cui animum adjecit, 
indagare. Formam tantüm aut lineamenta corporis, ne- 
fcio que , aliquis ut copum hic refpiciat ? nge. Ia pri- 
vate voluptati tanúm ferviunt ‘CA? matrimonium non 
nobis folum , fed agnatis , fed po[leritati , fed reipublice con 
tyahendum est. Si ergo non degenerem mundi incolam , nec 
infciandum feculo nomen , ut ille ait, aliquando vixiffe te 
pofteritati teftatum velis , nequaquam affinitatem contrabas 
ru intra domum recipias, ut Euripid. ait , male mulieris 
pullum ; fed audi Poetas uno ore fibi acclamantes, 





ME erft van zijn Ouders niet alleenlijck poet en 

bloedt, maer menichmael oock der felver uyterlijc- 
ke fieckten ende innerlijcke'ghebreken, Want gelijck 
den Poet feyt, 


De tacken aerden nae de flam, 
Van't quade noyt yet goedts en quant. 


Middelertijt en iffer geen menfche fo veel gelegen aea 
yemants aert en imborft recht te Iéhuicri dle e geene 
die van finne zijn fick ten houwelijc te begeven, de wel- 
cke voor al wel hebben te letten op de onders vande ge- 
nedie fyliedenmeynen by der hant te nemen, Een pro- 
perneusjen , een kleen mondetjen , een gau oogje, een 
befneden troonitjen , en diergelijcke vifevafen fick als 
een witin defen voor te ftellen , is enckele dwaefheyt , 
nae dienallefodanige dingen u eygen felfs en niemant 
anders zijn rakende , daer nochtans een rechtfchapen 
houwelijc niet alleenlick en behoortte fienop den genen 
die dat aengaet, maer fonderlinge mede op't gheflachte, 
op.de:nacomelingen, op het gemene befte, de welcke 
(als’t wel foude gaen) yder gs befcheyden dee] be- 

hooren te hebben, a» 







Liefde 












S A CR V M 





Liefde bedeckt. veel "londen: x, Petr, 4, 8. 


DE Sim ghevoelt in ’t hart een lieffelijck ontftellen , 

Als fy befiet haer Ionck, of een van haer Ghefellen ; 
Gheeninghebooghen neus, gheen lichaem fonder fteert 
Vertraecht haer foete min: "T is haer allief en weert. 

Dit prijsick inde Sim, °t is van haer befte ftreken. 
Wech met dat fchamper Volck ! dat ander Luy Sule a 


Gaet knauwen inden mont, en braken achter 


raet: 


Die Godt met ernft bemindt, zijn naeften niet en haet. 





Delicta operit charitas. 


(544 pertentant tacitum tibi y Simia, peces, 
Dum gremio Catuli membra pudenda foves ; 

Arcet ab amplexu non te fine crinibus alvus , 

Non fime ante oculos crimina narts babes. 
Difpliceat multis, placet hac mihi Simia parte, 

Ah! niger est, fi quis pandere crimen amat. 
Livida lingua file ; Vitium tegit ille fodalis, 

Imbuit ethereus, f cui pectus, Amor. 





pee è Chriftiane charitatis penu ductum mihi 

videtur dicium iftud Senece ; Secretè ami- 
cos admone , lauda palàm. Plerofque ta- 
men bomines in contrarium affici videmus , €? ex a- 
nimo dolemus. Laudant fecrete | damnant. palam ; 
vix enim duos tresve bomines fimul colloguentes atm 
dias, quin ftatim vecenfendis aliorum. vitiis operam 
loca[fe dixeris , ita flrenue in calumnie campum bunc 
Martium, ut ita dicam, defcendunt, Rationem acute 
tangit D, Hieronymus, Malorum , inquit, fola- 
tium eft, bonos «carpere ; dum peccanti- 
um multitudine putant culpam. minui 
peccatorum. —4gedum quifquis es, qui maledi- 
cendi hoe fludium tibi infitum fentis, interroga confcin 
entiom tuam, quid te moveat , veri[/imam Viri pi 
fententiam ( nec dubito ) invenies. Vetus malum eft'; 
malus bonum malum effe vult, ut fit fui fimilis,. No- 
lite judicare, inquit benevolus Servator , €7 non ju- 
dicabimini, Tribus modis pravum boc judicium infli- 
sutur, cum bonum alicujus fatlum in malam partem 
© trabimus, cum malum in pejus, cum dubium in deten 
tius. Ab fuge ! €” Sapientem audi, Prov, 4,24, 
Plura vetat. carta anguftia. 








Lut cele le mesfaiti,cerche amitié. 
Proverb. 17, 9. 


LE Singe fon Petit, combien ` 
: que laid, nelaiffe, 

Mais, fans s'en offenfer , l'em- 
braffe & le careffe. 

Si de Chreftien le nom ne 
veux porter en vain, 

Couvrir toufiours te fautles 
fautes du Prochain. 





See ghy een vrient berifpen wilt,doet fulex heymelick : fo 
— ghy een vrient prijfen wilt , doet fulcx int openbaer , fey- 
ter een Heyden.Ende fulcx comt de Chriftelijcke fachtmoe- 
dicheyt al feernaby : dan het meerendeel doet fchier reghel- 
recht het teghendeel, prijfen fy yemandt , fy doen het int by- 
fonder : laken fy yemandt, fy doen't ten aenhooren fchier van 
een yeder. Men hoort nauwelijck twee ofte drie menfchem 
te famen fpreken, of het fchijnt datfe haer felven tot hetop- 
halen van eens andets ghebreken als verhuert hebben,met foo: 
vollen mondt fprekenfy daer van. Deredene van dit heeft 
den Oudvader Hieronymus feer wel bemerckt : "Tis, feyt hy, 
den boofen een vermaeck den goeden een cladde na te wer- 
pen, en(fomen feyt ) met haer flippen in d’affchen te fitten, 
meynende dat, om de menichte-der gener die mifdoen , hum 
mifdaet cleynder ís. ’Tgaeter veeltijts fo , de gene die quaet 
zijn,wenfchen dat de goede quaedt mochten werden,om dat- 
fe haers ghelijck fouden veel vinden. De Koeye;alfe vuyl is, 
flaet geerne haren fteert rontfom, om de andere te maken, dat 
fy is. Defe gheneghentheyt fpruyt uyteen quade wortel , en 
dient mitfdien wel nytgheroeyt te werdeu , ende in plaetfe 
van de felve deliefde des naeften gheplant. Oordeelt niet,op 
dat ghy niet geoordeelt en wert , {eyt ‘onfen fachtmoedigen 
Salichmaker. Dit verboden oordeel wert driefins gevelt, als 
men 'tgoede ten quaden duyr, alfmen 'tquade tot flimmer 


` treckt, alfmen twijfelachtighe ten erchften uytleydt. Hebdy 


een Chriftelijck gemoet,wacht van fo te oordeelen, en liever 
laetinalle gelegentheyt, naden raedt Salomons , den lafter- 
mondt verre vanu zijn, Prow.4,24, 
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£M BE EM'A 
QYOD NON NORIS, NON AMES, 








































































































































































































\ 


N ` À N EN 
N Yi i Ww SN 
VC ON 













































































\\ 
NN 


\ ef 




















MORALE 
Corn. Gallus, 


SACRVM. 


Hieron. contra Iovian, lib. r. cap. 30. 
Efert Seneca cognoviffe fe quendam ho- 
minem ornatum, qui exiturus in publi- 

cum fafcia uxoris pectus colligabat , & me 
puncto. quidem hore prefentia ejus carere 
poterat , potionemque nullam fibi , nifi al- 
terius tacitam labiis , vir @ uxor haurie- 


Eventus varios res nova femper habet. 
Horat. lib. 1. Epift. 16. 


( v Autus enim metuit foveam lupus , ac- 


y ist a s, | bant. Alia deinceps non minus inepta fa- 
Sufpecios laqueos, Cv opertum. milis centes, in qua improvida vis ardentis affe- 


hamum, clus erumpebat. Origo guide amoris bopeffa 


erat, fed magnitudo deformis ; nihil autem ' 


interest qua ex honefta caufa quis infaniat. 
| Kent. 
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COA MATORIVM 
| Kent, eer ghy mint, 


Ls Pan eerft fagh het vier, dat hy doen niet en kende, 
Ey, wat een lieflick dingh ! ( fprack hy) en ras hem wende 
Omhelfende de vlam, als tot fijns vrientíchaps pand ; 
Maer, mits hy quam te nae, verfchroeyd’ hy mond eri hand. 
Vriend, als ghy hier of daer een lieflick Vier fiet branden, 
En taftet foo niet aen, met onghewaffchen handen : 
Bedaert u wat, en eer ghy timmert kent den grond , 
Want fiet ! die haeftigh fuypt verbrand wellicht fijn mond. 





| Quod non noris, non ames. 

vs dederat terris ignem, fua furta, Prometheus, 
= Pan furit, © flammis ofcula ferre parat? 

Quantus, ait, nitor bic ! ( nondum cognoverat ignem ) 
Er ruit, 09 lefas yix trahit inde manus. 

Stulte puer, blandi qui lumine captus ocelli 
Nil, vifi quanta dabis bafia, corde moves, 

Dum, quid ames videas, properatos differ amores : 

— Heu! fcelerata Venus, cum celerata venit. 








Gui en bafle [e marie, aloifir fe repent.. 
DE. que tu ne cognois,aymer jamais t'avance :: 
[a pris mal à Pan d'aymer fans. cognoiflance.. 
Qui ofe fon bouillon humer haftivement , 
Sans doubte, il bruflera fa bouche bien fouvent.. 





Proverb. 5; 20: 
Quare feducerts, fili mi,ab extrantie. 
Hefiod: 

Tyy.0¢ T ga nel.) mic veder eudi YOU Ete. 

Thou pan due ida. 

Hane autem maxime duc in uxorem qua prope te-habitatis: 

Omnia valde circum |pictens. | 

Petrarc. de remed; vtrius. fort. lib. x. 

uMaltos amantes credulitas fua circumvent, libenter enim credunt quod optants. 
1 Neeritss- 




























M OR A LE. | 
Neeringhe fonder ver{tande y verlies voor de handt, 


Par fagh een vlam op-gaen. doen't vier eerft was ghefchapen, 
Hy dacht, wat fraeyer dinck ! en fonder lang te gapen 
Liep haeftich totten brandt, en greep’t vier in den arm; 
Maer als hy ’t hadd’ ghevat, doen waft , ay my! och-arm! 
Komt u wat nieus te voor, al fchijnen’t fchoone dinghen, 
Soo ghy die niet en kent, foo wilt uhandt bedwinghen 
Van die te grijpen aen : te grijpen metter handt 
't Gunt datmenniet en kent, heeft menich man verbrandt. 


40 
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Ab ignotis abftinendum. 





Ofcula feflinans, non iteranda , dedit. 


Cura fit ignaras abftinut le manus. 
H Dicat inexpertis fapiens diffidere rebus , 


qi Infidiss novitas [emper amica fuit. 


n che, denique faxa C lucerne , tempeftatem qui- 
Ü dem prafentiunt , fignisque non obfcuris eandem: indicant ; 
humani vero ingenii tanta eff tenuitas , ut non modo fu- 
ura non profpicere > Verum ea que ante pedes font Yvi- 
I ` dere vix posit. Cui malo obviam euntes. prudentiores 
| mortalium, ad omnia, qua inopina nobis obycniunt, non 


iH Aimee quedam , CF in his apes , formica , conm 
| 
{ 
| 


nifi pedetentim ac lento grad accedendum effe feduld mom 
nent , cum nova omnia infignem vim mocendi babeant, fi 
| illotis (quod dicitur ) manibus attinganture  Viique cum 
| bruta infolitum quiddam. ac prater ipforum morem aggren 
i diuntur, Mergi videlicet flagna aut maria. fugiunt , formice 
| ova proferunt , lumbrici è terra fugiunt | future tempefla= 
tis indicium est, Sic ubi homines. novum aliquid ac pre- 
ter infolitum moliuntur , plerumque aliquid monftri -alere 
comperies, Tibi fi laqueos iflos animus est vitandi , atterm 


W | tus fufbenfusque ambula , €, fi Senecam audis , nibil > fe 





quod in oculos incurrit , manifeflumque erit , crede, Pru- 
dentis enim es, ait Tacitus, tuta ac prefentia, quam nova ac 
periculofa malle. 


D Vm ludit tremulis nova flamma per atra eyris , 
Et nunquam vifo plebs rudis igne flupet ; 
Pan furit, e flamma mifer inflammatus amare 


D 
I 
i 
j | Pulchra licet tibi res videatur, ci utilis, hofpes, 
4 





Fol ne croit, tant qu'il recort, 


pê» en voyant un jour, 
la flame lors nouvelle, 
Efcrie tout ravy ; 6 chofe 
‘plus que belle! | 

Et va baifer le feu, mais 
bien toft s'en repent. 
` Tout,ce que ne cognois, 
ne touche brufquemét. 








V Eelderley 'edierten, felfs vande geringfte, 
als Byen,Mieren,Spinnen,Moffels en dierge- 
lijcke , werden het toekomende onweder niet 
alleenlijck ghewaer, maer wijfen oock het felve 
met eenige voorteykens aen. Het menfchlic 
vernuft ditehrspen is fo fchrael, dat het mee- 
rendeel nietalleenlijck geen toekomende din- 
| ghen en weet t' ontdecken , maer felfs geen fa- 
ken die voor oogen fijn recht t onderícheyden. 
Om waer inte voorfien,is gerade geenderhäde 
nieu voorvallende faken aen te flaen „ anders als 
met loode voeten, en geoeffende finnen, dewijle 
men fick aen nieuwicheden niet dan al te lichte- 
lijcken en vergrijpt : alfoo onder de felve veel- 
tijdts een boefjen plach te fchuylen. Wanneer 
het ghedierte buyten ghewoonte yet aen- 
recht, den duyckelaer namentlijck uyt het 
water loopt, de Mieren haer eyers hier en 
daer flepen, de Pieren uyt der aerden vluch- 
ten, foo volchter ghemeenlijck quaet weder. 
Oordeelt mede foo van het doen der men- 
fchen, en dien volghende, naden raet van 
Seneca, kruypt in geen gat, of fierer deur. 


Dat 
















S ACR Y M | 
Dat u de Satan niet en ver[oecke,om use onmaticheyts ville. 1 Cor.7, y. 


4t 


HE moeft u zijn ghenoegh, Pan, by het vier te wermen; 
Waerom quaemt ghy te na? en perftet inu ermen? 

Alis de liefde goet, te veel baert ongherief; 
Men kan oock Wijf, en kindt, wel hebben al telief 

De maet van Echte Min zy, niet de luft, maer reden, 

"T is vuyl, het reyne bed in welluft tebefteden. — 
Die fich onmatich draecht in’ houwelijcx bedrijf, 
Vervalt in hoerery, oock met fijn echte wijf. 


| ar 


Ne quid nimis. 


Pp J atis et, modico caleat fi corpus ab igne, 
Quid, mifer! in flammas Cr tua damna ruis ? 








Chofes bonnes ont leur exce. 


APrroche toy du feu, ne 


touche point la flamme ; 


Omnis amor vehemens;malus est; nimis Vxor amari, | L'excez d'amour r eft bon,no 


Et Puer, C? Genitrix, c Pater ipfe potes. ——— 
Omnis in alterius (procul hinc pretextus Amici ) 
In propria nimius Conjuge fordet Amor. 
Ni modus, cy ratio juvenilibus imperet aufís, 
Quilquis es, in propria Conjuge machus ers. 





RE natura fua optimas folo- abufu malas 
feri non folum ratio fed C7 ufus docet.In 
re conjugal: (ut alia {ileam ) vereor ne ; ju- 
ventutis lubrico prolapfu plurimum peccemus, 
€ in ipfo matrimoni opere à matrimonii {com 
po quam longi[fimè aberremus ; Idque fpecie 
( ut ait ille ) Virtutis, € umbra, Porro cum 
Deum,id eft fpiritum puriffimum , auctorem 
matrimonii laudemus, vel eo admonemur , non 
effe id intemperantia ac diffoluta libidine cone 
fpurcandum. Hanc petulantiam —Ambroftus 
gravi quidem, fed non indigna cenfura notavit, 
cum uxoris adulterum vocavit cum, qui in ufu 
conjugal verecundia rationem non babet, Sed 
€ aliud effe amafium , aliud maritum agere; 
etiam iimotarunt,quiVxorent non voluptatis , 
Jed dignitatis nomen effe "voluerunt ; Romanos 
© Exhnicos dico, quorum vel Comici veteres 
ea de re fane judicant, eorum unus, 
e o «o Que mulier fuum virum (ait) 
Volet fibi obfequentem effe , atque 
diutinum, '( dini. 


Modicé ac parce ejus ferviat cupi- 
Lepide Erafmus nofter, Non provocare , ma= 
trone e$t; comiter negare, pudoris ;- obftinaté 


recufare , perfidis, 





mefmes en fa femme : 
Quife côporte au li& plus 

mollement qu'il faut , 
Au milieu d'un Amour facré 


fe fait Ribaud. 





DE redene ende ervarentheydt leert ons , dat oock de al- 
dernurfte dingen, door het misbruyck alleen , gantfch en 
al fchadelijck werden. "Tis te beduchten dat wy in de fake 
des houwelijcxs (om andere dinghen te verfwijgen ) door de 
hitte des Ionckheydts ons dicwijls vergrijpen , ende van het 
eynde des houwelijcx,int werck des houwelijcks felfs,alder- 
verft afdwalen, Wy erkennen Godt (datis een gantfch reyn 
eeftelijck Wefen ) voor den infetter van dien {taet , en daer 
IAS alleene dienen wy afghemaent te werden van het felve 
met onmatighen luft te befoetelen. Ambrofius heeft de gene 
die haer hier in verloopen,door een fcherpe,nochtans eyghe- 
ne,maniere van fpreken,overfpeelders van haer eygen vrou- 
wen genaemt, De naem van Huyfvrouwe is voor een naem 
van weerdicheydt,ende niet van Welluft,felfs by de Romey- 
nen,altijts gehouden geweeft : haer Poëten hebben dies aen- 
gaende goede vermaninghen ghegeven , eene van henlieden 
feyter aldus : 
Vrou, wildy deegh van wen man , 
Ghy dient u foo te ftellen an , 
Dat u begeeren, en fijn luft; 
Noyt t° eenemael en zy ghebluft. 
De Ghehoude en moeten hun dan niet laten voorftaen , dat 
hen teghens malcanderen alles gheoorloft is, maer een yeder 
handle de fijne matelijck,ende met een fekere vriendelijcke 
ftemmichey dt,befittende alíoo fijn vat in heylicheydt,nae den 


raedt des Apoftels. 
SENSIM 
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Turpe. paras, nec tm pueri contempferis croifira comme le Cedre du Liban , E- 
ANNOS. 


MORALE. 


Plaut. in:Trin.. 


cunt.uberrime* 


Tuvenal. Satyr. 14. 


EMBLE M A 
 SENSIM AMOR SENSVS OCCVPAT. 
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R Ores mali, quaft berba irrigua fuccref- E 


SACRVM 
2 Corinth. 3, 3. 


ola estis Chrifli, fcripta won atra- 


mento, fed Spiritu Dei Vivi: nonin ta-- 
bulis lapideis , fed in tabulis cordis. 


a debetur puero reverentia , fi 


Pfeaum. 92, 15. 


L* jufteSavancera. comme la Palme et 


[tant planté en la maifon de l'eternel , dre. 


"Ineemt 






AMA T OR € VM, 
"T neemt toe, men weet niet hoe. 


ee Minnaer woelt altijt. ’k fchreeflaeft-mael op een linde, 
Ick fneed’ in een Pompoen den naem van mijn Beminde ; 

Dien zoute-loofen romp, als droef door mijn verdriet, : 
Veel tranen uyt zijn fchors daer henen vallen liet. 

Als ick onlangs daer naer, ontrent dees plaets quam dwalen, 

Doen ftont mijn teer ghefchrift niet in fijn eerfte palen, 
Maer wijt en breet ontfer, Ach! van een kleyn begin, ` 
Allenxkens , eermen't meent, doorkruypt ons hart de min. 
































MÀ ar der 





Senfim amor fenfus occupat. 


pose peponi quoties tua nomina, Pbylli , 
Littera, cultelli cupide facta, latet: 
We, licet fatuus, fortem miferatus amantis , 
Plorat,  e tenero cortice gutta fluit ; 
Lafa cutis fenfim laxo fe bandit. hiatus, 
Jamque viatori, Phylli, legenda pates. 
Exclamo : crevere nota , crevere calores, | 
— Heimibi! quam tacitis paffibus intrat Amor. 











Quant il eff creu , je le vois, Comment ilcroif je n'appercois. 


Etournant au Tillet, ou tu eftois efcrite, 

Ma douce Margotton, la lettre n' eft petite 
Comme un peu cy devant : le paffager la voit, 
l'Amour s’augmente helas! fans qu'on s'en appergoit. 








Plutarchus. 
A” neque nos fiatim neque vehementer ab initio, quemadmodum ira, invadit ; neque 
facile, ingreffius, decedit, quamvis alatus : fed fenfim ingreditur ac molliter manesque 


dinin fenfibur, 
i Senec. Hippol. 


L^" fenfim furor in medullas , 
Igne furtivo populante venas , 
Non babet latam data plaga frontem, 
Sed vorat teclas penitus medullas. 
F | F. 2 E Wort 










































MORALE 





‘ t Wordt ^t [amen groot. | 
! DE teyckens vers ghefneen, ’t zy dan in jonghe linden, 
Of ander teere fchors, en zijn eerft nau te vinden; - j 


Allencxkens, eermen't meent, fet haer de letter uyt: - 

De fchors waft gulfich heen, en*t fchrift waft mettet kruyt: 
Als’t kint fiet, hier en daer, eens anders quade ftreken, 
"T ontfanckt (al weetmen t niet )'t beginfel van ghebreken, 


Het quade zeer eet in 


‚en neemt allencxkens toe. 


Wiens kintsheyt nam een Kalf,diens manheyt fteelt een Koe. 





Paulatim rima dehifcit. 





Cœur d enfant, carte blanche. . 


Vod peponem riguo mihi creftere cerni in borto, | X J Eus-tu un grand efcrit dans 


Nen est quod velit bunc nofira culina cibum: 
Hic ego, dum tener est, rorantia carmina foulpo ; 
Et mihi cum viridi cortice crefcit opus. 
Sit licet infulfues pepo mos docet : imbibat infans 
Semina nequitia, peffima mest erit. 
. Ile virum facinus patrare virile videbit , 
Iu puero uitium qui puerile tulit. 


(orbe ex educatione. contrattam, 
quia poene cum ipfà natura exordium ca- 
piat, tenellumque pueri. animum informet , in 
alteram naturam evadere , fepe compertum 
est. Docuit id acuta Chreia Lycurgi , Canis, 
inquam, venaticus culina lautitiis innutritus, nec 
non catulus domefficus venation: affuetus, qua- 
sum neuter id quod à natura , uterque quod ab 
educatione hauferat , populo [be£lante € mi- 
` qante, fequutus C7" a[fecutus e$t. Difciplina fas 
ne mores facit , C7 id fapit unusquisque , quod 
didicit, ( ait Seneca." ). -Ageigitur gps es, 
e juventuti operam debes , forma banc argil- 
am, dum uda est, ac manum fequitur, 
vec dictu fcedum vifuque hec 
Himinatangar, 
fntraquepuereft, ...... 
Tamet{i enim [it tenere adeo. ctatis alumnis 
tuus, ut nec doli capax „hec intelligens: earum , 
qua geruntur , uequitiarum non nemini videa- 
tur , tu tamen non pueri contempferis 
aures, non oculos. Nam fonulatgue eun- 
dem in virum ufus C7 ætas transfcribent, baud 
dubio dehifcent rimule teneris animis incifæ. 
Plerumque enim in puero fola mali recordatio, 
glifcente corruptela , in juvene vitium „in viro 
JS: 7 ` 


quelque tendre efcorce? 
Ne taille brufquement. Il n'eft 
belong de force, 
Le temps I aggrandira. le vi- 
~ ceau cœur d'enfant 
Avec le corps, devient, fans y 
penfer, tres-grand. 





Lle aenwentfelen, van de kindtsheydt inde opvoedinghe aenge- 
nomen, kracht te hebben van een tweede nature is by ervarent- 

heydt menichmael ondervonden : Sulcx leert ons , onder andere, de 
aerdighe vertooninghe aen die van Lacedemonien gedaen by Ly. 
curgus haren Wetgever , den welcken een Hafewinde tot de keuc- 
ken, ende een Huys-hondt ter jacht ghewent hebbende , dede yder 
vande.felve volgen niet het gene fy uyt der aert , maer her ghene fj 
van de gewoonte ontfangen hadden , den huyf-hondt namentlije 
maer het Wilt,de Winde na den moes-pot loopende, 

Na bet beftieren , 

Zijn de manieren, - 
feyt Seneca, Wel aen dan wie ghy zijn menght, dieu werck maect 
vande Toncheyt te onderwyfcn, buyght defe kley terwylen zy noch 
weeck is: en fiet wel toe datter niet oneerlijcx om hooren of om 
fien, hun, die u bevolen zijn , voor en kome, maer ghelijck den Pos. 
et feydt : 

Weest voor al in eden kuys; 
Alffer Kinders: zijn in buys ;- . 

Want niet vuyls dient voorghewent z. 

cA waer jonghers zijn ontrent. 
Kleyne potjens ( feytmen ) hebben ooren. -En aliftfchoon dat da 
bidders: mits haerjoncheyt , niet met allen en verftaeri watter om. 
me gaet, of de felve al wat oneerlijcx fien, evenwel nochtans is al- 
fulcken flechten gefichte den fodanigen ten hoochften {chadelijck ,. 
ende fal. buyten twyfel t’zijnder tijtniet dan te veel uytweycken ; 
want gheheugheniffe van quaet in een kindt , wordt in Iongelingen. 


Allenxe 


„een. ghebreck, in mannen een {chelmityck. 
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Allenxkens, Tot dat Chriflus cen ghedaente in 
ons kryghe , Gal. 4, 19. 


HE geen ghy in de Schors der Boomen plaeght te fnyden , 


Kan u ghedien tot leer, ’t en valt niet al befyden: 
Dit {chriftis teer int eerft, maer toeft een kleyne tijt , 
De Schors, en met de fchors de Letter, open fplijt. 
Als God eerft, met fijn Woort, ons harten komt befchrijven , 
Men voelt daer in terftont gheen vaft gheloof beklijven: 
Maer, fiet ! een fwack begin wert onghevoelijck fterck , 
Allenxkens, en met tijt, voltreckt den Geeft fi jn werck. 





Tenera Pietatis Principia. Peu à peu, jufques-a ce que croif- 
fions à la perfection d'homme en Chrift, 
Ephef, 4, 13. 


Ls arboribus , tenui dum cufpide , carmen ; Itu fais un efcrit fur l’ arbre, 


Vix teneram fignat parva litura cutem : ne te hafte, 
Incrémenta tamen, vix intellecta, videbis , Bien qu'il te femble eftroit, le 
Dum peragit taciti paffübus annus iter. temps l'efcrit dilate. 
Enthea non hederam Pietas imitatur Tone ; Vertu n'eft point d' un jour, 
Ferre cui patulas nox dedit una comass —— & l'oevre de l'Efprit 
Parva fides primo, crefcit fenfim, c fine fenfu , En l'ame peu à peu de 'hom- 
Paullatizque facrum Spiritus implet opus. mes Accomplit, 








N° confuse , fed ordinate in bac inferio- G94 gaet niet on{chickelijcken , maer met order te werck in alle 
"ra agit Deus, nec ab uno extremo ad al- defe nederige dingen, niet fchielicken van het eene uyterfte tot 





terum feltine, fed fenfim , progreditur. Non | het andere vervallende, maer door middelweghen allenxkens , en als 


repentino fulgore dies terrarum tra£lus per- 
Vadit „fed, premiffo dubie lucis crepu [culo , 
paulatim 

eoe eo Medium Sol aureus orbem 
Occupat, & radiis ingentibus omnia 

luftrat, 

Non (latim, ex intenfo frigore inardores Sy- 
rii precipitamur ; fed, Vee ac tepentis Favo- 
nit flatu mtermedio paullatim ad eftivos calo- 
ves deducimuv.. Spivituales fidelium progre[- 
fus plane bujufmodi. Nunquam,è mediis pec- 
catorum fordibus , ad ftatum glorie fuos eve- 
hit Deus, fed gratiam mediaminterjacit, Vix 
ullas, ex vita mfigni [celere contaminata’, fa- 
bito in vitam Chriftiano nomine dignam im- 
mediate erigitur, Pittura inquitille, cœpit pri- 
mo ab umbris C7 lineis deinde Monochroma- 
ta mox accefsit lumen una cum colorum varie- 
tate , donec ad. fummam artificii pervenit ad- 
mirationem. Idem de bomine Chriftiano jure 
quis dixerit, Ne igitur animo deftituatur Pia 
mens, fi lento, dummodo continuo , gradu ad 
vite renovatione efferatur. Omne incsenjen- 
tim etiam latens credenti falutare eft, 






by trappen, van 'teene tot het ander gaende, 


Den doncker van den frvarten nacht 

` Wert niet terffont tot licht ghebracht , 
Den Dagheraet en Morghen-font 
Vertoont voor eerft haer rooden mont ;. 
Danrijfl de Son, des werelts oogh , 
En climt allengskens meer om boogb ;. 
Tot dat tenleflen bet gheficht 
Ons fcbemert, door haer cracbtich licht, 


Het gaet met den Gheeftelicken voortganck vande Godtfalighe rem 
naeften by mede alfo. God en plach niemant uyt den ftanck der fon- 
den, regelrecht tot heerlijckheyt te verheffen , maer fijn Ghenaede , 
als. Middelaer,tufichen beyde te ftellen. Selden werter yemant uyt 
een gantích rau en roekeloos leven, op een fprongh overghefet in een 
ghefette en Chrifielijcke fedicheydt. De Godtfalicheyt en verthoont 
haer van ftonden aen niet in hare volmaeckthevt , maer wertdoor 
daghelijckfchen aenwas allengskens tot haer volkomentheydt opghe- 


-toghen. Een verflaghen Herte en heeft daerom den moet niet verloré 


te gheven; om fijn lanxfamen voortganck inde Godtfaligheyt , fo die 
maer ftaech ende geduerich en zy. Alderley aenwas (oock den genen 
die ons ongevoelijcken.aencomt,en diemen eer gewaer wort geíchiet: * 
te fijn „ als te ghefchieden ) ghedijt een Chriftelijck ghemoet ter 
Salicheyt. 
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SACRVM, 


1 Corinth. 8 , 2. 
| | "^ 1 quis exiftimat [cire fe aliquid, nondum 
tan AN videmur nobis faperde, feflivi , enen guemadmodi eu fcire oporteat. 
(ile dell tapered ahs [Nee eR , qui mavult doctus videri 
Ovid. de Art, 3. quam effe. Bion.apud Laert. Lib.4.Cap.7, 

Proverb. 26, 12. 
Sin ven un homme qui cuide efire 
fage ? ily a plus d' efperance d’ un fol, 

que de lu. 


MORALE. 


Varro. 


Prona venit cupida ip fua vota fides. 


Verf. 16. 

D pare[feux s efime efire plus fage, que 
fept quà baillent fage confeil, 

Gheen 


r 
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AMAT ORIV™M™M. 
Gheen Boom en valt ten cerflen lagh, 
Gheen fladt en boutm op eenen dagh, 


Soo haeft den hals my was in Venus jock gedron gen, (gem 
"Clampt' ick mijn liefaen boort: waer toe veel cromme fpron- 
My dacht van ftonden aen, fy (tont nu als ghereet : 

Maer, eer ick fchiet van daer, foo creegh ick dit befcheet : 
Den Specht pickt in den boom, men fietfe niet beroeren 1 
Hy, op den ftaenden voet, gact even-wel noch loeren , 

En fiet off't gatis deur. Neen dwaes, bey, niet foo prat : 

Men maeckt in eycken hout met cene pick gheen gat. 
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Sive amator, five gladiator es, Repete; 


M‘ picus avis longis dave vulneraramis 

Dum parat , 05 roftro robora dura petit „ 

Protinus, ut Quercum primo modo contudit iétu , 
Querit, an admittat pervia rima diem, 


. Picusyamatoris nimium properantis, imago eff y 


? Perfeverer faite importer. 






Qui primo admiffum feputat e [Jc die. 
Fallitur ; haud primis cadit i&ta bipennibus arbor : 
Robora vafla cupis flernere ? fape feri. 





E troncq pouvoir penger le Pic femeten tefte, 

D’ un coup; fans plus frapper, 6 qu'il eft fotte befte:!: 
Semblable impreffion forge en fon cœur } amant. 
Mais fcache, pauvre fot; qu'il faut frapper fouvent: 





Verf. Vulgar. 
N° amet, aut dieat: duros tolerare labores 
| Optati compos qui velit elfe fui. 

Polyb. lib. 10; 


NZ ve utili abflinendum eft , propter. apparentem difficultatem ; fed. comparandi: 
habitus quo cuncta bona mortalibus comprehenfibilia redduntur; 





Ey meynt: 
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a My OCR ADRES 
Hy meynt "t is deur, entis gheen fcheur. 


Aet duncken fteeckt in ons,maer meeft wel als wy minnen , 
Men roept 't is al ghedaen, en't ftaet noch op't beginnen. 





De Specht en heeft den boom nauw met fijn beck gheraeckt „ — 
En meynt; daer is een gat dweers door den boom ghemaeckt. 


Wy bouwen in de lucht, wy fteunen opons droomen , 
Wy roepen vifch in t net, {chier eer wy fien de ftroomen : 


Wy ftoffen op ons doen, maer't is al ydel pracht. 
Hoe dickwi!s ketelt hem den dwafen dat hy lacht? 


Amans fibi fomnia fingit. 


pes ut exigtio vix roboracontigit icin, 
lam mihi, jam clamat, pervia quercus hiat ; 
Rima, diem video, patet, patet, inquit, at eheu! 
Vix patet exiguo vulnere prima cutis. 





meenen 


Il d a faict, qui commence. 


tronq,de vive force, 
A peine de fon bec ayant 
perce l efcorce, 


| E picq voulant percer le 


Stultus amans, fimiil-ac folito minus afpera virgo et , | Va regarder à tousmoments 


Clamat, io! vitas jam dedit illa manus. 
Tutempeflivum flolide canit ore triumphum, 
Et fibi vana movet fomnia quifquis amat. 


fi l'arbre eft creux : : 
Il fe chatouille trop quicon- 
que eft amoureux. … 





Nfiea efl quibu[da tam ridicula Phi- 


lautiee prurigo tt licct vel pepone in- 


fulfiores fiat omnia nihilominus (plendi- | 


da ac magnifica de fefe polliceri andeat ; 
Quid dignum tanto dabit hic 
promiflor hiatu 2 
Sant cum vafa vacua magi tinaiant , 
ac ariftce inanes altius emineant, 
Parturient montes, nafcetur tri- 
diculus mus. 
Placet Menedemi dictum aureum , qui 
Athenas fludiorum causa properantes 
primo fapientes efe , tunc Philofophos , 
inde rhetoras denique rudes © omnium 
ignaros fieri non minus lepide quar ug- 
re dixit Valeat totis genus boc Ardelio- 
nit. Solida,ac nonin ventum dotta mens 
(ut ile ait quo diutius difcit im ve plura, 
in opinione panciora novit, Magna de 


feipfo credere , exigue (Gientia certum 


cindicinm, 


Dis isin fommighe menfchen foodanigen kete- 
lende jeuckfel van eygen liefde , datfe , fchoon 
fy zouteloofer zijn als Pompoenen , evenwel noch- 
tang veel groote dinghen van hun derven beloven. 
Maer wat kan doch fodanigen hoogen fnurcker by 
brengen, naedemael het van oudts fo eheweeft is, dat 
een wan-vat meeft bomt , ende 't Ce koren-hayr 
hooghft uytftee& , foo en is van het wijdtberoemde 
fivanger gaen der bergen, gelijc Horatius feyt, niet 
anderste verwachten, als de geboorte van een gecke- 
lijckemuys. De Studenten eerftmael t" Athenen ko- 
mende, feyt Menedemus, fijn dappere gaften , foo fy 
meynen, maer ftracx niet anders als lief hebbers der 
wijsheyt , ende daernae iio der reden konft , 
ende ten leften gants plomp, ende van alles onweten- 
de. "t Gaet noch huyden ten dage fo mer yder van 
ons , hoemen langher leert, hoemen inder daet wel 
meer, maër naet eygen oordeel, min wetenfchap 
heeft. Veelvan fichte dencken ; komt van weynich 
te weten, | "d 


Laet 














Lact unictsvÿs dunckeny Proverb. 3, 7. 
DE Specht wil met fijn beck den Eycken-boom doorbooren , 


Dies loopt hy pins en weer, nu achter en danvooren, 
En fiet, naer elcken pick, of ’t gat mocht wefen deur , 
En, als’t al omme komt, dan vindt hy reet noch fcheur. 






Ke Specht ! u doen is flecht, en weerdich om begecken. 

Die 't werck hout voor ghedaen, kan’t felve noyt voltrecken, 
Groot-achting van fich felfs verdwijnt meeft al met rou, 
Die meynt dat hy "talis, en wert noyt dat hy fou. 





Arrogantia , Profectus obftaculum, 


N” penetrent mores in fingulavulnera quarit : 
Dum nimium offro Martia fidit Avis. 

Pervialigna forent, nifi pervia, Pice, putaffes ; 
Dum ruis huc illuc, tempus inane volat. 

Qui poterit, doctum qui [e putat effe, doceri ? 
Lui fapiet, qui fe gam putat effe fophum ? 

Semper inanis erit mens, que fibi plena videtur : 
Dots erat, doctus nt fibi quifque foret. 


———~. 
oe 


Agis decorum eft , juvenem 


ifcere, quam decere s Seni. 


docere,quam difcere. Melius tamen 
eff pravetliovis ctatis hominem ferò 
difcere,quam in ignorantia perpetua 
ver(ari. Nunquam hominem tam 
exakte eruditionis ufpiam exflitife, 
ut amplius nihil addifcere potuerit , 
ratio demonffrat, Non in usta folum, 
fed & in ipfa morle , imoex ipsa 
morte, eft quod difcatur s prefertim 
homini Chriftiano. Odi bomines 
ignava opera , philofopha fententia , 
ajebat ille, Indocilts fane e|t,qui ma- 
vult dotus videri gaam effe: Vanus 
© arrogans qui ant magna fibi vin- 
dicat, que ipfi non infant ; vel majo- 
ra, quam que infant. Vtinam. hoc 
animis omuium infitum! De aliis 
nunquam male, de fefe nunquam 
Lene loqui: primum Chrifliani, alte- 
rum Sapientis eff, 








n 


La prefumption à decen plufteurs, 
Ecclef. 5, 24. 


E Pic auroit bien toft [a 
fin de fon ouvrage, 

Si defon bec n' avoit conceu 
trop grand courage : 

Vn cocur prefumptueux ne 

fera rien de bon, 

Puis qu'il à de fon faict 

trop grand' opinion. 


Et voeght een Ionghelinck beter , onderwefen tc 

werden,als andere te leeren; voor een Oudtman 
daerenteghens paffet beter, een ander te onderwyfen , 
als felfs onderwefen te werden; en evenwel nochtans 
iffet beter in fijn ouderdom te leeren, als altijt onweten- 
dete blyven. Noyteniffer yemandt foo volkomen ofte 
in geleertheyt , ofte in ervarentheyt gheweeft , of hy en 
heeft noch altijt in wetenfchap konnen toenemen. Men 
en kan niet alleenlijck in dit levé,maer in,en uyt de doot 
fclfs,onderwefen werden , voor alen fonderlinghe een 
Chriftelick ghemoet. Ick hate alle menfchen van veel 
fcgghens ; en van weynich bedrijfs , zeyder een vande 
Oude ; Hy en ís niet leerfaem , die liever heeft gheleert 
te fchynen , als inder daet te wefen , zeyde Bion. Hy is 
trots en ydel , foo wel den defen, die fick dinghen toe- 
{chrijft de welcke hy niet en heeft,als den genen,die fick 
grooter dingen vermeet als hy kan. °T ware goedt dat- 
menvan andere nimmermeer qualick , van fick felven 
nimmermeer wel en fprake : die het eerfte doet, handelt 
Chriftelijck ; die hertweede doer „handelt wijflelijck. 
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EMBLEM A 















SINE VVLNERE LÆDOR. 


































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE. SACRVM. 
Boétius. Pett. x, 6. 
Vos vides federe cello Natio t ; ; 
Q cci RR ale vege e r Vmiliamini fub potente Mann Dei, 
Détrabat fi quis faperbis Aut vos exaltet in tempore vifitationts. — | 
Fani tegmina cultus, Proverb. 28, 14. | 
lam videbit aritas | | 
Dominos ferre catenas. O que bien heureux eff T homme qui 
PAU Abe. € donne frayeur continuellement: Mais 


S. tyrannorum mentes vecludantur poffint | (€) qui endurait lon cœur tombera en calan 
affici laniatus , eo ictus : Quando , ut mite. | 
corpora verberibus, ita fevitia, libidineyma- 

lis con[ultis, animus dilaceretur, 


Buyten 








AM AT OR IV M. 
Buyten ghefont „binnen ghesvont. 


Es Blixems felfaem vier kan’t mes of fweert verbreken, 
En laten heel de Scheé, daer’t mes heeft inghefteken, + 
Dees kracht is Venus Soon met ’s blixems vier gemeyn, 
Hy quetft,men fiet geen wond’; hy brant;men vint geen bleyn, 
Och! ofick een Meefters tot fulcken {mert mocht vinden : 
Die niet metalen weet van wonden te verbinden ; 
Och! of fy niet met al op mijne fmert en bont, 


Als falf van maeghde-was en plaefters van haer mont, 
+ Late hee talia Card. de fubtilir. Lib, 2, ; 


re —'MÀ— 
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Sine vulnere Ixdor. 


| iic corda gero , vefligia nulla fagitta ; 
Et jecur, illefo corpore, vulnus babet : 
—— Vulnus habet? fallor, quod enim fine vulnere vulnus ? 
Hei mibi cecus Amor vulnera ceca facit. 
Fulmine cum mifero mibi, non face, pettus aduras 
Save Puer, noftris boc, precor, adde malis: ` 
Da medicam, medicis que nefciat artibus uti , 
Et fua; non herbas, applicet ora mibi. 





Ma Playe eft au dedans. 


Oudre & flambeau d' Amour , feu de facon eftrange , 

Qui fans toucher le fein , au cœur d’ amant fe range. 
Mon Cœur, puis que mon cœur tu bleffes fans bleffure , 
Il faut, par confequent, qu'il foit guery fanscure. 





Tacit. 
Palam compofitus pudor, intus [umma adipifcendi libido, 
Virgil. 


Vs pectore fub dre vulnus , 
Intacirs vorat o fibus medullas 5 
Vefano tacitos movet furores , 

Luod Chironia uec manus levaret , 
Nec Phebus, fobolefque chara Phabi. 


G 2 Niet 
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MORALE 
Niet al goudt datter blinckt. 





LU Y fien een guldt geveft,oock een fluweele fcheede ; | 
Maer is de lemmer goet ? datfwoert ghy wel met eede, 
En't gaet nochtans niet vaft. denckt op des blixems aert, 
Die laet de {chee wel heel, en breeckt in fticx het fivaert. 
Ghy fiet der Princen fleep, haer pracht, en haer trauwanten à 
En meynt,dat het gheluck hem dient an alle kanten ;(den gheeft, 
Maer daer ’t hooft blinckt , en klinckt , daer dwingt en wringt 
Vrient, dat van buyten dreycht, is innerlijck bevreeft. 





Nefcitur, ubi me caleeus urget. . Tout weft or qui reluit, ny farine ce 
E : qui blanchit, 
Lee ut lets vagina coloribus extra, ( "Hy que nous voyons, en la- 
Intus, iô \ ruptus fulgere mucro latet. ction publique, 


Grande [atellitium miraris, c arma tyranni. s Sireveré de tous, fi grand , fi ma- 


Et vutilum, fulvo quod micat ave, caput : gnifique , 

Exteriora vides, quid flas? ¢y ad intima tranf; Que juge-on heureux ? fouvent 
Térreat ut facies, mens malefina tremit, eit le coufteau 

Calteus, egregium quem judicat effe viator , Bel à le voir , mais tout gafté 
CAfficit occulta fepe dolore pedem. dans le fourreau, 





DLerifque noflrum folenne est , conditionem vile onder ons, hebben een ghewoonte, eens anders gelegent. 
alterius quam maxime.extollere , propriam heydt ten hooghften te verheffen-, haer eyghen niet te achten: 
contra deprimeye, Ejus rei rationem banc pu- de reden daer van, dunckt my hier inte beftaen,dat wy ons oordeel 
to , quod in bis talibus ab externá rerum fa- | in dufdanige faken ghewoon zijn te gronden op de dinghen die ons 
cie judicig mutuantes, interna vix refpiciamus , | in’t ooghe loopen, op inwendighe ende verborghen faecken onder 
cumque Leta plerumque €7* que magis placent | tuffchen ofte niet lettende, ofte de felve niet wetende : ende nade- 
maxime confpicua fint , duriora. vero. tacite | mael het gene dat vermakelijck is in yemants gelegentheydt,meeft 
fer conditioni uninfcujufque inbereant,, aliena altijdt blijckelijck is, ende dat de befwaerlijckheydt vande felve 
nobis, nostra plus aliis placent, optat e- daerenteghen veeltijdts van binnen fchuylt ende bedeckt is : Soo: 
phippia bos piger , optat arare cabal- | shebeurtet dat de gelegentheyt van andere Inyden aen ons , de onfe 
lus. Opes ac majeftatem Dionyfii cum Da- | aen ander luyden, beter fchijnt: i 
enoclelaudibus extollimus , gladium à lacunari $ 





. equinå feta in caput Tyranni demiffum non Den Os wil’voor eenrijt-peert flrechen, 


ante videmus , quam ipfi co loci fimus, ma- Den hengst wenfcbt'om den ploegb te trecken. 
ximo imperio , ut ait Sallust. maximam ĉu- 
vam inefJe nefcientes, At [ane peciofiffimum | Wy prijfen al, met Damocles > 
auleum nome fepe ad fordidiorem parietis | van Dionyfius, om datfe ons in't ooge loopt : het fweert daerente. 
partem obtegendam adhibetur ? None Co- | gens, dat met een peerts-hayr over't hooft van den Tyran hanot 
loffi foris infignes deum. faepe aliquem: repre- en fien wy niet eer voor wy felfs in zijn plaetfezijm. Ey lieve! hoe 
fentant , intrinfécus pleni luto ac fordibus ? ita’| dickwils is een fchoone tapitferve ghefpannen voor een vuyl ftuck 
fane._ Et plerumqve ubi bonor , ibi €7* hor- muyrs. Denieufte fchoenen dwinghen meeft, De gegoten beelden 
zor ; Et, ut Seneca, qui à multis timetur , mul- | der Afgoden ‚hoewel zy van buyten verguldt fijn, werden van bin- 
tos timet. nen vol flicx ende vuylicheydts bevonden) Die van vele gevreeft 
wert, feyt Seneca, vreefter vele, „Noyt Heer of eer, fonder feer.. 


den glans ende voortreffelijcheyt 


MRE 










SRC R VAM. 


Buycht, oft Breeckt. 
W'ee[] met ootmoedicheyt verciert, want Godt wederftaet den hooveerdighen. 


y Petr. x, 5. 


O Blixems felfaem kracht ! Het Sweert fpringt als in duyghen, 
DeScheé blijft heel en gaeff, om datfe weet te buyghen: 
Het harde been, dat breect, het vleys is niet ontftelt, - 
De Beurs is ongequeft in bryfels fpringt het gelt. 
Den Blixem is Gods Schicht, des Hemels wonder-wapen : 
God werckt, foo als dit Vier, in ons zijn aertíche knapen, 
Op een verhart ghemoet fijn gramíchap hart ontfteckt ; 
Wat onder Godes hant niet buyghen wil, dat breect. 





Flectere , velfrangere. 


S Er vel intacta nummi periére crumena , 
Fratius c, illefo tegmine, mucro fuit, 
Sape cutis totos ruptis tegit ofsibws artus , 
Cum Deus ex alto Tela Trifulca jacit. 
cMollibus indulget, durifque ferocius inflat 
Fulmen , & tpfe facit Fulminis Auctor idem. 
Flecie genu : quicunque Deo non flectitur, ille 
Pleéittur, elatos Numinis ira premit, 








S! quis me interroget ( inquit Auguftinus ) 
quodnam primum, bominique ChrifInano maxi- 

mè nece[Jarium requifitum fit, Humilitatém dicam, 

Si, quid fecundum , idem refpondebo. Si de tertio 
09 > 

quaerat, ditum repetam, Indicat vir pius bafim ac 

fundamentum totius philofophie Chrifliane in hoc 


pracipue confiftere., ut debellata omni elatione ac 


fuperbia, ex vera fi- cognitione unusquisque fibi | 


“vilefcat, Deoque creatori fefe fubmittate Cum enim 
foperbie.veneno primi parentes afflati ac inflati , 
totam pofteritatem nefando contagio infecerint; hu- 
militate eam reftitui, © „ut in morbis , contrata 
contrariis curanda effe, Deum non obfcure teftatum 
veluiffe, fatis conflat. Nee mirum, cum €" fenti- 
nam malorum fuperbiam effe , etiam ex judicio na- 
turali, antiqui judicaverint, Tarquinium hominem 











libidine pracipitem,avaritiacecum, immanem cru= 
delitate, furore vecordem , vocaverunt Superbum , 
€? putaverunt fufficere convitium, ait ille, Conclu- 
damus cum Nilo, operam demus ut fit nobis vie 
ta excelle, fpiritus humilis. Nibil altum vult Deus, 
prater fe ; proprium illi est retta dejicere, dejctia 
erigere. 








Aux humbles gratieux, durux- 
orgueilleux. 


CEs Iavelinsde Dieu, la Fou- 
dre & le Tonnerre , 

Au Doux ne font du mal ,au . 
Dur il font la guerre. 

Homme humilie toy , baiffant 
ton haut defir, 

Nul eft, qui ne sy rompt, qui 
ne s'y veut flechir.. 





& Oo my yemandt vraecht ( {eyt Auguftinus ) wat de eerfte: 
ende noodichfte deucht zy voor een Chriften menfche , ick 
fal hem antwoorden, Nedericheyt; wat detweede , Nede- 
richeyt ; wat de derde, Nedericheyt. Willende den Godtfali-- 
ghen.Man daer mede te kennen geven, dat het gheheele gront- 
{tuck des Chriftelijcken levens infonderhéyt daer in beftaer , . 
dat den menfche in fijn ghemoet uytgheroeyt hebbende alle 
trotsheyten hoochmoet , ende daer door gebracht zijnde tot: 
ware kenniffe en verachtinge van fick felfs, hy fick inde leech- 
fte dweemoedicheyt voor Godt verootinoedighe, Want nae- 
dien't onfer aller Voorouders,door haren verwaenden hooch. 
moet in voortyden t' onfen verderve leelijck hebben laren lio= 
ghen: Soo heeftet den goeden:Godt belieft , op de wijfe van- 
de ervaren Medecijnen, defe fieckte door ftrijdighe gheneef- 
drancken wech te dryven, Laet ensdan trachten na een he- 
meifch en hooch leven, maer naes een nederighen gheeft, De 
Here der Heeren en wil niet groots, als fijne Heerlijcheyt, 
want't is hem eyghen, de hooghe nederich te maken , de nede- 
righe te verheffen, Den dach des Heeren feydt Ief.2 ,12.fal gaen 
over alle het hoochmoedighe ende hooghe, ende over alle her 
verhevene, op dat het vernedert werde, 


Gb», die een Chriflen zijt ghenaemt $ 
Vraeght, welcke deugd’ w'beft betaemt, 
D’ antwoort is cort : Voor cerft, en left, 
Is Ned’richeyt u alderbes?. 
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MORALE. 


Iuvenal. 

g7 que mutatis inducitur , atque fovetur 

Tot medicaminibus, cotteque filiginis offas 
Accipit, C3 madide ; facies dicetur an ulcus? 

Tertul. de cultu Foemin. 

Vantum à noftris difciplinis aliena funt, faci- 
em fitam ge[lare | quibus fimplicitas omnis 
indicitur : efigiem mentiri, quibus lingua non lt 
cet! appetere quod datum non fit | quibus. alienis 
abjtinendum ! Sheciem exercere , quibus fludium 
pudicitie est ; edite mulieres Chrifliane quomodo 


precepta Dei cuflediatis , lineamenta non cufto- 
dientes. 


















































SACRVM. 


Auguft. fup. Pfalm. 21. 
T Nea home medicum effe Deum , & tribu- 
lationem medicamentum effe ad falutem , non 
penam ad damnationem , {ub medicamento pofitus 
ureris,fecarissclamas : Non audit medicus ad wo- 
luntatem, (éd audit ad fanitatem. 
Perkin. Tra&.de Spir.Defert. 
D Ez gratia incipit, perficitur , ut plurimum, per 
contrarias 
Apocal. 2, xo. 
NE crain vien des chofes que tu as à fonffrer : 


Sos fidele jafques à la mort ; je te douneray la 
couronne de vie, 


Die... 












AYMWA ET OTRSE V M, 
Die wont, maeckt ghefont. 


E naeld’ is u pinceel, u verwen zijn de fijden ; 

Het velt dat voor u leyt, kan met een bloem-hof ftri jden. 
Ghy opent, en fluyt toe: ghy heelt, dat ghy door-fteeckt: 
Ghy geeft,meer als ghy neemt: ghy maect, meer då ghy breect. 

V naelde boort een gat, u draet vervult de fteke : r 
Lief, handelt foo met my , houtalde felve ftreke ; 
Ghy weet, ick ben gequetft door uwen foeten mont ; 
Welaen, gheneeft de hae daer me ghy gaeft de wont. 


Ex vulnere pulchrior. 





P" ngerete dicam, vel pingere? nefcio, Pbylli , 
Pungis, 4 hac ipfa, (lamina pingis acu: 

Fulget, io, fana cute pulchrior ipfa cicatrix: , 
Dumque nocet, by ffo fert pia cufpis opem. 

Cum tua refpiciat tenuem clementia pannum , 

© Menè magis dura conditione premes ? 

Corda mibi pungis ; nec deprecor, ó mea, punge 
Phylli, genas labris tu modo pinge buis 





Ce qui bleffe, me dreffe. 


TY fais, au blancq fatin,maint trou par ton aiguille; 
+ En picquant peins , Margot que tu es belle fille ! 
Tout ce que tu as bleffé, eft bien gentil & fain : 
O que me traicte ainfi, Margot, ta belle main ! 








Ovid. de remed. Amor. Lib. r, 
Due Janari, per quem didiciftis amare: 
Vina manus vobis vulnus opemque feret. 
Fulnus, Achilleo que quondam fecerat hofti, 
Vulnera auxilium pelias hafta tulit, 
Dan. Heynf. Mon. El. rr. 
Er una undas pectoris, una domat, 


Ruyckende 
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: Ruyckende kruyden , flinckende luyden. 


Hy neemt ghepleckt fatijn (wy fienuloofe kueren } 

En, daer de vlecken zijn, bedeckt ghy't met bordueren ; 
Siet dus bedrieghtmen 't oogh : men fiet niet een ghebreck, 
En evenwel, daer't gout meeft blinét ; daer {chuylt de vleck. 

Veel worter {choon gheacht, die't niet en zijn; men vinter 
Die blofen als een Krieck, oock midden inde winter: 
Maer wie daereven fchoon tot alle ftonden blinckt, 


Is leelijck ; meeftendeel, die fteeds wel ruyckt, die ftinckt. 
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olet, 





Hane natura fugit, qua petit artis opem. 


Semper ubi rofeo vergat honore cutis, 


I Nolita omnta merito fuspetta effe , pruden- 
tiores monent, Nunquam, nifi gravi de can- 
(2, in fordido Splendorem, in prodigo parfimoni- 
am „in bofte amicitiam aliquis expertus est 5 
nunquam gratuita sn faperbo comitas in avaro 
liberalitas fuit, Nota est pifloris: dulciarii fre- 
quens fallacia , cui ambuftam placente partem 
denfivri [accharo tegere , nota acu-pitlricis pu- 
ellale fallax folertia , cui pannum ; parte qua 
decolor aut maculofus, anto obducere moris est. 
Nunquam bona fide (ait Seneca) vitia man- 
fie(Cant ; fubmittunt feritatem magis, quam 
exuant, © , quum minus exspettaveris , exa- 
ferantur 3 torvitas mitigata- cito in naturam 
[uam recidit, Acute,ut omnia; Tacitus certi[fi- 
quim [eve cogitationis indicium est, inquit , in 
| irato homine, wee occultatio. Tu, cui bec eve- 
niant, cave canem s © hoftem veterem dificul- 
ter amicum, amicum veterem non facile hoffem 

e fiericertotibi perfuade. 




















Non beneolet, qui bene femper 


Fem fitus infecit , Phylis,tegit arte colorem , 
«Ouod micat aurato flamine, menda fuit, 
| Quid pitti fétique juvant mendacia vultus ? 


Crimen babet formofa nimis : que [pirat odores , 
Crede mihi, vitium quod tegit , ore gerit, 
Non nativus honos, fed pitta videtur imago, 


Deffous la couverture , fe trouvera 
L ordure. 


LE fautes du fatin cachet 

parartifice . m 

As bien appris Margot: ou l'or 

_ eft, gift le vice. 

"Tout que te femble beau 

plus qu’ ordinairement , — 

De n'eftre beau par tout tu 
trouveras fouvent, 





"I Is een ftreeck van voorfichtigheyt alle 

onghewoone dinghen voor verdacht te . 
houden. Niemant en heeft oyt, fonder merc- 
kelijcke oorfaken,befetheyt in een floef , fpa- 
righeyt in een op{napper , vriendelijckheyt in 
fijn vyandt ghefien : noyt en werter heusheyt 
by dentrotfen, mildicheyt by den gierigen te - 
vergeefs gepleecht. Daer de taerte meeft ver- 
brant is, ftroyt den Pafteybacker het meefte 
fuycker: daer het Satijn meeft geple& is, 
voecht den Borduerwercker het meeftegout, 
De ghebreken der menfchen en werden noyt 
ter goeder trouwen getemt, feyt Seneca, fy 
houden veel eer haren aert en wreetheytin,al- 
fe die afleggen, en alsmé der minft op verhoet 
is, fo breken fy weder uyt, en wandelen den 
ouden karre-pat. Wanneer een gram menfche, 
feyt Tacitus , fijn gramfchap inkropt , ler dan- 
vry op uftuck , want ‘tis een gewis teycken 
van een wreet voornemen. 


Salich 
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Salich is den man,die werfoeckinghe verdraecht, want als by beproeft fal zijn , 
fathy de croone der heerlyckheyt ontfanghen, Yacob. x, 12. 


L per ghy 't wit Satijn dooríteken en doorkerven , 
Schoon Maghet,even-wel en wilt ghy 't niet bederven: 
Want, fiet! foo haeft u hant van fteken haer onthout , 
De wond'is gaef en heel, de Steke blinckt van’t gout. 
O meníche, wie ghy zijt, en toent uniet t’ onvreden , 
Als God doorwont u hart met druck en fwaricheden , 
“T'is niet totu verderf: Siet, Godes wonder hant 
_Gheneeft oock alffe quetit ; verkoelt,oock alffe brant. 





Sanat, quod perculit. 


N” tibi fert animus tua Serica perdere, guamvis 
Mille foraminibus Serica, Virgo, notes : 

Quod laceravit acus, rutilo mox [Plendet in auro, 
Pulchrior ex ipfo vulnere Tela redit. 

Quos premis, Alme Deus, non opprimis. arrige men- 
Lui gemis etherea vulnera facta manu : 

Perfer erit fana cute pulchrior tp[a cicatrix; 
Et dabit haud dubiam vulneris Aucior opemi 


D'un cofté Dieu oingt , de L autre 
il poingt. 
V fais au blanc Satin dix 
- mille troux,m'Amie, 
De tout. cela pourtant ton 
cceur ne s'en foucie ; 
L' ouvrage en eft plus beau. 
Dieu par fon chaftiment 
Guerit le coeur humain, fa 
playe fains nous rend. 


(tem, 





Vod in by[Jo Virgo acu-pictrix , id in nobis 

git Deus. Quem, precor?, unquam hono- 
ravitmaguus ille Opifex, quem non ante enera- 
vit ? Quem wiquam è fuis aut gratia [pirituali 
imbuit , aut bonore corporali egregiè decora- 
Vit, nifi premiffa , in utroque , infignialiqua 
calamitate ? Non anté Patriarcha Iacob opu- 
lentus, & ingentifamulitio ,tanquam exercitu , 
flipatus ad fuos rediit ; quam folus bacillo in- 
nixus in exteras regiones profugus abisffet. Non 
ante Iofepbus regali pere emicuit , quam 
carceris [quallore forduiffet. In fpiritualibus : 
non ante Paulus impios à morte revocavit , 
quàm in piorum mortem confenfiffet.: Ecclefia 
non propugnavit , quam cum oppugnaffet ; lu- 
cem denique Euangelii , m[i cecus , non vidit. 
Quid multa? utiles funt fidelibus afflictiones , 
etiam animi. $1 quando ergo affligi te contige- 
rit, O Mens pia,corpore,five animo , in le 
tium tui hoc „aut fimile, argumentum deprome, 
Deo ef} propo[itum me honorare , infamia enim 
afficior : me firmare, quippe debilitor : divitiis 
me cumulare , in paupertatis angustias detru- 
dor : gaudio me heere 4 doloribus cruciandum 
me tradidit, 





GHeliick een Maghet met haer borduyrwerck, fo handelt de goe- 

de Godt metten menfche. Wie heeft hy oyt vereert, die hy te 
voren niet belaft en hadde? wie vande fijne heeft hy oyt tijdelijck 
of Lon ies ck ghefeghent , die hy te voren inbeyde niet en hadde 
befocht? Den Oudtvader Iacob en is niet eer met vrouwen , kinde- 
ren, knechten , maechden, en vee , als met een heyrlegher omrin- 
ghelt,totte fijne ghekeert, voor hy met een ftaffalleene inde handt 
veldtvluchtich was vertrocken. lofeph en is niet eer tot Coninck- 
lijcken glans verheven gheweeft , voor hy in’t duyfter des kerckers 
was nederghelaten, In gheeftelijcke faken : Paulus en heeft niet eer 
de goddeloofe uyt den doot ghetoghen , voor by in de doot vande 
Godtfalighe hadde bewillicht : hy en heeft voor Godes kercke niet 
eer geftreden, voor hy die welheftelijck te voren hadde beftreden : 
hy en heeft het licht des Euangeliums niet ghefien, dan doen hy fte- 
ke-blmt geworden was. Om kort te maken, den Godfalighen ftrec- 
ken {elfs hare fwaricheden, ’t zy in-ziele of in lichame , gantfchlen al 
ten goede : ende daerom mach een Chriftelijck ghemoet wel feker- 
lijck aldus reden kavelen: de Heere wil my tot eeren verheffen , en 
waeroin doch? ‘want my werdt oneere aenghedaen: Hy wil my 
verftercken, want ick ghevoele mijne fwackheydt : Hy wil my ver- 
rijcken,want hy befoeckt my met armoede: hy wil my verblyden , 
want hy treft my met droefheden. 'Siet daer ! een feltfame,doch een 
vafte, maniere van reden-cavelen vande kinderen Godts. 


CAPTIS 









































































EMBLEM A 


CAPTIS OCVLIS, CAPITVR BELLY A. 





MORALE. 
Tacit. de Morib, Germ. . 


pe „în omnibus praeliis , oculi vincun- 
Iur. 
Lipf. Do. Civil. lib. €, cap.16. 
Lamor vepentinus aliquis , ant imago , 
ant alpectus fuga [ape exercitum imple- 
vit: c bec talia magts, quam gladius con- 
Jlernant boflem , videbisque militem va- 
nis Cy inanibus magis guam jufles formidi- 
nis caufis movert. ` 








SACRVM 


Luc. #1, 34. 

Tee corporis tui, est oculus tuts; ff oe 

culas tuus fuerit fimplex y totum corpus 
lucidum erit, fi autem nequam fuerit, etiam 
corpus tuum tenebrofum erit. Vide ergo né 
lumen quod in te est , tenebra fint. 

Nilus in fentent. 

Cor oculum : cum enim non attende- 

vis, circum volvitur. Munito aures c 
oculos, per illa enim ingrediuntur omnia tee 
la malitie. 
Vere. 








AMATOR I V M. 
Versonnen oog, begonnen min. 


| GE falt den fellen Leeu wegh leyden als ghevanghen , 
| Vermeeftert maer fijn oog. Soo cens de foete wanghen 
| Van eenich aerdich Dier ontftellen u gheficht , 
Siet ! van een dapper man, vervaldy tot een wicht, 
Al treets? u op den neck, ghy fult haer trots verdraghen ; 
Al krijghtfe vremde buyen , ghy noemtet foete vlaghen: 
In't korte, ghy die waert een leeu, zijt mack en tam ; 
Sy leyt u metter hant, niet anders als een lam. 





























Captis oculis , capitur bellua. 
M^? leo captus erit, fi lumina capta koni : 


Si ne[cis, oculis vincitur omnis amans. 
Senfibus ergo tuis ubi dulcis inhefit imago, 
Perque oculos intrans corde ve[edit Amor, 
Mox domita cervice jugum, gratosque labores , 
Dulcia mox tergo verbera nempe feres : 
Et licet aut leo fis, aut tigride [evior orba , 
Accipies leges, quas tibi ditat Amor. 























Par des yeux les deux feneftres, 
Darts d Amour deviennent maiftres. 


Vand on jette aulion un drap deffusla tefte, 
Or veue luy prenant, on prendra toft la befte ; 

Farouche nul fera quant il eft pris aux yeux, 

Apprivoifé feras, fitu es Amoureux. 





Ovid. Metam. 3. 
N° bene conveniunt, nec in una fede morantur 
Majeffas c amor. 
3. Efdræ 4, 28. | | 

Vu Apamen, regis iftius mirifici concubinam, regi à dextris fedentem , ipfique dia- 

dema de capite auferentem, fibique imponentem ; regi Sniff va manu alapas impine 
gentem, regem aperto ore eam intuentem, C fiipfaregi indignata foret , blandiri ei rex 
zon definebat, donec cum ipfa in gratiam rediret. 
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é% MORALE 





Is ¢ oogb verraff, "t beef] is in laft. 
Goo ghy den fellen Leeu en fijne kracht wilt dwinghen, ` 
"T is dienftich, voor het eerít,fijn ooghen te befpringhen: 
Want foo ghy maer een kleet hem werpen kondt om’t hooft, 
Ghy fult den Leeu van kracht en wreetheyt fien berooft. 
Wanneer men fliet int velt ; men fiet de Helden pooghen 
Om eerft ghewelt te doen aen hun vyanden ooghen: 
Want die in fulck gheval het oogh verwinnen kan, 
Door eenich oorlooghs-treck,verwint wel licht den man. 





Primo vincuntur oculi. 


OEilgaigné, corps perdu. 


1 T meere fi [evum cupis, e vincire leonem, I 9s au lion perdu, pert 


# 
e 


Fac oculos vincas, c leo vicius eri 


aufli toft fa vie: 


Dum vocat in pugnam validas tuba rauca cohortes, | Le chef d' armée ainfi fai& 


Ferreaque horrendo fulminat are feges , 


Dux oculos vifu, dux murmure territat aures 
Hoftibus, c pavidos excitat arte metus. 
In pugnis oculi primum vincuntur, Cr aures : 
Lumina quà potuit vincere, victor abis. 





poeur a fa partie, 
Par monftres non cognus, 
ou quelque afpect hideux. ; 
Il gaignera le coeur, qui a 
gaigné les yeux. 





Mo ac turbant homines. non ves , fed , quas. de DE menfchen werden voor het meerendeel ghe- 


rebus babent , opiniones : prime ifle notiones mi- 
rum efl quantum valeant; nec animos femel prajudim 
cio occupatos facilé quis in integrum reftituat, No= 
vum imperium mchoantibus utilem effe clementie famam ; 
invifumque principem feu bene feu male facta premere, 
prudenter notat Tacitus. Valet hoe fané. etiam in rebus prim 
vatis. Recens conjugatos diffidia, ut [copulos, vitare jubet 
Plutarchus, ne videlicet [imultas prematura animos , ante- 
quam coalnerint , diffolvat. Qui amoris feita tradidere , 
amanti , primis prafertim alloquiüs , ut Domine oculis 
ac auribus blandiatur , vehementer incumbendum putant. 
Scivit id, ac in ufum deduxit Venus, apud Virg. quid 
enim Dea nefcit Amoris ? ideoque. Æneam [uum pri- 
mo a[petíu Dido os humerofque Deo fimi- 
lem videndum . exhibuit. Eodem. ftratagemate Tudi- 
tha primo vigiles , mox: Imperatorem. ipfum © Affyrio- 
vum |. Holofcrnem cimcumvenit, Ve vidit , ut periit ! 


leyt , niet foo feer door de dinghen felfs , als 
door de inbeeldinghe die fy vande felve int 
hooft krijghen. "Lis te verwonderen wat den 
eerften inval by yder een van ons alvermach, 
want foo haeft wy eens zijn inghenomen ;en kon- 
nen wy nauwelijcx , om yet anders te ghevoelen , 
ghebracht werden. Voor een Prince, feyt Ta- 
citus , die eerft aen t’ rijck komt , ift oorboir voor 
een ghenadich en goedertieren Vorft by den ghe- 
meenen roep gehouden te werden, Voor een 
man die nieuwelijcx een jonghe vrouwe ghetrout 
heeft, feydr Plutarchus, ift gheraden alderley 
Ícherpheydt te fchouwen , om de fheeldinghe 
van haer teer ghemoet t' hemwaerts te trecken. 
Die vande Liefde handelen, fchryven 't eerfte 
ghefichte en ontmoetinghe fonderlinghe kracht 
toe om harten teftelen. Met defen treck heeft 
Venus de ooghen van Dido, inde eerfte verthoo= 





‘| ninghe van haren Æneas , Iudith het ghefichre 








van Holofernes t' haerder eerfter ghefichte ver- 
voert ende inghenomen. Letter op die ‘t aen- 
gae ts 


Indien 











S 
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Indien u oogbe boos is, foo falu gheheele lichaem duyfler svefen. Matth.6,23. 


| as met de Leeu gedaen, foo ghy maer kondt ghewinnen 
Het ooghe vande Beeft. Den Duyvel dwingt ons finnen, 
Wint hy maer ons gheficht :de ftadtis vol van moort, 
Indien des vyants heyr wort meefter vande poort. 
"T ooch is der fonden deur; door 't ooch komt ingheftreken, 
Nijt, Eerfucht, Vuyle luft, en duyfent quae ghebreken: 
Dus yder die met ernft zijn gheeft opftycht om hoogh, 
Van ydelheydt te fien bewaert zyn dertel oogh. 





Averte oculos,meos ne videant vanitatem. 


Pfalm. 11,9. . 


Vi modo liber erat, victis leo fervit ocellis : 
Quisquis es, a victo lumineyvitius eris. 

Credite, peccati fant lumina noftra feneffre, 

Hac ¢y Avarities, @ levis intrat Amor. 
Pande fores, fubit hoftis, Cr omnia cede cruentat : 

Pande oculos, Satanas cordis in arce furit. 
Cura fit, ó, teneri tibi ne capiantur ocelli, 

Ni fervum vitiis [ubdere pectus ames. 





S Epi , loce angufto infinuare fefe dum com 

natur, [i caput modo ufpiam detur immittere, 
protinus integro corpori facilis est tranfitus.. An- 
guis ilius myftici caput, id est , primam peccati 
fuggeftionem, fi admittamus , ilico ad ipfa cordis 
penetralia malum procurret, Hic , © alibi 
principis obflandum est: nam quemadmodum 
fcalas quafdam Iacobæas exflare novimus , qui- 
bus, tanquam per gradus’, in cœlum enirimur : 
ita via est quedam declivis ac prona, qua lubri- 
co lapfu in perditionem ferimur. Nihil adverfan 
rio. nequius, Quoties aliquem in fcelus. aliquod 


pellicit, non. latim formatum , ac fuis depiëtum | 


coloribus iip] proponit, fed-a parvis fere ini- 
tis, non tam malis , quàm ad malum infenfibili 
quodam modo vergentibus,rem orditur „atque ita 
fenfim ulterius progrediendo, id quod intendit pa- 
trat, Nemo repentè fuit turpi[]imm Davidem in 
homicidium propellere dum vult; fi recta co ten- 
dat horrebit vel nomen fccleris bonus rex, Otium 
itaque primo fuggerit, ac torporem; mox oculum 
nequam, binc adulterium, denique, iftis premi[- 
fis „ut neceffarium infert homicidium, Omne pec- 
catum fuperbum est, amat a[feclanr. 








Regarde que la lumiere qui eit en 
toy; ne (oyent tenébres. Luc, 11,35. 


LE fin-rufé veneur le grand 
| Lion attrape , 

En luy gaignant les yeux, d'un 
voile de fa cappe. 

Combien de braves gens 

font par les yeux frappez! 

Nos yeux,.helas! nous font 

feneftres de pechez, 





At haer de Slanghe door een enghe plaetfe wil indringhen ; 
kan fy maer het hooft daer in krijghen, het gheheele lijf fal 
lichtelijck volghen. "t Gaet even foo met de Oude Slanghe,den 
Duy vel , de welcke ons foo verre open vindende, dat hy maer 
de begintfelen der fonde daer in kan veften, hy fal lichtelijck al- 
derley grouwelen daer by voeghen. Daer is wel een Iacobs-lad- 
der; om opwaerts ten Hemel te klimmen,maer daer is mede een 
nederhellenden wech , leydende ten verderve. Den Duyvel, uyt 
zijndeom yemandt te verlocken, ghebruyckt gantfch kleyne, en 
nauwelijck yet van het goede afwijckende begintfelen , glyden- 
de alfo , ongevoelijcker wijfe , allengskens dieper. Hy , willen- 
de David tot een doodtílagher maken, berijt Hem voor eerft 
met het facht toomken van ledicheydt , maer verweckt daer by 
in hem , een krielen fin, vuylen luft, overfpel, en ten laetftenden 
doodtflach felfs,fchier als een gootwendich gevolgh van ’t voor- 
gaende, De fonde is trots van aert, fy en wil niet alleen gaen , fy 

moet t? elcken den eenenlaquay of den anderen.achter haer fteert 
hebben. Elck dan, die alle fonden niet wil inlaten, moet elck 

vande felve van eerften af wederftaen. "T is gevoechlijcker , feyt 

den Borgher, een moetwillighen gaft de deure voor't hooft te 

fluyten, als, ingelaten zijnde, hem uyt te Jagen. ’t Is voorfichte- 

lijcker, feyt den Krijgfman , des vyants inganck te beletten , als 
binnen landts met hem te oorloghen..'tIs wijffelijck ghedaen, 

{eyt den Medecijn, de fieckten in haer begintfelen te bejegenen. 

Tis goet, feydt den Lantman , de Schapen. voor den dam te 
fchutten. Het befte van alle is, {eyt den.Chriften , de Sonde al in 

hare gheboorte den neck te breken, 
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MORALE. 
Cic. lib. de Sene&. 


Dolefcentes mihi mori fic videntur, ut 

aqua multitudine flamma vis opprimi- 
tur. Senex autem , ficut faa [ponte nulla vi 
adhibit a confumptus ignis extinguitur : 


quafi pema ex arboribus , cruda fi fint , vi, 


vellumur , fi matura & cotta, decidunt. 


EMBLEMA 














SACRVM 
Auguftin. 

Q” cupit diffolvi er effe cum Chrifta , 

patienter vivit C. delettabiliter me- 
Pur. 

Chryf. fuper Matth. xo. 
Mors munus nece[favium est Nature jam 
corrupte , que non est fugienda , fed porius 


Sicut vitam adolefcentibus vis aufert, fic fe- | ampleétenda : ut flat voluntarium, quod fu- 


pibus maturitas. 


turum est nece "[Jarsum. 


Offeramus Deo pro munere , quod pre de- 
bito tenemur reddere, 


Vol- 
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Volya Jen Appelen rijpe Peer, fijcht licht ter neer. 


See ghy voltrecken wilt u min met korte fwieren , 
Set nimmermeer u fin op half-volwaffen dieren : 
Te licht, eylaes ! te licht, naer men'ghen krommen fpronck, 
Wert yemant daer ghefeydt: Mijn dochter iste jonck. 
Een rijper dient u beft, daer vrijtmen veel gherufter ; 
Byfonder foo u Lief nu krijght een vlugghe fufter . 
Groen fruyt is fteech en tay, ‘ten wil niet van den tack ; 
Grijptnae de rijpe Peer, die plucktmen met ghemack. 




















Mite pyrum vel fponte fluit. 








S! grave prolixos tibi pectus abborret amores; 
Candida conjugi fi tibi meta placet; 
Hanc ut ames fit cura, Soror cut nubilis inflat. 
Nonne vides ¢ frondes fronde premente ruunt.. 
Hac fit amica tibi, cui ferior ingruit «tas : 
Crede mihi, caulam tempus amantis agit. | 
Mitia [porte fluunt, pyra cruda tenacius herent: 
Nec fequitur facilem, qua viret uva, manum.. 

















Fruick verdelet aifement ne cher. 


| Mant, fi tu ne veux languir de longue flame , 

-A Addreffe tes amours à quelque meure Dame: 
Ne voit-on aux vergers que meur fruict fuit la main 2: 
Et qu'au trop verdelet fouvent on tire en vain ? 











Horat. 2 lib. Car. Od. 5; Virg: 
Tolle cupidinem. "M Primis C adhuc crefcentibus annis 
Immitis nve: Non mentem Venus ipfa dedit,- 


lum te fequetur, jam proterva 


AN 
Fronte petet Lalage maritum, Tertullian. 


CAcerba ves est , immatura virgo; 


Rijfp 






































































64 MOR 


A'LSE. 


Rijp ooft, haeft gherooft. 

Goe yemant van een boom wil groene vruchten plucken , 
Die moetfe met ghewelt als vande tacken rucken , _ 
Soo tay is jonck ghewas. Maer fiet! de rijpe Peer — 
Sijcht van een kleyne windt, nau angheroert, ter neer. 

Dus gaetet in zijn werck, wanneer wy menfchen fterven , 

Een jonghelinck die {telt fich teghens het bederven, 

Voert oorloogh mette koorts, en worftelt mette doot: 
Maer laes ! den ouden menfch valt vande minfte ftoot. 





Maturum vel fponte cadit. 


p , fub autumnum curvos onerantiavamos , 
In calathos, digito vix bene tacta, fluunt: 


La meure pomme , un vieil 
homme. 


Eux-tu voir la façon dutre; 
paffer des hommes?  : 


CA? movet, Cy totam quatit affera villica matrem, | Mets tes yeux au jardin où que 


Dum pyra prapropera vellit acerba manu. 


l'oncueille pommes, 


Vix luédantem animam poft vulnera multa, refolvit | Le fruiét fe tient au bois quant 


Cum petit imberbes mors inopina genas. 
At tremulo vix Parca feni fatalia tangit 


Stamina, cir ille feum labitur in tumulum. 


il eft verdelet, 
D'un petit chocq de vent la 
meure pomme chet. 





Iu weft advis que bien à propos fe peut icy appliquer un bon 
“mot Francois . dont fait mention le Sieur du Vair au traicté des 
Refponfes d Epictete ( pour P amour duquel je parleray Fran- 
goys pour cefte fois) Vne homme, une pomme, dit-il, y 
adjouftant ce verfet 5 


Nos corps, comme les frnicts aux arbres at- 
tachez. 

Ou meurs tombent en terre , ou verds font 
arrachez, 


In modo itaque moriendi homo pomo non abfimilis 
eft. Et me femble que la ditte comparaifon est propre @ vive 
pour exprimer la façon de mourir, €” d'un robuste jouvenceau , 
qui e$t encore en la fleur de fon aage, € d'un bon vieil homme , 
ui ja va panchant vers la terre. 
Did que fecundum naturam funt (ait Philofo- 
phus) funt habenda in bonis: Mais tout ce quinous ad- 
vient au revers du cours de la nature eft ordinairement fafcheux. 
Ciceron femble avoir emprunté ceflemefme fagonde parler d* E- 
pittete , de laquelle'il s’ est fervi au livre dela Valle e, maisen 
termes plus aigus ET eflevex. entendex doncq parler ce grand O- 
rateur en fa propre langue,pag,62, 








[oat metten menfch, als metde peer , 
De dees is ryp, eig ter neer ; 

De geen, noch groen, dient met gepluckt, 

Wert lijckwel vanden boom gberucht. 


Dit is een fpreucke Epicteti , door de welcke hy ons 
aerdichlick' afbeeldt het onderfeheyt tuffchen het 
fterven van een longeta noch groen en tay fijnde 
van jeucht,en tuffchen een out man ,alreede nae der 
eerden hellende, en metten hoofde wyfende wer- 
waerts hy haeft heenen moet. 

Welcke maniere van fpreken Cicero van Epicteto 
fchijnt ontleent te hebben, De Tonghelinghen, yt 
hy, fterven, gelijck als het vier door krácht van wå- 
ter wert uytghebluft ; de Onde, gelijck cen vier 
dat van felfs verteert zijnde begraeít “ck onder 
d'affchen, en vergaet : Of wel ghelijck poomvruch- 
ten , de welcke groen zijnde werden van den boom 
gheruckt, rijp fijnde druypen van felts daer henen. 
Alfoo, feydt hy, fterven de jonghe doer gewelt, de 
oude als van rijpheydt, 
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Ick begheere te verfcheyden vanden lichame, ende met Chrifto te zijn; 
want dat is verre bet befle, Philip.1, 23. 


Anneer den Hovenier flaet aen de Peer fijn handen , 
En voelt, dats' aen den Boom hangt als gehecht met banden, 
Maeckt ftracx een vaft befluyt uyt dees foo ftegen jeucht , 
Dat hare fmaeck is wrang, en tot gheen fpijs en deucht. 
Die, als de doot zijn Ooft, het menfchen vleefch , komt plucken, 
Niet volghen wil ; maerlaet fick als met kracht afrucken, 
Roept, door fijn bangheyt, uyt de wrangheyt van fijn hart. 
Een welbereyde Ziel verhuyit als fonder fmart. 





Quod crudum, idem & pertinax. 


Y Y tlicus irrigui dum munera colligit hortt , 
Prodiga maturum fponte dat Arbor onus: 


Ne crains point la fentence de la 
mort; Ecclef. 41, 4. 


E tient fort aux rameaux 
quát meure n'eft la Pomme ; 


Si qua legi renuunt, ramifgne tenacibus barent ,^..| Le Fruict doux à manger bien 


Scilicet ingrati poma [aporis erunt. 

Corpora Mors bominum manibus cum vellit avaris, 
Mens Bona, ne [evi ; [ponte fequemur, att. 

Qui negat avelli fe poffe, Deoque refifiit , 


Exhibet; beu ci udi pectoris ille notas. 


. aifement l’aflomme. 
Qui refifte au Deftin, & de la 
Mort a poeur , 
Cognoiftre faict, qu'il a mau- 
vais humeurs au cœur. 





F Eram avem cavea inclufam non opus est ut ali- 

quis abigat vel exire compellat , fed fimulatque 
cavea aperta est , flatim in liberiorem campum 
avolat. Corporis ergaflulo inclufi fumus miferi 


mortales , purum C7 apertum aerem , in morte >| 
nobis recludit Deus : quid ftamus ? Nunquid , cum | 


naulum exigitur , fignum eft nos in poriu effe ? So- 
lem cririquotidie ET occidere videmus ,nec turba- 
mur, quia a[uevimus , C7 nature bunc ordinem fci- 
mus, Quidni idem de vita;ac morte iudicamus ? 
Quid ufpiamdelettabilius , quam aimo j ecuro » vel 
cum Simeone dicere po[je, Nunc dimitte fer vit 
tunm Domine? vel cum Paulo; cu pio diffol- 
vi & effe cum Chrifto ? Tadio vite tamen 
mortem optare , quia vel adver[a corporis vel animi 
patimur, nec animo[um foret , nec commendabile, 
Timidus æquè habendus est, @ qui morinon vult, 


cum opus est , C qui vult , cum uon oportet , ait. 


Tofeph. e Agedum ergo, mi Chri[hane nec tantus 
fit dolor, qui n mortem te impellat ante tempus mo- 
riendi,nec tanta voluptas , que te detineat cum e$t 
tempus moriendi. Non eripitur bec vita fed inter- 
rumpitur ut melior reddatur ; non con[umitur , fed 
mittitur ad certiora fpiritus. 








TT onnoodich een& wilden voghel,die in een hutte opgheflo- 
tenis , uyt de felve wech te dryven : want, de hutte maer 
open zijnde, fal van felfs ghenoech wech vliegen. Wy menfchen 
zijn in dit lichaem, alsin een muyte, gevanckelich henen gefet : 
Godt heeft ons de doodt, als tot een ontfluyter van defen kerc- 
ker, toebereydet. Watfchricken wy, als den verloffer tot ons 
comt ? Het afeyfchen van veerfchat , 1s dat niet een teycken dat 
wy ontrent die haven zijn , daer wy henen poochden? Wy fien 
de Sonne dach aen dach rijfen en ondergaen, fonder dat fulcx ons 
eens verfchrickt, en waerom dat ? overmidtsdat wy weten dat 
fulcx den ghemeenen loop der natueren is. Waerom en oordelen 
wy mede foo niet, van ons leven en fterven? Daer en is ( mijns 
oordeels) niet heuchelijcker als, met vollen mont. en met een be- 
reyt gemoet , te mogen feggen,ot met den ouden Simeon , Nu 
laet Heere uwen knecht henen gaen in vrede: ofte met Paulo, 
Ick wenfche-ontbonden te zijn, om met Chrifto te wefen. Door 
verdriet nochtans des levens,ofte om tegenfpoer, t zy dan inden 
lichaem ofte gemoede , en waret noch cloeckmoedelijck , noch 
prijflelijck om de doodt te-wenfchen. Hy is even vreefachtich 
en den genen die fchroomt te fterv ^n, als hy fterven moet,en den 
genen die fterven wil,als hy niet en moer. Wel aen dan, wie ghy 
zijt, ghy Chriftelijck ghemoet, laeter geen weedom zijn, die u 
ter doodt dringe, eer het tijt is, laeter gheen welluft wefen,die a 
voor de doodt doe eerfelen, wanneer uwe tijt ghecomen is, 
Ons lichaem wert ons ghenomen, om een beter te gheven, On- 
fen gheeft wert niet uytghebluft, maer herftelr, 
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EMBLEMA 
FIT SPOLIANS SPOLIVM. 
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MORALE. SACRVM. 
Terent. Adelph. ( Genef. 23 17. 








Vxorem duxi, libertatem perdidi, D: ligno autem [eieutia boni c mali ne 


iMd comedas, tn quocunque enim die come= 
Plutarch. de Educat. Lib. in fin. ERE 3565] ths pie 
2 e 





Anda eff opera ut, qui voluptatibus ni- 
mis dediti funt , @* reprehenfionibus l 
minus obtemperantes , matrimonio devin- E mainen main le mefchant ne de 
ciantur , quod tutiffimum juventutis vin- meurera poini impuni, i 
culum et, 


Proverb, xz, 2r. 



























AMATORIV M. 


Die fleelt, die queelt. 


Ck vont onlancx mijn Lief in °t groene fitten flapen, 
Ick fagh haer rooden mont, ick bleefer op ftaen gapen: 
Dies kreech ick ftelens luft; 6 felfaem dievery! 
Ick ftal van haer een kus, fy ftal een hart van my. 
Als't muysken raeckt aen 't fpeck, het eet met groot verlanghen , 
Het vat, en t wert ghevat ; het vangt, en 't wert ghevanghen: 
Wat vreemder ftreeck is dit! wat rancken kan mijn Lief! 
Sy fit gheruft en flaept, en noch befteelts’ een dief. 





Fit fpolians fpolium. 


[or fuper viridi Phyllis mea fronde fedebat, 
Occulerat placidus lumina victa fopor. 
Accedo, labra jungo labris ; dumque ofcula furtim 
Paucula furripio, me rapit illa mihi. 
Dum vorat, occulto trahitur fic pifcis ab hamo , 
Mufque perit, gratum dum petit ore cibum. 
Improba, furandi quis te neget effe peritam, 
Cum vigil, in fomno, fur tibi preda cadat ? 





En prenant , furpris. 


OV: chaffe au parcq d’ Amour à bien deffein de prendre , 
Mais las! va prifonnier, fans y penfer, fe rendre. 
En prenant les apafts fe prenent les fourys : 
Voicy lachaffe, Amy, où le veneur eft pris. 
Ovid. 
Carpitque cy carpitur und. 
Supplicinmaue [ui eft. 
| Plaut. Trin. 
Moris artes eloquar, quemadmodum expedeant : unquam 
amor quemquam nifi Cupidum hominem poftulat fe in plagas 
COH jreye : eos cupit , eos confectatur, fubdoie blanditur, ab re 
Confulit, blandiloquentulus, Harpago. 
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MIO R. ALT 





Naer lange loopen, moetmen °t bekoopen. 


El cer, och arm ! wel eer ginck ick al waer ’t my lufte: 


Ick rees, ick daeld’, ick klam, in *t woelen was mijn tutte, 

Mijn t'huys was over al : want holen hadd' ick veel , 

Ick pluckte rijp, en groen, ick mochte graen en meel. | 
Ten laetften, als ick hier dit lieflijck aes fach hanghen ,. ~ 
Quam icker lecken aen, en ftracx was ick ghevanghen ; 

Hier fitt ick nu en kijck’, en {pou van fpijt mijn gal. 


De Muys die langhe loopt, raeckt eyntlijck inde val. 


Nimia libertas fit fervitus. 





CA la fin fe prend le fin. 


| Iber eram memini, per amena vireta ferebar ; M^ bouche auparavant n’ e- 


Nec miki grata guies, nec fatis una domus, 


Polline diflento pra polline grana placebant, 
Sape merum pepulit, [ pius unda fitim. 
Huc tandem nidore nove me pellicit efca , 


Luam, miler Vut cæpi lingere, captus eram : 


Libertas nocuit, fit fulta licentiacarcer. 
Omnia dum lustrat mufculus antra, perit. 








p Ecudes, que vel è [labulo vel vinculis emittuntur , ma jori cum 

impetu evaganiur , quam que nunquam alligate , aut inclu[e 
fuerunt. Id adolefcentibus fepe (i venifle compertum est; à 
enim ut ferulam timere defierunt, à labore proclives ad libidinem , 
in omnem fere lafciviam erumpunt ; 


Imberbis juvenis,tandem cuftode remoto , 

Gaudet equis, canibufque , & aprici gramine 
campi, 

Cereus in vitium flecti, monitoribus afper, 

Vtilium tardus provifor, prodigus aris, 

Sublimis, cupidufque,& amata relinquere pernix. 


Tales , ut tandem lafcivire definant. in vincula nuptiarum conji- 


ciendos, €2* pedicis nuptialibus alligandos ablegent it | quibus ifla. 


cura incumbit, rebus ad boc ita prudenter di pofitis , ut cafa ma- 
gis, aut ipforum facto , quam parentum confilio, eo delati videan- 
tur. Idque eo modo aliquando factitatum memini, non optimo 
femper facceffu, Quanto melius erit fiü „gui dimi[Ti à pedagogis 
fito relinquuntur arbitrio, non abjiciant imperium, fed mutent prin- 
cipem, & loco Pedagogi (ut prudenter Plutarch.) vationi in po- 
flerum pareant ! Viinam id agat juventus noflra , animoque infi- 
gat aureum illud Senece , 


Minimum debet libere, cui nimium licet, 








ftoit que trop friande, 
Voulant,par chafque fois,efchan- 
ger de viande ; 
Me voilà pris en fin : j'ay main- 
tenant ma part. 
Maint pert fa liberté, helas! 
. pour peu de lard. 





Et Vee , dat lange gefloten of gebonden heeft 

geftaen,plach vry watonbefuyfelder henen te loo- 
pen als andere, °t welck de vryheydt ghewoon tis. 
"T gaet veeltijts foo mette jonge luyden, de welcke 
foo faen zy haer hant de placke ontogen hebben,ghe- 
meenlijck terftont in alle wulpsheydt uytberften, 


Een jonck ghefel los vanden dwang , 

Ryt, jaecht, en vlieght, en gaet zijn gang s 
Licht om verleyden, fuer , en quaet 

Op elck die bem ten beften raet. 

In nutte dingen gant/cb onvroet , 
Opfrapper van zijns Vaders goet, 
Gale moedich, vol van fotten'waen y 
Vol luften, die ter{tont vergaen. 


De fulcke tijdelijck ten houwelijck té befleden , en 
(foomen feydt) een block aen ’t been te doen , isden 
ract van fommighe, maer fulcx en geluckt niet altijt 
ten beften."T ware daerom te wenfchen dat de Ionck- 
heydt,nu zijnde uytten dwanck der Scholen,de redea 


voor haer School-vrou woude aennemen Want, ge- 
lijck Seneca feyt: 


Die meeft mach doen fijn eyghen fin , 
Die dient bem me eft te binden in. 











Sic As Co. Re VOM: 


Op eene front, komt firaf , en fond’. 


S 


Oo haeft als maer de Rat het Speck heeft aenghegrepen, 
Soo haeft fluyt oock de Val, daer ftaet de Rat benepen: - 


Al heeftet fnoode beeft den roof al in den beck, 

Het fluyten van de Val beneemt de fmaeck van't fpeck. 
"T is niet ghenoech ghefeyt, dat ftraf volght nae de fonde, 
Want wie wat quaets begaet, ftracx en ten felven ftonde, 

Dien eyghen ooghenblick, dat hy de boosheyt doet, 

Krijght cen gheduerich Grief , een knaghende ghemoet. 





Poena, comes fceleris. 


AZ 


quoties falfe nos ludit imaginis error ! 
Mus fibi dum fingit prandia, carcer adest. 


L'orgueil eft-il venn ? aufft est ven 


nue,l ignominie. Prov.11,1. 


S! toft 


que la foury ronger le 
lard s' avance, 


Et vorat, d capitur ; nec evi mihi dicere promptum, | La voila prife au corps, tout à 


Quid prius eveniat, mem [apor „anne dolor. 

Mus peccator homo est. Quisquis mala gaudia carpit 
Corpore, quod pectus mordeat, intus babet. 

Pena voluptatis comes est „dolor ipfa voluptas ; 
Impurus nunquam gaudia pura tulit. 


la mefme inftance. 

Le creve-coeur eft preft à 
l'homme qui faict mal : 
Lapeine & le peché mar- 
chent d' un pas efgal. 





O Mnes quas mundus propinat voluptates 
apibus non diffimules effe , non immerito 
dixerim, fronte blandiuntur,poflica pungunt. 
De fe judicent alii , ad me quod attinet , non 
memini quidquam mibi unquam accidiffe, cui 
voluptatis nomen merito tribuendum cenfeam, 
Vüicus fanè dolor corpus magis afficit, quam 
voluptates mille. Quid mirum ? femper alm 
quis dolor voluptati , dolori nulla voluptas 
ineft, Nullum mortalibus gaudium puru est. 
Tormentum autem;totum tormentum est, Id 
fi verum in doloribus bifce temporalibus ac 
momentaneis, quanto magis id locum obtine- 
bit in aternis? Hac fi vera,cum particula an 
liqua corporis affligitur , quanto veriora fi 
corpus univerfum : fi dolor unius articuli, ut 
puta dentis, intolerabilis non nemini vidcatur , 
quid de exquifito anime fimul ac corporis 
fupphicio cogitandum. est? ftatuamus igitur 
nullam bic voluptatem puram effe , vel fi ufo 
piam aliqua, certe, ni[i in con clentie puritate, 
non inveniri. Na quemadmodum corpus von 
luptatum capax non est mfi bene temperatis, 
a nec animus nifi confcientia vite purgata. 






Enis niet ongherijmt, de wereltfche welluften metten Byen 

te vergen ken, alfoo defelve beyde de foeticheydt inde 
mondt , de bitficheyt en bitterheydt inde fteert draghen. Ye- 
der oordele van fich felven, wat my belanght, ick derf fegghen 
dat my noyt yet bejeghent is, dat te rechten den naem van wel- 
luft mochte ghegeven werden. Een eenighe droefheydt , gaer 
ons veel dieperin, als dufenderley ghenuchten. Ift won- 
der ? daer en is gheen vreught, die niet altijdts wat on- 
foets ontrent haer en heeft : weedom daer en teghens en 
heeft nimmermeer een foete bete, maer is over al haer 
felfs ghelijck. Het welcke indien plaerfe heeft in tijdelijc- 
ke pijne, wat falt zijn vande eeuwighe ?  Indient plaetfe 
heeft, in een ghedeelte des lichaems , wat fal't zijn , daer het 
gheheele lichaem te lijden fal hebben ? Indien de pijne 
van een tant, ofte ander kleyn lit , onlijdelijck wert ghe- 
acht, wat falt zijn daer lijf en ziele gefamentlijck inde uy- 
terften weedom fullen ligghen ? daer en is dan hier gheen 
blytfchap te verwachten, die recht fuyver en onvermenet 
is: ten ware in een oprecht ghefuyvert ghemoet : want 4 
ghelijck een onguer en onghefondt lichaem niet bequaem en 
is om welluft te pleghen , en in de felve finaecke te vin- 
den , fo mede niet ons Ghemoet, indien het niet ghefuyvert en 
zy, van doodelijcke wercken, 
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EMBLEM A 
FYMO PASCVNTVR AMANTES. 









































































SUH 





AU RU RUA 





MORALE. SACRVM. 


Seneca Thyeft. Bernh. de Conf. 
Tet, quicunque volet, 
Aule culmine lubrico , S I, quod Nature fatis eit,veplere indigen- 


Me dulcis faturet quies, tiam vels , nikil e$? quod Fortune afflu- 


Ob[curo pofitus loco entiam petas: paucis minimisque natura 
Leni perfruar otio. contenta est , cujus fatietatem. fi fuperfluts 


Nulla nota Quivitibus 
Aetas per tacitum flat. 
Lipf.lib. 3,Civil. Dodt.ex Tacit. 3. Anrial. 


velis urgere, aut injucundum, quod zafude- 
vis , fiet) aut noxium. 


‚A ren omnem potentiam in aula ef- Proverb. 47, 7. 
Je, multi bi fpeciem magis in amicitia A L' ame qui a faim toute chofè amere et 
Principis, quam vim retinent. douce. 










Van 














AM A TiO R VSM. 
Van Roock verd’ ick ghevoet. 
ME hout dat Venuskint koop-handel gaet aengrijpen, 


Sijn waren zijn Táback, dan ’t gaet meeft om met Pijpen, 
Sijn kramery is roock, roock is fijn befte vont, 
Hy blaeft roock uyt fijn neus, hy {pout roock uyt fijn mont: 
Roockis fijn rijck, vol roocx is gans het hof der minnen, 
Met enckel roock en damp vertwijfelt hy ons finnen: 
Hy fchenckt ons roock voor dranck, roock hy onst’ eten geeft, 
Heel Venus burghery niet dan van roock en leeft. 





en 





Fumos vendit Amor. 


AF”? de rore trahunt alimenta Cicada, 
Futilis aura tibi dat, Salamandra , cibum. 

Nautica plebs avido Tabaci bibit ore vaporem, 

Noftra, levi fumo, petora nutrit Amor. 
Mira Puer Veneris vaflo promittit hiatu : 

At fi perfpicias fingula , fumus erit. 
Fumus amans, À fumus amor, mens fumus amice ef}, 
b. Er fpeciem fumi, quidquid amamus, babet. 





Amant ton heur , n° ef} que vapeur. 


L’ Amoureux efprit la grace de fa dame 
Rapporte fa vigeur, faiét revenir fon ame; 
Des dames la faveur m eft quefumée & vent, | 
De rien, que des vapeurs, fe donc nourrit l'amant. 





Cic, pro M. Col. 
Ave C delitie mature, er celeriter deflorefcunt. 


Dan, Heynf. 

07 feramus , promi ffaque vana fovemus 
Molliter : cy faciles ad nova vota fumus: 

Interea totum paupertas poffidet evum , 
Cecaque volvendo [omuia , vita perit. 























































































MORALE 
Fy! die roock eet, en beter speet, 


7? 


En Salamander fuyght fpijf? uyt de lucht en winden, 
Den Krekel weet fijn aes, in't nat des daus, te vinden ; 
‘Damp van Taback Maet-roosen vreught, en voetfel gheeft, 
Den Hovelinck, voor al, niet dan van roock en leeft, 
Roock is der Princen gunft. als roock kompt opgherefen , 
En wafemt door de lucht , het fchijnt wat vreemts te wefen: 
Maer alfmen’t wel doortaft, dan ift niet dat het fchijnt. 
Roock, en der Princen gunft, rijft haeft, en haeft verdwijnt. 





Aula vapor levis eft, fumi venduntur in aulà, | Mieux meflier , qu. Effrevier. 





































Colligit e liquido rore cicada cibum. 


Aula vapore futs alimenta chentibus affert. 





I Cultor ego hic [ancta rufitcttates ero. 





| Vus , gaem excitant ii, qui Hyo[cyamo Pe- 
ruviano ( Tabacum vocant) utuntur a yris tor- 

Wu tuofis in acrem emi[us , [petlamti ut magnum ac 
delectabile aliquid primo quidem in oculos incar- 
vit, mox tamen propius a[lanti fedum odorem in- 
cutit, lachrimas excutit, Hoc aulice vite arti- 
bus non inepte fortaffe aliquis per fimilitudinem ap- 
plicet 512 qua multa fpecie amica € magnifica , 
ve non futilia modo, fed noxia interveniunt. Sæ- 
pe ibi aliquis palam laudatus. (quo incantior de- 
cipiatur ) (écvetis. criminationibus tnfamis , licet 
omnia caveat , tamen per ornamenta ferietur , tn- 
quit Tacitus, artium aulicarum minime igna- 
ras, Enixe leporem avulpecula coram leone lan- 
datum referunt. fabule „fed à teneris ac lantis 
ipfius carnibus que preconia trepido animali mox 
in perniciem ceffere. Talis 























Frausfublimi 
Regnat in aula, 


Vide Sen.pag. 7o. 








S femper hians ventis nutritur, Cr aura; 


Ore trahit fumum tabaci, quem naribus efflat, 
| Nauta, procellofum dum mare lintre fecat. 


O miferos ! procerum, futzlis umbra, favor. 
ME | Aula vale, mihi caula placet , nemorumque rece[fe s 





 Emateloteft gay,quand du 
tabacq peut prendre; 
Etlefumeux brouillard at- 
tire jufqu' au coeur : 
De l'air fe rcsjouit , en paift la 
Salamandre , 
Pour tout le courtifan ne vit 
que de vapeur. 





En damp , die de meefter-T abackblafers met 

door den anderen frelende fwieren in delucht 
weten uyt te wafemen , fchijnt aen de omftanders 
voor t eerfte vry yet fonderlings ende vermake- 
lijcx te wefen, maer kort daer na drijft de felve 
een ftanck in de neus, en tranen uyt de oogen. Dit 
fonde mi?chien niet qualijcken paffen op foodani- 
ge hooffche ftreken , die nu en danin den fchiin 
wel fo wat aenfienhjck , ende oock vriendelijck 
haer laten anfien, maereyntelijck in der daet niet 
alleenlijck ydel ende.beufelachtich „maer oock 
gants fchadelijck werden bevonden. In de Hoven 
(feyter een geflepen Hoveling)wertmen dickwils 
(om te beter op den thuyn geleytte werden ) int 
openbaer ten hooghften geprefen , ende middeler 
tijdt op het vinnichfte intheymlijck bedraghen, 
ende vermaeckt : in voegen datmen , hoe nauwe 
men oock op fijn ftuck letren mach , eyntelijck e= 
venwel {elfs met fchijn van vereeringhe, deerlijck 
wert mishandelt. Den Vos placht den Haes in’t 
bywefen yan de Leeuw welfomwylé feer te prij- 


| fen,maer dië lof wiert daer op alleélijck genomé, 


dat den Haes kort ende fmaeckelijck van vleefch 
was. Hoe den armen Haes foodanich prijfen be- 
komen kanis by yder een lichtelijck te dencken. 

Dat zijn ftreeken, dat xijnranchen, 
Diein Princen boven'yoancken. 


eee IT - à — 
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NEC RIVE MS 


eederen hebbende, voy. fullen ons daer. mede laten ghenoeghen. 


1 Timoth. 6, 8. 


Anneer Maetroos maer heeft een pijp T'aback gedroncken, 
Hy fuyfebolt, en fwiert, al waer hy wel befchoncken. 
Den Salamander leeft alleenlijck vanden wint, 
Den Krekel inden dau zijn voetfel foeckt en vint. 
Een weynich fpijs, en dranck, kan ziel en lijf vermaken: 
Elck heeft ghenoech, die maer zijn gierich hart kan ftaken. 
Die meelt begeert, heeft minft: des wildy zijn gheruft, 
Vermeerdert niet u goet, maer mindert quade luft. 





Sapientis facilis. victus, 


Né Plebs titubat , credas mera vina bibiffe, | 
Quodque bibit, Tabact nil nifi fumus erat. 
Stellio fe ventis , fe rore Cicada faginat ; 
Nec minus in filvis hic falit, ila canit. .. 
Quam modico contenta cibo mens aqua quie[czt ! 
Rapa triumphales pavit adu fla Viros. 
| Nonaugenda tibi ves, fed minuenda cupido est, : 
Delitirs animum fi faturare velis, 





Sen ftupendum divine providentie o= 


pus,tacitus mecum miratus. [um diverfam an 
limentorum rationem, quam Deus, pro ve nata , 
mortalibus difpenfat. Non raro operi ruftico aut 
mechanico intentum aliquem, non minori deleéta- 
tione quam [lupore intuitus fum atrum panem 
cum additamento vilis alicujus obfonii vorantem, 
tantamque, imo longe majorem, non dico volup= 
tatem inde percipere , verum ctiam multo vali- 
diorem à frugali iflo prandio confurgere , atque 
inflatus aliquis, €" fe vix capiens venter ab inn 
numeris gula irritamentis redire folet. Nonne in= 
dies videmus tenuiorum liberos. contra injuriam 
aeris. fatis malè inftructos , parco infuper vittu 
nutritos pingues effe ac nitidos ? Lautiorum con= 
tra filios molliter," cum curd, habitos , dubie 
plerumque valetudinis cum medicorum pharma. 
cis indies confliclari? Hac contemplatus quis non 
exclamet, non pane, fed Dei potentia vivere hom 
minem ? €2* propterea fuperfluum e[fe,tanto ap- 
paratu corpufculum boc faginare. Cui enim id 
bono. nif? ut moxsvermes pinguiort efca pa[cam 
Kus ? 








Cœur content , grand Talent. 


E Mateloteft gay beuvant 
de la fumée , 
La Sauterelle au bois fe paift 
delarofée, 
Ton coeur, ton foible corps 
fera toft affouvi’, 
Les defreglés defirs fi tu 
mets en oubli, 





i bee hebbe menichmael , als een fonderling werck van Godes 
goedicheyt, in mijn {elfs overleydt de byfondere maniere van 
voetfel, die des felfs milde handt, yder nae zijn ghelegentheydt, 
befcheydentlijck uytdeelt. Wie en freter niet met een verwonde- 
rende vermakelicheydt hier een Landtman van fijn ploegh , daer 
een Ambachtfman van fijn handtwerck aflaten, ende een ftuck 
kafen-broot, ofte andere flechte fpyfe 1nde handt nemen , ende 
daer van, niet alleenlijck foo menghelijck eten , als of de fmaeck 
van alleleckernyendaer in verborghen laghe , maer {elfs veel 
beter ghehart daer van opftaen, als defe, die van alle koftelijcke 
fpyfede volheyt. voor hun hebbende gehadt , door het opfpannen 
van haren buyck , beyde kelder en fpinde haet ampt fchynen ont- 
nomentehebben. Wie en fieter niet , met ghelijcke bedenckin- 
he , der fchameler luyden kinderkens dunnekens ghekleet, met 
harde koft ghefpijft , rondom een kouden heert genoechelijcken 
fpelen, ofte vet en welgedaen daer henen fpringhen, daer midde- 
ler-tijdt de kinderen vande rijcke luyden ; met groote koft en 
forghe fachtjens en wermkens opgetoghen , als ondergheblevene 
quele-balcxkens deerlijck op den hals werden heen ghedraghen? 
Moeten wy, dit fiende,, met vollen monde niet fevered , dat den 
menfche alleene uyt dea broode niet en leeft , maer uyt, ende 
vande rijcke handt Godes? En'tfelve alfoo zijnde , waerom foo 
feer op den mondt ghepaft , anders dan om de wormen een vet- 
teraes voortelegghen ? Debedenckinghe des doots , ghelijckfe 
andere gebreken inbindt, foo kanfe oock ftichtelijck ghebruyckr 
| werden tot betoominghe vande gulficheydr, 
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AMISSA LIBERTATE LÆTIOR. 
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MORALE. 


Horat.in Art. Poët. 

V: findet optatam curfu contingere metam 
(97. tulit fecitque puer, fudavit © alfit, 
Abftinut Venere & Baccho, Quipythia cantat 
T tbicen didicit prins extimuitque magifirum. 


Bernar. Epift. 113. 
Quam compofitum reddit omnem corporis 
flatum, nec non © mentis habitum difi- 
piina ! Cervicem fubmit it, ponit fupercilia , com- 
ponit vultum , ligat oculos , cachinnos cohibet , 
moderatur. linguam , frenat gulam , (edat iram , 
format incefum, | 
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SACRVM. 


2, Cor. 5,17. 
Vli Spiritus Domini , ibi libertae, 
Auguft. in Ioan. 
Is ut ferviat caro anime tue : Deo ferviat 
Mas tna : debes vegi ‚nt pofsts regere. 
Ecclefiafticq. 6,24. , 
Me enfant efcoute , veçoi mon propos, Ê? ne 
refufe point mon confeil. — 
25 Mets tes pieds dedans fes ceps, ton col 
dedans fon carquant, 
30 Et (és cepste feront comme une place for- 
te, © (és carquants pour accouftremens honora- 


bles, 
Bly 









A MA TORIIV M a 
-. Bly, door flaverny. 


Soo lang ick was mijn felfs, en mocht rontfom gaen fweven , 
Soo lang heb ick gheleyt cen ftil en droevich leven: 
Maer federt dat ick ben gheraeckt in liefdes dwanck , 
Ontbont haer eerft mijn tong, en maeckte bly ghefanck. 
Nu ben ick bly van gheeft; en fchoonick ftae ghefloten, 
Ten heeft my noyt verveelt, gheen tijt heeft my verdroten. 
Ofoeteflaverny ! 6 aenghenaem ghewelt ! 
Het doet den Minnaer goet, dat ander luyden quelt. 


ms Ennn er 


meeten 


Amiffa libertate lztior. 


O Mnibus angores, uni mibi gaudia portat 
Carcere fecludi fervitiumque pati. 
Tunc, cum liber eram, [ola (baciabar in umbra , 
. Meflus, inops, tacitus, nec vigor ullus erat. 
Ex quo dia Venus me carcere claufit Amoris , 
„Ex illo lepida. garrulitate loquor : ANS 
- Nunc cano, nunc vocum non eft fimulantior alter : 
Quo mihi libertas ? Sors mea ferre jugum. 


Prifon gaillard m'a faict. 


[5 muet aü bois , mais prifonnier en cage 

eris, & fais des chants ; je parle doux langage. 
Chacun, fils de Venus, qui porte au cœur ton dard 
Eft morne en liberté, & en prifon gaillard. 


Genef. 29, 20. 


Soros ergo Iacob pro Rachael feptem annis, ec videbantur illi pauci dies , pra amo- 
ris magnitudine. 


Bill. Anthol. Sacr. 


` Å Bique jugo pofita est ditionis amica voluntas, 
Lui viget affeciu, non gemit imperio. 








Ii. Dyanck 







































































































































































“6 Mi OR ALLA Ee 
Dwanck leert fanck. 


DE Papegay en fou van menfchen tael niet weten , 

Noch, uyt eens Princen handt, de lecker beetjens eten, 
Oock niet het Vorfflijck hof en hoogh-verwelfde fael 
Verheughen door haer fanck, doen klincken door haer tael, 

Indien fy waer altijdt int woefte wout ghebleven, | 

En hadd' aldaer gheleydt, een vry , maer beeftich leven. ~ 
Die met een hoogh ghemoet foeckt eer, en trachtnae ftaet, 
Begeve fick in dwanck, en wulpfche vryheyt laet. 














Magiftra virtutis, difciplina. Pour, grand inventeur. 
S T foret in flow per devia rard vagatus, S j'eufte mon plaifir fuivy au 
Nec caved viride claufa fuiffet ave ; verdbocage, - 
Non rezum conviva, dapes, non ore falernum Ma langue meut jamais parlé 
Gufiet cy aurato non recubet thalamo : humain langage, 
Nec lepidos daret ore fonos, nec amabile murmur, ||. Me voilà bien appris pat. 
Nec domino poffet dicere , Cefar ave. fupporter tourment; ^- 
Frena det ingenio , juvenilibus imperet annis, ` Sans eftre aflujeéty nul ne 
Optati ingreditur quifquis honoris iter, | devient fçavant.. 
Vilus equus vette. feffori- paret , nifi arte Een peerten voecht hem wel onder dem: . 
domitus ; nullum ingenium non ferox , man, ten zy al vooren door konft afghe- 


nifi proba educatione , © preceptis cicuretur. | richt. Alle verftanden hebben als een wildic- 
Qui a[fidue in vebus prosperis ac tats verfäti | heyt,indienfe door goede onderwyfinghe niet 
font, eos vix fapere prudentiores cenfént'; quos: ghetemt werden. Veel kloecke meynen dat- 
vero frs adverfa aliquoties exercuit. , magis ad \ ter niemant recht kloeck en kan zijn; diet al- 
prudentiam ac cautionem. compofita putantur. tijdt wel gaet. Met {chade en fchande wert- 
Nec immerito ; ut'enim akpetlus à circumfufo| men wijs, feyt ons fpreec-woort : tegenfpoet 
aere lumen accipit fic animus ab imminentibus | ynaect. geoeffende finnen : want ghelijck- de 
calamitatibus. Cum Romani ,inquit Hanni- | ooghe haer licht fchept uyt de omfwevende 
bal, bouis malisque mes bellare didici. Mihi , | lucht „foo treckt den geeft des menfchen de 
clamat Mithridates < Fortuna, smaulns rebus ee dapperheydt uyt voorvallende fwaricheden. 
reptis, ufum dedit bene (uadendi, Ad omnia, De noot is een kanft-vinder : door hulpe van- 
necelfitas. naturam inffruit : ila fimias decore | de felve leeren. de Bavianen danffen , de Ele- 
falrare, Elephantes dotte digladiari , picas ac | phanten fchermen , de Exters klappen. Om 
pfittacos diftincte loqui docet, Quid multa ?| kort te maken ; dwanck en goede beftieringe 
ves dura beflias ad actiones humanas , bomines | verheft beeften tot mentchelicke werckingen, 
ed divinas erigit. meníchen tot goddelijcke oeffeningen. 

Door vallen en weer op te flaen , 

Leert menich man te Roomen gaen, 





Dienft- 


























SA CR Vo eM, 


77 


Dienfl-knecht der gherechticheyt is vry van fonde, Rom. 6, 10,22. 


| Ls ick in ’t woefte wout hier yoormaels fat verborghen , 
Het drillen van een blat bracht my in duyfent forghen. 

En fchoon mijn wilden loop was vry en onbepaelt, 

Noch fchroomd' ick hier of daer te werden achterhaelt. 
Nu ben ick, foo het fchijnt, en foo ghy meynt, ghevanghen ; 
Maer neen, het gaet my wel ; 'k en heb niet eens verlanghen 

Te worden dat ick was, mijn gheeft is nu recht bly. 

Die fich ghevanghen geeft aen God, is dan eerft vry. 





Bonorumfervitus, libertas.. 


Å? ffrepitum folii, trepidum me fylva videbat ; 
Ne caperer, timido pectore [emper eram. 

Carcere nunc claudor, fed an hoc fit carcere claudi ? 
Ianua [epe patet, nec juvat ire foras. 

Vincla placent, mihi dulce jugum, mihi carcer amenus : 
Ab! dum vita foret libera, fervus eram. 

Libertas fervire Deo est, huic [abdere difcat ,. 
Qui fibi ferwari libera colla velit. 


A Dien fervir , es regner. 


Jen que je fois captif, fi 
ne fuis miferable ; 
Vay pris congé des boix,pri- 
fon m'eft agreable ; 
Sauvage vie adieu, tu n'as 
felicité : 
S'affujettir à Dieu , eft 
vraye liberté, 





S! quis,mundi voluptatibus etiamnum immer- 
Jus, fidelium moves ac tetricam (ut videtur) 
vivendi rationem in[piciat ; nil prater erumnas , 
dolores, ac veluti ergaftuli angustias , meram- 
que captivitatem: eam mis facile pronunciabit. 
Quippe , ex fefe conje&turam faciens , nil nifi 
uod oculis ., quod auribus ac abdomini blan- 
didi > in boris habendum putat.  LAliter 
cenfet animus verè pius ; C7 enim ex‘dolo- 
re gaudium , ex fletu plau[us , ex captivita- 
te Beria, tamquam è limpido fonte ; aie 
videtur... Ille in quavis conditione fervitit liber 
est (inquit. Ambrofius ) qui amore nonca- 
pitur, metu criminis non obligatur , quem non 
terrent pr.efentia „qui fecurus expectat futura. 
- Servit contra , quicunque vel metu frangitur , 
vel delectatione irretitur , vel cupiditatibus du- 
citur, vel indignatione exalperatur , vel moerore 


dejicitur, , Omiis paffio fervilii efi, 








YEmant, inde welluften des werelts verwerret zijnde , die zijn oo- 

gen flaet op het doen vande Godfalige , ende haer ftrenghe ma- 
niere vanleven (fo hy meynt) infiet, laet hem duncken dattet al on- 
gheval , druck ende herten-leet wefen moet’, daer in defe luyden 
haren tijt beteden: ja dat de felve als in eeuwighe gevanckeniffe 
ghehouden zijn. Want, nae fijn eyghen herte oordeelende , meynt 
datter niet vermaeckelijcx en can ghevonden werden,dan dat de oo- 
gen, ooren, enden buyck aengenaem is, en welbevalt. Een Godt- 
falige ziele ghevoelt hier van gheheel anders , want die weet blydt- 
{chap uyt droef-heydt, herten-luft uyt weedom , vermaeckelijck- 
heydt uyt tranen, en vrydom uyt flavernije te trecken; Den defen , 
feyt Ambrofius, is vry „oock in allerley manierē van dienftbaerheyt, 
die met gheen malle liefde befeten en 1s, die met den bant van gie- 
richeydt niet ghebonden en is, die door vreefe van fijn quade daedt 
velcken niet wech gheruckt en wert, dien het jeghenwoordighe 
niet en verfchrickt , het toecomende niet. bevreeft en maeckt. Hy 
is daerenteghens een rechte flaef, die door welluften vervoert wert , 
die door begeeerlijckheden herwarts en derwarts ghetogen wert , 
die of door gramfchap werdt verbittert , of door droefneydt wert 
neder-ghedreven. In’t corte, elcke quade genegentheyt s als een : 
nieuwe flavernye, . 


EVGIEN-- 
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EMBLEMA 


FVGIENDO NON EFFVGIT. 

































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE 


. ^ TLaért. 
Me Antifthenes ea paranda bona , 
qua eum naufragio enatent, 
Sen. de Tranq. 


Vt ego fallor, aut regnum eff inter ava= 
A 57 


VOS, cirgumferiptores , latrones, plagia- 
rios, unum eff cui noceri , cui eripi nihil pof- 


Jit. Habiliora fant corpora pufila, qua in ar- 


ma fi a contrahi poffunt s quam , que faper- 


funduntur, c undique magnitudo fua vul- 


peribus object, ds 




















SACRV M. 
Auguftin.]. 4 de Civ. Dei. 


Boe ferviat,liber éff. “Malu, 
etiamfi regnet fervus est : mec unius ho- 
minis; fed, quod gravius eft tot dominorum, 


guod vitiorum. 
Hieron. Epift. ad Simpl. 


Stulto imperare fervitus eft : €9. quod pejus eft, 
quo paucioribus prafit, pluribus dominis © gravio- 
ribus fervit. Servit enim propriis paffionibus , fer- 
vit fuis cupiditatibus , quarum dominatio nec no- 
Ue, nec die fugari potefi; quia intra. (e dominos 


| babet intra fe fervitium patitur intolerabile, 


Mijn 








A MAT" OR IV M 
Mijn laft is aen my vafl. 
Bis los te fijn van Venus wreede banden, 
Verlaet u vader-lant, befoeckt de vremde landen, 
Seyt Nafo, Venus tolck. dat meepfe Venus kint 
Magh tegens’t reyfen niet. maet, lieve, 't is al wint. 
Ick heb gherotft, ghereen,gheloopen,en ghevaren, 
Noch voelick’t oude pack mijn bangen rugg' befwaren, 
Het kleeft my vaft aen’ lijf, daer ick me werd’ gheplaeght, 
Ach! niemant kan ontgaen’t geen dat hy met hem draeght. 





Fugiendo non effugit. 


N4 {fo viam docuit longos mollire furores , 
A patria, ut valeas, inquit, Amator abi. 

Tula fecutus eram , memini, tua dotor Amoris , 

- Hoc quoque fuftinui dicere, Pbylli vale. 
Jamque feror ; juga montis equo mare puppe pererro: 

 Metamenimpofitum, me tamen, urget onus. 
Non animum fugiens, coelum modo mutat, Amator. 
— Quo fugis ? hen! tecum, dum fugis, ibit Amor. 





_ Fuir te fert. 


So que je cours aux champs, ou dans la mer me baigne, 
Par tout, où que je vais, mon mal las! nv accompagne: 
Que faif-je pauvre Amant? je porte mon malheur , 

Ie change de pays, gardant le mefme cœur. 








Propert. lib. r, EL 30. Sen, 5 

Ec peregrinatione longa , nec locorum 
Q” o fugis ah demens: ? nulla ext fuga , in N varietatibus triftitiam mentis gravi- 
licet ufque y zatemque difcuties : Animumdebes mutare, 
Ad Tanaim fugias, ufque fequetur A- non celum. Licet enim vaflum trajeceris 

4 mor, 9 £2 022 5; 
| mare, fequentur te , quocumque perveneris , 
Inflat femper Amor fupra caput, inflat a) ir Quid miraris nihil tibi peregrinatio- 

manti; | 


nes prodeffe,cum te circumferas ? motu ipfa 
noces, egrum enim CONCHIS; 


Et gravis tpfe fuper libera colla fedet, 
Als; 























































































































































e KOMOR ALT E 





Als ick pring, foo waechtet al. — 
DE in zijn boefem heeft, al wat hy heeft, begrepen ; 


Geen ftorm beftormt fijn hart,geen zee maect hem benepen. 
Alreyft hy buyten'slandts met onweer en ghedruys, 
Hy draeyt niet eens fijn oogh naefijn verlaten huys. 
Hoe wel den nacht-dief poocht fijn huyfmuer te doorgraven, 
En of den Moorder fchoonin't bofch hem nae komt draven, 
Hy blijft, hoe't hem oock gaet, goets moets en onbevreeft. 
Geen dief berooft den menfch wiens {chat leydt in den geeft. 





Omnia mea mecum. 


Seurement va, qui vien n'a. 


O Mnia qui fecum portat fra , non vada falfa | Y Out ce qui ny appartient 


Horreat in fluctu, non freta vafla tremat : | ~~ tousjours chez moy je porte, 


Non tristi mifer ore domus, molefque relictas 


Refpictat, parva dum rate vetus abit. 


Ingruat enfe latro, graffentur ad oftia fures , 
Aut canit, aut placido membra fopore levat. 


O fecura quies\ à paupertatis amica 
Commoda | fælices,qui tua dona colunt. 


O joye, & 6 bonheur de non 
vulgaire forte! 
Ce que le monde fuit,c’eft ma 
felicité. 
O quel plaifir comprend un’ 
docte pauvreté! 





Mees non timet, inquit Lampridius „nifi veflitus, calceatus ; 
armatus, C7" babens aliquidin Zonula ; contra 


Cantabit vacuus coram latrone viator. 


Sollicitum reddunt bominem divitie „non alia de caufa , quam 
quod eripi , €9* ab eo auferri pofunt. Separabile utique. flu- 
Xumque ac mobile est, quidquid externum eft. Opes aliis do- 
nari , bonores in Wu crie > nobilitas ad baredes tranf- 
mitti potest ; Virtutem vero ac doctrinam affixam adeo C" in- 
fixam bomini fcimus , ut ab eo nullo modo avelli aut feparari 
poffit. Statuamus ergo cum fapientibus , omne id quod aut 
datum nobis , aut in nos translatum > aut ad nostransmiffum 
es} , proprium nobis ac verum bonum non effe. Dicamujque 
cum Cicer. contentum rebus fuis effe , certiffimas effe divitias. 
Etenim fi ifli calhdirerum eftimatores prata ac areas quaf- 
cam magni eftimant, quod ei generi po[fe]ionum minime quafi 
hoceri po[Tit s Quanti eff eflimanda virtus , que nec eripi , 
nec furripi potest, neque naufragio , neque incendio amittitur 
nectempeftatum , nec temporis permutatione mutatur ? qua 


prediti qui funt , foli fint divites ; [oli enim pofJident res € 
sructuo[as CT fempiternas, 





DE Lansknecht en vreeft niet dan als hy wel ghedoft 
is, {eyt Lampridius ; en in teghendeel van dien , 
ghelijck den Poét feydt : 


Die kruys noch munt heeft in fijatas , 
Past op de [Beopers niet een bras : 
Want hy, wiens teer-gelt is een Niet 5 
Betaelt den Roover met een liet. 


Den rijckdom maeckt den menfch bevreeft, uyt gheen 
andere redenen, dan overmidts de felve hem kan af- 
genomen werden. Al wat van ons afghefondert en 
verfcheyden is, wert haeft een licht verganckelicke - 
Adel wert de nakomelingen naeghelaten, Rijckdom 
kanandere ghegheven werden , eere verwandelt op 
ander by opdracht : Maer deucht en wetenfchap zijn 
aen den menfche foo vaft gehecht, datfe van hem in 
geenderley manieren en zijn af tefonderen. Laet ons 
dan met de verftandige befluyten , datalles-wat ons of 
gegeven, of op gedraghen ‚ofte wel naegelaten kan 
werden, ons eygen ende ware goet niet en zy : laet ons 
trachtenfoodanigen goet nate jagen, dat uyt brant | 


en fchip-breucke met ons kan ontvluchten, 





SACRVM 


Die fonde doet, is der fonden dienaer, Yohan. 8, 34. 


Aer heen belaftgemoet ? ghy meucht uloop wel ftaken, 
Denckt niet dat ghy u {elfs met vluchten los fult maken. 

Waer ghy u henen keert, waer ghy uleyt , of fet ; 

V laft is aen u vaft, ghy voertu kercker met. 

© Wiens hart is overftolpt met onghefchickte luften, 

Draecht een gheduerich pack, hoe zoud’ hy konnen ruften ? 
Al wort hy fchoon ghedient, al is hy Prins of Graef, 





Impius, & in libertate, fervus eft. 


Mpia que proprio mens pondere pre[[a laboras , 
Quo fugis ? in nulla pes tibi fixus humo. | 
Nil fuga profuerit , nam quod fugis , inflat eunti : | Ta charge te pourfuit, & ton far- 
Impia perpetuus mens fibi carcer adest. 
Cui corpus , cui corda regit malefuada cupido , 
Colla licet jacet libera, fervus erit. 


Al maeckt hy and're vry,foo blijft hy doch een flaef, - 


Qui mal vit, fon mal le fiit. 


A t'en,ou tu voudras;ce non= 
obftant fans ceffe 


_. deau te preffe. 
. Coeur plein d'impieté.Encores 
que tes pas 


Nil juvat , heu) latebras animo quefiffe nmocenti,| Sont pleins de liberté , efclave 


Hunc, licet effugiat carceres carcer babet. 


. tu feras. 





CEs fagitta. faucius citato qui- 


dem curfu buc illuc vagatur , ac 
nemora pererrat. « At interea 
Heret lateri iethalisarundo. 
Solent mercatores , rebus pe[Jum eun- 
tibus , rationum libros plerumque fe- 
ponere omniaque removere , qua «rà 
alieni molemip[is refricant ; Sed nec 
minus mentemexcitam cure lancinant. 
Vidi aliquando graviter fauctos , qui 
chirurgum tamen admittere fede 
vent, ne fcilicet vulnus tentaret, ac m- 
fpiceret.; cum undaret interea omni 
ex parie cruor. - Multi, quidem con- 
fcientiam vino immergere, jocis fallere, 
vel peregrinando excutere tentavere. 
Fruftra. Vi enimis , qui fpinas babet 
in pedibus , ubique fpinas calcat ; ita 
fli animum noxium ac inquietum fe- 
cum circumferunt , eumque differunt 
quidem , non tausen auferunt, Vinbra 
corpus , peccata animum fequuntur , 
inquit Bafil. €2* manifeftas facinorum 
vepre[entant imagines, Quid agi- 
tis n ? egra mens curanda 5 non 
occultanda est. 





EP Hinde met een p heraecht , 
Waer datfe loopt, boe dats'et maeckt , 
Hoe date rent, door bergh en dal , 
Eylaes | ten baet haer met met al : 

De fchicht die baer aendoet de [mert , 
Blijft vaft gehecht dicht onder ‘+ bert. 


Veel Coopluyden, welcker faken qualijck ftaen, fchicken wel hun boecken 
aen d’een zijde , om daer in haren foberen ftaet ntet téfien , maer wat ba- 
tet? fy weten'talvan buyten, en dragen den hertzeeralreede in haren boe- 
fem. Sommighezijn ghequetft , en weten?t wel, ‘nochtans (door ; ick en 
weet niet wat , cleynherticheydt ) en willen fy geen wondeineefter ontrent 
haer lijden , connen oock niet verdragen dathaer wonde ghetent werde , 
om (quanfuys) niet te weten hoe diepe die zy , en ondertuflchen loopt haer 
bloet daer henen. Even foo iffet gheftelt met een quade Ghewifle , mem 
wiltfe verberghen,maer men en can niet. Veel zijnder die met herwaerts en 
derwaerts te reyfen?, met gaen en keeren, met vrolijck ghefelfchap te ghe- 
bruycken , die foecken als af te flyten, immersinflaep te wiegen , ofte wel 
inde wijn als te verdrencken , maer ocharmen ! te vergeefs, het geene dat 
hun quelt, iste diepe in hun gheplaetft. Die doornen in fijn voeten heeft , 
waer hy oock gaet, hy treter op, en ghevoelt over al de pyne, de fchaduwe 
volcht het lichaem , defonde het gemoet, feydt den Oudtvader Bafilius, 
de Gewiffe doet een yder fien een af beelt van’t ghene hy bedreven heeft. 
Wat foecktmen doch een fondich gemoet hier of daer te verberghen? em 
(foomen feyt ) achter ftoelen en bancken tefteken? Een ongefonde ziele. 
dient ghenefen, en niet verfteken te zijn, 


L ET IN 







































































































































a | 8 EMBLEM A 
I" ET IN EQYORE FLAMMA EST. 



















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE, © SACRVM 
Virgil. | | Auguft; Tra. 106, in Tohan? 
\ F Ritur infelix Dido, totaque vagatur Redere vere, eff credere inconcuffe, fir- 
Vrbe furens, Oc. me, flabiliter, fortiter : ut jam ad pro- 
i | Via non redeas cv Chriflum relinquas. 
Idem.. | ? Gr 1 
und Ionas2, 4, 6. 
N^? cepte affuaunt turres , non arma 
Juventus Es eaux m ont environne ju[ques ala- 
Exercet, portu[que aut propugnacula bello me, l'abifine m a enclos tout à l'entour, 
Tuta parant : pendent operainterrupta, mi- | la roftere s'est entortillée à mon chef. 
naque | Mans tu as fait remonter ma vie hors de 





Murorum ingentes , equataque mania colo, | la foffe à eternel mon Dien, 








Merckt 
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A MAT O ROI V. M. 


Merckt dat dit Sinne-beelt vaft is aen’t voorgaende. 


Oock brant in zee. 


An neemt dat oude min met reyfen wert verbroken , 
Kan ons niet op den wegh een nieuwen brant beftoken ? 
De groote Zee-Lamprey t en hout gheen vafte ree, 
.. En wert nochtans verbrant in ’t midden van de zee. 
Ghedenckt dat Venus felfs ont{taen is uyt de baren, 
Sien wy 't befchubde vee niet daer foo lieflijck paren ! 
En krielt daer niet te hoop de vrucht van haren brant ? 
O !’t water heeft fijn vier, ’t is Venus vader-lant. 


t Defen vifch wort in't Latijn Murena ghenaemt, ende wort ghevonden ontrent Sicilien, de welcke,te lan- 
ghe boven het water met den rugghe fwemmende, werdt door de hitte der Sonne foo ghedrooght;datfe niet 
. Weder onder het water en kan neder fincken. y 





Et in equore flamma eft, 
Vm natat, UF Siculis Murena t vagatur in undis , 
In medio Phæbi tangitur igne freto. 
Vidi ego, qui fugeret trans equora fulmen Amoris 
Igne vel in medio non caruiffe mari. 
Vidi ego, quem flammis Cytherea vecentibus u[sit , 
A patria celeri dum rate veclus abit. 
‘Ab! furit, 7 gelidis ardet Delphinus in undis. 
Orta mariVenus eft: hic quoque regnat Amor. 


~ t Murena Pifcis in Mari Siculo,fecundum Martial, non valet exuftam mergere fole cutem. 





| Et me/mel eau a fon flambeau. 
Ove fert au pauvre Amant de tracaffer lemonde, 
_ Puis qu'on fe fent brufler au plus profond de Ponde ? 
Murene rien ne faict que par la mer flotter, 
Si eft-ce qu'onla voit ce nonobftant brufler. 





Lucret. lib. x. N 


Lma Venus, celi [ubter labentia figna , 

Que mare navigerum , qua terras frugiferentes 
Concelebras, per te quontam genus omne animantum 
Conci uur, vifitque exortum lumina fores 5 
Denigue per maria, ac montes fluvio{que rapaces , | 
Omnibus incutiens blandum per pedtora amorem , Efficis, Gt. 

N Alciat. de Amoreloquens, 

Scilicet ut terre jura det atque Mari, 


Ers Liefde 






















































































































































84 -MIOR A EX ES 
| Liefde is luy. 
U J Ats dit, weetgierich hart? u eertijts lieve boecken 


Staen nu, verrot, vermot, beftoven inde hoecken, … 
' V leerfucht heeft ghedaen, ghy drinckt niet meer den ftroom 
Van Caftalis de beeck, maer legtals in een droom. 
Ick fie nu watter fchort, Murena ginck doorgronden 
De diepten vande zee ; nuleydt hy als ghebonden 
Ghetroffen vande Son. Dieliefdes ftrael verbrant 
Wijft boecken,les, en fchool,zijn ouden luft , van kant. 





—MM € À— M 


Colit otia fauciusigni. d'Amour captif devient oyfif. 
Agne natator ubi es ? tu regna per invita ponti, | Oy ; qui foulois fouvent 
Perque finus vitrei marmoris ire foles : L paffer la mera nage, 

Noffe labor fuerat Delphinas, c horrida Cete , Ne fais rien maintenant , qu'à 
Quidquid d» in vaflo gurgite Doris alit : mon foleil homage , 

Nunc fine mente jaces, nunc pectora fole perufius L'amour eft un tyran ; il 
Nunc potes à radiis [olis abire domum. veut le coeur entier , 

Si quis amore calet, confueta negotia ceffant s Par la tout amoureux;oublie 

Cedit Acidalia Caftalis unda faci. fon meftier. 





S Apientes etiam de Anore loquuntur ; feribunt , ju D Aer en is ( feydt Xenophon ) niet kortwyliger , als lief- 
dicant. Neque fpes, neque cura (ait Xenophon) repe- des foete beficheyt; niet quellicker, als door eenighe 
viri alia jucundior facile pote! , quam amoris occupatio , voorvallende faken inde vermakelijckheydt zijnder liefde 
nec invenire [upplicium gravius in procliviest , quam , fi | belet te werden. D'ervarentheyt leertet , foo haeft ye- - 
rerumexpediendarum cura quis ab amoribus: [uis arcea- | mant van defe wefpe gefteken is , dat hy dadelijek alle fa- 
Zur. [tame Deus amet \ eos gui œffro hoc perciti funt , | ken achter rugghe ftelt , felfs daer hy te vooren feer toe 
Loton gu(taffe dixeris „ita amoribus fiis , tanquam fcopuls gheneghen was. 
Sirenum afjixi , Spartam , quam nati , prorfus deferunt. 


Protinus uin gremio Dalide quiefcit Samfon , feriantay Dido mette minbevaen, 
Philiflei: nt ludithe blanditur Holophernes „non oppu- Denckt niet als om fpelen gaen 5 
natur Betulia. Dum Thamare in{idiatur Ammon , in Wandelt daerom hier en daer , 
Fechl eft. Tarquinius , ut Lueretia potiatur , caftris ex- End’ en neemt voortaen niet waer 
cedit : Antonius ut Cleopatram /alutet , tribunal deferit. Al denieu-begonnen wercken ; 
Graphice omnia in Didone expreffit Virgilius , Daers’ haer fladt mee wil verftercken. 
SON Seer Qualis conjecta cerva fagitta, | Soo haeft Samfon het hooft nederleyt inde fchoot.van Da- 
Quam procul incautam nemora inter Creffia | lida, fooift lavey by de Philiftinen, Terwylen Holopher- 
fixit nes Iudith hevekooft, wert Betulia niet beftormt. Gedue- 
Paftor agens telis, liquitque volatile ferrum rende dat Ammon op Thamar loert , leydt hy in fijn bedde, 
Nefcius; ilia fura filvas faltufquepererrat Tarquinius verlaet den leger om Lucretia, Antonius den 
Dictxos , heret lateri lethalis arundo. rechterftoel om Cleopatra. * Waertoe veel woorden? die 


| | in liefde verhit, verkout in alle andere faken, 
Quid plura ? cui amore calet pectus, frigent cetera, 








S A.CR V M 
Ick ben het licht-derswerelt, voie my navolcht , die en fal inde duy[lerniffc 


niet wandelen, lohan. 8, 1 2. 

[-* was eens glibber-glat, ick ginck ghemeenlijck {chuylen, 
Int grondtíop vander zee, of diepe Modder-kuylen: 
Maer doe des hemels glans my krachtelijck befcheen, 
Dien ouden vuylen (lijm terftontin my verdween. 

Nu dryv ick op den ftroom, nu ftaeck ick al de tochten, 

Die ick eens plach te doen met d' ander zee-ghedrochten. 
Die van Gods heylich vier ter deghen is ghetreft , 
Sijn hert uyt t aertfche flijm en leeghe flijck verheft. 


























Igne vetor mergi. 


CF modo turpe lutum, modo futilis alga tegebat , L^ fange dela mer m’alloit 
Et modo fedabat vilis arena caput; | s 

Cui modo phoca comes, conchisque rigentia cete , 
uantaque [ub vitreo gurgite monftra latent, 

Ecce! facre tumidis ope Lampadis efferor undis ; 
Perque fretum, falfo tutus ab imbre, feror. 

Fluctibus eripitur, mergi nequit, altior unda est ,. 
Percaluit fancto cui femel izne jecur. 





Sole est filis bujus feculi attionibus fuis ne- 
bulas offundere , ac multis ambagum involucris, 
. denfisque tenebrarum umbraculis, quicquid agunt, 

involvere; id vei perverfe M rs plerumque fi- 
gnum est : nam male agentes lucem odiffe, Verita- 
tis elogium est.. Contra mens pnra ac innoxia nihil 
zegit , mo teftes a&tionibus fuis advocat, €? , Jobi 
exemplo, vite rationem publice edere , © veluti 
bumeris, expofitam omnibus , ferre non veretur ; 
omnes Menandros ac diverticula refugit , omnes 
tenebriones ac latebriculas odio babet , ©", ut ge- 
nerofus ille Romanus , domum in edito colle , ut ab 
omnibus non confpici modo, fed €” infpici. po[Tit , 
edificari fibi velt, Si quis ergo id hoa 
more, nocle intempe[l , operisque tenebrarum ( ut 
Scriptura loquitur ) fefe delectari fentit,vere Lu- 
cis radiis necdum. illuffratum Jefe effe, non abs re , 
fufpicari poterit :utrverd ab ilo vite genere ab- 
borreat ,audiat imprecationem E[aie (ca.29,15.) 
ET rebus [uis applicet ; ve ( inquit ille) qui pro- 
findi effis corde , ut à Domino ab/cendatis con{ili- 
um , quorum opera jen tenebris , C7 dicunt ; 
tis videt nos ? Danda potius opera , ut cum Paulo 
donet ambulemu prouti dies- 





























L’eternel est ma lumiere c ma de- 
livrance : de qui aurai-je peur ? 
Pfeaum 27, 1. 


deffus la tefte, 
|Teftois environné de maint 
hideufe befte ; 
Mais puis que le foleil m'a 
faict nager fi haut , 
Du goufre de la mer main- 
tenant neme chaut. 









































ZU Iseen alghemeen ghebruyck in ’ bedrijf defes werelts, 
datt’ elcken alffer eenighe flimme en doortrapte rancken 
voor handen zijn , men de felve onder den duym ende ter fmuyck 
foeckt te beleyden: in voeghen dat de duyfterniffe fchijnt 
als een vaft merckteycken te zijn, van dinghen die niet recht 
en gaen, Die quaetdoet „haet hetlicht, feydt het Licht des 
werelts : een oprecht ghemoet daerenteghen is’ open. ende: 
recht uyt: roept als ghetuyghen tot alle zijn doen, ende is 
te vreden hetboeck zijnslevens openbaerlijck met Iob , als op 
zijn fchouderen te draghen, haer alle fluyp-fielen en haer 
linkeryen:: wenft met dien rechtfchapen Romeyn , dat fijn. 
huys voor de ooghen xi au; open foude ftaen, en als 
doorluchtich foude wefen. Iffer dan erghens yemant, dienoch 
infick voelt de ghenegentheyt om fijn faken in het duyftere i 
te beleyden, en niet „als by nachte en ontyde, te vlteghen, Nl. 
als den Nachtuyl, ofte Vledermuys , dat hy hem voorfeker ' 
houde, niet gemeens te hebben met de klaerfchynende ftra- 
len der waerachtigher Sonnen: maer veel eer met dat droe- | 1 
ve Wee ,’t welck den Propheet Efaias op de tulcke uytfpreeckt, | 

cap.29,15. Wee, feyt hy „die verborghen zijn willen voor den i 
Heere, haer voornemen te verhelen, en haer doen in't duyfter te 
houden „en fpreken , wie fiet ons? Laet ons liever met Paulo , 
eerlick wandelen als in den daghe, Fi 



































Die flaegb imt duyfter leyt en wroet ’, 
Dat is cen.Linckert, of een Bloet. 
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EMBLEMA 
FLAMMA FVMO PROXIMA, 




























































































































































































































































































































































































































































































MORALE. | SACRVM. 
Iuvenal. Efa.9. | 
o. « + Ad mores natura recurre ] Abitantibus in regione umbra mortis , 
Damnatos ‚fixa er mutari nefcia. lux orta est. 
Paul. in L. fiunus,verf Padus, ff. de Bern. Serm.7. 
Pad. S! infurgant adverfum me prelia, fi 


Res de facili redit ad fuam maturam, mundus [eiat , fi fremat malignus , fe 
ipfa caro adverfus. Spiritum concupifcat ‚in 
te fperabo, tu arundinem quaffatam 


non franges, 


Vlani 













AM AT OR IV M. 
Viam cerf? gheseken , hae(t weer ontffcken. 


{ck was eens vry van’t Vier, dat door my plagh te woelen, 
Ick voeld' ontrent mijn hart een lieffelick verkoelen: 
Een kleyne vonck alleen wat roockend' over bleef, 
Diesick, alsheel verloft, gheen kleyne vreught bedreef. 
t' Gheviel, nietlang daer naer „dat ick dit Vier ghenaeckte ; 
My dacht,'ten was gheen noot, als ick "t maer niet en raeckte : 
Dus nam ick maer’tgheficht, en noch eet ick vertrack , 
Een vlamuyt hare vlam viel, en my weer ontftack. 





Flamma fumo proxima. 


Visquis es, antiqui remove monumenta caloris y 
A regno Domina qui modo liber abis. 

Vera nec ora vide, moveat nec imago [alivam ; 
Nec digitis gemmas, quas tulit illa , gere. 

Vulnus erit, leviter modo tacta fit, «gra cicatrix y 
Ardorem revocat fomitis itta flex. 

Fax extintla recens trahit, ab! trahit eminus ignem y 
Et redit in flammam , quod vapor ante fuit. ` 





Flambeau qui fume, toft fe r allume. 
S-tu efteintl'Amour? ne fay tant la bravade, _ 
Salame à ton flambeau jectant comme un œillade. 
(En cas que feulement F approclies tant foit peu ) 
D'un trait non apperceu te mettra tout en feu. 








Lucret.lib.6, 
SE fugitare decet fimulacra , ei pabula amoris 
Abftergere fibi, atque alio convertere menten- 
Ovid.. 
NE nift vitari quicquid revocabit amorem, 
Flamma vecande[cit, que modo nulla fuit. 
Plutarchus. 
À" quamquam difcedit aut tempore aut ratione vitus , pon tamen penitus velinguië 
auimamyremauetque in ea vefliginm veluti filva exufta aut fumantrs. A 
Len 
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88 MORALE 
Eens ghebrandt, baeft ghevlamt. 


Hee licht ontfteeckt een licht,dat lichter lay’ eens brande! 
Die eens waslicht van hert, hoe licht rae& die in fchande ! 
Een doove kool ontfonckt,foo haeft fy °t vier maerrijckt, —— 
Den tintel wert tot vier , door °t geen nau vier ghelijckt. 
Die eenich fijn ghebreck eerft onlanghs is ontweken, _— 
Hoe haeft vervalt dien menfch weer tot fijn oude ftreken! 
De fonde dient vermijt ; en al wat daeroptreckt ; 
Of van een kleyne vonck wert weer een vlam verweckt. 


— 


De facili natura recurrit. 


A vapore levi tremulis alludere flammis 








En vertu novice, rechet bien toft 


en vice, 


S! tu viens de chaffer le vice 


Fax extintia, novo protinus igne calet. , detoname, 


Pieris fomes. [ua lumina reddit alumni , 
Vix bene [cintillum cum dedit itta filex. 

In veterem flectt quam cerea corda fizuram ! 
Crimen in antiquum pectora [ponte fluunt. 
Dum veteris {cintilla mali modo parva fuperfit , 
Semper ad ingenium mens malefana redit. 





I 5v olim ab « Atbenienfibus latam fuiffe in 
nautas , qui Athenis Salaminam tranfmitte- 
vent, memoria proditum est. Ed cautum erat,ut ei, 
qui femel infeliciter navigaffet tanquam naufragio 
infami, navigatio in pofterum interdiceretur, Et qui- 
dem ejus Plebifciti ratio, inter alias, bec dari folet : 
Homines quam facillime in eundem impingere lapi- 
dem, ac in antiquum redire : cum plerumque, ex re- 
gul juris , qui femel malus, jos er prefumatur 
malus in eodem genere delitti. Id ob unicum lapfum 
eAthenienfibus fi ita vifum decernere ; quid de iis 
tandem (Latuendum erit , qui crebrâ vitiorum repe- 
titione con[uetudinem peccandi contraxi[fe, €” pec- 
cata in naturam tran{tuliffe-videri poffunt ? tales 
Ctametfi aliquando. per intervalla melioris frugis 
[pem de fefe prebere videantur ) nonlevi de Sn 
in bonorum mumerum tranffcribendos cenfent ocula- 
tiores. Remanetplerumque concuffio aliqua, etiam 
post febrim. Mare post tempeltatem etiam dum 
agitatur. quidiu in vinclis fuerunt ; etiam foluti 
E ACHT Vitis din affueti, etiam ‘cum ca defe- 
runt, quedam retinent veftigia , ac in cadem facile 
recidunt 


O net’ approche pas à ta vielle 
flame > . 
Car bien que t'eftre efteint 
te femble ce flambeau , 
En l' approchant du feu , il 
- . brufle de nouveau. 





D Aer zijn voormaels in Grieckenlandt fekere keuren ghe- 
weeft, over de Veerfchepentuffchen Athenen en Salamyne, 
mede brengende,dat alle Schippers,die eenmael bevonden wier- 
den hun fchip omghefeyltte hebben, dadelijck fouden vervallen 
zijn uyt het Schippers-gilde, ende de vryheden van dien.Inghe- 
vallede Athenienfers een eenighe mifgrepe foo hooghe hebben 
opghenomen , wat fullen wy ghevoelen vande gene, die door 
menichvuldighe eye als een ghewoonte van quaet doen heb« - 
ben aenghenomen? Voorwaer {choon de fulcke by horten fom- 
wylen eenighe teyckenen van beterfchap fchynen te toonen,foo 
en machmen op de felve evenwel niet ftaen, De Zee oock dan, 
als den ftorm al ophoudt, blijft evenwel fwalpende en dynende. 
Men gevoelt noch al wat huyveringhe naer de kortfe. Die lan- 
he in banden ghefeten hebben,hincken veeltijts oock los ghe= 

aten zijnde. Menfchen die eenighe flimme ghebreken eens 
hebben aenghehanghen, fchoon fy haer oude rancken verlaten, 
felden iffet datfe niet eenighe overblyffels daer van en behou- 
den, waer door fy lichtelijck tot haer voorighe parten komen 
te vervallen, 

Een beest met hunfle tam ghemaeckt, 

En dient niet alte veel gberaecht ; 

Want fchoon het nu alde > en f\wijgt > 

VWameer't zijn oude parten Krijght 

Soo iffet weer al even fel , 

En quet(t fyn eygben meefter wel, ‘ 

Die goet van quaet wort metter vaert ; 
Vervalt licht tot fijn ouden aert, 








S AC RV M. 
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De glimmende wiecke en fal by niet uytbluffchen. Efa.42, 3. 


Doe fwackicheydt des vleefchs leydt dickwils in ons leden 
Gantích yverloos 't ghemoet, gantfch lau zijn ons ghebeden; 

Een droeven roock bewalmt gheheel des hemels vier, 

En gheenbeweging meer des Gheefts en voeltmen fchier. 
Maer als wy 't helder licht van "t Godd’lijck woort ghenaken , 
Den roock verkeert in vlam, den Gheeft begint t ontwaken. 

= Hoegoedich biftu God! al zijn wy meeps en zieck , 

Dijn hant en bluft niet uyt d'half-uyegheblufte wieck. 





Dum fpiras , fpeta. 


D Vim mihi fax tenuem vix fpargit in acra fumis, 
Fax, decor ille met pectoris, alma fides ; 

Adverbi, Pater alme , tut jubar ora reflecto , 
Eque tua fupplex lumina luce peto: 

Sponte tui nobis venit obvia flamma favoris, 
Flamma, vel extinttas docta ciere faces. 

"Quanta tua in miferos clementia, Rector Olympi, 
Qui moribunda nova lumina luce beas! 





C” vite noftre decurfis continuam pecca- 
torum [eriem pre fe ferat, nihil mens fola - 
tii reftare , facile colligimus, nift Deus quispiam 
nobis ad[it citi vita continua benevolentie [catu- 
- riginep acide decurrat. Talis autem in omm ve^ 
rum natura [olus tu,miti[fime Iefu, cujus animum 
ab omni afperitate alienum quoties intueor , toties 
extra [pem (ne [perave tamen audeo. Moy[en 
miracula edidiffe legimus , fed j Yptum affli- 
xiffe : Eliam, fed cælnm claufiffe ; 5 
belluas in pueros evocaffe : Petrin , fed bomines 
morte fed : Paulum „fed Elyme vifum ad- 
h PME Tu vero , qui mel merum , aut pifcium 
multitudinem in retiaegiftt , ut cibus largior ho- 
mini dels ; aut aquamin vinum mutaftì ut 
potus liberior fufficeret : Tu, motum paralyticis ; 
vifum caecis, fermonem mutis, fanitatem egrotis , 
munditiem leprofis , mentem fanam demoniacis , 
vitam mortuis veddidi(ti : In nullum tu durus, nifi 
in Ventos, fed quia it in bomines duri : nifi forte 


in Ficum, fed quia fru&um non ferret: nififortè | 


in Difcipulos, fed cum poenas dan: Licet 
ergo confcientia, peccatorum mole, ingruat , nun- 
quam me desperatio ad laqueum , [emper poeni- 
tentia ad. Chriftum evocabit, 





feum , fed | 
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Bien heureux font ceux qui ont faim 
€" foif de juftice : car ils feront raffafiex. 
6 


Matth. 5,6, 
B= que la chair ait faictà 
ma foy grande brefche, 
Tu n'efteins pas, mon Dieu, la 
my-efteinte mefche: 
Quant je regarde à toy;mon 
Ja debil flambeau 
S'efclaircit derechef d'un 
luftre tout nouveau. 


2 





INI ee ons gheheele leven niet anders en is, als een geftrec- 
te keten van aldeiley fonden: So hebben wy billicklijcken te 
dencken; dat voor ons geen trooft voor handen en is, ten zy wy ee- 
nich Goddelijck wefen op{poren,wiens geeft in tegendeel niet an- 
ders enzy als geheel genade en goedertierentheyt. Endé nadien 
fulcx by dy alleene te vinden is, Heere Iefu , Soo willen wy op dy 
hopen, oock dan, als wy buyten hope zijn. Want fiet! niet en is 
by dy oyt ghedaen,of gefeyt, als tot voordeel der menfchen. Moy- 
fes heeft (^t is wel waer ) wonder-wercken ghedaen,maer Æoyp- 
ten geplaecht, Elias,maer den hemel gefloten. Elifæus,maer kin- 
deren doen verflinden. Petrus,maer meníchen ghedoodt. Paulus, 
maer Elymam met blindtheyt gheflaghen. Maer du, Heere Iefu , 
hebft dyne wonderdaden als van melck en honich doen overvloey- 
en: Hierhebdy menichte van viffcheninde netten befloten , tot 
volheyt van fpyfe : daer, waterin wijn verandert , tot overvloet 
van dranck. De gheraeckte hebdy beweginghe, de blinde het ghe- 
fichte, de ftomme de fprake, de fiecke ghefondheydt , de melaet- 
{che reynicheyt, de befetene goede finnen ; de doode "t leven ghe- 
fchoncken. Over al zydy dan goedertieren gheweeft,, nerghens 
ftraf, behalvens tegetis de Winden , maer om dat die ftraf waren 
tegens de menfchen. Behalventegensden Vygheboom, maer om 
dat die de meníchen geen vrucht en gaf: behalvens tegens uwe 
Tongeren , maer om dat die de menfchen wilden ftraffen. Nie- 
mandt is dan uwe vyant; als die vyant is vande inenfchen, Midtf- 
welcken , hoe groot mijn mifdaden zijn , foo en fal my noyt de 
wanhope totten baft, maer altijdt de hope tot Chriftum afleyden. 
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EMBLEMA 
VT CAPIAS, CAPIARE PRIVS, : 
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MORALE. SACRVM, 
Claudian. in Nup. 2 Timoth. 2, 5. 


N° quifquam fruitur veris honoribus , | (37 certat non coronabitur nifi qui legi" 
Hiblaos latebris nec poliat favos, time certaverit primum laborantem a- 

Si fronti caveat, fi timeat rubos. gvicolam oportet de fructibus percipere. 
cármat fpina rofas, mella tegunt apes. | | 

Bernard. in quod. Serm, 
Plaut. 

IN hoc mundo, quafi in campo certaminis, 
Qui à nucemucleum effe vult , pucem fran-\ pofiti fumus : qui hic dolores „aut plagas, 
gat oportet, aut tribulationes non fufcepit „in futuro in- 


glorins apparebit. 






































A MA T.O.ROI^V. M. 


Val, of weeft vaft. 
Hee nu geflepen gaft? wat koomdy by my loeren, 


Om met een flimme ftreeck mijn eer ten roof t’ ontvoeren > 
Ghy lieft my,’t is wel waer, maer met verkeerde min, 
En foeckt (maer te vergeefs) het eynd' in het begin. 
De Rat eneet gheen fpeck, al heeftfer naer verlanghen, 
Of moet haer, dat ift flot, al vooren laten vanghen. 
Die and're weghen foeckt, enheeftet niet wel veur : 


Soo ghy my mint, en meent „klopt voor de rechte deur. 


Hebj' in de fin Maer fteeck j' u pin V wulpichen treck Die fpeelt dé geck , 

Oprechte min, We; alseen Spin , Sou zijn mijn vleck, ` En krijghe fijn beck 

Soo koomt hier in , Tot quaet begin, En maken leck Niet aen mijn fpeck, 
Men fal u hooren : Soe& ander flooren, 











Eerbaerheyts fchuyte: Dusblyfter buyte. 





ALS Vt capias, capiare prius. 
b? patet ingre ffus, nec deficit ardor edendi , 
'— Nec latet, ad predam qua via monffret iter. 

Ecquid agam? recto fi tramite ducar in efcam, 

Triftia me duro carceresvincla manent : 
Sed mea libertas antro non clauditur uno , 

Non ego captivus, fed [atur effe velim. 
Plura locuturo vox hec mihi verberat aures : 
- Sicepiffe juvat, fac capiare prius. 


\ 





Pris dois eftre, devant repaiftre. 


S! tu veux, Compagnon, qu'on ouvre à toy la porte, 
Il te fera befoing hurter d'un autre forte: 
Va t'en au droict cofté, nul eft d'ailleurs admis : 
Nul man ge icy dulard, quine veut eftre pris. 





2 Reg. 13, 10. 

Ixit Ammon ad Thamar ; Vent, cuba mecum, mea foror ; que refpondit ei , noli frater 

mi, noli opprimere me y neque enim hoc fas est iu Ifrael : Noli facere ftultitiam banc; 
fed potius loquere ad regem, cy non negabit me tibi. 

Cypræ.Tra®&; de Sponfal. 

O Prime apud Heliodorum Chariclea Theagenem monet,ut a Virgine fua abftineat quoad 

ei nupta fit & palum in nuptiis tradita, bis verbis : Qus de xod ETE © pale ney Dus 
Acre vouiye my an eroe gUevoy Kad’ eaves ou eig. 
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MORALE 









Die noten wil fmaken, die moctfe kraken. 


Et aes lacht u wel toe, *t fpeck eten waer u leven, 

Maer ghy wilt in de val ufelven niet begeven, 

Ghy hout u buyten fchoots, en geeft u nergens bloot: . 

Maer fonder groot ghevaet en werter niemandt groot. 
Gheen koren fonder hayr, gheen note fonder fchellen: 
Soo yemandt pluckt eenroos, de prickels gaen hem quellen. 

Al die wat fonderlings, wat groots wel geerne wou, 

Wat tact hy flecht en fiet? de handt moft uyt de mou. 


Aude aliquid. 


Ej quidem placeat, fed te. metus arcet abefca, 


Nempe latent blandis vincla propinqua cibis. 








Iumais parefle „ne fit proielfe. 
LE rat voyant le lard,fouhai- 
te dele prendre, 


uid te vincla fugat? quid carceris impedit horror? | Mais toutefois pourtant captif 


Quem labor abfterret., premia nulla manent, 
Grana latent paleis , dura nuce nucleus haret ; 
Et rofa tangenti pungit acuta magum. 
Qui facinus farti memorabile pectore verfat, 
Andeat 5 ille nihil, quà nihil audet, babet. 





E? t quoddam genus bominum adeo timideziner 
tisque defidie , ut, etiamfi rerum bonarum 
Spem affulgentem [atis confpicuè videant nibilomi- 
nus tamén , nefcio quid mali prefagientes „ad om 
nia fufpicioft ac timidi: manum operi admovere 
nunquam aufint. Proprium certe ignavie eft , pe- 
riculorum pretextu [eene otium velare : vidit id. , 
CP lepide expreffit Hebraus Sapiens; Proverb. 
22,13. Leointriviis graffatur , mquit otiofus,ve- 
reor ne me devoret. O fungos! manus cum Mis 
nerva movenda est : dii facientem adjuvant. Sem- 
per aliquid. Fortune permittendum eff, ait ille, 
quoties ad preclaras: actiones accingimur + fruftra, 
putamus nihil agenti in finum devolaturam vittori- 
am , aut Fortunam effe, Non votis , neque fuppli- 
cii. mulieribus exili Deorum parantur ; vigi- 
laudo , agendo profpere omnia cedent ; Deosomma 
laboribus vendere, mouet-proverbium.. Difficultas 
aut eventus anceps te terret ? 


Audentes Fortuna. juvat , timidos- 
que repellit , 


ait ille : CZ" ut omnis aer aquile penetrabils est, fic 
difficultas forti, 

















ne s'y veut rendre. 
Nul homme vient au bout. 
de fon contentement, 
Quin’ a premier fouffert du 
mal & du tourment. 





ME vint menfché van foo weynich bedrijfs, en Inyen aert; 

dat de felve (hoe wel mercklijck voordeel voor-handen 
fiende, evenwel achter gehouden werdende door ,’k en weet. 
niet wat, gevaer dat zy haer inbeelden) de hant aen den ploech. 
nietendervenflaen. ’t Is vanden ouden herkomen altijts ge- ' 
weeft een rechte eygenfchap van alle flap gezoutene, haer våta 
ficheyt met een deckmantel van ghevaer te bekleden, ghelijck 
alin fijnentijdt ghefien, ende aerdichlijck uytghedruckt heeft 
de Wijfeman in fijn fpreucken, Prav.23, 13. De luye fpreeckt,. 
Daer is een Leeuwe buyten ; ick mochte verworght worden 
op der ftraten.» Wech met defe: foetvoetighe fachteboters, 
Niemandten kan yet byfonders uytrechten;, fonder in eenigen: 
decle fich het ghevaer t' onderwerpen. Yder helpe fick felven, 
fo helpt hem God. ’t Is niet te dencken dat yemant, fonder yet. : 
daer voor te doen ,Sechen ende gheluck in den {choot fullen 
komen nederft. rten. Niet met bloot wen{chen, of vrouwelijck 
gekerm,maer met dapper inde weer te zijn,verkrijohtmen de 
Goddelijcke hulpe ‚inhet uytvoeren van treffelijcke faken 
't Is van ontseen feghwoort by den Grieken, dat by Godtalle: 
dingh om arbeydt. te koopen ís. Hem die het goede foeckt, 
wedervaert wat goets, {feyt Salomon. Prov. 11,2. Wat maeckt 
u verfaecht de moyelicheydt endeonfekere uytkomfte van u- 
voôrnemen ?. 

Die kloeck van moed’ is, volcht gheluck ; 
Een fwaer-hooft blijft altijt in UE 

Segt den ouden Poet: Daer en is gheen lucht die den Arent niet 
en doordringht , gheen fwaricheyt daer den dapperen- niet 


door en. komt. 
Gheen: 
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SCA COR MM. | ie 
Gheen verblyden, als naer lijden en firyden. 2 Timot. 2, 5. 


DE Rat waer geern aen t Speck, fy heeft naer't aes verlanghen, 
Maer wil niet inde val, van vrees te zijn ghevanghen , 
Soeckt een verkeerden wegh, {chout arbeyt en ghevaer , 
Maer eyndelijck, och-arm, gaet hongherich van daer. 
Wy wenfchen wel,’tis waer, met God hier naer te leven, 
Maer wie wil in den dwanck van Godes wet fich gheven ? 
Wat kerlen wy ons {elfs ? al die begeeren heeft 
"T eleven als hy fterft, moet fterven als hy leeft. ~ 





Ni patiaris, non potieris. ! Quiconque veut venir apres moy s qu'il 
renonce à foy-mefme , € charge fa croix fur 
foy, 7° me five. Mare.-8. 34. 


i ld quidem placeat , fed proxima vincula muri ,| f NHacun defire és -cieux 


St caveam fubcat, trifle minantur iter, 44  heureufement à vivre, 
Ergo flut, & prada tuto parat ore potiri > _ | Ains du chemin eftroit la rou- 
At mifer impranfo mufiulus ore gemit. oo te ne veut fuivre, 
Optat homo,velletque thoris accumbere divum ; En vain donc.6 foury , efpe- 
Lifficili furfum fed piget we via. | - . re-tu dulart , 
Quid falebras, quid vincla times ? moriatur oportet |> Puis que de la prifon ne: 
Dum vivit, moriens vivere fl quis amat. veux aufsi ta part. 





Na eximium quid facili negotio quis G Elden becomt yemant uytnemende dingen fonder groote moeyte:* 


adypifcitur ; fcientiam laboribus , bonores |. God verkoopt wetenfchap voor arbéyt „eere voor ghevaer , en al: 
periculis Deunr vendere, € difficilia plerum- | Wat yer byfonders 1s,heeft altijt fija moeyelijckheydt , feydt het ou-- 


que effe , que pulchra [unt , monet vetu[tum ,. 


id quod facile est , id magnis ac fingularibus zijnde, waerom fullen wy ons dan voor laten ftaen, dat wy Chriftum 


- rebus minime ammumerandi est. Quanto utique | fallen gewinnen, ende in hem het opperfte goer, ende dat als op ons: 
ves melior ac magis excellens , tanto impenjius ghemack, en fonder flach of ftoot ? In veel dingen werden wy op-- 
in adquifitione illius illaborandum est. Quid gefcherpt, om yet des te vieriger te begeeren, alleenlijck om dattet: 





ergo ? Chriftum fperare aufi fumus , ET in ipfo- qualijcken te becomen is: waerom en zijn wy , ten aenfiene van den: 
Summum Bonin, laborem autem ac eriunnds. | Chriftelijcken wandel, mede niet (oo gheneghen, 
fubire detreCtamus 2 « Acuitinmultis adipifcen=| -. Een Wey-man op de jagbt ghefint , 
d ters d obtinendi difficultas , fein e En dencke niet cens om wijf of kint. 
ic montes [uperamus , rupes pervadimus af Xo N E 
f [suse V 1 upo p ? | Men fchrijft, dat Keyfer Maximiliaen op een tijt, met fulcken vie- 
valles tran[Jilimus, ut feras aliquot; fefe mutuo | ~: proie ; ans à 
Tu si d richeyt een Wilt na jaechde , dat hy in't vervolch van't felve, fich 
infequentes , videamus : dua j | > 
eyndelijck vont op een:hooge ende fteyle rotze, vande welcke , eyn- 


0s « - + Manet fub jove frigido | gelick tot fijn felven ghecomenzijnde, geen middelen fach om af. 


Venaror tenera conjugis immemor.. | te geraken: 


Maxumilianum Cefarem tanto ardore feram Denmenfch ont[iet noch vyer noch fiveert. 
in venatione an[ecutum memorant , ut currendo j Orn bier te blijven op der eert”, 
mee alcenderit unde poflea , nifi ab accolis |. ` Men facobt bem af fijn been en hant, 
jutus, defcendere non potuerit. Sijn aders werden ppm P 
Vt corpus valeat ferrum patiemur; Men gietbem vuyle drancken in, 
& ignes: Vergifticht met een flang of [pin 3 





: ; ; Wat druck , wat cruys „wat teghenfpoet Ut 
ar aferam banc vi-- EIN Jt SI ? 
F Souls 1005, p jk 2 Ht ALT uk Sal dan ver/chrichen ons ghemoet , 
1 2 A rnc P T7 ‘ H ; 
ito SUPET ap y ru à ^ HAMA Wanneer men in fijn herte prent , 
citatis praemium. ullo.dolorum genere rec Dat hoochfle goet, dat niet en ent ? 


ambigimm 2 
M. 3 





de fpreeckwoordt : En hierom meynt Plato, dat ghemackelijcke: 
Ac venuftum m SOT ur Plato cenfet , | dingenfelden yet vooirtreífelijcx in haer hebben. Het welcke alfoo 
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94 i EMBLEM A 
QVOD IVVAT, EXIGVVM EST. 


















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE. | SACR VM. 


Sen. 28 Epift. - Auguft,in Matth. 27. 
D omne fortuitum bonum fulpiciofe & 1 haberes fapientiam Salomonis, pulchri- 
pavidi flare debemus , & fera & pifcie | Deudinem Abfoloms fortitudinem Sampfo- 
pe aliqua oblectaute decipitur: munera iffa ni Jongevitatem Enoch, divitias Craft, fe- 























fortune reputamus : Infidie fant. licitatem Octaviani ; quid profunt hec cum 

| Pet. Armil. lib. 8. tandem datur caro vermibus ¢ anima de- 
be Jepe letitiam trifles & adverfe | monibus? 

res excipiunt, Prov. 7,21. 

Ovid. 4 Pont. 3. jd Hi l'a flechi par la force de es douces 

usen AC timeas, ©, qua tibi leta paroles € l'a enduit par les mignardifes 

videntur , e óc de feslevres. Us ena apres elle inconti- 

Dum loqueris fieri wiftia poffe puta, nent comme le bœuf $ em va à la tuerie. 






Voor 


























Voor kleyn ghenucht, groot ghefucht, en langh gheducht. 


AES ghy ontrent dit beeft fiet blommen, bommen, fluyten, 
Duné dat ghy fiet de vreught van dees die niet en ftuyten 
In haer oneerbaer min. Sy zijn een korte tijt | 
Met rooskens als bedeckt, door wijn en {pel verblijt , 
Maer al dees lieve vreught en baet hen niet met alle ; 
Alift beginfel foet, *t befluytis niet dan palle. 
Wel let dan hoe dit {pel dien Gilt-Os wil vergaen , 
Sijn lichaem wert gheftooft, fijn ziele + wert ghebraen. 


+ Hier dient aenghemerckt dat op fijn Zeeufch een van de befte ftucken wert ghenaemt de Ziele-vanden Os , 
*t welckmen,naer dat den Os gheflachtet is, vers.braet. 





Quod juvat, exiguum eft. 
O” pecus bic, lituofque vides, vinumque, Rofafque , 


Te fæde veneris regna videre puta. 
Hei mibi! quam levis efl 5 quam brevis ifla voluptas , 
A tergo lanius tela cruenta gerit , | 
Frufta coquus torret. Vos, qui pecca[His in igne , 
- Mox dabitis rapido membra pianda foco. 
Membra focus malefana coquat ; perit ignis in igne. 
Corpore non aliter gallica peftis abit. 





Pour un playfir. 


Voy ‚ jouvenceau, ce bœuf bien couvert de couronnes, 
Mais le boucher le fuit. Quant aux plaifirs t'addonnes 
Helas! la volupté n'eft que pour peu de temps , 
Et fi ten trouveras faifi de longs tourments. 





Proverb. 7, 22. 
Sur eam quafi bos duttus ad victimam , dr quafi agnus lafciviens ; e ignorans 
quod ad vincula trahatur ; donec transfigat fagitta jecur ejus. 
Lucret. 4. 
AR Te Convivia, ludi, 
Pocula crebra „unguenta, corone, ferta parantur : 
Nequicquam s quoniam medio de fonte leporum 
Surgit amari aliquid, quod in ipfis floribus angat.: 
Tn voor- 


AM AT ORIY M 9; | 
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MORALE. 


In voor|poet fiet toe. 


Dee Os gaet achter ftract, verciert met roofe kranffen , 
De fluyt en trommel gået, de kinders om hem danflen ; 
Hy fchuymbeckt in de wijn, en pruyft van enckel vet , 


Maer denckt nietom de bijl, die op hem is ghewet. 
Eylaes! den flagher volcht den Gilt-os op fijn hielen , 
Die fal dat moedich beeft wel haeft doen neder-knielen. 

Let,vrienden,op u ftuck, en houtet voor verdacht, 

Als eenich groot gheluck u troetelt en belacht. 





Fortuna vitrea eft, cum fplendet, 


frangitur. 


Ces aut feeno nuper vel flramine taurus 
Cintta triumphali cornua fronde gerit; 
Et lavat efufum palearia craffa falernum, 
Et firepit argutis tibia fefta fonts : 
It pecus, e letis mugitibus athera complet , 
Nec firings cultros in [ua colla videt. 
Sit {ufpecta tibi nimio fors leta favore, 
Illa fovet multos , ut mages inde premat. 


© Vine bona valetudo ( fecundum Hippo- 
Ycratem) fummè periculofa est. Plerumque 
magnis eaudiis dolores adberefcunt. Magis 
periculofanavigatio eft , cum, vento fecundo , 
modo in banc , modo in illam partem lafcivit 
anceps velum , quam cum adverfo turbine 
finus obliguat gubernator. Solet Fortuna , 
inquit Cefar , quos pluribus beneficiis orna- 
vit, ad duriorem cafum refèrvare. Effu- 
fiorem vifum lachrime plerumque claudunt. 
Omnis enim felicitas dubia e$t , nec beati[Ji- 
morum facile ullus dixerit quamdiu talis fu- 
turus fit: Nam quod regnum est ( inquit 
Seneca ) cui non parata fit ruina , & pro- 
culcatio, CF dominus, CT carnifex: ? nec ma- 
gnis illa intervallis divifa ; momentum inter- 
est inter folium, € alena genua, Quis enim 
ignorat magnas arbores dix creftere, una ho- 
ra ex(lirpari ? Quifquis es, Tune reye- 
venter babe ; non enim melius res fecunde 
perdurant > quam [i animus continens eas gu- 
bernet: potentia utique mediocriter ufurpa- 
ta omnia bona confervat, ait Dio, 








En profperite, n'y a feurté. 


| E bocuf, couvert de fleurs, fe 
brave par la rue. 
Au fon du tabourin ; mais le ga- 
lant, qui tue, | 
Va tout joignant à luy, quand 
grand bon-heur te rit, 
Cela te foit fufpect, car le mal- 
heur te fuit. 





GAnich ende al welvarende te zijn, is forghelijck , ende dient voor 

verdacht gehoudente werden, feydt Hippocrates. Een fchip 1s in 
meerder ghevaer , om door een ftercken voorwint omgheflagen te 
werden in't gyben, als door een teghen-wint in’t laveren, Wtmun- < 
tende toevallen van gheluck hellen veeltijdts tot {ware veranderin- 
ghen, feydt Caefar. Het onmatich ende uytíchetterende lachen werdt : 
veeltijts met tranen befloten. Alle voorfpeet is wanckelbaer : in voe- 
ghen dat felfs de aldergheluckichfte niet en weten hoe langhe hun 
welftant duéren fal. Wat heerfehappye iffer, feydt Seneca , de welcke 
niet den val, de vertredinghe,den heerfcher, ja den beul op de hielen 
na en gaet ? En dickwils iffer niet veelfpelens tuffchen d'een en d'an- 
der. Opeen Conincklijcke ftoel verheventefijn, ende felfs een 
vootval te doen aen andere, is fomwylen nau een ure tijdts verfchey- 
den. Wieen fiet niet dat hooge boomen langke waflen , en AS 
wils op een ooghenblick uytgheroeyt werden? Het is dan beftr’el- ` 
kenalsons het Gheluck toelacht , op ons hoede te zijn: op dat wy 
met het bedrieghelijck lock-aes,ghelijck een domme vifch niet wech 
gheruckt en werden. 


Voor al u faken wel befint , 
Wanneer u [chip feylt voor de wint: 
Want die int Gyben eens mifdoet , 


Verlieft wel lich lijck, Ljfen geet, 
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Voor kleyn ghenucht, groot ghefucht. 


Iet herwaerts, wulpíche Ieucht, wat mach’ den gilt-os baten , 
_Dat hy een korten tijdt gheleydt wert achter ftraten, 
Met bloemkens opghepronckt? dat hy met foet gheklanck, 


Oo 


_ Ghetroetelt wert? naedien hy wert gheleydt ter banck. 

Hoe kortis’s wereltsluft! hoe langh des hels verderven ! 

O luftberooft van ruft! 6 doot , ontbloot van fterveri ! 
Wat ramp! wat gaet ons aen ?hoe is ons treck foo groot. 
"Tot korte vreucht, waer van de nae-fmaeck is de doot? 





Mundus tranfit, & concupifcentia ejus. 


i Ioh. 2, 


T ve quid eximiis te cornua nexa corollis , 
Luidve juvant agili tympana pulfa manu ? 

Mos lanius rigida feriet tibi colla fecuri, 
Parvaque perpetua gaudia nocte lues. 

uid rofa, quid litui tibi, quid, bomo , blanda libido 
Proderit ? ¢» vaflo quidquid in orbe placer. —— 

Hen ! levis & brevis est mundi;vel fumma,voluptas, 
Et premit emeritum mors fine morte jecur. 


OX: terrarum bomini. tanquam theatrum 
est, unusquisque ibi noftrum [cena fervit , 
comicam bic , tragicam ille perfonam fuftinet : 
Comicam certe vir bonus ; quocunque eum ille 
exordio Actum. incipit ; lepido utique ac feftivo 
fine vite fabulam claudit. Tragico cothurno 
indutus prodit homo nequam : nec perfonam po- 
nit , nifi cruentus. Actus enim poffremus nun- 
quam illi. alius nifi funeftus ac triftis, Quotief- 
cumque igitur bunc aut iftum improbum initio Sa- 
trapæ perfonam fuftinere , ac magnum aliquid 
Spirare videbis ; contine te , ac fu[bende pauli[per 
judicium, dum tragico. boatu Scena claudatur." Fi- 
nis diflinguit fabulam. 

pie dy nitidum in pratis luxuriantem dum 
videt , fecurim non cogitat ? Quis taurum [ub jugo 
gementem dum confpicit , macello baud deftinatum 
non concludit ? Concludamus ET nos , impiorum- 
que feelicitate nibil infelicius effe [latuamus , nec 
enim unquam principia. impiorum. tam invidenda , 
quam exitus deplorandus ; nunquam piorum: prin- 
cipium tam ville À qum finis esl placidus, 





De court plaifir, long repentir. 


Puis qu'un fanglant boucher 
de ft pres le talonne ? 
Qu'attens-tu coeur charnel 
des voluptez confort? 
Helas ! de lane vient qu'une 
immortelle mort. 


A 

DE werelt (feyter een.) is aen den menfche als een tho- 

neel,yder een heeft daer als fijn rolle,te fpelen , den ce- 
nen,in een Bly-endichfpel , den anderen in een Treurfpel, 
Een vroom mans leven heeft de eyghenfchap van een Co- 
medie , want hoedanich zijn begintfel oock wefen mach , 
foo maeckt hy altijdt een Price eynde : Den goddelofen 
daerenteghen is een recht Tragedie-fpelder. Wanneer ghy 
daeromme eenich werelts kint, ten eerften aenvanghen, in 
heerlicheydt hooghe fiet uytmunten : fchorft u ordeel 
een weynich op , endelet op het eynde: noyt en hielter 
Treurfpeelop alleenlick met een uytkomen , de eyghen- 
{chap vande Spelen is meeft gheleghenin het befluyt , let 
daerom wel op het laetfte : opt fcheyden vande mart 
( fegt ons fpreeckwoordt ) kentmen de Koopluyden. Wie 
fieter een vetten Os in een welbegraesde weye, die niet en 
denckt datfe teghens de byle opwaft? Wie fieter daeren- 
teghens een beeft fuchten onder het jock , die niet en 
merckt , dat’tfelve niet en is voor het vleefch-huys ? laet 
ons dan befluyten , enfeggen datter niet ellendigher en is, 
als het gheluck vande goddeloofe ; niet geluckiger,als den 
teghenfpoet der vroomen. Het begintfel van een boof- 
wicht en wort nimmermeer foo feer benijdt, als zijn eynde 
beklaeght: werdt. De begintfelen vande Godtfalighe en 
zijn nimmermeer foo verdrietich en befwaerlick , als haer 


eyndeis facht en lieffelijck. 


Ve fertau pauvre bœuf, 
des fleurs qui l'environe, ` 
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E M B LE M A 
DVM TRAHIMVS, TRAHIMVR. 








































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE, SACRVM. 
B Sen. Oed. Pfalm. ro3, Buch. 
e E Atis agimur, cedite fatis. pe flammantis fuper alta cali 
WIN Non follicite poffunt cure Celina immotum folium locavit; 
"M tMutare vati federa fuf. | Et fuo nutu facile univerfum 
WE "Quidquid patimur. mortale genus, ^ Temperat orbem. 
hy Luidquid facimus ‚venit ex alto. | 
Wn Herm. Poemand. Cap.rr. . 
Me Seneca. | Mne motum non tn moto. movetur , 
dU Nee non aliud effuginm et, fed in quieftente, & id quod movet , 
id quam velle, quod ipfa cogit. Lquiefeit. 





Stil- 




































ROMA TOR IV M. 
Stil-fLaen beweeght. 


1s ghy en trea my niet, nochtans werd’ ick ghetoghen ; 
Ick treck u, wat ick magh, maer ghy wert niet bewoghen : 
Al treck ick, ghy ftaet ftil ; u ftil-ftaen my beroert , 
Mijn kracht niet u tot my, maer my tot uwaerts voert. - 
Siet ! wat een feldfaem dinck ! hoe dat ick u meer trecke , 
En hoe ghy vafter (taet ; hoe ick my meer verwecke , 
Om heen tot ute gaen. Ah! hoe fy ftilder fit, 
En koelder haer ghelaet, hoe ’t hart my meer verhit. 









































Dum trahimus, trahimur. 














Æc Domina eft, medio qua furgit in equore Rupes, 
Quemque vides, parve navita puppis, ego. 

Dum traho te, mea Vita, trahor, tu tracta quiefcis 

Non trahis, ipfe fequor : te traho, Pbylli , manes. 
Nil agis, aff ego totus agor : nihil ipfa moyeris , 

Tota fed interea tu mibicorda moyes. .-- || 
Me miferum ! ad Dominam veniens traétusque trabensque: | li 

Hoc magis, beu ! cupio,quo magis illa negat. Wn 
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Ton non mouvoir , mowvoir me faict. 





E tafche t'efmouvoir,mais voicy,que j'admire, 
Tu ne te bouges pas, il eft tiré qui tire. 
Le Rocq de ton efprit ; Madame, ta rigeur 
Sans s'efmouvoir en rien me fai& branfler le coeur. 











Ovid. Amor. Eleg. 19. 
S! punquam Dauaen habwiffet ahenea turris 
Non effet Danaë de Iove facta parens, 
Dan. Heynf. | 
S Epe egocum poffem facilem exorare puellam , W 
Difficilis mentem capit habere meam. n" 








. È. e . LJ 9 . LJ + e ə $ 
"i | 'V quoque vel differ, vel ne concede, quad opto : 
Si mea jam nolis effe, petentis eris. 
2 Den 
















































































































MORALE, 
Den trecker wordt ghetooghen. 


Enrotz-fteen die ghy fiet, ist richtfnoer vanonsleven, — — 
Dénoot-dwanck vàons doen, van Godt ons voorgefchreven. 
Maet-roos, die met ghewelt, en nae fijn eyghen wenfch , 
Denrotz-fteen trecken wil, dat is den dommen menfch. 
Gods fchickinghe ftaet vaft, gheen menfch kan die beweghen. 
Wat fpertelt ghy,6 dwaes; wat worftelt ghy hier teghen? 
Wort wyfer, al die u hier in wel eer vergreept, 
Die gaen wil, wert gheleydt ? die niet en wil, ghefleept. 


—— 





Adtrahens abftrahor. A malheur c encombrier, 
Patience est le vray boucher. 
S" fatalis apex, fapulus,quem confpicis , hofpes,  POurquoy ta foible main ti- 


Effo tibi, parve navita puppis , bomo : rer ce rocq s'avance , 


Afficis, ut vaflam convellat bomuncio cautem, Qui toy & tout le tien , fans fe 
Inque levem fatagat ducere faxa vatem. mouvoir , eflance? 

Ida fuo flant fixa loco, nec tracta fequuntur , Or. ton fatal deftin apprens, 
Lui trahit, interea fe videt ipfe trahi. homme, ence rocq, 

Fata veluctantes vaptunt , ducuntque fequentes ; Lequet, tirer fi veux „toy 
Cedere qui non vult fponte, coactus abit. ` mefme auras le chocq. 








LES priere lagtelle Epictete nous commande’ tous- HE ghebedt dat Epictetus ons beveelt altijt inden mondt 
“~~ jours avoir à la bouche ( de laquelle fait mention te hebben, verhaelt by de Heer Prefident du Vair, dunckt 
le Sieur du Vair au Manuel d Epitt. ) ime femble | my vry al wat hoogher te gaenalsde leere vande Heyden{che — 


plus baute que d un Philofophe. wijf-gierighe : 
à $ fp i Leydt my door dijn be[lede baen 
Mon Dieu conduife moy,par la-voye or- Mijn Gad, [oo [al ick willich gaen 
donnée, Daer ick, gheluck een eerlyckman , 
Ie fuivray volontiers,de poeur qu'un fort Naer u befchickingh komen kan : 
lien Of anders werd’ ick, als cen wicht, 
Ne m’entraine mefchant , ou en homme: Ghefleept nae mijn befcheyden plicht: | 
de bien Wat worftelen wy dwerghen hiet teghen? een aerfélende en: - 


Te pourrois arrivêr,(uivant la Deftinée. | de achter-uytflaende peert doet met fijn fterckheyt gheen an- 
r i der voordeel, als dattet zijn lijf vol flaghen krijcht , en moet 
Quid laGemur homuli ? calcitrones €2* vefratlarii e- | niet te min het gareel draghen, en den ploech voorttrecken, 
qui boc confequuntur, ut verbera etiam aliquot exci- | Den raedt ende befluyt der menfchen wert vande befchickinge 
piant, nec excutiant tamen jugum , ait ille: bominum | Godes immers foo: lichtelijck beloopen ende geheelijck be- 
enim rebus gerendis fententias non minus fatum „| deckt;als de keyen aen den oever liggende , door het opge- 
quam calculos fluviorum limus obruit. ( Paufan. in | worpen flijck ofte zant vande overlopende reviere, feydt Pau- 
trnenip. ) nec enimarconfilio prudenti sec remedio fazaci | fan. Gods eeuwighe voorfienicheyt en kan noch door wyfen> 
divine prôvidentie fatalis difbofitio fubverti potest , | raet,noch kloeck verftant van’s menfchen vernuft eehichfins 
clamat velipfe «Apulejns. Optimum igitur eft pati | verhindert werden, feydt felfs den goddeloofen Apulejus. "t Is 


Cinculcat Seneca) quod emendare non poffis , €7 | dan bett;geduldelickte verdraghen ’t gene men noch beletten, 

Deum ( quo auttore omnia eveniunt ) fine murmure | noch verfetten kan : °t Is beft, God,door wiens macht alles be- 

comitari, Malus ille miles qui Imperatorem [uum ge- | Yeyt wert, fonder tegen-knorren ofte morren in te volghen. 

mens fequitur ; vibil aptem ita plagas coercet , ut pa- | Tenis geen rechtfchapen Lansknecht, die met onwillicheydt 

tientid, ende al fuchtende zijn Veltoverften na volet, Daeren is niet: 
| dat plaghen en flaghen meer verfachz , als lijdtfaemheyt. 


God, 

















SA C UR. VS 





God, den onbesveechden Rotfleensbeweecht het al. Pfal.18,3. 461.17,27. 
Q I Welck een fware laftis’t, van Gods aert te fchrijven, 


Voor ons, die als een damp hier opter aerden drijven! 
Doch, t° wijl ons kindtfchen mont hier foo wat ftamert of, 
Het zy, 6 grooten God, het zy , met dijn verlof. 

Du bift de Rots, die dit groot Al daer heen kondt voeren, 
Beforcht ons, fonder forch, beroert ons, fonder roeren. 
Raeckt alle dinck, en reckt alleenlijck uyt dijn wil, 
O wonderbare kracht ! die’t Al beweecht, is (til. 





Quod movet, quiefcit. 


Toute bonne donation et tout don 
parfait est d enbaut , defcendant du pere des lumie- 
res par devers lequel il wy a point de variation 
ny d ombrage de changement. lacq.1,17. 


p c umbra famus , deféribere numen Olympi VY icy ! tout l'univers de ce~ 


‚Non opis est nofira s pulvis c umbra fumus, 

- Pace tua liceat tamen , O Deus optime, de te 
Paucula vel blefo promere verba fono.. 

Tu Rupes,qui cuncta trahis, qui cuncta gubernas , 
Est tamen interea , te penes alta quies. 

Nulla fubit te cura , Pater, tamen omnia curas , 
Afira Solumque moves, nec tibi motus inest. 


fte grande Roche 
Attiré fans tirer : quand Dieu 
fur nous decouche 
Tantoft fes dons, tantoft fa. 
_ foudre & fon couroux: 
Le tout mouvant eft coy , le: 
puniffant eft doux. 





Now infinitum , eternum. , ac ineffabile 
Numen. (ex quo „ per quod , C7 in quo 
ómnia, à quo funt omnes caufe caufarum ) de- 
finiamus aut defcribamus ? nofne bomulli futiles, 
ac nihili , qui necdum culicis aut pulicls cor- 
pufculum , fatis per(beximus ? abfit , abfit. De- 
us religione tantum intelligendus , pietate profi- 
tendus est , fenfu vero perfequendus non est ; Jed 
ndorandus., ait Hilarius... Interea tamen „ore 
venerabundo ac humili „de Deo fas est proloqui 
ea que ipfe defefe , in libris myfticis , memoria 
prodidit. Nec brevius quidquam aut mirabi- 
lius ex immenfo ifto Oceano facile depromat ali- 
quis „hoc elogio , Deum immobilem effe , omnia 
tamen movere ; Deum fecurum effe , omnia ta- 
men curare ; Deum inconcu[fum effe , omma ta- 
men quatere.. Plura quid addam ? quicquid in 
Deo est , Deus eft ; inquit Hilarius. | Melius 
ergo Deum ex operibus cognofces , 9" , ut folem 
non diretto , ait Hermes, fed in aquis intuemur ; 


fic Deum: in operibus Eo ft quis fe modo ad | 


Deum-attolfat , ilico bumiliabitur 5nec enim ficri 
potest ut quis Deum cogitare, C7: eodem tempore 
elato animo effe poffit. 





Hoe fouden wy dat oneyndich,eeuwich,onuytfprekelijck 
wefen Godes,uyt het welcke,door het welcke, en in het 
welcke alle dinghen zijn , van t welcke de begintfelen aller 


begintfelen afdaelen,hoe feg ick , fouden wy den aert en ey-- 
ghenfchap van 't felve recht befchrijven? Wy armeaertwor- . 


men,die nauwelijck noch de eygenfchap van een nietighe 


Mugghe ofte Vloo recht onderfocht hebben ? Godt is door: 
nedericheydt te verftaen, door Godsdienfticheyt te belijden 


niet met onfe finnen op te volgen , maer aen te bidden,feydt 
den Oudtvader Hilarius. Ondertuffchen nochtans iffet niet 
ongheoorloft , met eerbiedighen en nederighen monde van 
Gode te uyten, het gene hy felfs van hem door fijnen Geeft 
heeft laren ghetuygen. Waer van dit kortelijck, doch gron- 
delijck kan ghefeydt werden. Dat hy alle dinghen beroert, 
felfs onberoerlijck : dat hy alle dingen beforcht,felfs buyten 
forge: dat hy alle dingé beven doet, {elfs geenfins beweecht 
zijnde.: om kort te {preken ; al wat in Godeis , datis Godt, 
ende Goddelijck,feyter een .Outyader.Het goddelick wefen 
dan,is beft te kennen uyt fijn wercken , ende ghelijck wy de 


| Sonne niet regel-recht,maer in het water aenfien en konnen, 


alfo mede Godt nietalsinfijnewercken,feydt Hermes. Y e- 
mandt dan, in voegen als vooren, fick tot Gode verheffendé, 
fal buyten twijfel fick.ten hoochften vernederen, want wie en 
foude fick felven niet verachten,ende onder fick nederfygen, 
als hy op Godt maer en denckt ? 
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EMBLEMA 
REPERIRE, PERIRE EST. 





































































































































































































































































































MORALE. SACRVM. 
Martialis. Wir Bafil, \ 
CY te non noflem , dominum regemque Nimi morbus est, male ei fuperfine de 
vocati: Deo quarere. 
Girs bene te novi jam mihi Pri[cus eris. . Auguftlib. 2. de Ord. 
Erafn. jn-Apopht Deus melius [citur nefciendo. 
argue JT a Hilar. de Ttin. 
ES Horn pars filentio flultitiam Bus religione intelligenda 0 pietate 


AD ovp profftendus e't fenfu vero perfequendus 
Vur tacet baud quidquam differt fapientibus |” on est » Je d adorandus. 
Q” mens, Deut.29,19. S AIT 
Stnititie esl index linguaque voxgue «e. ! Es ch of a cachées " artiennet al Et FP 3 
Ergo premat labium , digitoque filentia figner, nel nofire Dieu: mais les ch ofes revelées 
Et fefe Pharinm vertat in Harpocratem. ont pour nous & nos enfans, 
c Es: T vlucht 









ACMeA T OOOR.1-M- M. 155 
T vlucht, krijghet lucht. 


Wis dat den Maeghdom leyt ginck Els haer voefter vraghen, 
De min dacht, fegg’ ick’t niet, fy mocht daer van gewagen 
Aen Ritfaert, dat’s een boef, die foud’ haer doen befcheyt ; 
Dies fprack fy, neemt dees doos, hier in de Maeghdom leyt: 
(Int doosken fat een vinck.) De min was nau vertoghen , 
De doos wasop-ghedaen, de voghel was ontvloghen. … 
Ach Maeghdoms meeps ghewas! dat ons foo licht ontelijt , 
Met foecken jaeght-men't wegh, met vinden wert-men't quijt. 


——— 
Inveniendo amittitur. 





Ve reineum Cajeta decus dum laudat Alumna, ee 
Virginitas ubi fit, Lydia no[Je cupit, = 
Dum, mage fufpectum ne confulat illa , veretur s 
Exiguam nutrix pyxide claudit ayem : 
Hoc cape, Virginitas latet bic , ait, arca repente, 
Vt ftetit in thalamo fola puella , patet. 
Vix bene tegmen hiat, volat irrevocabilis ales , 
-Hei mihi virginitas, dum reperitur, abit. 








Trouver, eft perdre. 


Ors quant l'oifeau caché te donna ta nourrice , 

De curiofité vouloit ofter le vice © | 
Hors ton efprit : Margot jamais fçavoir convient 
A fille tout cela, qu'à fille n'appartient. 








Ambrof. de Virg. | 


Laude vas tuum ne unguentum efftuat, claude virginitatem verecundia loquendi, c 


abflinentia. 
Hieron. ad Salvian. 
Enerares in feminis pudicitia est; e, quaft flos pulcherrimus , citò ad levem marcef- 
fit auram, legat, fiatu corrumpitur, maxime ubi c «tas confentit ad vitium. 
Annen. Robert. Lib. 2. Rei, Iud. Cap.12. 
Sape explorando, An, d ubi virginitas fit , virginitas amiffa este 






























































































































































































MO AR CAYLEE, 
Een open mondt toont’ s harten grondt. 


ME heeft ghemeent, folangh dit doosken bleef gefloten , 
Dat fraeyheyt, fonder ent, hier binnenlagh ghegoten, 

Soofchoon watt in't geficht ; maer, als het open ginck, 
Doen was den heelen {chat niet anders als een vinck. 

Pier fcheen een dapper man, eer dat hy hadd' gefproken , 

Sijn zouteloos gheral heeft al fijn lof verbroken. 

Die niet te wijsen is, en niet vilfchijnen geck, 
Die {preke niet te veel,foo heelt hy fijn ghebreck. 
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Silendo ftolidus fapienti par eft. 


Ac, dum claufa fuit , fub pyxide mira latere 
Regalesque tegi quifque putavit apes 
Mox, ut apertafuit , [Dectacula ludicra vulgo 
Prebet, e7 è capfa parva volavit avis. 
Dum filuit tua linguayvirum te,Baffe putavi : 
Testatur puerum te fene mente fonus. 
Lui loquitur, populo fe prabuit ille videndum. 
Vel fatuus , preffo dum filet ove , fapit. 





Vitis preclarum videtur bene logui , 

prudentioribua appofite tacere. Quo- 
Hes enim extra notam fimulationis „ant igno: 
vantiæ, tacere fas est, filentinm,non loquaci- 
tatem „hominem cordatum. indicare. cordati 
judicant : nec quanta quis, (ed qualia logua- 
tur ; nec verborum molem (ed pondus atten- 
dendum effe, Vi monetailla optima éslque 
pret plurimum habet in parva mole , fic 
[ermo qui fenfus „ait prudens vir , & confi- 


| woorden,is bedenckelijck. Ende gelijck 


denter addit; Quid vifurns (im nefcio „fed. 


verbofos valde G uua [apientes nondum. vi- 
di. Cor fatui ( iuquit Salomon ) eruttat feul- 
titiam. Aut nihil igitur, aut accurate lo- 
guendum s ne lingua , que in humido ac lu- 
brico est, ( ut Antiqui dicebant ) alibititu- 
bet; aut vacillet ; nec enim turpe adeo pede, 
quam mente labi , ait Stobe. Concludo, & 
cum Maximo filentium optimum atque tu- 
tiffimum verum adminifirandarum vincu- 


lum effe definio, 





Sans langage, le folest fage. 


rp Out femble bel & bon; 

quant cefte boite eft clofe, 

Maisquantun malotru ouver- 

te lapropofe, 

Le jeu eft tout gafté, le mõ- - 
„de voit que c'eft ;; — 

Pour fage on tientle fol, fi 

long temps qu'il fe taift.. 





Eel achten't een groote fake wel te konnen fpre- 

ken : wyfe luyden houden meer van. wel te konnen 
fwyghen, jae oordeelen,dat foo menichmael yemandt 
fwygen mach,buyten verdachtheyt van onwetenheydt 
ofte geveynitheyt,dat het fwygen, en niet het {preken 
een Waerteycken is van. een techtfinnich verftant. Niet 
hoe vele ‚maer hoedanighe reden dat yemandt voor- 
brenght, niet demennichte ; maer het ghewichte der 
dat voor het 
befte velt wert gehouden, t welckin weynichftoffe , 
groote waerde vefvat : fo moeté oock de redenen,die 
weynich woorden,en veel fins in hebben, hoochftghe- 
acht werden. Ick en weet niet,feyter een geleert man, 
wat ick noch fien fal , maer tot noch toe en hebbe ick 
noyt veel-fpreckendé menfche wijs gevondé, “Efchijnt 
ftout gefeyt te zijn , doch Salomon felfs is al mede van 
dat gevoelen : waer veel: woorden zijn, feyt hy, daer 
hoortmen den fotten. Ghelijck het metael door zijn 
klanck , foo wort den menfche door fijn reden onder- 
fcheyden,feydt Quintilianus. Hetis daerom oorboir 
ofte geene, ofte welvoegende redenen voort te bren= . 
gen, op dat de tonghe , die in’ natte en gladde háer _ 
woonplaetfe heeft, (gelijck de Ouden féydé) niet ergs 
in en glibbere : want ten werdt niet foo quaet ghehou- 
den metten voeten, als mette tonghe,te ftruyckelen. 


Het 
















Het en behoort u lieden niet toe , te weten de tyden ofte flonden, die de Vader 
in fijn eyohen macht gheftelt heeft. Aftor. 1, 7. 


At Heylichdom , 6 Maeght, hier binnen lagh verholen 
Was u gefeydt, maer, fiet ! nieusgierheyt deed’ u dolen: 
Ghy woudet voor u fien,en taften metter handt, 
"[ gheenu niet en betaemt, en foo quaemt ghy in fchandt. 
Laet daer desHeeren Arck. Des hemels hooghe faecken 
En ftaen ons niet te fien, en ftaen ons niet te raecken. 
Niet foecken is hier beft,'t niet weten hier verkieft ; 
Die foeckt, hier niet en vint: en die hier vint, verlieft. 


S A C EVN — 





Tegenda non detegenda. 


: E^ tibi nutrix bac pixide facra latere 
Dixerat , c fatus hoc debuit effe tibi ; 


Tu n as que faire de voir de tes yeux 
les chofes fecretes. Ecclef. 2,22. 


Or curieux defir ton pau- 


vre efprit incite, 





Quid traëtare manu, quid cernere, virgo, requiris, | Pour voir ce que ne dois?trou- 


Quaque tenere manu , quaque videre nefas ? 
Sacra Dei reverenter habe. quid federis Arcam 
Tangis ? id , cobibe fulta puella manus, 
In multis necire juvat, férvafle nocebit , 
Sape perire fuit , quod reperire vocant. 





T genus quoddam est ffolide fapi- 

entie ita dotle ignorantie specie 
prudentiores notant. Quemadmodum 
enim omnia verum, fic & fcientie quo- 
que intemperatia laboramus, Deus me- 
line (citur. nefciendo , inquit Auguft. 
queg; ille occulta effe voluit, minime 
ferutanda funt: na de Deo,etiam vera 
dicere periculofum est, Abfit ergotll- 
cita ac otiofa curiofitas , fobrius intelle- 
élus in omnibus aptior efl:reficit quippe 
Anima, nec gravat mentem, iuquit ille, 
Apage mihi ci iftis (ut Plato ait) qui 
fatagunt inquirere inea © que fupra 
terram © que [upra celà funt. O ho- 
mo,quid miraris fiderum altitudine, 5 
profunditate maris? animi tui aby(Jum 
intra ac mirare, fi potes , ait Jfidov. de 
fummo Bon. Preflat difcere ad verita- 
të, qua ad vanitaté ; © in boc defino, 








vant en feras quite, 

Ne fonde les fecrets, ains 
mets au ciel ton coeur: 
Ne touche de la main al Ara 

che du Seigneur, . 





Cio een aert is van dwafe wijsheyt,foo iffet 
mede een foorte và geleerde onwetenheyt. Want 
ghelijck den menfche in alle dingen onmachtich is, fo 
ishy mede overtollich in leerfucht. Men weet Godt 
beft, met niet te weten, feydt Auguftinus, en al wat de 
Heere voor ons verborghen heeft , en dient niet nae- 
gefpoort : felfs met waerheyt van Gode te {preken , is 
forchelijck, en niet fonder gevaer. "T' is daerom ghe- 
raden alderley nieufgierige nevfwijficheyt te verwer- 
pen. Een nuchter verftant , een matighe wetenfchap is 
tot alles bequaemer, want fy verquickt de ziele; ende 
en befwaert gheenfins bet AT Wech dan met de 
ghene die ( ghelijck Plato feydt ) willen doorgronden 
en het ghene dat boven der aerde , ende het ghene dat 
boven den hemel is. Wat verwondert ghy u, 6 Men- 
fche, over de diepten der zee,over de hoochte des He- 
mels ? Treet inden afgrondt uwes gemoets,indien ghy 
kondt, en verwondert u dan, feydt Ifidorus. "T is ons 
nutter te ftaen naer waerheydt,als na ydelheydt. Niet 
hoe veel maer hoe eel , feydt hetfpreeckwoordt. 


O LÆDIT 
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MORALE, SACRVM. 
Theodoret, Prov. 8. 











NE enfrs cadium caufa est , fed vs qui y” funt omnes fermones mei , non est in 
enfe malè ufus est, neque divitie d | Sis pravum quid, neque perverfum : recti 
| paupertas, aliaque vite profperitates ci» ad- | fum intelligentibus & aqui invenientibus 
WII Uf | verfitates reprehendi e accufart meren- | [cientiam. 
IN tur fed qui unoquoque eorum. prater leges 1 Corinth. r, #8. ie 
M atuntur, Ceux qui periffent la parole de la croix 
leur est folie , ains a nous qui obténons 
| falut, elle est vertu de Dieu. 
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AMA Ee On Rey ON 
"Tis quaet, voor die*t mis-vaet : 
"T is goet, voor diet spel doet, 
DE? Pieter-man is fpijs, voor een die kent fijn ftreken , 
En foo behendich grijpt,dat hy niet wert ghefteken, 
Dit dinck dient wel ghevat : de handeling ift al , 
Want door een quade greep wert yemant dul of mal. 
Ghy fult dien vifch hierom den eenen hooren ptijfen , 
Ghy fult van dit ghedrocht een ander hooren grijfen. _ 
Van een, en'tfelve dinck lacht d' een, en d ander fchreyt ; 
De liefd’ is Pieter-man : daer med’ iftal ghefeyt. | 


Lædit ineptos. 


Bree noftro mirabilis &quore pifcis , 
( Effuge pifcator,ni tibi docta manus :) 
Quem fi forte rudi quistangere fuftinet aufi , 
Ille venenata cupide lefus abit : 
Qui cautè tenet hunc,doctaque evifcerat arte, 
Mox impune coquo tradere monftra poteft. 
Hic quod edat, quod ladat habet contrarius alter , 
Quid multis opus eft? boc in amore valet. 





L’addroiét wa mal. 


(7 qui vivela prend, & où qu'il faut, la touche ; 
Apprefte, quant il veut, viande pour fa bouche ; 
La mal addroi&e main produira lenrager , 
Dis, n'eft-ce pas Pamour dont tu me veus parler ? 


Ovid. x. Amand. 


Az cite vemogue vates veloque reguntur, 
Arte leves currus, arte Yegendus amore 
Veget. lib. 3. in Pref, 
(QU optat eventus dimicet arte mm capt. 








Apul. ex Afran, 
A fapiens cupienti cateri 
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M OR A LE. 








6 Is kunt te leven. ; = 


pE? defen vangt een vifch, en fchenter aen zijn handen; 
Den genen lachter om, en wetter op fijn tanden, 
Dit fietmen alle daegh. Den Pieterman heeft dat , 
Hy is, of goet, of quaet, al nae hy wert ghevat. 
2 Wel leven is een kunft, en dat niet van de minfte. 
Dat quaet beleyt verbrot, brengt goeden raedt tot winfte. 
Een dinck heeft dien verrijckt, en genen uytgheput ; 
Dat elck is even nae, is elck niet even nut. 





Non omnibus omnia; 


P Afcitur ille cibo depafcitur iffe veneno; 
*- — Inque pari caufa quod gemat, alter habet. 
Res eadem quare juvet hunc,cur torqueat illum, 
Quaritis? in caufa est leva, vel apta manus. 
CL Aptamanus feffas cy triflia vertit in ufus, 
Ipfa vel evertit gaudia lava manut. 
Artis opus vita est, non omnibus omnia quaant, 
Quod nocet huic, illi commoda [epe tulit. 





Ec fatis clavus , nec fatis est frenum , nifi adf 
qui arte moderetur , fion [atis cytbara , nifi qui 
cite moduletur. Omnia non pariter rerum funt omni- 
bus apta. Egregie, ut cetera , «Iriflot, tantum, in- 
quit , ad unumquemque. felicitatis pervenit , quantum 
cuique virtutis ac prudentie. Prifcis mortalibus fere 
damno fuere, utpote identidem ab eis lefis 3 pofteriores 
etiam in fuum, commodum vertere coeperunt , carnibus 
vefci , pellibus veftiri , felle mederi. Nam quemad- 
modum unius. CP ejusdem herbe apis florem fequitur , 
capra fruticem , fus radicem , bos frm „aves femen; 
ita quisque pro ingenii modo utilia aut futilta ex re 
quapiam. colligit. —Aqua maris inutili est potui „ fed 
alit pifces „ac fervit navigantibus, «Ars utentis ve- 
rum ufum diffinguit , C7 fapiens, ut ait Comicus, fin- 
* git fortunam fibre. Longe aliter Penelopen Vlyffes, ali- 
tes Eurimachus fpectabat aliter folem Pythagoras , 
aliter Anaxagoras ; ille ut Deum, bic ut lapidem 
profpetlabat. : virtutem denique ipfam non eodem 
modo Socrates atque Epicurus, - Socrates pons 
tanquam. beatitudinis , Epicurus tanquam voluptatis 
amator fequebatur, Quid tandem à Peregrinemur 
ut Ud non utaranee, C , quod inquaque re com- 
ids ESF , id excerpamus.. 








Deux mendians à un buis , 
L'un ale blancq, et autre le bis. 


DE: touchent un poiflon, 

dont l'un eft mis en rage, 

Et l’autre eftant joly,s'en rit de 
bon courage. 

Tout n'eft pas propre à tous; 

 - dont l'un fait fon profit, 

Vnautre pert fes biens , 8c 

creve de defpit. 





Och het roer aen het {chip , noch den toom aen het paert- 

baten yet, fooder niemant enis diefe wel beftiere. Luyt 
en Cyther zijn te vergheefs fonder goede meefter dier op fpe-- 
le. Alle dinghen ftaen alle man niet even wel ter handt , maer 
yder een treckt foo veel voordeels uyt eenich dinck, alshy : 
wijsheydt heeft. De wilde dieren zijn in oude tyden byde on- 
ervaren menfchen fchadelijek gheacht geweeft , midts zy-lie. 
den-telckendaer van Mast: wierden. De nakomelingen 


„daerentegen hebben fuyt de: felve groot voordeel weten te 


trecken, als der felver vleefch tot fpijfe gebruyckende,de vel- 
len tot kleedinge,de galle tot gefontmaeckinge : want gelijck 
aen een ende het felve kruyt de Bie nae de bloementracht, de 
Geyte na de fprnyte; het Vercken nae de wortels, den-Osnaer 
het blat, den vogel nae het zaet ; alfo plach een yegelijck nae 
den inval van zijn vernuft, uyt een en de felve fake den eenen 


nutte dingen, den anderen niet dan beufelingen te trecken, 


Een purpuren kleedt fal den menfche verheughen ende tot 
vreuchde verwecken, ende'den Stier doen woeden, Het Zee- 
water en deuchtniet tot dranck,is evenwel bequaem totte vif= 
{cherie ende de fchipvaert. De konftedes gebruyckers onder- 
fcheydt de dingen, ende een vernuftich menfche kan fijn ey- 
gen geluck fineden. De deucht felfs en wert niet opeene wyfe 
by Socrates en by Epicurus betracht,want den eenen volgt de- 
feom der geluckfalicheyt, den anderen om der welluft wille. 


‚Voor befluyt laet ons handelen ende wandelen als Byen ende 
niet als Spinnen, op dat wy uytalle dingé het vefte verkiefen, 


Den 








Den defen een reuck des doots, ter doot : Ende den genen een reuck 
des levens,ten leven. 2 Corinth. 2, 16. 


En Pieter-man verweckt in defen menfch verblyden , 
Een ander man gheraeckt door hem in bitter lyden : 
Niet door des vifchs ghebreck, den vifch is wel en goet , 
"T is’s Viffchers eyghen fey] dat hem de pijn aendoet. 
V wet, Heer, is oprecht, en al dees vreemde ftreken 
En zijn niet van u woort, maer's menfchen quae ghebreken. 
Waer’t Bieken honich foeckt, op bloemkens of op kruyt, 
Daer zuyght de vuyle Spin vergiftich voetfel uyt. 





Qui quærit legem,replebitur ab ea, & quiin-, . Le fol est l'antheur, de fon 


fidiofe agit, fcandalizabitur ab ea. Ecclef. 32. | malheur. 
pe idem genus hiic alimenta benigna mimiffrat, TO Ev prennentun poiffon , 
Piftts idem genus huic canfa doloris erit. | poiffon de mefme forte , 






L'unenfent grand tourment , 
& l'autre bien sen porte : 
La caufe du malheur eft la 

mal-adroite main : 
Taloy eft jufte,6 Dieu, me- 
{chant le coeur humain. 


Cur aliquis pifcem pronuntict effe malignum > 
Cum nocet, baud pifcis, fed, coce, culpa tua est. 
Sancta Dei lex est, fert pagina facra falutem , 
_ Quo pereat, tamen hinc lector iniquus habet, 
Libet apis violas „Cr aranea libet eafdem ; 
Hac aconita trahit floribus, illa favos. 





A? ipfe Conditore mhil maline aut turpe ; Vanden Schepper en comt niet quaedts, feydr Hermes, want het: 
ait Hermes : turpia enim [amt affectiones in- gheene dat inden menfche quaet is’, zijn des {elfs aengheboren 
berentes generationi, ficut argo eri, fordes ghenegentheden,hem aenhanghenue gelijck den roeft het yfer ende 
corpori ; atqui nec eruginem feit faber ; vec | de vuylicheyt het lichaem doet, nochtans enis de finit gheen oor- 
fordes auélor produxit , nec malitiam: Devs. | faecke vanden roeft , noch den ghenen die het lichaem gheteelt. 
Scripturam Sacram , ad. (labiliendas onmium | heeft vande vuylicheyt,.noch Godt vanden quade. Dat de heylighe 
feré etatum harefes , detorguere omnes vide- | Schrift tot verftetckinghe van alle ketterijen werdtte berde ghe- 
mus s atquiidnon fcriptura vitia , fed naturali | bracht, ofte door verdorventheydt , ofte dooreergiericheydt der 
bominum. [ive ambitione , five pravitatefieri , | menfchen, leert de ervarentheydt, De Giervoghels , al wat wel 
ratio docet. Vultures ad male olentia: corpora , | rieckt voorby vlieghende, vallen op de ftinckende. en bederven li- 
preteritis ameenis ac odoriferis, feruntur ; mufce | chamen. De Vlieghen ghefonde leden verlatende., gaen fuyghen 
fara eu pratervolant , ad. ulcera prope- | ae fweeren ende etterbuylen. Veel menfchen effene en nutte 
rant. Ita if, claris ac usns Scripture | Schriftuer-plaetfen vande handt flaende, nemen genuchte vreemde 
locis omiffis , obfcurh ac dubiis adbare[cunt, aut | befluyten te fmeden, uyt eenighe twijfelachtighe ofte duyftere re- 
non raro per verfa interpretatione dubios facere | denen. Ya ghelijck een ende het felve purpuren-cleedt de menfche: 
conantur. Imo vero quemadmodum eadem pur | vervrolickt, de Stieren vergramt en doet rafen ; op ghelijcke wife: 
pura bomines delelat , ac ad. gaudium provo- | fal den eenen fomwylen Godtfaligheleerftucken, een anderen {cha- 


cat, tauros offendit , ac irritat ad pugnam; fic | delijcke Ketterijen , uyt een en de felve plaetfe trecken. Watis: 
ex eodem loco; bic MM ac , ille fcbi- | hier te reden van? in't corte ; Godt is goedt, de fchrift is heylich ,, 
matis ac fete occafionem fepe arripuit. Vade | tmaer-denmmenfche is verkeert. 
boc ? verbo dicam : Deus bonus ; Scriptura fan- 
Ea, Homo perverse | eAls.quaet , uyt goet, ons weder-vaert , 

Dat comi.uyt ons-verdorven aerts- 
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umb eae | EMBLEMA TOES 
(TANGOR, NON FRANGOR AB VNDIS. 


































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE. | SACRVM, 
Horat. Sat. r, Lib. x. Ambrof. de Virg. 


M: E tu wens poft omuia ponds, D leste in hoc mundo, fupra mundum 
1 tibinon prz e dod OP PME effe ; C fi corpus geritis, volitet invo- 
vearis sd ems i bis ales interior. 

Plut. in Præc.Matrim. ex verf.Amiot. 


pran efcrit que la cité eit bien heureufe Philip. 2, 1, 


ou on n'entend pas ces mots, cela eft Fin que vous foyez fans reproche d 
mien , cela neft pas mien , mais ces pa- LA fmples enfans de Dien,irreprehenfibles 


roles là doivent bien encore plus effre bannies ay milien dela generation tortue C per- 
hors du mariage, verfe. 









































Alle 















AMATORIVM 
Alle aenfprekers, gheen harte-brekers. 
(515 fit, als eerfte Raet, in Venus gulden fale, 


En wert aldaer begroet met d'alderfoetfte tale , 
Die minnaer heeft gheleert : Men knielt daer voor u ftoel , 
Men biet u lijf en ziel ; maer ghy blijft even coel. 
. Nuiffetimmers waer (wel eer hiel ick ’t voor droomen) 
_ Dat door de zoute zee wel vloeyen foete ftroomen, 
Die even-wel in als hun houden onvermengt. 
Lief, ghy cont gaen door 't vier en blijven onverfengt. 








‘Fangor, non frangor abundis. 


| py" Dionais circundaris undique turmis , 
Et Venus in venas non venit ulla tuas. 

Mille proci calidis implent tibi queftibus aures , 
Tu tamen, in mediis ignibus, igne cares. 

Sic manet «9. Fluyio , licet equora vafta perervet , 
Qui fuit ante color, qui fuit ante fapor. 

Vis fluvii miranda, mea vis mira Puelle , 

— Án circumfufo tutus uterque mari eff. 





Parler de bouche, au coeur ne touche. 


LE fleuve, que tu vois, en haute mer fe pouffe ; 

Et, nonobftant cela, fon eau demeure douce. 
Pourquoy t'eftonnes-tu? ma Dame peut autant , 
Marchant parmy le feu , eft froide nonobftant. 





Hac tamen funt de raro contingentibus ut bene Hieron. Lib. 3, Epift. s. 
Q” fornacem regis Babylonii fine aduftione ingreffusest? inquit , cujus adolefcentss 
Aegyptica domina pallium non tenuit ? inter illecebras voluptatum etiam ferreas 
mentes libido domat, Difficile inter epulas fervatur pudicitia. 
Et Bernard. in quod. Serm. 
pou caftitas in deliciis, humilitas in divitiis, pietas in uegotirsyueritas in mul 
tiloquio, charitas in hoc mundo. 
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MORALE 









Elk fijn goetjen. 
E Outheyt mae& ghewach van wonderbaer rivieren , 
Die met een foeten ftroom door’t zoute diep gaen fwieren x 
Maer, of de zee al fchoon fpeelt met het foete nat, 
Het een en deelt nochtans niet van des anders fchat. 
Dus houtmen huydenfdaechs : (men mach’t wel houwen noemen, 
Want yder how fijn goedt) wie kan van liefde roemen 
Daer yemant, eermen trout, befpree&t fijn goedt alleen ? 
_Fy! van byfonder goedt,daer’t lichaem is ghemeen. 





Corpora communia,fed non pecunia. 


Pe latices, Neptune, tuos diffunditur amnis, 
Cui remanet totus , qui fuit ante, color: 
Mixta nec unda mari mare nec mifcetur in undas 
Fluminis, c proprius pifces utrique manet, 
Heus ubi fanéta fides ? ubi dulcia federa lecta ? 

Vtraque fepofitas arca vefervat opes. 
Corpora [unt nobis communia, lege zugali , 
Cum mihi te dederis, cur tua, Phylli, negas ? 


Chacun fon cas a part. 


E fleuve, que tu yois,bien par la 
mer fe roule, | 
Mais fon eau’, ny poiffon , hors de 
* fon fein ne coule. | 
Lors , quant les mariez ont mis 
leurs biens à part, | 
Où eft, dis foible Amour , où eft 
ton feu & dart ? 





Cy veieftV Fluvium per medium maris 
labi in finum , €“ velutin amplexus cani iftius 
Patris ruere , C7 [uam nihilominus undam , colorem 
pifces fibi fervare ! Monftrum boc aliquis in mari , 
aliud nos in terra miremur. Patrum noftrorum 
ævo , cum adbuc ex[larent veteris vefligia vecti , 
Una ferèerat CT fimplex matrimonii ineundi ratio , 
ut fimul cumipfis nuptiis omnium bonorum focietas 
inter conjuges contratta videretur. Nunc vero mu- 
tata tempora , mutati adeo una bominum. mores , 
ut conjugii Sacrum in commercium abiife , 7 res 
mancipi falta videatur ; quotque bodie matrimonia, 
totidem fordidee ferè pactiones , de bonis in commu- 
nionem non conferendis, interveniant. Quid dicam ? 
ftultè parentes filiam in matrimonium collocant ei , 
cui dotem diffidunt. Stultè mulier marito ejufmodi 
fe dat,cui fúa negat, Vi humida mifcentur omnibus 
partibus, fic inter conjuges nihil feparatum,mhil fin- 

ulare ; non corpus , non bona ; nec cogitationes qui- 

em, velim, 





[ye oncerfoscers der natuere hebben voor een groote vreem= 
dicheytaenghemerckt fekere riviere midden door de Zee 
vlietende , fonder nochtans haer vifch en water mette Zee ghe- 
meen te maken, ’T is (mijns oordeels ) immers foo felfaem dat- - 
men hedenfdaechs,in't maken van houwelijcken,ghemeynfchap 
van lichamen volkomelijck en fonder tegenfpreken toelaet, ge- 
meynfchap van goederen daerentegen ganfch verwerpt. Ist niet 
groote dwaesheyt eenteese maghet,u eygen vleefch en bloet,in 
den fchoot van defen of geenen briser E Tongelinck flechte- 
lijck heen te legghen,om nae fijn welgevallé met defelveom te 
mogen fpringen, een handt vol gelts daer en tegen, of foo wat _ 
eerde kluyten in dier voegen vaft te maken , dat hy daer niet - 
aen en kan ? ist niet dullicheydtfijn dochter te betrouwen aen 
yémant, diemen het houwelijcx-goet niet betrouwen en derf? 
Sekerlijck de -weerdicheyt des houwelijckfchen ftaets werdt 
door defe vreemdicheden veel te kort ghedaen : want voor- 
waer, alfter wel foude gaen , foo behooren de ghehoude niet 
alleenlijck in lichaemen, maer oock in goederen, ja in ghemoe- 
deren en gedachten ghemeen, en in alle haer deelen immers fo 
feer vermengt te welen, ghelijck wijn en water , als het onder 
denanderen gegoten 1s. 
Waer twee gheworden zijn tot een , 


Maecht daer ghemoet en goet ghemeen. 
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De werelt ghebruyckende, als niet ghebruyckende, x Cor. 7, 31. 


En vint een water-beeck, die door de zee komt ftrecken; 


Doch laet met't fi 


ltich nat haer foetheyt niet bevlecken: 


Maer hout fich onvermengt, en dwingt als met een toom 


Haer water, dat het 


niet vererghere van ftroom. 


De werelt is een zee, wy fweven door haer baren; 

Ey ! laetons finen hart vant aertíche zout bewaren. 
Wy zijnin's weerelts-ftroom , wy fien haer {nel ghety , 
God gheve dat in.ons de werelt niet en zy. 





Mediis immixtus in undis, 


Y 3 sje ferunt, medium qui per mare valvitur, a- 
Ra Is tamen equorei nil trahit inde falu(mnem, 


Bien te baigne , mats fans meflange.. 


A mer en cetableau , lecteur , 
prens pourle monde , 


Nos mundi pelagus, nos vaflum currimus equor , | Et garde que fon fel jamais ne fe 


Nos tenet in [alo Doris amara frat ; 
Omne latus ferit unda, furit celer effus arenis , 
CAD Y quid agat tantas rivulus inter aquas ? 
CAlme Deus, liceat nulla falfugine tinctus 
Reddere corpus humo, reddere corda tibi ! 


confonde 
Avec le fleuve doux de ton e- 
{prit Chreftien. 
Dieu donne, que chacun prenne 
bien garde au fién. 





S Enina ac plante , aliunde petite , ex qua- 
litateterre , cui inferuntur , brevi fructus 
producunt : animalia,in aliam regionem trans- 
lata, ad genium loci,in quo habentur, indolem 
formant : Idem nobis fere accidit : mentem ad 
verbi divini normam indies nobifcum forma- 
mus, €: vite melioris [pem animo concipimus, 
at fimulatque in media urbe -verfari occipi- 
mus, ubinos res hominefque circumffrepunt , 
fubito binc tumultus ac turbas baurimus , € 
nen nobis , non nofira folum negotia , fed 
aliena etiam, faciunt. Mifèros nos! abripi- 
mur, € contagione plerumque in[animus , ec- 
quis eum 
eS Ret Cui mens circumflua luxu, 
Intactum poterit vitio fervare vigo- 
rem? 
Nos tamen adnitamur contra , €” , cum bono 
Deo, Alpheum , mare Siculum [ubterlaben- 
tem [ine mixtione undarum , fedulo imitemur ; 
perque levitates ac vanitates bujus. feculi 
tranfeuntes, iis ne lg at , veluti pifcis 
marinus in falfis undis non falfus , ita nos , ne 
falfuginem trahamus ex boc Pelago. Solis radii 
contingunt quidem terram , fed ibi. funt unde 
mittuntur. - Viinam fic animus nobis verfetur 
inter bumana , ut adhereat interea origini 
fua, id est, Deo ! 





EE uytheemfche plante ofte zaet „hier te lande ghebracht zijnde , 
| verlieft feer haeft haren eygen aert , en voecht fick naer het lant 

daer in fy geplant ofte ghefaeyt wert; vreemde ghedierten aerden 
terftont naer het ghewefte daerfe ghehouwen werden, verghetende 
het landt daer uyt fy gecomen zijn. Yet fulcx ghebeurt den menfche 
fchier alle dage, hy oeffent fick in fijn eenicheyt in Godes woordt, 
maeckt daer uyt reghels tot een ftichtelijck leven, en brenght fijn 
gheneghentheden als onder een toom,maer foo haeft hy uyt fijne in- 
nighe ghedachten comt, en begint, beneffens andere menfchen,in de 
werelt te woelen, terftont cleven hem de omfwevende gebreken van 
andere aen'tlijf , en wort door de felve (ghelijck door een fnel-Ioo- 
pende riviere) wech gheruckt, 

Die in de ftroom van wellust fwemt , 

€ Al is fijn gheest al wat ghetemt , 

Of fcboon by op fijn faken let , 

Wert, van een anders vuyl „befmet. 
Laet ons hier tegens ernftelijck ftrijden , ende naervolghen de Ri- 
viere Alpheus (die midden doorde Sicilifche Zee,fonder fich met de 
felve te vermenghen, haren loop neemt) Laet ons midden inde ydel- 
heden vande werelt, trachten met defelve niet gemeens te hebben , 
ende zijn ghelijck verfche viffchen in foute wateren, De ftralen van 
de fonne {chijnen wel op der aerden , maer blyven gelijckewel ge- 
hecht aen het lichaem van ’t welcke fy nederdalen. °T ware te wen- 
fchen dat wy met de menfchelijcke dinghen befich zijnde , ons niet 
dieper daer in en lieten „ofte wy en bleven even wel vaft gehecht aen 
que oorfpronck , welckis Godt, Die ons daer toe fijn ghenade ver- 

eene, 
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MORALE. 


Sen. Epift. sr. 
N° ego ambitiofus fum fed nemo alter Roe 
me poteft vivere, Nonegofumptuofus , fed 
urbs ipfa magnas impenfas exigit, Non eft meum 
vitium, quod iracundus (um , quod nondum con- 
fitnt certum genns vite, adole(centia hac facit, 
quid nos decipimus ? 


Idem Epift. 58 in fin. 
Nter caufas maloram noftrorum efl quad vivi- 
mts ad exempla , nec ratione componimur , fed 
con[net udine abducimur. Quod pauci faciunt , 
nolumus imitari : quum plures facere ceperant , 
quafi honeflins fit, quia frequentius. fequimur , © 
reti apad nos locum tenet error, Oc. 
































SACRVM 

Paul. Rom: 7, 22. 

Ded lege Det fecundum interiorem 

hominem,video autem aliam legem in: 

membris meis, repugnantem legi mentis 
mea , Cr capientem me fub lege peccati, 

Auguft: lib. Confeff, 

Amator mundi Y cujus Dei gratia mi- 

litas? hic quid -nifi fragile, nifi i ple- 

num periculis, e per quot pericula perveni- 

tur ad majus periculum? pereant hec omuia: 

e PR RA UTR e inania : confes 

ramus: nos ad folam inguifitionem eorum ; 

qua finem non babeant, 





Waer hier verffant, daer waer gheen bant. 


Mo Brechtje fpeelt de beeft, enIoor laet met hem gecken: 
'k Een kan, feyt hy, mijn fin van 't foete dier niet trecken, 
Ick fieder in een geelt vol aerdicheyts ghetaft, 
Dies ben ick aen mijn lief met ftale ketens vaft. 
Wel Blutten, als ghy zijt, en hebdy noyt ghevonden 
Een Nar, die maer en was aen enckel ftroo ghebonden , 
En even-wel bleef ftaen, als met de boey aen’t been ? 
Ghy zijt, al weetjet niet, van defe gecken een. 





Fac fapias, & liber eris. 


Vm rogas, negat ufque tibi crudelis Amica : 
-Ecquid adbuc duro mens in amoregemit? . 
Me remorantur, ais, formofe vincla puelle , 
Vincla velherculea non folienda manu. 
Vincla gena mibi, vincla coma, mihi vincla papilla : 
Hei mihi ? quot vinclis corda ligatur Amans. 
Stulte Puer, Stulti vel firamine crura tenentur , 
Et, moriar, vinclum tu nifi tale geras. 





Qui veut, il peut. 
NE viftes vous jamais un fol lié de paille, 


N'avoir l'entendement ny force qu'il s'en aille ? 
Ie vaisle monftrer, voila ce fot languir 
En malheureux amour, & ne s'en peut partir. 





Ovid, 3 Metam. Limina , propofito fuf fciantque pedes , 
S" tamen beret. Amor,crefcitque dolore | Et poteri, modo velle tene. 


repulle | 
Et tenuant i corpus miferabile Cura, Dan, Heyaf. 
Adducitque cutem macies, Ç cilicet anguflo nimium concladimur 
Ovid. v orbe : 
D faciant pofsts Domine tranfire ve-|.— Indicio peccat, qui fapienter amat. 
litte 
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Der dsvafen bandt, is onverftandt. 


W At rechtmen daegh'lijcx aenin landen, dorpen, fteden, 

VY Datniet met al en fluyt Zen foo ghy vraecht de reden; 
Men feyt,’t is fo "t ghebruyck ;en daer med’ gaetet heen : 
Maer wat een flecht befcheet, welck een waenbacken reen ! 

Moet dan een eerlijck man, niet anders als de honden, 

Iuyft piffen, al waer pis eens anders wert ghevonden ? 

O dwaesheyt ! die fich voecht naer ander luy ghebreck , 
Laet, aen een enckel ftroo, fich binden, als een geck. 





O demens! ita fervus homo eft à 


M” quidem totam patrantur inepta per urbem , | 
Cumque petis caufam, mos jubet ifla, ferunt. 
Annè igitur fiolidi nos ffringat opinio vulgi ? 


Regula num vite faitio plebs erit? 


Stamine fic fragili, vel flramine morto vinctus 
Vah fibi compedibus crara fonare putat. 

Serviles vilefgue [jimus : pro vincimur, imo 
Vincimur miferi, cau[aque nulla fubest. 


Ce qui me lie, c'est ma folies 


Orce actes, que faifons, 
font pleines de beftife, 
Demandez-en raifon,on vous 
s les autorife 
Par la couftume, helas / un 
fantaftique lien, 
Le fol fe tient lié, & quile 
tient,n’eft rien. 





Enfus morbi, © origo ejus detetla initin 

fanitatis ef. Magna vitiorum (caturigo 
eft, confretudims.plerumque non bone , im- 
prefa nobis autlovitas. Vivimns plerique ad 
exempla, € ‚non quid retium , fed quid nfi- 
tatum fit ingumirimus, Quis noffrum lanti- 
tiarum ant [aperflui (umptus fi culpetur , non 
fiatim recurret ad antiquam illam , © non 
probam excufationem , Non ego (umptuofis 
[im fed mores ut hodie fant, tantas mpen[as 
exigunt ? Nee nos lepidt fumus ! Sumptuofi- 
tatem excu[ando , dementiam. culpamus. 
Nihil peccati antiquitas , nihil errantium 
multitudo nos moveat. Mala confuetudo , 
veruftas erroris ef , dixit Theologus , non 


b inghebeelde grootachtinghe vande ghe- 
woonte des volcx , is als een fpringader van 
aldeiley mifgrepen. Veele van onsleven alleen 
maer na exempelen van andere, niet onderfoec- 
kende wat recht,maer wat gebruyckelijck is. Wie 
doch berifpt zijnde over onmaticheyt van fpyfe 
in maeltyden;en gaet niet terftont fijn toevlucht 
nemen tot de oude,doch ondeughende,uytvlucht, 
"I is foo de maniere? ift niet wat frays > met ons 
te willen verontfchuldighen van koftelickheyt , . 
befchuldighen wy onsinder daetvan dwaesheydt. 
Niemandt bedrieghe fich felven : noch de oudt- 





| heydt vande misbruycken , noch de menichte van 


| diehunmisgrypen , kan immermeer dat flim is, 


| recht maken. Quade gewoonten zijn oude dwa- 


exemplis, fed legibus. judicandum pronun- \inghen. Men moet nae wetten, niet naer exem- 


ciant Iurifcon[ulti non confuetudine , fed ra~ 
tione vivendum clamant Ethici. Concludo 
autecedentium gregem [equi , pecudum effe , 
non hominum. Nec eum. bene currere po- 
teff, cuvcura eft alieni vefligis pedem in- 


f "EYE, 1 
m 


pelen wyfen. Men behoort nae reden.niet nae ghe- 

woonte te leven.Slechtelick zijn neus te volghen, 

, en,de gene die voorgaen nae te loopen,is beeften, 

ghéen menfchen werck. Niemandt gaeter wel,die 

fijn voeten gheduerichlick wil yoeghen nae eens 
anders voetitappen. | 

Gh 






| S A CR V.M. 
Ghy zijt tot vryheyt gberoepen Broeders y (laet dan inde vryheyt , alleenbjck 





ghy de vryheyt niet en gebruycht tot een oorfake den vleefche. Gal. 5,13, v. A 
DE Gheeft ftijcht na de lucht, het vieefch, belaft met fonden , 
Roept ftaech, °k en kan niet op, ick ben om leech gebonden. 
Ey !lóomen aerden klomp ghy ftaet „ick fiet, ghy ftaet 
Niet anders als Claes-nar ghebonden aen een draet. 
Een hant vol vuyl gewins, wat wints van ydel eeren, 
Wat keteling van luft, fal dit u hart afkeeren 
Van ’s hemels eeuwich rijck ? hoe zijn wy dus verblint ? 
Wy ftaen als vaft gheboeyt, daer niet en is dat bint. 





Stultitia igamur,non compedibus. 


Piritus excelfo fe tollit in aftra volatu, 
At caro, compedibus deprimor inguit, humi. 

Tu quid vincla voces, age, nunc videamus inepta ; 

Morio vel framen, compedis inflar, babet... 
Vile lucrum popularis bonos , fugitiva voluptas , 

Heccine fint pedibus pondera zufla tuts ? 
Pré viles animas ! devotaque crura catenis ! 

Vincimur, nervus uec tamen ullus adest, 


ess) SS 


(07 verum bumanarum interior aliqua 
cogitatio animum mibi [ubit , non po[jum 
non ferio deplorare , imo € indignari , affe- 
uum noftrorum , non infcitiam modo , fed 


infaniam. Irretitos nos mundi , nefcio quibus , | 


illecebris [at [cimus , C7 futile jugum excuti- 
endi ardor nos aliquis interdum invadit : fed 
irrito plerumque conatu, Quin age, © Jerid 
vem tangamus. Quid fi tota bec Machina 
plena manu , quicquid in fefe delitiarum com- 
plectitur, in nos parata [it effundere » qualia 
tandem aut quanta nobis conferre poffit , enu- 
enevemus, Flonoves dabit, inquies ; fimi funt. 
Divitias ; umbra. Nomen ac famam,aura ac 
firepitus, Voluptatem denique ; fallax prurigo 
est, primo blandiens, pofte dolens. Et qui- 





| 





dem ifta omnia deteriores non varo nos reddi- | 


derunt, meliores feré nunquam. Nec enim aut 


firmiora latera , aut vita longior , aut mens | 
beatior binc alicui futura est. Ex adverfo, | 
quid fi, effufis habenis, im nos feviat Orbis | 


terrarum , adeo ut 
Ruina cceli fidera mifceat , 


Ingens tamen folatium inprefentium brevi- 
tate „in futurorum perfeverantia, 








le fol a le cœur à fa gauche, Eccl.10,2. 


L Efprit fouhaite au ciel fon 
noble cœur eftendre , 
Mais ceftamas de chair au mo- 
defe va rendre‘, 
Caufant captivité, efclave fe 
faifant 2 
Vn Sot eft garotté de paille 
feulement. 


) 





AU ick fomwylen , met innighe gedachten,de menfchelijcke 
dinghen in my felven overweghe, fo en kan ick niet laten 


| droevich, jae gram te werden, over de flofficheydt,jae dwaes- 


heydt,onfer geneghentheden. Wy fien voor de handt dat wy 
inde wereltfche faken gantfch verwerret zijn, des krijgen wy 
fomtijts goeden wille , om ons daer van te ontwerren : maer , 
och armen ! wy flabacken telcken in ons goet voornemen. Wel 
aen dan,laet ons tegenwoordelijcken eens de fake wat nader 
ondertaften.Genomen dan dat de gantíche werelt haren fchoot 
als open dede, om ons , met al datfe weet by te brenghen , op 
het vriendelijckfte te troetelen, wat foudt doch al te beduyden 
hebben? Sy kan ons Eer-ftaten geven, fuldy fegghen. Maer 
wat zijn die anders, als roock ? Sy kan ons rijckdom toe bren- 
ghen. Maer wat zijn die anders,als een fchaduwe ? Sy kan ons 
een heerlijcken naem verheffen. Maer wat is die anders als een 
fuyfende windeken? Sy kan ons met welluft vrolijck maken. 
Maer wat is dat anders, als een bedriechelijcke ketelinge ? Dit 
alles, maeckt ons veeltijts (immer, felden beter. Ten gheeft 
ons noch langher leven, noch ftercker lichaem, noch gherufter 
ghemoet, maer wel het tegendeel, Of dan fchoon de werelt 
ons al quame afnemen, watíe kan en mach, foo fal, in allen ge- 
valle, voor ons groote vertrooftinghe ontftaen, eerftelijck uyt- 
te kortheydt vande jeghenwoordige ellende , ende ten twee- 
dé,uytte lanckduericheyt vande toekomende geluckfalicheyt.. 


Pa QVI 
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dat 


Le face à le cœur a fa droite : mars. 


















































































































































































































































































118 E MB LCE M A 
QVI CAPTAT, CAPITYR. 











































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE. 
Ovid. 





| SACRVM. 


Salom. Proverb. 


On minor est virtus , quam quarere , | BZ nedictio Domini divites facit , neo jo- 


arta tueri : 
Cafus inest illis „bio erit artis opus. 


Seneca lib. r, Epift. 2. 


Mmodice divitiae funt veluti ingentia d 


ciabitur its affhétio. à 


Ecclef.rr,0. 
I Ay veu fous le foleil que lacourfe w est 
point aux legers, ni aux forts la bataille; 


enormia gubernacula , facilius. mergunt | mi aux fages le pain, ni aux prudens les rin ` 
quam regunt : cum babeant irritam copiam, | cheffes, ni la grace aux fcavans. 


} , Db 
C" NOXIA HEMEL ACT 








A-M' X TOER ^I VM, II9 
Die grecp, is in de neep, 


E Meeu vlieght greetich heen, om fpijs voor haer te rapen; 
Dies vint fy aen de ftrand den Oefter ligghen gapen, 
Sy pickt na 't lieflick aes, en meynt te eten fat, 
Mits fluyt haer d’ Oefter-fchelp : Siet daer de Meeu ghevat. 
Dit beelt fal zijn een les voor al dees wulpfche gaften ; 
Die platafzijn gheneyght, al-waer wat gaept te taften. 
Wel menich open fchelp, miffchien, naer hun verlangt, 
Maer't wertal meeft een jaght daer t net den vanger vangt, 


——— M entente di 


À Qui captat,capitur. 
TA vagis juvenes vocat in certamen ocellis, 
^— Vidit, 42 infidias, Nerva paremus ait. 
Dat faciles aditus, dat bafia, fertque rviciffim,, 
Qualia velpaffer, vel dare concha folet. 

Omnia cum fervent, dextram petit illa, fidemque > 

Tene furens juvenis, quod petis, inquit, babe. 
Offrea non aliter roftro penetravit acuto, 

Et que captabat, capta remanfit, avis. 








Cha [Je penible, ou le veneur eft pris. 
| 7 Oyant ces doux appafts je me faifois accroire, 
- D'aller, non au combat, mais bien ala victoire : 
Mais en prenant, helas ! fans y penfer, je fuis, 
Par mon butin, que je penfois avoir, furpris. 








Plaut. Trin. 
pis Da mihi koc, hoc Mel meum fi me amas, fodes.. 
Ibi ille Cucullus ; Ocele mi fate iftud : © fi 
CAmplius vis dari, dabitur ; ibi illa pendentem ferit. 
Fit ipfe, dum illis coms est, inops amator. 
ad Terent.Eunuch. 
P vero est quod mihi puto palmarium, 
Me repperiffe, quod modo adolefcentulus: 
cMeretricum ingenia, d» mores po [Jet nofcere 
CMature,@ cum cognorit perpetuo oderit : Noffe omnia hece e: 


Rouse 
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M OR A LE 





Konf} van bewaren, gaet voor’t vergaren. 


E Meeu is wel (t is waer) in d'Oefter-fchelp ghenepen, 
De vanck is goet, ick kent, de voghelis ghegrepen. | 
Maer noch ift niet ghenoech : de Meeu ftelt haer ter weer, 
Sy fpertelt, flaet en tiert ; fy fpringt noch op en neer: 
Den Oefter wert ghefleurt ; dies wert de vanck hem teghen, 
Sijn goedt is hem een pack , hy ftaeter med’ verleghen.. — . 
Schoon yemant, by gheluck, vol rijckdoms wert ghetaft, 
Ghebreeckt hem goed beleydt, foo ift hem maer een laft. 





Fortunam citius reperias,quam retineas. | Vm fol ou befte 


\ 





Mais bon mefnage 
Ceft faict de fage. 





Faict bien coquefte, 


A pue patulis jacet ingens littore concha, pe que l'oifeau foit pris, ce ` 


Dum petit hanc,roffrüprefla tenetur avis, 
Capta quide premitur volucris, fed capta repugnat, 
Et falit, civ pennis offrea dura quatit : 
. Concha, diu Iuctata, nequit retinere volucrem, 
Dumque fugit , clamat ; prada molefta vale. 
Parta per incertos numerofa pecunia cafus , 
Aut perit, aut onus est, ars mfi fervet opes. 





[Meena CP vamofacornua cervis magis 

oneri , quam adjumento effe , cum us uti 
nefciant „facile pee. Parum est,o- 
pibus affluere,[Pdeft avs utendi, France fi, 
inquit Guicciardin, fono piu prompti a 
acquiftare , che prudenti a confer- 
vare. Id omnibus in univer[um bominibus 
ferè accidit., Multi funt, quibus aut regna , 
aut opes, fummo labore adquiftte 4 poftea 
defeëlu providi regiminis è manibus VES 
tur. Magne sd non tam multa capiendo, 
quam baud multa perdendo queruntur , ait 
Dio. Excellentibus ingeniis inquit Livius, 
citius defuerit ars qua civem regant , quàm 
quá boflem fuperent. Rationem acute tan» 
git Zonaras ; tueri qu.e[ita , inquit, diffici- 
lius est quàm adquirere, quoniam in adqui- 


rendo ignavia. poffidentis [epe plus confert, | 


quam propria virtus. Tuevi autem qu&[i- 
ta, fine propria virtute, nemo potest. Bene 
igitur ille, qui malle fe dixit virum pecunia, 
quàm pecuniam viro indigentem filie in ma- 
vitum dare, 





nonobftant le huiftre | 
N'en a que du travail, & n'en - 
anul honneur: e 
Bien, par cas fortuit , acquis pat 
un beliftre , 
Ne faict jamais du bien àfon 
lourd acquereur. 





DE hoochgetackte hoornen zijn voor de Harten veel eer be- 
fwaerlijck,als behulpfaem,uyt oorfaecke dat de felve gheen 
kandelinghe en hebben om die wel te konnen gebruycken. Ten 
heeft niet veel om `t lijf treffelijck gegoet te zijn,indienmé geen 
bequaemheyt en heeft om fijn middelen wel te beftieren, Den 
Franfinan, feydt Guicciardijn , is veel handigher en gauwer om 
yet te winnen , als voorfichtich om 't ghewonnen te bewaren. 
"T gaet by naeft fo met alle menfchen , hooghe en leeghe. Men 
vindt die met een fekere behendicheyt den eenen treffelijcke 
heerlicheden, den anderen fchoone goederen , by den anderen 
ebay hebben, aen de welcke nochtans, by ghebreck van goet 

eleyt, alles naderhandt door de vingeren is gedropen.Wtmuy/ 
tende verftanden, feyt Livius, fal veel eer de wetenfchap ontbre- 
ken om hare burgherie wel te beftieren , als om haer vyanden 
haeftelijck v overwinnen. De redene hier van wert aerdelijck 
verklaert by Zonaras; te befchermen , feyt hy , het ghene dat 
ghewonnen is, valt befwaerlijcker als het, winnen felfs , over- 
mits dickwils, tot het verkrijgen van eenich ding, meer helpt de 
laffe onachtfaemheyt vanden ghenen die het fijne flechtelijck 
hem laet ontfutfelen, als u eygen kloeckheyt: maer t gene dat 
eens ghewonnen is, en kan fonder eyghen goedt beleyt niet be- 
waert, of recht gebruyckt werden. Hy dede dan wijffelijck,die . 
fijn dochter liever te befteden hadde aen een man die goet ont« 
brack, als aen goedt dat een man van doen hadde, 


Zijne 









SecA GR VOM zat 
Zijne vrienden gheeft by het al (lapende. Pfal. 127, 3. 


En Oefter leydt en gaept, men fiet hem nau beweghen, 
De Kock-meeu, om haer aes, op alle waters fweeft. 


~ 


Sy, die wat vanghen fou, wert onverfiens gekreghen; 
Siet! die naer winfte oaept , verlieft wel dat hy heeft. 
Al jaecht den menfch naer goet, word: dickwils arm en moede, 
Hy loopt, hy koopt, hy hoopt, hy klamt,hy damt, en dijckt, 
Hy foeckt naer foet geluck, maer vindt cen bitter roede: 
Maer uwen fegen, Heer , ons fonder ons verrijckt. 


Non labore, fed munificentia Domini. 


Sis folent volucres circumvolitare marine, 
| Pradaque dum petitur, non datur ulla quies. 
Concha loco non mota, fri non anxia vicius , 
Nunc bibit, aquoreum nunc {putt ore falem : 
Hanc, dum tefta patet ; rigido petit improba rofire, 
Dumque petit , vosiro capta remanfit avis. 
2uos manus alma Dei beat, hos beat abfque labore, 
Sponte replet placidos prada petita finus. 





RTE Squátinum 7 Rbaiam, Cr 
Paftinacam,cum tradif}imi fint pifcium, fæ- 
pe tamen Mugilem pifcium. veloci[Jimum in 
ventre babere , pifcatores obfervarunt. Simile 
interrá , C7 ipfis quidem bominibus continge- 
re, quis non vi et ? ejus rei rationem ft quis in- 
quirat, nec velocium effe curfum , nec fortium 
bellum , nec fapientium pacem , nec doctorum 
divitias, nec artificum gratiam , cum Sapiente 
Hebreo, respondebo. —A Deo Janè ifta om- 
nia, Deo funt. Dei arbitrio expenditur viéto- 
ria, ait ille, neque ad infolentifimos quofque il- 
la accedit, fed ad cos duntaxat , ad quos Con- 
ditor ille rerum CF ZU ERE d volue- 
rit. Ile quoties fuis auxiliari ftatuit , externis 
illis plerumque fe aftringi non vult ; imo ea a- 
verfatur potins, inftrumentisque | debilioribus 
magis , quam robuflis , juvare mavult. Lo- 
quuntur id exempla Gedeonis , Ionatba C2" a- 
liorum.— Cujés rei illa baud dubie est ratio , 
ut, bona , que inSperata nobis eveniunt , rẹ- 
Ga è manu Dei: in nos delata intelligamus, ei- 
que tanto impenfius grati ammi viélimam of- 
feramus, Eam rationem. expre]Jit ipfe Deus 
{ud.7,2. 





CELUI IE A EAER 2 


Les biens c les max „la vie la 
"mort la pauvreté C7 richeffes font du 
Seigneur. Ecclef.11,14. 


Lee uiftre eft tout en repos , 

| ^— fans oncq chager de place: 
L'oifeau de mer, par tout fans 
sarrefter tracaffe , | 
Quirien ne faict , il prend : 


Toifeau travaille en vain , 


Dieu, ta riche main. 





E Zeeluyden hebben menichmael voor wat vreemts aen- 
gemerckt,dat inde roppen ende buycken van traghe ende 
lompe viffchen dickwils de fnelfte en rapfte overliegers van- 
der zee ghevonden werden. Yet fulex ghebeurt oock niet 
felden op den aertbodem, en felfs onder de meníchen: En 
de reden daer van is, 't ghene Salomon feydt, Eccl.9,11. Dat 
ten loope niet en helpt , fnel te zijn ; ten ftrijde niet en helpt 
fterck te zijn : ten rijckdom niet en helpt kloeck te zijn , &c. 
Die en diergelijcke fegeningen dalen alle vandé hemel. Naer 
dé raet Godes (feyter een) werdt de overwinninge uytgeme- 
ten,en den fegen volcht juyft niet die ftout en vermeten zijn, 
maer alleenlijck de gene die het Gode behaecht dien toe te 
fchicken. Ten is den Heere niet {waer ( feyde Ionathan , » 
Sam.18,6.) door vele ofte weynighe te helpen: En veeltijdts, 
felfs inde meeften noot, behaget Gode de fijne, door kleyne 
en geringe middelen, uyt het gevaer re trecken : onder ande- 
re redenen fonderlinge , op dat de menfche gheen ftoffe en 
foude hebben fick felven in fijne verloffinge yet wat toe te 
{chrijven: maer alles reghel-recht uyt Godes milde hant fon- 
de bekennen ontfanghen te hebben,en dies te meer verweckt 
foude werden met ware danckbaerheydt fick voor Godt te 
vernederen. Defe reden wert felfs van Gode uytghedruckt 
Recht.7,2. Ifrael mochte fick beroemen teghens my , en feg- 
gen : Mijné handt heeft my verloft. 


D AT; 


Ce qui nous enrichit, eft, * 
























































































































































































































































EMBLEMA 
DAT, NEC HABET. 
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MORALE SACRVM. 
Aurel. Vid. Hiftor. Auguft. ChryfinLib.de Compun&. Cord. — 
Pes in ulcifcendis vitiis quibus ipfi D Ocere C non facere,non folum lucri ni- 


vehementer indulgent, acres fant, hil , (ed c. damni: plurimum confert. 
Plaut Grandis enim condemnatio componenti qui- 
dem fermonem fuum., vitam vere fuam at= 


Vi alterum incufat probri 5 fe intueri , 
que operam negligenti. 


wise POEL | Auguft. fuper illud Beat. Immacul. 
| Horat.Serm.lib.x,Sat.3.  . Te ille de alterius errore , qui non ha- 
Cv tua pervideas oculis male lippus in- | "bet in fe ipfo quod condemnet , judicet ille 
undis, qui non. agit eadem , qua ip alio putaverit 


Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum , | punienda,ne,cum de alie judicat;tn fe ipfum 
"Quam aut aquila, aut ferpens epidaurius ? | fententiam ferat. 
| sy 































A MATO RIYV M 
Sy gheeft, datfe niet en beeft. 


Gr flijpt ons, Roofemont, en maeckt ons liefdes pijlen, 
De wet-fteen is u gheeft, y oogskens zijn de vijlen. 
V hart en gaeter niet, daer ghy het onfe drijft ; 
V gheeft en neemt niet aen, dat ghy in d'onfe fchrijft. 
V lieffelijck ghelaet dient ons tot wreede banden, 
Ghy zijt foo cout, als ys, nochtans doet ghy ons branden. 
Wat wonders kan mijn Lief! Sy maeckt my ftaegh, fy gheeft, 
En datfe niet en is, en datfe niet en heeft. 





` Dat , nec habet. 


( ^ obtufa manet, gladiis tamen addit acumen, 
Quodque dedit ferro, non dedit ipfa fibi. 
Cotis agunt partes in pectora noftra Puella , 
nasque dedere aliis, non habuere faces. 
P hylli, dioneo mihi cum jecur igne peruras , 
Corda geris fchytica frigidiora nive. 
- Me glacies torret, mibi frigora caufa caloris, 
Ab! calor bictandem definat , unde venit. 


——X 


Le rebouché efguifc. 


Vrifte tu ne fçais que c'eft de nos affaires, 

1 Voicy les loix d'Amour à vos loix tout contraires: 
Tu dis, que nul ne peut donner ce qu'il n'a pas, 
La pierre, que tu vois, & Phyllis font cela. 








Ovid. r Metam. de Amore loquens. 


D Eque fazittifera prompfit duo tela pharetra, 
Diver[orum operum ; fugat hoc, facit illud amorem. - 

Quod facit, auratum est , c cufpide fulget acuta : 

Quod fugat, obtufum est, c» babet fub arundine plumbum. 

Hoc Deus in nympha Peneide fixit, at illo 

Lafit Apollineas trajedia per o ffa medallas, 

Protinus alter amat, fugit altera nomen Amanti 


Anita fuga forma est. 
Q 2 
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Ghemeenlijck een verwaende geck 
Straft in een ander fijn ghebreck. 


A is de Wetfteen plomp, enonbequaem totínijden , 
Soo wil hy even-wel aen't mes gheen plompheyt lijden. 
"T ghebreck, daer yemant felfs fich mede voelt befmet, 
Is veeltijdts d'eerfte ftof, daer hy fijn tant op wet. — 
Hoe wel weet menich menfch een yder’t fijn te geven, 
Die midd'ler tijt niet eens let op fijn eyghenleven? + 
Maer, vriendt, wat batet u, te maken yders {taet, 
Soo, door u flecht beleyt, u huys verlooren gaet ¢ 





Mets ta main en ton fein, 


Peccans peccata corrigit. 
Et ne mefdiras Aton prochain. 


Os acuit tritas, obtufior ipfa, fecures, > ` n^ pierre que tu vois , aigu le 
Et redit è fcabro [Hendidus axe chalybs. fer veut rendre ; 
Si quis in alterius [fua crimina pectore fenfit , Et jamais à trancher ne-peut 
Hei mihi! quàm favas exerit ille manus ! — foy mefme apprendre. 
Dum vitiis agitur, convitia fpargit in omnes Qui chaftier pretend és au= 
Zoilus, c crimen quod petit; intus babet. tres leur defaut , 
Claude domi tua vota, forts quid cernis acutum ? Ses fautes redreffer premie- 
Crede mihi, fbimet qui fapit , ille fapit. rement luy faut. 








viens , fuiffe tameu ejusdem vitii Jeveri[Timum | wat veel wastoegevende , dat hy evenwel die vuyliche- 
den in andere , met alle ftrengicheydt plach te ftraffen. °T is 
by naeft een ghemeen ghebreck in alle menfchen , dat fchier 
yder eenalderley feylen in fick felven vleyt ende lievekooft „in 
andere daerentteghens heftelijcken beftraft. T is als een 
aengheboren fchurfte van onfe verftanden , dat een yder liever 
heeft- fcherpelijck een ander te berifpen, als felfs wel te leven. 
Men fal even wel bevinden dat menfchen , die haer werck max 
ken van ander liyden gebreken foo plichtelinge ten thoone te 
ftellen, ende als te fchavotteren , fulcx noyt en beftaen ‚noch 
om andere te onderwyfen , noch om felfs onderwefen te wer- 
den: Maerghelijck alsftercken donder met weynick blixem 
voor een teycken van windich weder wert gehouden; fo is 
— | oock het uytfchetterende geluyt van een fchampere tonge (foo 
MT Op le Non ficinflectere fenfus | daer geen ftichtelijck leven byen zy ) meer een teycken van 
Humanos edicta valent, quam vitalo-| een winderige eergiericheyt , als van eenighe oprechte 
- quentis. vromiche ydt.* Wech dan met fulcke fcherp-gheneufde kacke- 
Quanto amabilius erit, fi in omni via cum Plauto | lackers. 
dicamus ? i MEUM 
Eya Lyde ! leniter qui feviunt, fapiunt Geen woort foo feer de feylen breeckt , 
mapis. Als doet, bei leven van die [preeckt: 
Minus mirandum eft, étas fi quid illo- Dus, die cen ander (lichten wil, 
rum facit, Dienthem foo lang te honden fil, 
Quam fi non facit: feci ego ifthac in ado- Tot dat [ijn.leven metter dact , 
lefcentia, dat goed een ander vooren gaet. 


DZ Augufto traditur , cum effet luxurie fer ME fchrij ft van Augufto , hoe wel hy fijn geyle luften vry 


ultorem ; idque fere untver[is bominibus mali mo- 
ris eft , ut acres [rt in ulcifcendis vitiis, quibus ipfi 
vehementer indulgent. Ea utique est fatalis m- 
gemorum {cabies ( ut ille ait) ut omnes reprehende- 
ye ac'difputare malint , quam vivere, Nemo do- 
cendi , nemo difcendi ftudio unquam. in calumnie 
bunc malignum campum defcendit.. Sed quemadmo- 
dum cum aftate ‚ut Plinius ait, vehementius ti- 
nuerit , quam fulferit , ventos denuntiat ; ita, ubi 
quis yebementer in aliorum vitia inclamat , ipfe vi- 
te non fat probe , indicium est animi magis ambi- 
tionis vento tumefcentis , quam folide: pil. c page 
mihi cum nafutis iftis. Placet illud Poste , 
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En Wet-fteen flijpt het mes,enleert de fweerden fnyden, ll 
En felf foo bliiftfe plomp en bot van alle zyden. - Ii 
Broer Claes, ghy wert ghenoemt een Leeraer in't ghemeen, m 
Maer feker't gaet met u; als met des flypers fteen. 
Wilt ghy dat uwe leer ghenomen wert ter harten, 
 Beveftichtfe met doen, en laet u quade parten: 
Want foo u daden niet en paffen op u reen , 
Wat ghy met fpreken recht, ftoot ghy met doen, daer heen. 





Docetipfe docendus. 


de acuit ferrum, gladiilque reducit acumen , 
Attamen hoc ferro quod dedit ipfa caret. 

Si dum Sancta doces altos, perverfa feguaris; 
Ingenium cori, frivole Doctor, babes: 

Que tu cungie mones, ea denique pondus habe- 
Conveniant dicii fi tua facta tuis. 

Difcrepat à monitis cui devia vita feveris „ 
Defiruit exemplo, qua monet, ipfe feo. 





NO exiis , qui Arce faciende adhibiti 

fuerunt , diluvio tamen periere, Sepe lixa’, 
qui culine operam dedit , nidorerepleius minimum 
comedit, Fieri potest , ut cibi fpiritualis adminifIri 
nec eo ipfi fruantur. 
arbitror rationem vite ab altero repofcere eum , 
qui non poffit ine reddere, Benè dicta quidem non 
improbos bene fata autem longè prefero ; præfer- 
tim quidem in eo , cui populum docendi grave pon- 
dus incumbit. non enim homines tam facile verbo- 
rum dottrina ducuntur , quam operum. vette face- 
ve Principem, qui cives fuos faciendo docet, « Anti 
qui. if quidni idem de Paftore ac Dotlore di- 
camus ? i, fi id non faciant, vitia non folum 
concipiunt , fed etiam in civitatem effundunt ; 
plufque fere exemplo „quam peccato nocent. Sey- 
mo quidem animi interpres est, ‘fed vocalis tan- 
tum s alio vero realis 5 hanc malim, Magis enim 
credibile puto ea unumquemque. ex animo velle , 
que agit quam que loquitur ; ideoque faniores 
de fide cujujque magis oculis ; quam. auribus. cre- 
dunt. Qui bene dicit C7 facit | omni exceptione 
major eft s duo tamen bac fi feparanda funt , re- 
€ facientem ET cetera taciturnum, praeferendum 
judico, 






Nihil minus ferendum effe | 


| StA CR yV M. 
Ghy die een ander leert , leert ghy u felven niet ? Rom. 2, 21. 





| met eenen wel doet, is een dubbel man : Indien men nochtans 





{ 
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| defe twee dingen foude willen fcheyden , fo is den genen die wel 
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Ne faites point felon leurs œuvres , car 


ils difent & ne font pas, 
O Qu'il eft mal feant, & de 
mauvaife grace ` | 

Vn autre admoneiter & point a- 
voir de trace 

De fes enfeignemens! veuseftre 
bon docteur ? 

Fai tout ce que tu dis,en refor- 

mant ton coeur. 
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IS eenige vande gene die de Arcke hebben helpen timmeren, 
zijn door de Sondvloet vergaen. Een Cock, die de fpyfe be- 
reydt heeft , eet menichmael alderminft , als vol zijnde vanden 
reucke, "T can gebeuren „datde gene die ons de gheeftelijcke 
fpijfe voorftellen, felfs daer van geen genut en hebben. Middeler 
tijt en iffet niet min te verdraghen , als dat yemant , die reden 
éyfcht vaa eens anders leven , van fijn eygen felfs ghene geven en 
can. Welte fpreken is een loffelijck dinck , maer wel te doen 
gaetnoch voor: fonderlinghe inde ghene, die den fwaren laft 
van de Gemeente te leeren op.de fchouderen geladen hebben: 
wanthet volck wert niet fo lichtelijck tot de deucht geleyt met 
de leere van woorden, als met de leere van wercken. De Oude 
feyden dat een Prince weldede, dat hy fijn onderfaten , met doen 
leerde: Hetfelve mach, niet fonder reden , toteen Herder ende 
Leeraer des volcx ghefeyt werden. Wantin ghevalle inde fulcke 
de leere niet beantwoort en wert vande daet, foo en fondighen de 
fodanighe niet alleenlijck ten opfiene van hun felven , maer gie- 
tende feylen over de gantíche ftadt , en doen meer fchade door 
haer egempel, als door de fonde felfs. De woorden diemen 
fpreeckt, werden ghenoemt Tolcken van het gemoet , de daden 
zijn't noch-beter :'t is waerfchijnelijcker dat yemant vag herten 
meynt, het geene dat hy doet,als het gene dat hy maer en feyt. De 
Oude , van yemants geloove oordeelende , geloofden ten: dren 
aenfiene vel beter haer oogen,als haer coren. Die wel fpreeckt,en 


























doet, ende voorts ftille fwijcht, noch verre de befi te houden. 
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gravia {cite ferentes minus premere. 





EMBLEMA 
INVERTE, ET AVERTES. 











































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE. | SACR.V M. 
Seneca. Cafsiod. in Pfalm. 


Vis mortem temporalem. metuat , eui g- 
terna vita promittitur ? Quis labores 
carnis timeat , quum fe in perpetua requie 
noverit collocandum ? 
` Plutarch. in Mor. Pfalm. ry, 15. 


Error ab[entium verum ipsa novitate | Oute forte de mort des bien aimés de 
falfo augetur, con[uetudo autem e ra- l Eternel est précieufe devant fes yeux. 


Dhibe rationem difficultatibus, poffunt | 
d dura molliri, e angufla laxari , © 


tio efficit „ut ea ; etiam que horrenda fent Philip, 1, 23. 
Christ. 


Van 






A'MATORIYVIM 
Van voor verdriet, van achter niet. 


Y7Ilt ghy de hooghfte ftraf van Venus vier-fchaer weten ? 
… Sy wert, in minnaers tael „een blauwe fcheen, gheheten. 
Y ! dit's den bitebau, en fpoock daer 't al voor vliet ; 
Maer keertet mom-tuygh om, t enis foo leelijck niet. 
- °t Gunt dat ghy klaeghlijck noemt't ghewenfchte goet te derven, 
Is(foo ghy't wel bedenckt) ghemack en vryheyt erven. 
Ke vrient , bedaert uwat : gheen quaet is fonder goet. 
Die ude hoop ontfeyt,de vrees oock van u doet. 





Inverte, & avertes. 


E. Arva quod efl pueris, id amantibus effe repulfam 
"Tam Puer arcitenens, quam Cytherea jubent. : 

Frons in utraque quidem metuenda, [ed infpice tereum y 
Aut levis hinc cortex, aut cava pinus erit. 

Quid gemis optata te fpe cecidi ffe puelle. ? 
Priflina libertas binc tibi falva redit: 

Spes fublata metum quoque fuftulit : Arrige mentem , 
Fronte quod horrendum eff, ludicra terga gerit. 





Qui le voit d arriere, Ne fait que rive. 


LE mafque te faict peur : mais, mon Amy, de grace’, 
Regarde, aufñi le dos, non feulement la face ; 
Toy, qui plains grievement, ton malheureux amour 
Y trouveras foulas, fi prens un autre tour. 


Plutarch. in Moralib. 


T pueris , cum terrentur per [onis, damus eas in manus , eo verfatas oflendimus in 
| anes , ut di[cant non timere ; ita conveniet adhibita ratione res [pecie terrificas exthe- 


Zere, ut, cum viderimus non effe quod apparent , contemnamus. 
Sen, de Trang: 


ES in omnia eque levia effe „extrinfeons diver[as facies habentia , intror[us pariter. 


"VAM. 


Diet: 














































































































































































































































































































128. | M O 


Diet wel befiet, windt gheen verdriet, 





RIAS LS E 


Hy fiet het momme-tuych de kleyne guyts verjaghen, = 
J Om dat zy’t felfd alleen maer van d'een zijd' een faghen, . 
Maer al die dit ghefpoock van d'ander zij d'oock fien, 
Die lachen met de gheen die foo bekommert vlien. 
Soo haeft den menfch yet vreemts bejegent in fijn faken , 
De broeck ftaet hem foo rondt,dat hy nau weet wat maken, 
Het quaetfte valt hem in; maer die op als wellet , 
Vindt dickwils maer een fchim, daer door hy was ontfet. 


Pefsimus interpres rerum, metus. 


i ! Orrendo pavidas hinc territat ore puellas , 


Inde cavo rifum cortice larva MOVE, 


Deterior vero rerum fuccurrtt imago , 
Et falsa miferos anxietate premit : 


Auget bomo proprios animo plerumque dolores , 
Inque fiam mens est ingeniofa necem. - 

Eia age terribilem rebus, mifer , abripe larvam , 
Ludicrus eor erit , quod modo terror erat. 





Devaine crainte, injufte plainte, 


E mafque, regardé au front du 

faux vifage , en 

Aux idiots enfans abbat tout le 
courage, 

Mais qui voit l'autre bout, y 
trouve moins que rien; 
Nous m aurons point de mal, fi 

nous le prenons bien. 





7 l \Imiditas eff corruptio judicii , ajHnt | 


Philofophi. Meticulofos ut'que non ves, 
fed de rebus rumores , etiam incerti , C9 rofe 
(quod dicitur) umbra quandoque terret. [cepe 
opinione amplins laboramus quàm ve att Sen, 
& quemadmodum aves inanis funde fonus 
territare [olet ita nos no ad allum excitanir 
tantum fed ad flrepitum. Infirmi animi est, 
antequa malis opprimitur gueri ; Proprium- 
que eft miferorum facile id credere quod. mi- 
nus volit : utque corpora per nebulam fic per 
metum ves videntur majores , adeo ut multi , 
rem quam metuunt ipfi -met anticipent : 
-... o Multosin fumma pericula mifit 
Venturi timo iY fe mali. 

Reperti (unt, qui dum in navi perictitaren- 
tur, non ex[petlata navis fabmerfione in ma- 
re fefe precipites dederunt: Miferum eft mo- 
ri ne moriamur.. optime Sen, quid dementins 
quam angi futuris nec tormento fè refirvare, 


fed accevfeve fibi miferias ? 





Reefachticheyt bederft het oordeel : want 

foo haeft als yemandt den fchrick in't lijf 
krijcht , een blafe met de boonen ( foomen feyt) 
jade fchaduwe van een roofe , foude hem den 
broeck rondt fetten. D'inbeeldinge(feyt Seneca) 
entfet ons gemeenlijcken meet , als defakefelfs : - 
en gelijck het gefnor van een ledigen flinger het 
ghevoghelte vervaert maeckt, en doet opvliegen: 
foo verfchricken wy ons. niet-alleenlick vande 
flach, maer oock van t gedreun. En gelijck de 
gedaenten der lichamen grooter toonen inmi- 
ftich weder , foo doen oock alle dingen door de 
vrecfe : in voegen datter veel door vreefe vanin 
gevaer re komen, dadelijck in het uyterfte gevaer 
zijn vervallen. Men heeft menfchen, gevonden , 
die, t' fchepe in noot wefende, bun felven uyt 
vreefe van verdrencken , buyten boort hebben 
geworpen, verdrenckende alfoo, om niet te ver- 
drencken , en ftervende om niet té fterven. Wat 
iffer geckelicker , feyt Sen. als met toekomende 
| fwaericheden fich {elven te quellen ? &c. 





Doot 











S À C R VEM. 


"n 


Doot spaer is uprickel ? 1 Corinth x y, 54. 
DE doodt is aen den menfch, dat aen dees jonghe dieren | 


[st holle momme-tuygh ; de kleyne jonghers tieren, 

Soo haeft zy dat aenfien, en vallen in de vlucht : 

Maer die watfnegher fijn, die nemen't voor ghenucht. 
Soo haeft een weerelts kindt de bleecke doodt voelt komen , 
"T hart finckt hem inde fchoen, fijn luftis hem benomen: 

Maer die dit {poock, in God, doorfiet van alle kant , 

En wijcktet niet een voet, maer bietet als de handt. 


Mors larvz fimilis , tremor hinc , nihil 


inde maligni, 


D mors es homini , trepidis quod larva puellis ; 
Excitat ingentes frons utriufque metus. 





` Le fol s enfuit,le fage s'en mocque. 


Omme aux enfans , paroift 
A le mafque efpouvantable; 


Larva fugat pueros, frontem, non terga, videntes ; | Ainfi à l'homme la mortreffem- 


Aft aliis vifum pofleriora movent. 
Senfibus incurrit cum lurida mortis imago, 
Hei mihi \ quam multis fpes animufque cadit. 
At cui terga necis melior goctrina revelat, 
Clamat, ades vite mors melioris iter. 


ble miferable ; 

Mais qui de tous coftez , ces 
monttres tafte & voit, 

En fin n'y trouve rien qu' ef- 
pouvanter le doit. 





P Vdore fuffundor quoties homines, folo nature 

lumine illuftratos , optimam illam Pbilofo- 
phiam ( mortis cogitationem dico ) non tantum 
fummoperé coluiffe , verum etiam mortalitati 
medium unguem oftendiffe, comperio. Philippus, 
rex T N > in mediis aule delitis , Pue- 
rum voluit indies fibi acclamare ; Hominem 
te memento, Philippe. cAègyptis „inter 
epulandum, fceletonconviviis exihere drin À 
cum elogio: Mortui fic eritis. Hegeftas , 
de Anime Immortalitate graviter diferendo , 
mortalitatis metum multis adeo excufsit „ut n 
te ad mortem properarent. Calcar mibi addunt 
bomines future Rats ignari , quo ita me 
componam, ut mortalitatis exuvias animofe ali- 
quando deponam, Et videor oculis fixis ac irre- 
tórtis morte me afpicere jam nunc E quidni 
id faciam ? Non mundus , cum binc decedam , 
me defideraturus eft ; plures enim ac meliores 
incole illi fupererunt. | [Non ego, cum moriar , 
mundum defiderabo ; plurima enim,ipfo melio- 
va me ex[pectant > in hoc ubique ingens est ca- 
lamitas , extra bunc , fumma futwra est fæli- 
citas, 





[Ck fchames my t'elcken als ick bemerckedat menfchen, door 
het ingeven vande nature alleenlijck geleydet zijnde, van het 
befte deel der wijsheyt (ick fegghe van de bedenckinghe des doots) 
niet alleenlijck veel hebben gehouwen , maer felfs dit leven gans 
weynich hebben geacht. Philips Coninck van Macedonien midden 
inde weelde van een dertel hof, hadde een Iongelinck belaft dach 
aen dach hem ind’oore te comen byten ; Philips , gedenckt dat ghy 
een menfche zijt. Die van Ægypten hadden voor een ghewoonte , 
in het vrolijckite van hare maeltijden , een gheraemte van een doot 
menfche te voorfchijn te brengen , met een byreden aende genco- 
de : doot fijnde, fuldy aldus wefen. Hegefias leerde met foodani- 
ghen ghewichte vande onfterffelijckheyt der zielen, dat hy aen 
vele, uict alleenlick de vreefe des doots gheheelijck wech nam , 
maer oock luft dede crijgen tot het fterven. Dufdanighe menfchen, 
niet wetende vande toecomende gheluckfalicheyt, gheven my da- 
gelijcx als een fpoor, om defe bedenckinghe my gant{ch en al ge- 
meenfaem te maken: Dies verhope ickoock (door Gods genade) 
defake daer toe nu ghebrachtte heben, datick de doodt onder 
haer holle oogen, fonder my t'ontftellen, fonde dervenaenfien. En 
wat fou my doch van fulcx wederhouwen? De werelt (of ick fchoon 
van hier fcheyde) en fal my niet eens miffen, overmidts fy noch in- 
woonders genoech,en beter als ick ben , fal blijvenbehouden : Ick 
van ghelijcke, en fal de werelt niet eens miffen , want veel dinghen 
die beter zijn als zy,fullen my gewerden : Inde werelt is uytnemen- 


| de ellendicheyt , buyten de werelt onuytfprekelijcke gheluckfa. 


Hcheyr, 
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EMBLEMA 
LACHRIMAS. 


























































MORALE 
Sen. O&. 
Voeniliá ardor impetu primo furit, . 
Langue[cit idemfacile, nic durat din 
In Venere turpi ; cen levis flamme vapor. 
Ovid. lib. 2 de Remed. Amor. 
Turpe vir € mulier junti modo, prorinus hoftes, 
Arift. lib. 2 Reth. 
„Wvenes ex corporeis voluptatibus , venereis potif 
fimum dediti, e.Yumque impotentes (unt, € in- 
conflantes ; ve[que quas concupiverunt, fa[lidium e 
Valde concupifèunt , fed” protinus. conguiefèunt ; 
qua acutas babent voluptates uon longas, ut ægro- 
tantinm fames, & fitis, 





SACRV M: 
Ifid. lib. 3 de fum. bon, 


T TN profferitate incerta eff amicitia , nefci-' 


tur enim an per [ona an felicitas diligatur. 
Proverb. 17, 17: 


‘Intime amy aime en tout temps & 
naifira comme un frere en la deftrelfe. 


Ecclefiaft. 37; X. 


E "my apoint d amy qui ne die Sje fus aufi 


de fes amus , mais ily en a tel qui weft amy 
que de nom. | 
3. O mefchante pensée , d'où es tu voullée 
pour couvrir de tromperie toute la terre \ 


Onit- 








A MAT OR.I V M. 
Ontcleén, Ontreén. 


W! yemant den ajuyn fijn fchellen af gaen trecken, 
*' Hem fal een droevich nat de wangen haeft bedecken: 

Dus foo ghy dit ghewas wilt hand'len fonder leet, 
Soo fpeelter fachtjens med’, en latet dinck ghecleet. 

Men mach fick met fijn Lief in heusheyt wel vermaken, 

Maer comter niet ontrent als met eerbiedich raecken. 
't Gaet noch al, foo't eens plach: Acteon naeckt verdriet , 
Soo haeft hy, fonder cleet, Diane voor hem fiet. ` | 


Nuda movet lachrimas, veftitam impuné videbis. 


S licet tractata manu, non ledit ocellos , 
| Dum latus inclufum cortice cepa gerit : 
Hanc tenui fpoliare toga fi forte juvabit , 
Protinus uda tibi lumina, nuda dabit. 
. Huc animos adverte, puer ; mibi cepa puella eft ; 
Quifquis amare voles, fac reverenter ames. 
Ne teneram [Declare juvet, fine vefte, Dianam ; 
Hac dea ,uuda magis, quam pharetrata, ferit. 








Qui me defpouille, pleurant [e mouille. 


Manie tes amours en chafte reverence , 
Si tu ne veux languir de longue repentance , 
“Tu pourras, fans douleur, tenir en main l'oignon , 
Mais, pleurcras, fi veux ofter fon cotillon. 





. Herod. lib. x. 
Mulier exutà tunica verecundiam pariter exuit. 
Annen. Robert. Rer. Iud. lib. 4, cap. ro. i 
N vitis in viro indecens, in muliere probrofa: unde Herodotus apud Lydos ac pleraf- 
que gentes, etiam barbaras, viris indecorum fuiffe tradit fe nudos offendere , nam (ut 
ait Cicero) boc folum animal natum est pudoris & verecundia particeps. 
Adde, 
Flagitit principium effe, nudare inter crues corpora. ja 
R2 Vat 
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MORALE. 





Soo haeft men dit ghewas ontkleet , 
CAL waft eerft lief, bet wort dan leet. 


Ee waterlandt{che Trijn fat laeft Ajuyn en fchelde , 
En klaechde, dat de lucht haer ooghen feer ontftelde , : 
En rechts te voor (fey fy) heb icker mee ghefpeelt , 
En doen ter tijdt en heeft dit dinck my niet verveelt. ~ 
Dus gaetet, lieve moer (ginck Fijntje daer op fegghen) 
Met defe, die foo haeft haer {pillen t'famen legghen ; 
“T'is goet foo lang’men vrijt, maer °t rocxken is nau uyt, 
Een reuck daer’t oogh af loopt verneemtmen van de bruyt. 





Dos eft uxoria,lites. 


Li 


Vor indutum nil cape nocebit ocellis , 
Tegmina tollenti flettbus ora fluunt. 

Cape quod est nobis, teneris hoc uxor ephebis ; 
Cum verbis agitur, tum bene conflat amor ; 

Intret Hymen thalamos, fit zona foluta puelle , 
Ibit demiffis vir novus auriculis. 

Mira vides, uxor quem nunc jubet effe maritum , 
Vah puer est, fed vir, cum puer effet, erat 


— 


E?» qui ex incitato juvenilium affe&tuum im- 

petu foelices matrimonios SUA auguran- 
tur „toto plerumque celo errare „dicere non ab- 
horreo, Leves enim iftos ac fluctuantes juve- 
num ardores , € ftabile hoc ac venerandum 
matrimonii Sacrum mutuas [ibi operas trade- 
re, yix unquam comperi. Longe quippe alius 
lafciviiflius amoris , alius fane fedati conjugii 
fcopus est; magisque contraria. illa inter fefe , 
quam cognata aut conjunttanon abs re quis di- 
xerit. Prudentes uti ue ufuque edocti , CI” in- 
ter eos Vives, (uode putant eam matrimo- 
nio fibi copulare , cui quis m amoribus nimis fefe 
fubmifit, quamque Dominam, Heram, Lumen, 
votorumque [uorum [mem , non minus impie , 
quam [lulte appellare, aliisque amatoriis ac hy- 
perbolicis ineptiis extoliere folitus est. — Iudicánt 
enim viri prudentes nimiam iftam demi[Jionem 
efficere ut mariti dignitatem , contratto tandem 


matrimonio,male pu lus adolefcens Jufkinere nó. 
1de 


poffit. Quid tandem? fit facetus ifle amator „tin 
diculus maritus it lepide nofter Heynfius. 








Apres la fefle, on grate la teffe. 


I gnon lors faict pleurer, 
quant on le deshabille, 
Lors quant un jouvenceau efpou- 
fe belle fille 
Pour affouvir le feu de fes bru- 
taux amours, | 
Pour quelques bonnes nuiéts a 
force mauvais jours. 





SY vergrypen hen grotelijcx , die daer meynen dattet noodelijck 

een goet houwelijck moet zijn , alffer twee ghelievekens,die met 
hittige genegentheyt malkanderen aenhangen , te famen komen, 
Men heeft felden gefien dat {chielijcke invallen vande kalver-liefde 
den ghefetten ftandt ende bandt des houwelijcx eenich behulp heb- 
ben aengebracht, maer menichmael het tegendeel. Een ander oog- 
merck heeft den echten en hechten ftaet,een andere de fwevende en 
bevende minne, Veel ervaren mannen ontraden een Ionckman in 
houwelijck te verfamelen mette geneaende welcke hy fick door 
quiftighe beleeftheyt van vryagie al te feer heeft verpandt, Want 
hoe ift mogelijck (fegghen zy) dat yemandt de felve, die hy recht te 
vooren heeft verheven tot fijn Meelterila Prinaelfe st Goddinne (en 
wat een vleyende tonphe,vervoert door dwafe minne-ftuypen,meer 
weet by te brenghen) dat (fegghen zy) hy de felve terftont daer nae, 
als hooft en voocht , fal konnen ofte derven heeten en gebieden ? en 
of fchoon hy fulcx al derfde beftaen, fo en is niet te vermoeden dat 
fy „diein fo vollen befitis van over al het hoochfte woordt te voe- 
ren,fulcx fal willen lyden of ghedooghen , in voeghen dat;de defe 
haer oude vryheyt, den genen fijn nieu-verkreghen recht pooghen- 
de voor te ftaen,uyt fulcx niet anders en ftaet te verwachten als van 
een al te beleefden Vryer, een al te geckelijcken mate., 


Vriendt, 





OMA CRU VE M: 
Vriendt, foo langh alfè dient. Ecclef. 6. 


Qoo lang men met ayuyn fpeelt, fonder die te {chellen , 
Soo lang ift al goet dinck, ten fal t gheficht niet quellen. 
Maer foomen dit ghewasontbloot, of gact ontkleen , 
Het oogh van tranen loopt, de vriendtfchapis gefcheen. 

Veel menfchen fchijnen foet en facht in haren wandel, 

- Soolang men met hun drijft niet dan gemeenen handel: 

Maer, letter op, wanneer hun roxken yemant {cheurt ; 

O vrient, men kent gheen vrient,dan alfmer erf mé beurt. 


—S— rm 





Amicus certus in reincert4 cernitur. 
[ homme fou compagnon, 


C levi trattare manu fit cura,viator, [Oxant avec l'oignon ,je ne 
. Stringenti lachrimes lumina rubra tument. faifois que rire : 
Lui facilem laudas, c amica fronte fodalem „ 
«Signa fodalétit num fat aperta tibi ? 
Dum joca mifcentur, dum luditur inter amicos , 
C4 fbera qui moveat jurgia, rarits en. 
Damna probant focios ; tunc cum de jure remittet, 
Te cupiente fuo , refpice qualis erit. 


que je le dechire, 


eft debonnaire & doux, 
Mais, le touchant de pres, le 
mettras en courroux. 





UNE OR WITT OPS ARE PER A none TA LUE E ru aer C CEP HRS UMBRAL cU ee 


En partage lict e jambon, cognoit: 


Mais il me faict pleurer , lors. 


l'Amy , quand tout va bien ,. 


Agis morals, quam Theologici argu- 
menti eft carmen ha Emblemati adjcri- 
ptum ; nos id paulo ane dd Jubjecta mate- 
ria „hic interpretemur. a, levi. brachio 
dum traétatur, prorfus fenfibus bumanis inno- 
xia est „durius pre[Ja , mox odore nares ocu- 
losque offendit. Ita plerofque bomines affectos 
ejfe accufator ille Fre uie inquam, in 
perfonam Tobi ( licet in eo falfus ) callide incla- 
| at : ninqtid y inquit , Iob fruftra timet Dè- 
um * nonié tu operibus manuum ipfius benedi- 
xifHi? Sed extende paululum manum tuam, ET 
tange ea que po[idet ; mox in faciem benedi- 
cettibr, Ea oie est nature humane fragili- 
tas, Deum, dim leniter nos habet, laudamus 5 
fi ca[tiget ilico Voces impie, ac murmura. Vê- 
vifJime Veritas ; qui fuper petrofa feminatus 
est, inquit, bic est, qui verbum audit €” con- 
tinno cum gaudio illud accipit | ; non babens au- 
tem in fe vadicem, temporalis est, ac falta tri- 
bulatione continuó feandalifatur. Attu, ne 
nos inducas in tentationem, Domine , potiusque 
nobifcum age ex verbo tuo quod locutus es ,(in 
Pfal.89, 72.) Siju[litiam meam profanave- 
vint, vifitabo in vira iniquitates eorum ; Mi- 
fericordiam autem meam non difPergam ab 


Hf, 








NA dien het Ghedicht op. dit Sinnebeeldt meer op de Ses 
. den-leere, als op een Chriftelijcke bedenckinge fchijnt te 
trecken : foo fullen wy d' uytlegginghe daer van wat nader 


brengen tot de ftoffe,die wy in dit deel verhandelen. Den A= 


juyn maer fachtjens aengeraeckt,en gheeft van fich geen qua- 
de lucht, maer geperft zijnde, quetft beyde de ooghen ende 
den neufe vande omftanders. De menfchen meeft aldus gene- 
gen te zijn, poocht den lafteraer der Broederen (den duy vel) 
waer te maken,inden perfoon vanden lijdfamen Iob:Meyndy 
(feyde hy) dat Iob om niet Godt vreeft ? ghy hebt het werck 
fijner handé gefegent,fijn huys bewaret,&c.ífleeckt u hantuyt, 
en taftet hem aen, hy falu feghenen in u aenficht.."T is cen 
fwackheyt van veel menfchen, dar zy, fo 1 ange hun faken wel 
gaen, God loven,maer als fy eens hart werden aen getaft, wer- 

en ftracx , ick en weet niet wat , Jafterwoorden teghens dén 
Be zaet (feyd den Mont der waerheyt) dat op fteen- 
achtige plaetfen ghezaeyt is, zijn defe, dié het woort hooren, 
en ontfangen het felve met vreuchden, maet, den tijt van ver- 
volginge komende,als geen wortel hebbende, werdé terftont 
geergert. Maer,Ó Heere onfen Godt,en leydt ons niet in yér- 
foeckinge : maer handelt liever met ons nae uwen woorde , 
dat du door dijnen Propheet gefproken hebft. ( Pfal. 89, 32. ] 
Soo fy mijn ghebodt met en houden , foo wil ick hen metter 
roede te huys foecken,ende hare mifdaet met plaghen: Doch 
mijne ghenade en wil ick van hun niet wenden, 
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EMBLE M A 
DOMINÆ QVO ME VOCAT AVRA, 





























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE. 


"Terent. Hec. 
Stud est fapere, qui ubicumque apis fit, a- 
nimum po fes flectere. 
UM : Virg. 
Qi IN 4 Dea quo fata trabant vetrabunt- 
D que fequamur. 
Plut.in Lacon. 
L2 otychilas à quoda,quafc minus conflans 
effet notatus mutor,ingquit, fed pro tem- 
port ratione,non ut vos. Prudentis enim eft, 
pro re nata mutare confilia : fine caufa aute 
fubinde alii feriinconflantie vitium est. 









































SACRVM. 


Matth. 11, 29. 


Vz uite ad me omues qui laboratis, e in- 
wenietis requiem animabus veflris. 


/ 


Pfeaum 73. 


Q” autre ay-je an ciel? Or #'ay-Je prins 


plaifir en la terre qu'en toi ? 


` Naer 

























AMAT OR IV M. 
Naer haer wapen , moet ick drayen. ll 


Oe heers is Venus kint! het doet ons arme flaven 
Iuyftfoo me luffrou wil, gheduerich gaen en draven. 
Wy weenen, als fy {chreyt, al zijn wy fchoon geruft: 
Wy lachen ; als fy jockt, oockalft ons niet en luft. 
In't kort’, hoe kleynen wint haer uytden mondt komt wayen, lt 
Wy flux, met lijf en ziel, al naer fy blaeft, ons drayen. i 
Haer winck is ons een wet, in blyfchap end’ in rou. lli 
Wie fweeft en beeft niet door den adem van een vrou? | I 














————— Á]à À 








Domine quo me vocat aura. 


























A? domine nutum levis exagitatur amator, 
- Quoque puella folet vergere, vergit amas. 
Non volucris Jumma que vertitur anea turre 
Promptius aérias itque reditque vias. 
Rideat illa, movet triffi mifer ore cachinnos ș 
Ploret, amans letas proluit imbre genas. — 
Nos miferos | agimur vacuo ludibria celo , 
Abripit aura vagos, aura redire jubet. 
























































Ou que fire, me tire. 








Ls malheureux Amant ! comme une girouette 

~ Tu tournes cà & là, voluble & fans arrefte : 
Bien que te foit efcheuun bien fafcheux humeur , 
Encor faut il former à Padvenantton cœur. 




















3 Efdr.4, 22, & 51. 
Oportet vos fetre mulieres in vos imperia exercere. 
Cicero. 
Nam mifere fervit , Cui mulier imperat , cni leges imponit’, prafcribit, Jubet, vetat. 
C videtur : qui nihil mperanti negare potest, nil recufare: pofcit , dandum est ; 
ejicit , abeundum ; vocat, veniendum s minatur, extime[cendum. 
Ovid. 
Timponit leges vultibus ila tuts. 











^ Keya- 




























































































M LORO ATLAR 
Werseaerts Godt wil. 


En wifpeltuerich hart, "t welck draeyt naer yder blafen; 
Dat machmen (ick bekent) wel ftellen by de dwafen ; 

Maer die, fteech alseen muyl, gaet horten teghen God, 
Verfchilt van d’eerfte feyl, foo.veel als dul; van fot. m 
Maeckt van den noot een deucht,’ten helpt gheen tegenftreven: 
Waer ons den hemel drijft, daer moetmen henen fweven. 

Gevoechelijck te zijn, naer Godes handt onsleyt , - 


Al ift verandering’, het isgheftadicheyt. 


136: 





Changer propos est du vray fage 
En temps € lien le droit ufage. 


Quo nos numen agit. 
peper varians mens et inimica gùieti , | Á Tous les accidens 1e fage 


Sint procul in gyrum quos levis aura rapit, cœur fe trouffe, 
At nunquam varians mens est inimica falutt, | Allons, amys, allons, ou que le 


Ab valeant, quibus est pectore nata filex. ciel nous pouffe: . 
Mutandum est cum fata jubent, quid fluite laceffis | D' opiniaftre cœur n'eft que 
- Afira ? giganteus quo tibi faftus abit? facheux tourment, 
Luo te cung, polus vocat, hac, mortals eundum eit, | On peut changer d’advis & 
Vertere confilium, nec levis effe, potes. demeurer conftant. 





quid inviti faciamus : nec enim qui jf en doet, feyt Seneca: want niet den genen : 
{us aliquid facit , mifer est , fed qui inuitus . | die yemant gehoorfaem is,maer wel den genen 
Animum itaque fic componamus ut, quicquid | die tegens fijn danck yet doet, is ongeluckich. 
res exigit id velimus, Nil grave, quod sponte | “T'is geraden,als de faken haer na ons niet {chic- 
facimus. Vt igitur acerbitates multas ac mo ken en'willen,dat'wy ons {chicken na de faken. 
le flias evitemus , confilia ad events, ac tempo- | Ons en kan niet moyelijck vallé,fo wy 't geerne 
vA flettenda funt, Oportet enim tamquam in | doen. Gewilligen arbeyt was noyt pijn: gewil- 
talorum jatta , ad id quod ceciderit , ves fuas | ligenlaft woech noyt fwaer. Al ons voornemé 
accommodare , inquit Plato, B quocunque | dient geboogé te werden nae de voorvallende 
modo ratio td optimum effe dixerit. Tempori | gelegentheyt. En gelijck men in't verkeer-bert 
enim cedere ait Gicero , id eff, neceffitati pa- | (feyt Plato) na den loop vande fteené, de fchy- 
vere , femper fapientis abitum est. Vitimum | ven moet uytfetté,en fijn fpel aenleggen; alfoo 
enim ac maximum telum nzceffitas, nec aliud | moet onfen handel en doen nae den loop onfes 
ejus effuaium eft, quam velle quod ipfa cogit. levens beleyt, ent’ elcken over niuwe voorval- 
equum ef, emi homo, ut tibi placeat , quic- | len,nieuwe raetflagen genomen werden. Sick 
quid Deoplacuerit. Concludamus,2 dicamus | na den tijt te voegen , dat is, de noot plaetfe te 
cum Lotta , geven,is wijfe luyden werck: want Noodt en is 
niet t ontwijcken, dan met te willen datfe ons 
gebiet. 't Is billick,ó menfche, dattet dy beba- 
ge,dat Gode behaeght heeft. 


D: est opera, ex confilio Senece; ne- Iet wel toe,dat ghy geen dingen bedwongé 


Periand. per Aufon. 
Faxis ut libeat, quod eft neceffe, 


Groote 












































—— 


Groote vrede bebben[e, die wwe vet lief hebben. Pfal. x x 9 165. 


En weerhaen keert en draeyt; doch vint noch ruft noch vrede, 
Tot hy met windt en lucht treft juyft de rechte fnede , 

Dan ftaet hy eerft ghefet. Den weerhaenis den menfch , 

Die loopend' hier en daer foeckt naer fijns harten wenfch. 
Maer of hy fchoon door-rent den gantfchen kloot der eerden, 
En vindt gelt, luft, en cer ;’t is al van geender weerden , 

Soo hy niet recht en treft den ftreeck van Gods ghebodt ; 

De ware ruft en luft beftaet alleen in God. 


\ 


qe 


In Domino quies. 


N” lla quies volucri qua turribus eminet altis , 
Ni teneat rectam, cœlitus atla; viam. 

Quarimus in tenebra tranguilli pectores arcem , 
Et, male, diverfum quifque cape fit iter; 

Hic fibi divitias proponit, & alter bonores ; 
Tle voluptati credit ineffe bonum. 

Fallimur heu ! [latio Deus e$? , Deus una quietis., 
Now alibi placide commoda mentis erunt. 





pes Magneticus nufquam confiftit , nifi Se- 
Ptentrionem ver [us fele moverit , ac in [idus il- 
lud polare aciem fixerit.. Nufquam animo bu- 
mano quies , ii in Deo. - Nec enim autho- 
norum fplendor, aut opum abundantia au fam.e 


` pruritus veram animi tranquillitatem cuiquam 


prefliterit: ejufque vei vel naturalis ratio bec 
redditur : anima infinitaatque «terna., in rebus 
finitis hifce ac momentaneis, ac cum ipfa fymbo- 
Jum nullum habentibus , folatium ac requiem 
guiinveniat? Nonne unicuique noftrium , inter 
medias fepe voluptates , cwm fuccurrit quàm 
fluxa, quam futilis fit ifta delectatio, quam bre- 
videfitura, uaufea ftatim oboritur , ac tedium 
omnim quas bic videmus atqueaudimus, blan- 
ditiarum ? torpemus utique. plerumque poft 
gaudia , CT recordatione praeteritorum , futura 
ejafdem generis pariter vana , non abs re, judi- 
camus, Videmus enim ab omni mortali folatio 
prorfus nos deffitui, cum maximè folatio indigere 
nos facit extremanecefJitas. Hec cogitanti, chi 
precor, non excidat quidquid id eft delitiarum , 
quod humana prowittit imbecillitas ? quis non ef- 
fératur ad veri gaudii auctorem Deum, in cujus 
dextra deletlationum plenitudo ? 





ACRYVM 137 
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Quant à moi , d'approcher de Dieu i 
Ceff mon bien, Pfal. 73,28. 





NVEft en vain que cerchons 
repos par mer, par terre ; 
Nos pafsions, helas ! nous font 
par tout la guerre : | 
Du monde les plaifirs font tous 
trempez en fiel, 
C'eft donc le feul plaifir fe cõ- 
former au ciel. 












































E Naelde van het Zee-compas en ftaet niet ftille, ten zy die ghe- 
draeyt zy op de Noortfterre. Daer en is gheen rufte voor het 
menfchelijck ghemoet , ten zy het felve fich vaft op Godt ftelle, 
Want noch den glans van hooghe ftaten , noch overvloet van rijck- 
dom,noch het, gheruchte van eenen loffelijcken naem onder dea 
menfchen, en can ons de ware gherufticheyt des gemoets aenbren- 
gen. En hier toe fchijnen felfs natuerlijcke redenen te dienen. De 
zieledes meníchen , als eeuwich ende oneyndich zijnde , en can in 
defe tijdelijcke ende bepaelde dingen, geen rufte vinden. Voelen 
wy niet yderinons felis , foo wanneer wy midden inde welluften 
defes werelts fwemmen,ende dat ons dan voortkomt de bedenckin- 
ge, dat dit alles niet en 1s als enckelen roock , die op een ooghen- 
blick verdwijnt, dat wy als een walgingeen tegenheyt crijghen van 
alle dat wy h:er fien en hooren ? N 

















aer tijdelijcke welluft 1s den 
menfche gemeenlick altijt fwaermoedich, als oordeelende, dat ge- 
lijck defe voorleden blyfchap haeft is voorby gegaen , dat oock alle 
andere die noch aenftaende fouden mogen zijn , van gelijcken niet 
lange en fullen dueren. Infgelijcx fien wy daghelijcx dat ons den 
trooft der meníchen dan meeft ontgaet , als wy , in den uyterften 
noot, meeft trooft van doene hebben. Wie, dit bedenckende , en fal 
niet een cleynachtinge aencomen , van alles wat hier vermakelijck 
fchijnt te wefen ? Wie (fepg' ick) en fal fijnen geeft niet verheffen 
om nate fpooren den Gever van de ware vreuchde,aen wiens rech- 
terhandt is blijdfchap ter volheydt in eeuwicheyt, ghelijck den 
Pfalmift feyt; Pfal. 16, 11. 

Ons ziel, een licht dat eewwich fchijnt , 

Envint geenruftin’t geen verdwijnt, 
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EMBLEM A 
EVGAT, NON CAPIT. 
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MORALE. “S A CORAN UBL 
Mart. Delrio.Difquif. Mag. lib.r,cap.g. Luc. 12, 
Rtem Chymicam, que medicine adminicu- Fa ee 
latut^ fane Laudo, © veneror , ut phifiologia Sm , bac-nocte anima vepetetur à te y 
faetum preflantiTmum : inventricem anri porabi | ~ que autem parasit, cujus erunt ? 
lis: Spiritus enim [abtiliffimos ex metallis, plantis, De imperatore Severo memorig prodi- 
gemmuque educens , quo (nbtiliora hoc paviora, & | tum est “eum , cum fenfim mortem fibi im- 
quo puriora,hoc efficaciora remedia prebet, eS c. In- minere fenfi ffet , linteum , in quo tumulan- 
rerea tamen bec ars no convenis mfi opulentiffimis: dus erat , per castra conto levatum circam- 
multi enim bac arte depanperatur, C in caufa fant, "TU SERIOUS , 
ines Pe : ferri, coy per praconem edict jufiiffe; En lex 
ut uxores © liberi cogantur indigno qua fln fe fu- Do 07 Tos 
Jlentave, idque vel ipfi chymici fcriptores teflantur: | PP "e mm VEZRL CPIOUS , quoa umcum Se- 
nam Geber y non ergo inquit bec fcientia egenti © | verus imperator fec um aufe Ver. 





pauperi convenit, fed potins cSt illis inimica. 


Ey 































A MAT OR PV M 
Hy jaeght, maer laes ! coerjaeght. 


| 

| (Gi voordeel kond’ ick oyt op Roofemondt gewinnen , 

| Tot dat een loomen bloet haer eens beftontte minnen, 

| Alwafthaer teghen't hart , men wout haer taden aen ; 

| Maer fy vlood uytte weegh, als Iorden quam ter baen, 

| Doen walt den rechten tijt, om op mijn ftuck te letten, 

't Wilt dat een ander joegh, quam fick ontrent my fetten. | 
En vreeft niet, of een Cluts {choon naer u lief verlangt, i 
Een plompaert is een fret ; hy jaeght, een ander vangt. 




















= no Sm nd 








i —. Fugat, non capit. .. 


























Vm cava lufira fubit viverra, cuniculus , hoftem 
Vi fugiat , celeri deferit antra pede: | 
Morderi metuens laqueis fe tradit habendum. M. 
Sepe, labor [ocio quod negat , arte feres. 
Anxia virgo fugit, cum rufticus inftat amator ; 
Er fruitur prada, cut magis apta manus. 
Vicifli, fis capta licet, lepidiffima rerum y. 
Nam fuit in votis, ne capiare, capi. 















































—— —————— I RR 





en n À— m 


-Tel bat les buiffons , Quine prend les oifillons. 




















Me fuit Coridon, qui tafche dela prendre, 

t Mais elle, par defpit, à Thirfis fe va rendre: 
La proye fuit de Pun, a Pautre prend la retz. - 
Voyla!unfot amant ne fert que de furet. 





Hec Galatea apud Ovid. 13 Metam. 
A” erat Fanno nymphaque Simethide cretus , 
Magna quidem parque fui matrisque voluptas, 
Noffra tamen major. . MC 
Hunc ego,me Cyclops nullo cum fine parebat 5 
Nec, fl quafierts odium Gyclopts , amorve 
Acide in nobis fuerit praftantims, edam : 
Par in utramque fuit. 
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140 MOF RT AYD BR 
Soeckers van kunften, vinders des bedelfacx. 
NS t fret't verborghen wilt ghehaelt heeft uytter eerden, 


Een die'r niet toe en doet, gaet het Conijn aenveerden. 
Den Alchymift ("t is waer ) heeft ons veel goedts ontdeckt , 
Maer wie van hem wordt rijck, vant voordeel dat hy treekt? 
Hy blaeft, en raeft altijt , doch fijn beftoven keuken 
Al roocktfe dach en nacht, gheeft niet dan vijfe reuken: 
‚ Den man verftoockt fijn broeck, het wijf verblaeft haer keurs, 
Een ander heeft het nut, en hy deleghe beurs, 





Artis triftiffima janua. 


D Vin cogit viverra feras exire latebris, 
Mox aliquis predam qui nihil egit, babet. 


Ingenio penetras ima per vifcera terra, 


Dum malè querendo, Chymice perdis opes ; 
Malta quidem nobis non contemnenda dedifti, 

At, mifer, hocnunguam ‚quod jili quavis habes, 
Igne licet caleat, caret, ah ! nidore culina , 

Pyxida tu vacuam , catera vulgus babet. 





Ic vos nonvobis fertis aratra bo- 
ves, 


Et reliqui ejusdem fententie verficult im vuleus Chymico- 
vum non inepte dici poterunt , fi ea , que ex officina iftius 
artis indies prodeunt , con[ideremus., Ea vero fitne Chry- 
fopoia , 4 est „ad aurum faciendum efficax , Item an- 
ne exemplis probari poffit verè aliquando hac arte aurum 
factum effe , nec ne , non ef£ noftri inflituti bic inquirere. 
b«c fi quis velit ,confulat _Auctorem Mag. Difa. lib. 1 ; 
cap. f Illud tantum bic dicam , Chymicos quidem multa 
egregia, bumanoque generi planè utilia incidenter , ©° 
veluti aliud agentes , in u[um mortalium protuliffe , pluri- 
mos tamen eorum , von modo nihil ex arte ifla compendii 
feciffe „fed omnibus exhauffos prope cladibus , 
omnium egenos facultates fuas in fumo , fitu, ac pul- 
vere , mifere ab[umpfiffe ; idque ipft Alchymie autores 
£7" fautores. , Geber, Lullus , €" alii fatis indicant , cum 
Jos monent ne animis de[fituantur, quoties oleum €? ope- 
ram perdidiffe fefe: non varo. animadvertunt ; fed ex inte- 
gro Philofophart incipiant , (ita ifi ftudium Chymicum 
atis. fuperbe, tanquam per excellentian | nuncupant, ) 
Quid dicam ? fruftra fapit, qui fibi non fapit. 











D'invention neufve., point de gain 
à qui latreuve. 


CM fert creufer par tout 


entrailles de la terre, 
Etfaire tousles jours aux mi- 
neraux la guerre ? 
Ou nen ne trouveras, ou 
n'auras point de gain ; 
Vn autre ale profit, & toy la 
vuide main, - 








dien men recht wilinfien watter daghelijcx uyt 
de finiffe der Alcumiften yoortkomt,men fal aen de 

felve defe veerfkens vaVirgilius wel mogé toe paflen, 

Dat het Schaepjen wolle gheeft, 

Dat de By”'om honich fweeft , 

Dat den Os uyt ploeghen gaet , 

à Komt dees beesjens niet te baet. 

Ick en wil hier niet treden inde bemerckinghe of de« 
fe konfte waerachtich gout kan voortbrenghen , oft 
niet : andere hebben daer yan wijt en breet gefchre- 
ven. Dit wil ick hier alleenlijck aenwyfen., dat wel 
waer is , dat de Alcumiften wel veel nutte dingen, als 
int voorbygaen;, hebben ontdeckt: maer de nuttic- 
heyt daer van komt de vinders der felver minftte 
pafle,alfo meeft al wat by henliedé gevondé is,de vin- 
ders fò diere heeft gekoft , dat vele van henliedenin 
ftof,roock, en flank haer middelé verblafen hebbéde, 
eyntelijck torte uyterfle armoede zijn Komen te ver- 
vallé,ende door het onnodige te foecké,het noodige 
quijt gheworden zijnde , hebben -alfoo' vrouwen en 
kinderen naeckt en bloot of op den. dijek , of voor 
het gafthuys heenen gheftelt, 


Sy 
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SUA CUR NV M Li 
Sy vergaderen ende weten niet sie het krijghen fal. Pfal.39, 7. 


Atluft den armen menfch, mer handen en met voeten, 
Hierin dit aerden hol, ghelijck een mol te wroeten? 
Wat heeft hy doch, voor al zijn fweet, meer als t furet ? 
Een ander eet het wilt,en hy krijght nau een flet 
Eens afghefleten doucx, om mee te zijn begraven; 
Dat is den gantfchen loon voor al zijn anxtich flaven. 
Wel aen, ’t islanck genoech gewroet , hefop u hooft, 
En fpoort na wilt, waer van ghy noyt kondt zijn berooft. 





_ Quod capis, alter habet. 





Mon wil ne voit jamais affez de ri 
cheffes , €" ne penfe point pour qui je travaille 
CT prive ma perfonne de bien? Eccl.4,17 , 


Tw adhuc atris caput abdis bomuncio lufiris 4 A sey te fert , mortel, par 


Ecquid adhuc vili pectora condis humo ? 
Tu viverra tuis, tu mente manuque laboras , 
Et mox qui prada gaudeat, alter erit 
Alter erit ; qui vina cadis depromat avitis , 
Vah ! dabitur cineri trita lacerna tuo. 
Si fapis, ergo putri tandem caput exere terra ; 
"ueque rapi nequeant premia, difce fequi. 





O Curas hominum ! O quantum eft in 
rebus inarie ! 


| Hic tametfi liberis orbus cenfum tamen alieno he- 


fedi uutrire non definit : ifte, cum diu parce vixe- 
vit, opibusque familie congerendis evum confum- 
p/erit y quot filios , totidem cadaver exfpectantes 
vultures circum fefe babens , tandem ex[betlato 
fine fupremum diem claudit , ac per onato fletu nu- 
dus in terram abditur, Saladinus , qui Syriam., 


"Egyptum „ac «Africa bonam pariem- fubegit , 


vicinus morti, in cogitationem banc ferio defcendiffe | 


dicitur, ac proinde fuprema voluntate voluiffe pro 


| omni pompa funebri , tunicam tantum: interiorem | 


in hafta fublimem efferri, cum acclamatione--.N - 
num hoc ex Domitore orientis reftare, 
Eft fane, est, inquit Eccl.g, 12, alia infirmitas 
peffima, quam vidi fub fole , divitie confervat.e 
in malum domini [ii : pereunt. enim. in afflictione 
pelJima. Sicut egreffus est nudus de utero matris 
fie, [ic revertetur , €?" nibil auferet fecum de la- 
bore fuo.. Quid ergo prodeft ei, quod laboravit in 
ventum , cunétis diebus vite [ue ? Cognovi, inquit 
idem cap. 3,12; quod non effet melius quam leta- 


D 1: €7" bene facere: in omni vita „hoc enim donum 


test Deis. 


| 





avarice, & rage, 
Par peine, par labeur de confu- 
mer ton aage? 
Ne vois tu pas qu'aux tiens 
ne fers que de furet? 
La peine eft feule à toy , un 
autre ale banquet. 


AC b 1 boe ydel zijnde forghen , 


Die den armen menfch verworgen , 


Den defen, al hoe wel fonder kinderen , en laet niet af {chatter 
te verfamelen voor een erfghenaem , die hy niet enkent: Den 
genen , kinderen hebbende , mitígaders langhe en veel voor de 
{felve hebbende geforcht, en heeft menichmael, voor alle fijn for- 
ghen, gheen andere vergeldinge, als de forge van fijne kinderen, 
duchtende dat hy telange leven fal: werdende dagelijcx vande 
felve niet anders befien, dan gelijck een ftervende ghedierte , van 
een graghen Giervoghel : tot dat hy ten laetften,met ghemaeck- 
te ende uytgeperfte tranen, naeckrin hetdiepte der aerden ne- 
der wert ghelaten. Saladijn die Syrien , Ægypten , ende een 
groot deel van Africa t'onder heeft ghebracht , gevoelende fijn 
tijdt daer te zijn, na dat hy fich felfs ernftelijck in defe bedenc- 
kinge hadde ghegheven „heeft eyndelijck by uyterfte wille be- 
volen, datmen voor de Bare in plaetfe van pronck-kleederen , 
prachtighe wapenen, ofte ander Lijckcteringhe, alleenlick fijn 
hemdentock, aen een lance gehecht , foude omdragen: mer een 
byroep ; Vande Overwinner van Ooften , is dit maer alleen o- 
verich. Dat is een boofe plaghe , feydt Salomon, die ick fach 
onder der fonnen : Rijckdom bewaert tot fchade diéns , die hem 
heeft : want den rijcken komt om met grooten jammer. Ghe- 
lijck hy naeckt van fijns moeders lijf ghekomen is , foo vaert hy 
weder henen, Wet helpet dat hy inden wint ghearbeyt heeft? 
alle fijn leefdaghe heeft hy in duyftere ghegeten,&c. Ick merc- 
ke, feydt den felven, datter niet beter en 1s als wel doen en vro- 


lijck zijn, 
TIBE 
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TIBI MORS, 





EMBLEMA 





MIHI VITA: 
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MORALE. 


Plin; lib. 31, cap. 2. 
DEriculofs ores fant fontes , qui lympidis aguis 
blandientes , oculis tamen perniciem afferunt : 
manns formidandi, qui ipsa t fpecie teflantur, aquas | 
eff fugiendas : ita diffi ficilins. vitamur mala ; que 
boni pretextu fallunt. 


Diog. Laërt. 
Vile funt atres i infidie, quam be, que 
IN Ls in Jim wonlatione officii,aut in aliquo ne- 
ceffieudinis nomine. Nam eum , qui palam ef} ad 
verfarins, facile cavendo vitare potes. Trajanus e- | 
quis ideo fefellit, quia formam Minerve mii. 
t eff. 














SACRVM. 

Auguft.de Civ. Deilib.4r, cap. 8. 

Tent in uno ique auram ratilat © palca fumat, 
S fub eadem tribula flipule comminuuntur fru 
menta purgantar ; nec ideo cum oleo amarèa con: 
fund: itar guia E preli pondere exprimitur : ita 
una eademque vis irruens bonos probat , purificat 3 
eliquat : malos damnat vaftat G exterminat ; nn- 
de in eadem afjlittione mali Deum deteflantur & 
| blafphersant : boni autem precantur © laudant : 
tantum intereft no qualia, fed qualis quifque patia- 
, tur. Nam pari modo exagitatum,© exbalat harri- 
biliter cum fuaviter Jragrat unguentum. 


Dat 
































“RM SACP SO aR TAN M. 143 
| Dat dees verftickt, den dien verquickt. 


| Hee vreemt fpeelt Venus kint ontrent de ziel der menfchen? 
& ^ Onsfinnen gaen een ftreeck, meeft anders als wy wenfchen, 
| Sie ! Els loopt na de puyt, en herbergtf in haer hant, 
En wijft een, die haer bidt, aelweerdelijck van kant. 
Segt, puytjen, fegt, waerom en magh ick niet verwerven 
Het geen u doet de doot, en my bevrijt van fterven ? 
- Waerom ghewert ons niet datelck van ons behaeght, 
Aenu de vuyle poel, aen my de fchoone maeght ? 





Tibi mors, mihi vita. 


| "5 in bumanis , lafcicve Cupido , medullis; 
Arbitrium proprii nullus amoris babet. 

Nos quod amat, fugimus ; quod nos fugit, iffud amamus © 
Dura proco, ranam {ponte puella fovet. 

Trifle gelu Domina mihi mors, tibi, rana, calores : 
Mors tua, vita mihi : mors mea, vita tibi. 

Te juvat ora lacu, me virginis ore rigari ; 
Ergo tibi cedant flagna, puella mihi. 





A Pun fupport à l'autre la mort. 


| GE qui n'eft que douleur au corps de la grenouille , : 
Gentile Margotton,me doucement chatouille : 

Prens moy pour ton mignon : c'eft carefler en vain 

Celuy qui ne voudroit careffes de ta main. 








— MÀ 


Aufon. 





Anc volo, qua non vult, illam, qua vult , ego nolo: 
Hanc amo, que me odit : contra hanc, qua me amat, odi: 


Ovid. Amo. Eleg. 19. 


QO” licet ingratum eit, quod uon licet acrius urit : 
Quod fequitur fugio, quod fugit, ipfe foquor. 








































































































































































































































































144. ORM ORALE 
Onder vriendé{chaps fchijn, bet quaet[Te fenijn. 


A /Elmaecht!u warme handt maeckt dat dees puyt dus kranckis; - 


En't is de rechte ftreeck, die huydenfdaechs in fwanck is," 
Ghy biet aen darme vorfch u vrientfchap, foo het Íchijnt, 
Maer laes! ghy toeftfe foo,dats’ inu handt verdwijnt. 

Geen vier brandt fonder roock, gheen huys valt fonder kraken, 

Den hont baft eer hy bijt : merckt hoe ’t de menfchen maken, 
Hun lack is dreyghement: door heusheyt ftortmen bloed, 
In't groeten fchuylt een vloeck ; wie kan fijn op-fijn hoed’? 


=- ar a aiie- MM — 


Inimicus amicum cum fimulat , ini- | Le pire tour , fous pretexte 
miciffimus eft. d' amour, 
V fovetque necatque manus nü virgins hoc effe | f \Ruelle doucement. tu 
Perfida fit , fidei qua modo pignus erat > VJ couves la grenoüille , 
Previa fuut flamme, funt previa figna ruine, Mais cefte traiftre main d' un 
Ante nec offendit, quam latret, ore canis. | meurtre, las! te fouille, 
Cat perimit, dum mulcet homo, videndo minatur; .\ © l'homme mal rufé! en 
Blanda falutantes dextera virus habet. tout qu'il fait! il ment, 
Luss vigil, aut fapiens humana pericula vitet, Menace quand il rit, & tue 
Cum nullam hic faciant previa fana fidem} en careffant. » 





| | Raus slla longe acerrima © maxime no- |^ Is t alderfchadelickfte bedroch dat onder 


cua qua bone fidei aut amicitiae fpecie [efe het dexel van vrientíchap weetin te fluy- 
infinnat : Multos ea perdidit, olim © nunc, e- | pen, "T. vergif is aen niemant beter in te ghevé , 
xemplorumaue plena omnia. Iud infine apnd | als aen die genedie het felve voor een geneef- 
Guicciardinum, Petri Medicat,inquam fimu- | dranc aennemen. Van openbare vyanden is te 
latione © asin Alesandri féxti mifere circum- | wachten,maer wat raet tegens defe, die met een 
feripti.de qua boc tautum dicam , cum eodem | gedaente van vrient{chap vermomt, ons aenko- 
anctore,S ipfius verbis; era nato commune pro- | men > ^t was licht voor Alexander de fefte Paus 
retracer Roms hi Papanon faceva | wvefende, en vriendrfchap veynfende Pieter de 
Medicis te bedrieghen, fonderlinghe dewyle 


vamaiche faceva. Periculofum , me hercule ! Aep f-hrevé Mg E 
genus bominum , natum exitio generis buma- van hem geichreve wert, aati by noyten PT 


: RIM d, i iner , dat hy noyt en 
ni, Audatler Machiavellasin feculi acdecus, fe y Jde, en Jede den Mac 2 a LA 2 
fi vede per experientia (quit) ne noftri tempi, feyde, z gene hy ede, Dit 1s een torche ICKE hoop, 
principi haver fatto grand cofe, chi della fede gheboren tot vefderf van t menfchelijck ghe- 
hanno tenuto poco conto, & chi hanno faputocon | {lachte + en evenwel derf Machiavel wel fegoé, 
altutia aggirare cervelli de gli homini, &-a diede pa "n TERME. f 
quello,chi ha faputo meglio nfare la volpe,é me- | Cat dE £ rincen van inen tijdt,die door VEY QER 
gliofucceflo. Falleris Machiavelle. Platonem | aen andere het hooft hebben weten te verbin- 
audiamus , gui Fidem fundamentum focietatis den,beft gevaren zij n. "T israes Machiavel. hoe 
humane perfidiam vero ejufdem peflem effe di- veel beter fpreeckt Plato ! Trouwe (feyt hy) is 
vit ; © Ciceronem,majores emmyqui focira fe- t grondtftuck van t borgherlijck leven: maer 





feliiffet inquit ille, in vivorum bonorum numero | het bedtochloont eyndelick fijn meefter. 


babendus non putarunt, 


Een 























SACRVM 145 


Een broeder die vernedert is,roeme in fijn hoochheyde ; en die rijcke à, voeme in fine ver. 
‘nederinghe ; want by (al als een bloeme des gras vergaen. Iacob. 1,9. 


Luytin een warme handt een puyt, zy fal verfticken ; 
Doet fulcx aen't hinnen-jonck, het fal daer deur verquicken. 
Den aertíchen menfch, van Godt verfocht door tegenfpoet, 
Befwijckt, als fonder trooft,en ftracx verlieft den moet. 
Den vromen, door Gods handt ghebracht in bitter lijder, 
Wert opgheweckt door tucht, en voelt een foet verblijden: 
Hoe hy meer wert verdruét, hoe hy meer krachts verwert, 
Waer door den vromen leeft, daer door den boofen fterft. 





Bonis nil nifi bona. 


S. foveas, tepido crefcet tibi pullus in ovo, ` 
Squallida, ff foveas, rama calore perit : 
Mors rana calor eit pullogue , fovere favere eff ; 
uod juvat hunc, illi triftia fata tulit. 
Exttinm peperit res profbera fepe nefandis , 

Faufta Deum clamant fata favere piis : 


Le ceu du fage cognoift le temps, & le myen 


won doittenir. Car entout affaire il y a. temps C7 royen 
; : 7 
pour s°y conduire, autrement mal [ur mal tombe 
f Pbomme. Ecclef. 8,5. 


Vi couvele pouffin le fauve, la sre- 
. noüille 
Iamaisfe trouve bien, finon, quant on la 
moüille : | 
Icy eft bonne & la mortelleía cha- 
leur. 


Dum punis, Deus alme,malos perit impia plebes; |- Ce , dont le jufte vit, mourir fai& le 


Adjuvataffligit dum tua dextra bonos. 


pecheur, 





Anis , ajunt Medici, omnia fana, Bonis, 
ajunt Chriftiani omnia bona. Si, ut nibil 
M. tibi eveniat cupis ut nibil mali in terefi- 
deat, cura. Si, ut omnia bonatibi contingant 
optes, ut ipfe bonus fis , operam da. Non eo 
tamen bac referri velim", quaft Deus nibil 
nifi leta ac fecunda pis immittere foleat , 
fed potius , quod. Deum amantibus ac à Deo 
amatis omnia in bonum adjumento [mt , ex 
fententia Paul. Rom, 8, 28.. Leur maux 
(inquit Molineus) leur devienent biens, 
leur pauvreté corporelle leur eft une’ 
Deité fpirituelle;leur banniffements 
leur font fuites de monde : leurs e- 
floignements des honneurs , leur eft 
un aprochement de Dieu ; leurs en- 
nemis font leurs medecins,& les ob- 
ligentà craindre Dieu ; les maladies 

‚ corporelles , leur font cures fpiri- 
tuelles ; leur mort en fin leur eft nne 
entrée enla vie, 


DE ghefonden , feydt den Medecijn, isalle ding ghefont : den goe- 
den, feydt den Chriften,is alles goet. Die wil dat hem niet quaets 
over encome,die maecke datter niet quaets in fijnen boefem en woo- 
ne. Die wenfcht dat hem niet als goedt en foude bejeghenen, die dra- 
ghe forghe dat hy felfs al vooren goet zy. Niet datmen hier door ver- 
Ítaen moet, dat den Godfaligen niet als voerfpoet ende vermakelijck- 
heyt van Gode toe wert ghefchickt : maer veel, eer dat alles , beyde 
-goet en quaet,bitter en {oet , den Godfalighen ten goede behulpich 
is,ende eyndtlijck t'fijnen goede uytvalt, nae de trooftelijcke leere 
Pauli Rom. 8,28. Het quaet (feyt Molinzus) dat hun overcomt, ge- 
wert hun tot goedr,haer lichamelijcke armoede ghedijt haer tot ghee- 
ftelijcken don : hun ballinckfchappen tot affonderinghe des we- 
relts, "t affetten van haer ftaten, brenghtfe naerder tot Godt,hun vian- 
den zijn haer gheneefmeefters, en dryvenfe tot meerder vreefe Gods. 
De lichamelijcke fieckten zijn hun gheeftelijcke ghenefinghen. Eynt- 
lijck, de doot felfs is hun een ingancktot het leven. Een en het felve 
vier, feydt Auguftinus, doethet goudt blincken, en de ftoppelen rooc- 
ken : eenen vleghel morfelt het ftroo, en fuyvert het koren. Een en de 





felve ftraffe beproeft , en reynicht de Godtfalighe : verwoeft daeren- 
teghens en verftroyt de Goddeloofe, &c, 


























































































































































































































































































EMBLEMA 





INTER MANVM ET MENTVM.  , 

































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE - SACRVM. 
Cicero 5 de Orat. Iacob. 1, 10. 


O Fallacem hominum (pem,fragilemque | vir,qui fuffert tentationem : quo- 
fortunam) c inanes noftras conten- niam cum probatus fuerit accipiet coro- 
iones | qua in medio fpacio fepe franguntur | nam , quam repromilit Deus diligentibus fe. 
Q corruunt y dr ante in ipfo portu obruum- n ignes 

tur guam portum contingere potuerant. $ 


Pacte aNg S! ad fuperos iter tendere velis, ad inferos 
prius navigandum eft : cuncta enim Dei 


Pior hominum proprium eft, quod | opera funt in mediis contrariis, 
ratione difficile cognoftunt, id fibi cupi- 
date € ffe facile fingere. 


Tufichen 































AMA TOR IV M. 

Tuffchen bant en tant, Raectveelte fchand. 

| ENG, van mijn fin en min, hoe lang heb ick ghefvommen! 

| ~Om entlijck tot een ent van mijn verdriet te kommen. 
Nu fie ick datick wenfch, en bender by terftont , 
Mijnadem blaefter aen, fy fpeelt my voor de mont, i 

| Ey!nocheen ftreeck sis mijn : ick reyk’, ick blaf’, ick hyghe , n 

| Ickhapp’, ick grijp’, ick vatt’, ey !’t {chijnt dat ickfe kryghe : | 

Ey fiet noch glipfe wegh, dies’t hart, eylaest my berit. 

Doen ick was aldernaeft, doen was ick alder-verft. 
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Inter manum & mentum. 








| po varios tandem , qui me prefere; labores , 
Obtigit hac oculis prada videnda meis : 

Hanc fequor ingenti conamine , jamque propinquo , 
lamcrepitant fauces , jam mihi guttur hiat. 

Sedydum capturiens «veftigia proxima flringo , 

| Ab H reliquum video mil mibi, prater aquas. 

| Somniat heu! vigilans, © fe quoque ludit amator , 

J. "Bulla, vapor, nihil eff, fe quod habere putat. 



























































En Amour, en Court, 49 alachaffe , 
„Chacun ne prend ce qu'il pourcha ffe. 











A /[ Aint fot s’en vacriant, ma belle fe va rendre 
| ‘Mais tout eft au rebours, lors quand illa veut prendre. 
Le chien tout plein d'efpoir croit qu'il à pris l'oifeau , 
Mais, au partir de la, ne prend rien que de l'eau. 























act ac CHE 

| severe Pétinndi tempore in ipfo , 

| Fluctuat incertis erroribus ardor amantum. 
| Ovid. 





Fallitur augurio fpes bona fepe fuo. 
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MORALE. 





| ` Ydele hoop, Svakenden droom. 
Et wilt-braet dat ick jaech, vervolg’ ick met verlanghen, 


En dencke ftaech, daer med’, daer med’ heb ick t gevange 


- 


t 


Daer med’, daer med’ ift mijn : ick fie tals voor mijn ftaen; 
Ick hijgh’sick happ’, ick hoop’, ick hebbet, ’t is ghedaen. 
Dit dunckt my t'elcken weer, maer, alst komt op het grijpen, . 
Dan is't een handt vol windts, dan zijn't al leure-pijpen. 
'K fiet nu, 'k heb te vergeefs, mijn tijt, mijn goet verquift, 
Ick meynd’, ick haddet al, maer fiet ! ’tis ajpbemiff. 





Spes chymica, vigilantis fomnium, 


D- volucrem fequitur , dum fpe jam devorat 
E 7 Dum canis in predam fervidus ore ruit, (efca, 
Guttura latrantis, nil tale timentia fallit , 
Seque paludofo gurgite mergit anas : 
Ergo mifer, predam fiudio quà captat inani , 
Ora refert folis plena moloffus agui. 
Sit cani hic, ficta fub imagine , chymicus,hofpes, 
Spes cui femper adeft, res cui femper abest, 





GPe alumnus fi quifquam, certè Chymicus, five 

eAlcumifta , nuncupandus est. Nam , fi cui 
unguam verba dedit lubrica illa Dea, id huic 
bominum: generi contingere , ufus docet, … Spem 
enim magis iplam,ut Livii verbis utar, quam [pei 
caufam intuemur. Nam quamvis plurimi e0 rez 
rum fefe perveniffe conftanter aliquando affere- 
rent ut jain jam emey [arum fetum illum aureum ; 
Lapidem; inquam , Philofophicum pleno ore in: 
clamarent ; nibilominus , pottundi témpore in ipfo, 


tanquam corvi biantes delu[i viderunt , ion fine | 


aliorum rifu „ac [uo luctucollapfam in cineres 
facem: Idque licet illis iterum atque iterum con: 
tingat, ab incepto nibilominus non dimoventur, fed 
ME ONIS [pe inefcatì , identidem eandem Jerram 
reciprocare non definint, quid miram ? cum pro- 
pali iftar. 1euacitatem. in principiis. artis ponat 
Geber ,propofito laborum premio, ex « Augurelli 
teflimonio ut vel minima lapulis parte, 
eo». Argentum modo vivum fi foret 
æquor, A 
Omne vel immenfum verti mare poffet 
in aurum. 


Dicamus cum Polybio, non effe fapientis prefidere 
conftanter in iis, que aliter evenire nata fant, 


Ily a difference entre efpoir 


CT avoir, 


E chien qui femble avoir 

` pris le canart à nage, 
Le voit aller au fond „plein de. 

defpit & rage; ' 
Pendant que l’ Alchymifte ef- 
'pere toutavoir, 
.Helas/ rien ne retient qu'un 
fol & vain efpoir, 


pNdiender erghens een Voefterkindt. van Hope te vinden is, fe- 

kerlijck den Alcumift moet voor fulcx ghehouden werden: want 
aen. niemant en heeft oyt defe plibbergladde Goddinne , foo feer 
den honich om den mondt geftreken , als aen defe foorte van 
menfchen , de welcke , fchoon zylieden hun ten diepften menich- 
mael inbeelden tot het hoochfte van haren wenfch gecomen te 
zijn , en allen oogenblick dien wonderbaren Steen; in fijn geheele 
volcomentheyt., voor haer meynen te fien.: even wel nochtans $ 
als’t op een toegrijpen comt‚foo verlieft fick veeltijdts haer groote 
inbeeldinge als tuffchen handt en tant ; doch wederom > geketelt 


door (ic en weet niet wat) nieuwe hope, gaen weder en weder - . 


aen , nae de leffe van haren Geber , die voor een grondtftuck van 
defe konfte ftelt een onvermoeyelijcke halí-fterc igheydt , belo- 
vende tot loon van alles dien wonderbaren fteen > daer haeren 
Poët Augurellus aldus van fchrijft : 
_Schoonheelde Zee Quick-xilver waer , 

En dat ghy, in haer diepten, maer 

Een ftucxken Steens eens "t Wout , 

De ganifche zee waer’ enchel gout. 
"T 1s beter,met wyfe luyden; fich niet te feer te verlaten , Op din- 
gen,die pemeenlijck altijdt anders, alfmen meynt, uytvallen, 

Als ghy naer een dinghen tracht 

Hoe de hoop u meer belacht , $ 

Hoe de [bijt u dieper bijt , 
Als het hopen u outglijtz. 






































- Sulfureo afflabant me guttura panda vapere , 


[ Gy Celeratos' ingenti plerumque improboque [ommo 
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Ick ellendich menfcbe ! swie fal my verlo ffen van dit lichaem des doodts? Ick 
dancke God door Iefuma Chriflum.: Rom.7 , 24. 


ie was, och-arm ! belaen met grooten angft der zielen, 
De he] gaept' achter my, de doodt was op mijn hielen; 
Des afgrondts open keelgaf my vertreck noch wijck , 
Mijn adem was ten end’, ick fcheen een levend lijck : 


Maer fiet, als ick befweeck, doen wert my kracht gegeven, 


Als ick lagh inde doot, doen quam ick eerft in’t leven; 
In mijnen diepften noot, geraeckt’ ick uyt ghequel, 
Den wech ten hemelwaerts leyt dichte by der hel. 








Nul ne m'a affiffé en ma premiere 
defenfe, ains tous m'ont abandonnex. Mais le Sei- 
gneur ma affifté 7 m'a fortifié. 2 Tim.4,6. 
[A mort me talonnoit , il ne 
falloit ja guere, — 
l'eftois tout englouty de l'in- 
fernal Cerbere, 
Parmile fiel amer fuis tout 
confit en miel : 
L'enfer faut coftoyer, 
veut monter au ciel. 


In agone liberatio. 


Vam prope me flygio nuper Canis ore vorabat ! 


uam prope tartarets faucibus e fea fui! 


Prague meis oculis nil nifi funus erat, 
At Pater omnipotens, mediis mibi portus inundis , 
Laffa falutiferts pectora texit aquis. 
(Mens,age, pone metus s que ducit ad ethera calles, 


qui 
Nefcio quid trifii de Phlegetonte tenet. 








TE is niet te verwonderen , al fien wy fomwylen de godde-- 
loofe ghernft, en goedts moets daer kenen gaen : de vrome 
daerenteghen met innerlijcke aenvechtinghen ghequelt te 
zijn. Niemandt en doet oorloghe aen, de ghene die hem on- 
derdanich zijn :denduyvel en beftoockt niet de gene, die hem: 
alreede de overhant gegeven hebben. So langhe als dien fterc-. 
ken ghewapenden zijn vaten bewaert, foo iffet al in ftilte: maer 
als den Stercken van een Stercker beftreden en overwonnen: 
wert : dan ifter al in roere, Wat quelt ghy u doch, Godtvree.. 


ui, ac in utramque auvem dormire ; pios contra 
diffidio interno exagitari quid mirum ? 


Parcere fubjectis, & debellare fuperbos 


CT principi bujus feculi diabolo inquam folenne est. - 
Quamdiu enim Robuflus ille Pol loni fua incumbit, 

omnia tibi placida ac tranquilla funt: at fimulaique 
fortis fortiori fuccubuit , omnia n tumulta funt, cun- 




























































































chaque furfum, deorfum aguntur. Quad te excrucias , 
„Mens pia ? Non ex peccato fenfus peccati est; cor- 


B. ruptionem tuam non per eic fed ex gratia 
€ 


percipis. Timor enim Dei codem modo vulnerat, in- 
quit Auguftinus , quemadmodum medici ferramen- 
tum 5 id putredinem tollit, © videtur quafi vulnus 
augere ; nam dum putredo effet in corpore , minus 
erat vulnus , [ed M pps ; Accedit VC 
medici, minus dolebat illud vulnus , quàm dolet mo- 
do , cùm curatur. Sed ideo plus dolet , accedente 


| medicing , ut nunquam doleat. fuccedente falute. 
B Periculofum forti] imis imperat dux, Nunquam im- 
| pugnari.debilBgis eff, t 


fende ziele ? Ten is niet vande fonde, dat ghy u:fonde gevoelt : 
't is van Gods ghenade, niet van uwe verdorvenheydt , dat ghy 
uwe verdorventheydt ghewaer wert. De vreefe des Heeren 
quetft den menfche, feydt Auguftinus , op de felve wijfe , ghe- 
lijck de vliem de etterbuyle „fy fchijnt wel de wonde grooter 
te maken, maer fy jaechter den etter en dracht uyt , want ter- 
wylen die Ver icho var noch in het lichaem lach , was de won- 
de,"tis waer, wel kleynder ; maer veel forgelijcker , fy is veel 
pynelijcker, nu daer de vliem by komt , als te voren eerder den 
meefter aen quam: maer fy is daerom pijnelij ck,terwylen dat-- 
menfe meettert, om datfe niet meer pynelijck zijn en fonde 
| alffegénefenis. Een Veltoverfte fendt fijn kloeckfte gaften ,, 
ter plaetfen daer het gevaer alderheerft is, Nimmermeer be»; 
ftreden te werden is een teycken van fwackheyt;. 
INiemandi treter imt ghevecht met 1m knecht 5 
Maer met die hen tegen-ftreven. 
Dre den Duyvel wederftaen, tast hy aen; 
_ Niet die haer tot hem begheven, 































































































































































EMBLEM A 
TVRPE SENILIS AMOR, 
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MORALE. M SACRVM. 
' Lacan.lib.8. r Petr. x. 


suce. > Fatis accede, dengue; N pr erem ne fit extrinfecus capillatura, 
Et cole falices, miferas fuge. ant circumdatio auri. ije ait 


Lipf. Civil. Do&.lib. 6. ; . Theophras. 


Gos legi fwadeam qui utibiles e vi- N 1 Vlet nec altos videre „nec ipfa videri 
ribus, Cr loci opportunitate „effe pof- debet , f£. eleganter ornata ; utrim= 


fint; nam infirmis ant miferi quid te jun- | que enim ad ves inhoneflas incitamentum 


vas © est, 
C» 


Ghom 


RUM ATO RE;I:V M 
Gherimpelt vel en rurit niet wel. 


Choon kint,mint ;’t is nu tijt. dit {pel fal uniet voeghen, 
Alsforghe fal u ziel, u lijf den rimpel ploeghen. 
't Vers roosken is ghewilt ; maer wertet eens verlept, 
Gheen bieken * fitter op: °t en wert niet meer gherept. 

Het bloeyen van u jeught, het gloeyen vanu kaken, — 

Het vloeyen van u fpraeck, fal fnoeyen en mis-maken 
Den tijt, die t al verblijt. Nu dan, fchoon Bloem, ontluyckt, 
V befte goet verilijt, al wertet niet ghebruyckt. 


* *tIsden aert vande Bien op gheen dorreroofen of bloemen haer te fetten. Plinius, 


Turpe fenilis amor. 


| in irriguis, wiolisque recentibus haret, 
Perque novos flores leta vagatur apis : * * Apes 


marcidis 
4 j j 4 f ib b. j 
Si qua rofa eff, qua la Ja comas collumque remifit, rie 
Praterit banc, dulces nec petit inde favos. | Jent, mor- 
q hi « a 115,31 I- 
Nullus amans canis dat florea ferta capillis, nius , fori- 
$ » ze ] bus ne qui 
. Dat vetula fronti bafia nullus amans. eit cave: 


ribus infi-- 


Parcite formofe nimium diu parcere forma; EU 
Turpe puella fenex, in fene turpis amor. 


- Vieille fleur gift fans honneur. 


Amais voit-on l'Amour, jamais voit-on I abeille 

1. Aller cueillir fon miel fur rofe trop vieille : 
Aupres la frefche fleur la mouche faict fon tour. 
A l'aage verdelet convient le doux Amour. 


Sen, in Proverb.. 

Amare juveni fructus, crimen feni. 
Eurip. Danaë. 
Ez nunc juvenes adbortor omnes 
Ne ip fenectute nuptias celebrent, 
Sedin juventute potius liberos pracreent , 
Nihil enim voluptatis babet, 
Et ves eft amoribus contraria fenex. ; 
Gheen 


























































































































































































































































































































































UM OR A LE 
Gheen dorre blom, is wellecom. 








Anneer een verfche roos haer blaykens gaet ontluycken , 
De biekens, kleyn en groot, het komter al in duycken ; 
Maer als haer purper-root verflentft daer henen fijght, . 
Dan ftaetfe daer alleen, en gheen befoecken krijght. 
Wanneer een ftadt of Staet vervalt, en gaet befwijcken ; 
(Een menfch heeft fijnen tijdt, foo doen ock felfs de Rijcken) 
Een yder wij ckter af, die haer wel eer verkoos. 
Vriendt, foo ghy honich foeckt, vlieght na de verfche roos. 





In caducum parietem non inclinandum. 


As procerum technas, Cr principis artes , 
Iuraque regnandi noffe putantur apes : 

Foribus be nitidis, violisque recentibus herent , 
Languida fi qua rofa et, incomitata jacet. 

( Sceptra fuperba labant, fant c fua funera regnis, | 
Non homini tantum [Lat [na fixa dies.) 

Quid tibi cum miferis ? felicia federa quare ; 
Lauguida, crede mihi, nil rofa mellis habet. 





Omines Politici cum de federibus ac focietati- 
bus principi vel reipublice ar ac ineun- 
dis, deliberant , eodem ferè modo , quo Photinus co~ 
vam Ptolomeo contra Pompejum, ratiocinari folent. 


Dat pœnaslaudata fides, cum fuftinet , in- 
quit, 
Quos fortuna premit. Fatis accede , De- 


isque, - 
Et cole foelices, miferos fuge. 


Orientem folem adorare folet Maxima Belluarum ; 
[ic Magnates. |. In caducum quippe parietem fi 
quis inclinet, €" ipfum ruere , C7" parietem evertere 
mutuaque fefe vua conficere fepe compertum est. 
Certé tam in publicis, quam in privatis negotiis quo- 
cunque fe fortuna , eodem etiam favor bominum fefe 
inclinat, ait Trogus. 
Nulla fides unquam miferos elegit ami- 
cos. 
In quam domum, inquiunt, veSpillones veniunt , fi- 
gnum est funeris; veipublice labentis , ad quam 
fulciendam adhibentur feci debiles , ac miferi, que- 
vunt it ; 
Qua cum gente cadant. 
Soctetatem autem civilem. jam ab initio utilitas 
concivit, 7 continet,ait Philofophus. 


De rofe flefirie ml fe foucie. 
[^ rofe qui ja chet , la mou- 


che à miel ne touche; | 
Mais la gaillarde fleur baifotte 
de fa bouche; 
Voila un traict d’eftat: l'a- 
beille nous apprend 
Que joindre ne fe faut au 
Prince declinant. 





STects-luyden ‚fo wanneermen in bedencken leyt wat verbon- 
denende vrientfchappen voor Princen gheraden zijn, oft 
niet: plaghen veeltijdts te reden-kavelen , ghelijck Lucanus 
fchrijft dat Photinus, inden Raédt van Ptolomeus Coninck 
da Ægypten, teghens Pompejum ghedaen heeft , aldus fpre- 
ende : 

Wildy helpen dees of gheen, 

Die't bec ni foot daer been , 

En vermengben wen Staet 

Met een, de bet qualyck gaet , 

Hout voor feker cn fj val 

Pme nederrucken fal, 

Dies u aen die xyde ftelt, 

Daer 't gheluck , en God naer helt. 
Den Elephant is niet ghewoon anders, als een ryfende Sonne 
aente bidden : de Groote volghen den aert van dat groote Ge- 
dierte, "T is forchgelijck op een wanckelbaren muer te fteu- 
nen , midts men lichtelijck den muer foude doen vallen,en felfs 
daer onder blyven. ’T fy in gemeene , 't fy in byfondere faec- 
ken, werwaerts gheluck,derwaerts draeyt en neycht haer oock 
de gunfte der menfchen. Niemandt , die vrientíchap foeckt , 
voecht hem by den ellendighen. Om onderlinghe nutticheyts 
en voordeels wille woonen de menfchen by malcanderen : de 
cene hant waft de andere, om datfe felfs fchoon foude werden: 
den man neemt de vrouwe, de vrouwe den man, yeder om ey- 
gen ghemacx wille. Ende hier in beftaet den bant des Burger- 
lijcken levens, feydt Ariftoteles. 


De 
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De vrouwen dat fy in reynen Kleede haer felven vercieren met [chaemte ende 
maticheyt, Se. 1 Tim. 5,9. 
GE klaeght ons, Iaqueliza, en toont u dus verbolgen, 
Dat u ftaegh, waer ghy gaet, de Venus lanckers volghen , 
En trachtenna u eer: wel aen, ick weet u raet; 
_Leghrtafu wulpfch ghetoy,doet wegh u geil ghelaet ; 
Stelt deftichu gebaer, Wy fien ontrent de roofen, | 
Soo langh die op hun fteel aenlockelijcken bloofen, - 
"T gheflicker van de bien: het dorre bloemken ruft: 
Daer ’tkleet is flecht en recht, daer woont geen dertel luft. 


 Auferimur cultu. 


| S Curra pudicitiam ne quis tibi voce laceffat, 
Confilium pofcis fepe , Trypbena, meum : 

C Ad/it ubique pudor ; caflique modeflia vultus ; 
Hac lafciva manus fiflitur arte proci. 

Multa vagatur apis, deno firepit agmine crabro, 

| Dumrofa purpureo flore [nperba nitet; 

© Condat opes ; alio mox turba molesta volabit, 

Et fua mella rofés intemerata manent. 


Sto -cultu modicus ( ait ex anti- 

quis aliquis ) fermone facilis , ore 
proto , animo verecdndo. Honeflum 
fane ei vile e$! , inquit Romanus Phi- 
lofophus, cui corpus nimis carum est. 
Hine virgines Veflales , elegantiors 
cultu ac veftitn decoratas „in faspicto- 
nem invife virginitatis vocatas olim à 
Romanis fuiffe legimus, Indicabant 
enim viri prudentiffimi non modo ta- 
citum indicium mentis non [atis pudi- 
ce , Verum etiam apertum lenocinium 
veflibus inefe , quo lafcivi juvenum 
eculi allicerzntur , ac in libidine vape- 
ventur. ut enim hedera (aspen(am vi- 
ni venalis tndicium,ita cultum immo- 
dicum pudicitie arbitrabantur, Dica- 
mus ergo,turpe Chriftiano elle, ct ani- 


mans babeat captare laudes ex corpore, 





Ne te glorifie point en parures d ace 
couffrements , CZ" ne Pefleve point amour de 
la pompe. Eccl.11,4. 


| L^ fine mouche à miel , & le 
defir lubrique 

S'en vont d'un pas efgal,pareil- 

le eft leur practique; 

L’abeille ne s'affit fur lan- 
goureufe fleur : 

Le fol amour ne touche à 

ceux d'un humble cœur. 


Eeft ( feyteen vande Oude ) matich in kleedin- 
ghe, ghemeenfaem in fprake, heus van monde, 
eerbaer van herten. Die te veel hout van fijn lichaem, 
hout weynich vande eerbaerheydt , feydt Seneca. De 
Nonnen vande Goddinne Vefta werden byde Romey- 


nen in verdachtheyt gebracht van oneere , foo haeft 


de felve eenighe uytwendicheydt in hare kleedinghe 
beftonden te betoonen; want fy oordeelden dat het 
uytmuytende cieraet , niet alleenlijck was een ftil- 
fwijghende teycken van een wulps ghemoet , maer 
felfs een openbare aenlockinghe van alle dertele oo- 
ghen : want ghelijck het uythanghen van de veyl- 
kranffen voor de Herberghen , een teycken is datter 


wijn te koop is, foo meynden fy dat een uytwendich 


kleet een peyl was van veyle eerbaerheydt, Laer ons 
dan befluyten, dattet voor een Chriften niet en voegt 
eere te foecken uyt de vercieringhe des lichaems , ter- 
wylen hy wat anders heeft,dat met beter reden by hem 
behoort verciert te werden ,namentlijck fijne Ziele. 


V SIBI 
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SIBI NEQVAM, CVI BONVS? 































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE SACRVM. 


Lipf. de Conft. lib. x. | Innocent. de Vil, Vite Hum. 
1 Y Idimus agreftes (epe trepidare, concurrere, 
© vota facere, cum calamitas ingruit aut T nic Paradi zum claufit, primogeniturán: 
tempeftas ; fed tu , cum defeviit , eofdem fevoca | vendidit, {ufpendit piftorem,decollavit 


qi € examina,reperies unumquemque timuiffe dun- 

| | taxat fegeti © agellulo {uo (& infra ) Mundus Bap irit jesse P ashi at el 
| anvverfns exercet. biffrioniam (ait Arbiter ) co- FEE EEE vn c lerufalem totam 
mediam, à boni, luditis, © velati perfind patria | evertit. Balthafar manum contra fe firi- 




















rem privatam curatis, bentem tonfpexit in convivio , & eadem. 
Mich.Montagn. nocte interfectus est a i Chaldeis, 
Pelque perfonage que U homme} jone, ilj Jone. 
tousjours le fien parmy. 






Sick 




























AMATORIV M. 
| Sick elf quaet „niemant uut. — | 
Vi met een luftich hart. wat kren®ktmen lijf of finnen 


Door alte grooten brant ?’t Pertrijs* wert vet van minnen: 
t Een vogelken dat fick onthout ontrent den Nyl, | 
Eet fat, en niet te min bedient de Crocodyl. | 
Wel wat een fot beftaen ! dat door een heet verlanghen | NI 
Sick yemant voor de deur van zijn vriendin gaet hangen. | 
Stroyt ghy daer bloemkens veur: en, foekj' uw'slijfs gerijf, | 
- Behout een kloeck verftant, en blyft gefont van lif. 


| 
* La Perdris s'engraiffita couvrir la femelle, Plutarch. | 
# Van dit Voghelken Trochilos genaemt, fiet Plin.lib.8,'cap.s. Hi 



































Sibi nequam,cui bonus ? 
1 ay e aliquis nimio languet. miferabilis igne , 
| Stulte aliquis tigno flebile pendet onus. 
Sit tibi cura tui, dum te concedis amica ; 
|| Quid lacus, aut laqueus, quid tibi mucro fubit ? 
































Se quoque curat * avis, tibi dum, Crocodile, miniftrat ; NES 
Et perdix, veneris munere, pinguis abit. - de Nude Es fei 
Et curare cutem potes, fervire puella : | 8, capa. 


Quod nimis, ut paffim, fic in amore nocet. 





Sois ferviteur ; fans creveceur. 











|- VJ Eux eftre fage amant? va t'en de telle forte 

| Que rien, que tout plaifir ton ame n'en rapporte: 
Va fay le Roitelet, lequel eft fi habil , 

Qu'il fe repaift, alors qu'il fert au Crocodil. 

















Lucret.lib.4. "i 
N Ec Veneris fructu caret is, qui vitat amorem ; M 
Sed potius qua funt, fine pena, commoda fumtt : | 
Nam certè, puta est [anis magis inde voluptas, Ruam miferis, | 
Ovid, lib. 1 deRemed. Amor. ad Cupidinem. | n 

| 

| 

| 




















E7 puer es, nec te, quidquam nifi ludere oportet, 

^ Lude, decent annos mollia regna tuos. 

Cur aliquis rigido fodiat fua pectora ferro ? 
Invidiam cedis pacis amator habes. 


VZ 








Onder 
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MORALE. 
Onder vrient/chaps {chijn , beforght by "t zijn. 


AE 't Conincxken met&lijt ontrent de Nylfche ftranden, 
Bedient den Crocodil, en peutert hem fijn tanden , 
Wat meendy dat hetfoeckt des Crocodils ghemack ? 
Neen, t heeft wat anders voor ; het vult fijn eyghen fack. 
Veel roopter hoogh enluyt, Diane van Ephefen , à 
Maer, foo ghy't wel doorfiet, het fal wat anders wefen. 
Neemt hier op u ghemerck : die flockt ghelijck een ftruys , 
En forght niet voor ’t ghemeen, maer voor fijn eygen huys. 





Publica przetexuntur, privata curantur. 


[Bor cum pinguis ager, tibi bellua Nil, 
Nilus cy ipfe pater prandia bina dedit, 
Regulus ut dentes curet tibi, guttura lustrat ; 
Scilicet : at faturo ventre recedit aves. 
Fana licet. jaëlet Demetrius alta Diana ,* 
Nil nifi privatas pectore ver[at apes. 
- Res ages ipfe tuas, bone vir, dum publica tralas , 
Idque patet, redeas cum gravis ave domum. 


* AG&or.19,31. 


Robin fait grand devoir, 


tout pour la republique , 


fa practique, À 
Vous trouverez en fin qu'il 
eft un vray Trochil , 
Lequel seft engraiffé fervat 

au Crocodil. 





Reftat tales, inquit Tacitus, reipublice adhibere, 
qui pares negotiis , neque fupra fum : bebetiores e- 
nim, quam acutiores ut plurimum, melius rempub.ad- 
miniffrare multis creditum est. (Thucyd. lib. 3.) Ob 
rationes mter alias quia multiplici cautione (fı mala fi- 
de eos agere contingat ) nimisque callido artes fuas te- 
ant, C, [Péciofo reipublice pretextu, fuas res agant; 
adeò ut vel emuntti{June naris bomines: aut fallaciam 
non dilcernant; aut impedire non poffint. De talibus 
Guicciardinus, chi da 1l configlto, inquit ‚fe non 
è molto fidele, per ogni piccolo fuo com- 
modo, per ogni. leggier occafione, drizza 
fpefío il configlio a quel fine, che piu gli 
toroa a propofito, o di che piu fi compiaci. 
Dic, guefo , Trochilum dentes Crocodili fedulo , ut 
videtur , curantem , ventri fio con[ulere ge non cre- 
dat ? ingenui autem isti , €* paulum modo fupra vul- 
gus , [Iratagemata hujusmodi vel omnino non tentant , 
ingenio fuo diffift , vel non tam cautè , quin facile de- 
tegantur, Bona bic ergo Tiberiana cautio , ille nec e- 
minentes virtutes fetlabatur , C7 rurfus vitia oderat ; 
ab optimis periculum fibi, à pe[Jumis dedecus publicum 
metuebat , inquit Tacitus. 





ME Is beft, feydt Tacitus , de foodanige in dienfte van- 

den Lande te gebruycken, die wel mans ghenoech 
fijn om haer faecken te verrichten,evenwel nochtans niet 
alte grooten overvliegers: want ghelijck Thucydides 
meynt,ronde gefellen, die maer eenen derm en hebben 
( ghelijck men feydt ) en die recht uyt, zijn immers foo 


dienftich torte beleydinge vans Landts faken als de. | 


fpitfvinnige hayr-clyvaers. Die reden daer van is,onder 
andere,dat defe {cherp-vogels,alffe qualijck willen, al te 
veel kromme fprongen ter handt hebben , om haer loos 
en boos voornemen voor de oogen vande Gemeehte te 
bewimpelen , als-wetende fo behendelijck haer eyghen 
voordeelé metten deckmantel van 't gemeene te bekleé- 
den,dat felfs de fheechfte van allen niet en konné merc- 
ken waer't vaftis. Daer,in tegendeel van dien,defe effene 
en eenvoudige verftanden gemeenlijck ofte geen flimme 
ftreeken en derven aenrechten,ofte wel fulcx beftaende, 
werden lichtelijck achterhaelt,en betrapt. So is dan beft 
het ghevoelen van liberius, die en hielt niet van:uyt= 
muytende deuchden,hatende oock foodanighe gebreec- 
ken : vreefende vande befte eygen gevaer, vande. quaet- 
fte gemeene fchade, 
Men vindt veel fijn-geflepen gaften, 
Soo afghericht om toete taften, 
Dat al hun doen {chijnt voor?t Gbemeen, 
Ex [iet [^t is maer voor bun allen, ^ 


Daer 




















LA la court du voy, chacun pour fy. 


Ainfile dit-il , mais remarquez 

















O Prodiga rerum luxuries ! 


Vm fatur, ad fulvas Nili Crocodilus arenas , 
Turpiter eructans littoravaflaquatit , 
Regulus, ore trahens harentes dentibus efcas , 
Reliquias pretium vile laboris habet. 
Nonne foret melius nulli fervire tyranno ? 
Perque nemm victu liberiore frui? 
Turpe mintflerium fatane pra flamus,c orbi: 
Vah pudeat ! folus premia venter babet. 





S! quoties cibum fumimus, on voluptatis po- 
tius, quam valetudinis negotium ageremus , 
etque ibi defineret cupiditas , ubi finitur necef- 
fitas; fanè nec patrimoniorum exitium culina , 
nec animorum pernicies foret gula. «Avem a- 
liquam (vab dementiam Y ) milles pa[cimus , 
ut femel ab ea pafcamur , quod vero eterni 
. Alimenti occafionem liberali{Jime nobis offert , 
vix potu frigide dignamur, Terram,ac mare 
ferutamur „ut cibis exquifitis corpus faginemus; 
ut anime benè (it , vix aliquis feipfum in[pi- 
cit. Ecquid bomme magis indienum , quam 
ventrem, CZ" que ventri Sina jn tuam 
ro Deo babere ? Sapientia in ficco habitat, 
mquit ille nonin paludibus, ac lacunis. Fundi 
nimio bumore diffluentes nil feré preter bufo- 
nes,rands ac bydros generare folent , utpote 
frugibus ferendisinutiles. Venter mero æffuans, 
inquit Hieronymus , defbumat in libidinem. 
| Abffinentiam,utcorpori bonam laudat Me- 
dicus ; ut ingenio , Philofophus ; ut anime , 
Theologus; Si omnibus C [ingulis bene velie 
nuts, ipfacolenda est, 


S A .C.-.R V M. 


Daer wandelen vele, wiens God den buyck is , de welcke 
aerts ghefint zijn. Philip. 3, 19. 
Wy Anneer den Crocodil fijn hollen muy! doet open, 

Den Trochilus die komt terftont daer inghekropen ; 
Ent'wijl het yflijck beeft van fatheyt rifpt en braeckt, 
Het voghelken, met angft, fijn tanden fchoone maeckt, 

- Alom een weynich aes : waer’t niet een foeter leven, 

Te nutten flechter fpijs, en vry door’t wout te {weven ? 
Den menfch ftelt lijfen ziel tot’s duyvels vuyl ghebruyck, 
En dat (6 fchand ! ) alleen tot dienfte van den buyck. 


| dien den menfche , terwylen dat hy befich is meteten en drinc- 
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Les eaux defrobées sot douces ey lepain 
prins en cachette eft plaifant.Prov.9 517. 


A tu donc , pauvre oifeau , la 
- bouche fi friande, 
Que tu vas thazarder,pour fi peu 
de viande, 
Proftituaut ton corps au mon- 
ftre fi hideux ? 
Qui fert aux appetits, 6 qu'il 
eft malheureux. 























ken, niet meer fijn luften,als den nootdruft , en fochte in te volgen: 
ende dat de begeerlijckheyt altijtsophielt met den hongher; voor- 
waer hy en fonde nietbefchadicht werden , noch door de keucken in 
fijn goet ‚noch door de gulficheyt in fijn gemoet, Wat een dwaes- 
heyt ! men fpijft een vogel duyfentmael, al om eens van de felve ghe- 
fpijft te werden: ende aen het geene,dat ons voor eeuwich foude con- 
nen fpijfen , en weetmen nauwelijcx een koude fop water te wille, 
Mendoorfnuffelt lanten zee om het lichaem met alderley leckernien M 
vet en dick te maken, en middeler tijt en neemtnren nau eens de py- ME 
ne fijn eyghen felfs recht te onderfoecken, op dat de ziele haer RR | 
te bekomite hadde, Sekerlijck hy betoont hem dér zielen onwaerdich | 
te zijn,die meer foeckt fijn lichaem , als haer op te koufteren. Wat i TM 
voechter doch een menfche minder als denbuyck , ende 'tghene WT 
den buyck naebuerich 15,als voor een Godt te achten? De wijsheydt Na 
(feyter een wijs man) woont in't drooge, niet in poelen of moraffen, |^ 
Alte vochtighe landen , brenghen nietals puyten en padden voort , 
als onbequaem zijnde tot goede vruchten. Den buyck opwallende 
van overdadicheyt, werpt niet uyt als fchuym van onkuyfcheydt. 
Den Mececijn leert fparigheyt goedt te zijn voor het lichaem: de 
Wijfgierighe voer het verftandt, de Leeraer der Godtheyt voor de: 
ziele, Willen wy alle ende yder vande vooríchreven dinghen goes: 
doen, faet ons inet maten fparich zijn, 
































LYDI- 



















































EMBLEMA 
LVDITE, SED CASTE. 


















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MORALE SACRVM. 


Perf. Satyr. 5. Greg. lib. 29 Moral. 
poto veterem retines , C fronte po- PE complexionem uninfcuju(que Adverfa 


[tus , rius perfpicit, © tune tentationis laqueos appo- 
Abfirufo rapidam geftas [ub pectore vulpem, | ponit. Alius namque letis, alins triflibus, alius ti- 
| řnidisalins elatis moribus exiffit, Quo ergo adver 
Livius. farius occultis facile capiat vicinas complexianibus 
E Raus in parv ts fidem fibi preflruit ut, ms parat 2m DER Letitie ME age Ha 
cum opera pretium eit , cum mercede re in spam facil labitur p kh ru 
m poculum 
magna fallat. difcordic porrigit : Et quia timidi fupplicia formi- 
dant, baventibus terrores intentate Et quiaelatos 
extol laudibus con[picit, eos ad quecunque volue= 
vit blandis favorsbm trahit, 






Draes hie 








A MAU CDPVOQSRSBSV- M. 
Draeghje doecken, Wacht voor boecken. 


DE Eghel wert een kloot, om Muyfen te betrapen, 
Maeckt van fijn muy! een hol, en blijft foo liggen gapen: 
Wel aen dan fpringht en fpeelt, maer blijft in d'open lucht, 
Want kruypt de muys int hol, dan is't te laet ghefucht. 
Pleecht eerbaer min, ghy jeucht, (wech linckers,wech fluyp-fiele , 
Nacht-uylen, licht ghefpuys, en volcxken kort van hielen) 

Weeft vrolijck, datmen't fiet : {peelt heus en open {pel , 

Geen hoecx of winckels foeckt : van daer komt ons’t ghequel, 





Ludite, fed cafte. 


Mri infidias glomeratus echinus in orbem 
Dum firuit, effingit, qua locat ora, [becum : 
Vicinas mures faliunt impune per herbas , 
Fiéta fed excurrat fi quis ad antra, perit. 
Noftra Venus purafque manus, © pettus bone[]um 
Exigit, © tenebras ac vada caca fugit. 
Pleétitur obfcenis qui furta tegenda latebris 
Cogitat, (9 cujus gaudia crimen babent. 





Rire fans mal-engin. 


V1 mal ont les fourys, & tentent nulle peine 
- *Joüants-au defcouvert, & fautants par la pleine : 
Mais les voylà perdus, devenants fripons , 
Au jeux il faut garder d'honefteté les gonds.. 





Plaut. Trin.. 
Amor latebricolarum bominum corruptor.. 
Cic. pro Mar. Celio. 


Etur aliquid atati fit adalefcentia liberior,non omniavoluptatibus denegentur. Dum- 
modo illa in hoc genere prefériptio moderatioque teneatur , parcat Juventus pudicitia 
fia ne fpolict alienam, ne probrum caftts, labem integris, infamiam bonis inferat. 


Het 






























































































































MORALE 
Het kleyn verdraghen, om t groot te bejaghen. 


DE: Eghel, als een kloot, leydt kort in een ghedronghen, * . 
Maer laet een open hol ; de Muys komt nd s iS 

En huppeltop en neer ontrent des Eghels lijf; 
Het fchalcke dier leydt ftil, al waret doodt en ftijf. 

Al wat de Muys oock doet, men fietet niet beweghen ; 

Maer kruypt de Muysin't hol, dan nijptet s' eerft ter deghen. - 
Een fchalckaert lijt, en mijt ; tot dat hy krijght gheloof , 
En raeckt hy dan ter (laeghs, foo maeckt hy’ al ten roof. 
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Parva patitur,ut magnis potiatur. Supporter pen pour emporter tout. 


F” globus ingne globi medio caput abdit echinns, Vant I’ heriffon les fauts de 


Et vafer in parvum contrahit ora fecum : la foury fupporte , 
Tegmina mus fpimofa, peti fe me[cius, ambit ; Cen'eft que pour ouvrir a fes 
Et vagus impunem fertque refertque gradum ; deffeins la porte. 
At cacas ineat latebras, ev, non fua , luftra ; Au fin renard, quitant de fon 
Tum demum in predam promptus echinus erite | droit quelque bout „ 
Vt fallat tunc cum pretium putat effe laboris , Iamais ne fie, car c' eft pour 
Prefiruit in parvis fraus fibi magna fidem. ravir le tout. 





A Profit ad evum quod vivimus , ad rem TIN Iemant (feyt Guicciard.) bedriechter lichtelijcker een ander,als 

quam tractamus , dixiffe mibi vifus eft | ~ " den genen die den naem heeft, van niet te bedriegen. De Schor- 
Guicciardinus, Niuno piu facilimente in- | Pl0enen by yemandt ghehandelt werdende, fchijnen eerft wat te > 
ganna gli altri, che chi è folito, & ha | {pelea,maer terftont daer na geven fy een doodelijcken fteeck. Die 
famae non gliingannare. Nemo, in-| fijn bedroch met bedroch begint, en is in verre nae den flimften be- 
quit, facilius fallit atque ille, qui in fama est non | driegher niet. Andere, die hier op meer.afgeveerdicht en geflepen 
fallendi. Idem , fed aliter „Cicero, Totius in- | zijn, fenden eenige handelinghen van goede trouwe als voren uyt, 
Jftitice nulla capitalior, quam eorum, qui, cum | en fpelen-daer nae eerft haer perfonagie. Vogelaers ende lagers 
maxime fallunt , id agunt , ut boni videantur. | vangen dan beft en meeft, wanneerfe , als maer flechteljick voorby 
Scorpius, [i manutrattes , ludere paulifper vi- | gaende,oft eenich landtfwerck fchynende te doen , 't ghedierte on- 
detur ,at mox obliqua caudà ferit. Qui dolos'à | verhoets op het lijf vallen. Int verftricken van menfchen , ift al het 
a dolis incipit; fimplex vetérator eft. Fallacio- | felve. De meefte fchalcken trachten eerftte wege te brenghen,door 
ibus Jolenne est bone fidei actus aliquot pre- | eenigen fchijn van trouwicheyt,datmen hun gheloof gheve ‚en dan 
mittere , mox ledere, Qui aucupantur , aut | eens haer open fiende,ende haren flach waernemende, taften-in’t vet 
venantur , facilius fallunt aves , aut feras , fi | tot aende kneukels toe. In't korte, hoe een bedriegher voor min 
aliud agentes, boc eff, iter facientes , aut agros | bedriechelijck wert aenghefien, hoemen door hem meer bedtoghen 
colentes id faciant. In capiendis bominibus , | wert, 





idem eft. Multis inquit Cicero, {imulationum Is eenich menfch voor goedt vermaert , 
involucris tegitur , €7* velis quibufdam obduci- Die midd'ler tijt is quaet van aert, 
tur mens bominis fraudulenti ; frons oculi , vul- Den fulcken door fijn flimmen gheest , 
tus „per fepe mentiuntur, oratio vero [epiffimè. Bedriegbt de werelt aldermeest ; 
Vigor ingentibus negotiis par , eo acrior , qua | Want op een lecker, diemen kent , 
fomnum ES inertiam magis oftentat, inquit Ta- Heeft yder een bet oogh ghewent ; 
citus, Cave, cave Vulpiones iftos, Maer daer is niemant die hemwacht 


! Voor een die deughdfaem wert gheachts 









































Sv. AX CR: Ni M 
Weeft nuchterenywaeckt ; want de Duyvel gaet om u, foeckende 
wie by verflinde. x Pet. 5, 8. 
Anneer den Eghel wil het velt van muyfen ruymen , 
Dan wert hy als een kloot, en leydt foo op fijn luymen , 

In't middel van den bol vertoont hy als een kuyl, 

Een muyfen-hol ghelijck, maer binnen fchuylt fijn muy]. 
Het muysken, nae fijn aert, heeft vreught in duyfter holen : 
Dit weet (foot fchijnt) dit dier, en doet de muys foo dolen. 

Den duyvel gaet verfpien eens yders lieve fondt, 

En lockt den menfch daer deur tot in der hellen grondt. 





Ie crains quainfi que le Serpent à feduit Eve 
à par farufe , femblablement en quelque forte*vos pensées 
ne foyent corrompues. 2 Cor. 11, 3. 


BR’ globus, infidias muri dum tendit Echinus ; E Satan eft trompeur , tout 
Et jacet immoto corpore fufus humi , - d'une mefme rufe, 

Os latet in medio, quod dum putat effe cavernam | Dont les fouris aux champs le 
Mufculus, ad focios nomrediturus , init. Heriffon abufe: 

Cum vitium, quod quifque colit , rex calleat Orci ;| Il {gait bien quel peché chacun 
Illius objectu pectora noftra trahit. : carefle au coeur, 

Lurco cibi capitur, vinofus imagine Bacchi ; Par là il nous affaut. O! garde 
Virginis afpectu mota libido furit. le malheur, 


Objecta movent. 


- 





pres animi. cogitationes diabolum ‘non Ww: zijn des feker (feyt Auguftinus ) dat denduyvel de innerlijcke 
videre , certi fumus , inquit. «Auguftinus; gedachten des menfchen geenfins en weet : want de gheheyme- 
fecreta enim cordis ille tantum mee , ad | niffen des harten,zijn dien alleenlijck bekent,tot welcken ghefeydt is; 
quem dicitur ; Tu folus nofti corda fi- | Ghy alleene kent de ghedachten der meníchen kinderen. Dat noch- 
liorum hominum : Eum tamenex indi-| tan$aen onfen viant de natuerlijcke beweginghe van yder meníche , 
ciis fignifque exterioribus naturales bominum | door het uytterlijck gebaer „bekent is , can felfs daer uytafgenomen 
inclinationes probé callere , [atis perfpicuum | werden,dat hy fo doortraptelijck fijnlaghen weet aen te leggen,naer 
es? ; idque vellex eo facile colligitur, quod | eens yders innerlijckfte ghenegentheden. De Vifcher en vanght niet 
tam artificiosè laqueos pro cujujque ingenio | alderley viffchen met eenderley aes. Den Voghelaer weet fchier elc- 
norit difponere. Non eodem aftu omne genus | ken voghel met een fonderlinge grepete verraffen. "T gaet mede fo 
pifcium aggreditur pifcator , fed pro palato! met onfenviandt. Den Duyvel (feydt Ambrofius) weet nate fpooren 
cujufque efcam fene. Non uno modo | tot wat fonde yder van ons meeft genegen is , ende daer nae leyt hy 
avem fallit auceps Jed bas fiftula,illas laqueis, | fijnlagenaen. Den blymoedighen fal hy ghemeenlijck comen be- 
alias vifco. Generis. humani adverfarius un- | fpringen met vleefchelijcke luften,ydelen eerfucht, ofte diergelijcke 
niufcujufque mores ,. C7 cui. vitio propinqui | fonden. De ghene die harder van aert zijn , met gramfchap , hooch- 
fint, intuetur Cut verè —Ambrofins ) ac talia | moet, ofte wreetheydt, Watraedt? fekerlijcknademael wy tedoene 
bomini objicit, ad que facilius cognofcit inch- | hebben teghens Overfte , teghens Machten , teghens geeftelijcke 
nari mentem ; ut Bana ac letis moribus lu- | Boosheden: in't korte, teghens de wapenen des duy vels, wat ifler be- 
xuriam,vanam gloriam, C7 fimilia ; afperis| ter te doen,als aen te doen de wapenen Godes ? 
mentibus iram , fuperbiam ac crudelitatem 
proponit. Quid agimus , ut hofti tam callido Nae ons (innen zijn gheneghen À 
T Komi den Duyvel ons beweghen ; 
Jonck ghefel{chap vol van bloet , 


ac calido re[iflamus ? Certè cum nobis {it col- 
lu&latio adverfus principes  poteftates , ad- 
verfus fpiritualia nequitia, adverfus Jpiritua- Brenght hy wellust int ghemoet : 
lianequitie, adverfus arma diaboli , quid re- | Droeve herten komt by quellen 

flat mifi ut induamius armaturam Dei Ex Met LR E en vrees’ der bellen: 
confilio Apoftoli Eph. 6, 11. Zydy gram,hy dringt u voort 

Tot een doot[lagb; of een moort. 














































































































































































































EMBLEMA 
ODIT AMOR MEDICVM. 
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MORALE. SACRVM. 


Virg. Gregor, in Moral. 
Efcia mens bominum fati fortifgue fa- um viri. eum fibi fuppetere profpera 
ture : bujus mundi confpiciunt , pavida fafpi- 
Et fervare modum rebus fublata fecundis. | cione turbantur : timent enim > ne hic labo- 
rum [uorum fructus recipiant : nec timent, 
Terent, Heauton, quod divina juflitia latens in iù valnis d= 
Nam in metu effe bunc, ili est utile, -| fBiciat , c exterioribus os vulneribus en 


rans, ab intimis repellat, 























AMA En OSR TV: M. 163 
Die bluft mijn vlam, Dien word’ ick gram. 


Vienne den Smit met nat fijn yfer gaet befproeyen, 

En lefchende den brant, verdrijft het vierich gloeyen ; 
Het fnerft; en roockt, en kilt, "tis vreemt wat het bedrijft, 
Het fchijnt, of dat het fucht, of dattet hem bekijft. 

Den minnaer klaeght van brant, nochtans wil hy niet wefen 

Ghetoghen uyt het vier, maer vreeft te zijn ghenefen : 

Alwaert dat yemant kond hem nemen af de min, 
Hy, blijd in fijn verdriet „en heeft des ghenen fin. 


pu A» AR tn Meten 


 Oditamot medicum. 


ere malle rubens, furvis eductacaminis , 
Quam faber in tepidam forcipe mergit aquam, 
Sibilat, UF totas implet (tridoribus «des ; 
Hoc indignari , vel gemui [Je voces. 
Omnis amans rapidis uri fibi pectora flammis 
_ Et gemit; 49 Domina [epe recantat idem : 
Hunc aliquis fanare velit, fubit ira : quid hoc eft ? 
Infelix medicam refpuit «ger opem. 





Qui guerit P Amant luy faict tourment. 


LE fer du marefchal, quand on le veut efteindre 

Enle plongeant en l'eau;s' en va gronder & plaindre. 
Offrir à amoureux fanté, eft tout en vain; 
Car ilfe plaift au mal, & ne veut eftre fain. 





Plutarch. ; 

Q7 dentibus laborant protinus medicum adeunt malum exponunt , qui febre tenentur 

eundem accer [unt , at phrenetici (inter quos & amantes jure quis recenfeat : ) 

medicum nec accerfunt, nec admittunt. 
| Ovid. 

Hei mihi quod nullis amor est medicabilis herbis Y 



















































































































































MORALE 
"t Zijn flercke beenen, die speelde draghen. 


Ls't yfer leyt, en gloeyt, in't midden van dekolen, 
ABevochten van de vlam, en onder’ vier verholen ; | 
Dan buychtmen't foomen wil : maer foo ghy't left in't nat, … 
Stracx heeftet, met ghewin, fijn hardicheyt hervat. 
Hoe dwee is ons’t ghemoet als druck en pijn ons pranghen! 
Neemt God fijn roede wech, wy gaen ons oude ganghen : 
De weelde leyt ons heen tot onfen eerften ftaet , 
Des menfchen ziel is wel, als't hem niet wel en gaet. - 





L'office & la omme , monfirent quel 


efi P homme. 


Superba foelicitas. 


E fer eft doux au feu, mais 
hors de la fournaife 
S'endurcit derechef. Quant 

l'homme eft en defaife , 

Le voilà tout mollet ; maisre- 
trouvant fon heur , 

Tu le verras foudain tout efle- 
vé de coeur. 


Vat humiles animi rebus plerumque fab arcis, 

S Et rigidos mores fata fini fira fugant : 

Res ut lata redit, mens ebria furgit in altum : 
Optima fors homini peffzma corda facit. 

Anne vides? chalybis mitefGit in igne metallum, 
Dum fornax rapidis follibus atta gemit : - 

At faber hunc tollatque foco,mergatque fab undas; 
Major erat fubito, quam fuit ante „rigor. 





Obake magis , quam voluntate ad vite DE gene die meer door noot , als door wille een matich leven 
temperantiam accedunt , quoties nibil eft ter handt trecken,fo haeft den dwangh wech is; gaen weder den 
js prohibeat ,velabuntur ad ingenium (ait Ha- | ouden karre-pat in, ( feyt Halicar.) fulcx is de rechte afbeeldinghe 
icar.) eaque genuina humane nature defcriptio | vanden aert der menfchen : want , ghelijck Agathocles feydt, wy: 
est: nam [ane bona-opera, ait «Agathocles, ita | doen fo langhe wel, als.wy in ancxt zijn: en in tegendeel vandien 
demum nece[Jitate cogente deguftamus , quamdiu | {oo de faecken weder beginnen welte gaen , terftont weyckt de 
metus premit; C contra „ex fententia lofepbr , | dertelheyt weder uyt. De kinderen, terwylen het onweer raeft, 
folerinfolentiafere crefcere rebus ee Vidimus | loopen onder de boomen fchnyleu , ende houden hun daer in ftil- 
pueros, dum fevit tempe[Ias , fub arbores eonfa- | licheydt : maer fo haeftals’t moy-weder werdt , fcheurenfe de tac- 
ere, ibique quiet fefe continere ; férenitate vero | ken vande boomen af, en loopen daer heenen, Den menfch plach 
[ifo aufugientes ; ramos arborum per lafci- | in teghen{poet fijn toevlucht tot God te nemen > t hooft te laten 
viam avellere: ita nobis rebus afflictis ad | hanghen, als een biefe, maer foo haeft als’t hem beter gáet , het 
Deum perfugium est, vitia devovemus, vite Jan- | hooft inde windt te ftecken , ende als vooren fijn oude gangen te: 
Elimoniam preferimus : at vixdum afflitlio de- gaen. °T is midtídien waer’t gheneden Poëtfeydt:: 
feevit , lafcivimus ingrati in Deum , imo C7 inju- 
vio{t, veri{Jimumaue fit illad Poeta , Soo lang den menfch is fray en kloeck , 
Soo leydt den Gods-dien[l in den hoeck ; . 
Meer alfmen valt inte enfpoet , 
Dan heeftmen God als b de-voet. , 


Rare fumant felicibus ara. 
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SEA CERSV IM. i55 


If} dat gbylieden de kaftydinge verdraecht,God fal u als kinderen aengaen,maer 


f dat ghylieden fonder caftydinge zijt fo zijt phy dan baflaerden ende niet Kinderen, Hebt: 12, 8. 
AS 't yfer leytin't vier't en maeckt dan gheen gheruchten, 
Maer foo ghy lefcht den brandt dan fuldy’t hooren fuchten. 
Gods volck bedroeft, in vreucht, en vrolijck , in geklach ; 
Belacht des werelts druck ; befchreyt des werelts lach. 
Fen hert, dat eertijts was geduldich in bedroeven, 
Treurt, nu 't fich van t gheluck voelt troetelen en toeven, 
En ducht ; oft hier fijn deel kreegh, als een werelts gaft, 


Dies iffet met de vreucht des werelts niet gepaft. 





| In l«tis gemit. 


Te. in tepidis ferrum dum mergitur undis , 
In flamma , rapido dum calet igne, filet. 
cMens pla divinas, fine murmure, fuflinet iras, 
"Quodque gemat, celi fi cadat astus habet. 
Ergo dolens, {ufpecta mihi mea gaudia dicit ; 
Quid? mea, fantte Parens, portio mundus erit ? | 
Abfit; & hic potins fremat orbis, Cr Orcus, ather; 


Dum mihi des alio gandia vera loco. 


A— a 


Ge est fidelibus, necimmerito,hu- 





jus feculi fælicitas : didicerunt. enim 
Deumita nebi[cum plerumque agere,ut ch 
egris Mediciiimalo jam inveterato ac in- 
carabili , ad exitium. ægrotos vergere dum 
confiderant omnid iifdem, in qué appetitus 
rapitur dari permittunt ; Aliis contra qui- 
bus jam melioris valetudinis fpes affulgere 
vœpit, (uccos amaros propinant , anxia vi- 
Eus ratione cocrcent, imo © ( morbo inter- 
dum id exigente ) urunt „ac fecant. Deus 
quos fervatos valt „hos firitte babet reliquis 
sit lafcrviant , permittit, Pueris inter fefe 
depugnantibus , (| alterum a fisperventente 
aliquo plagis excipi , alterum impunem di- 
mitti videmus , caftigantem vapulantis pa 
trem effe , optima illatione concludimns. 
Quem Dominus diligit , ( inquit Sapiens.) 
bnnc corripit ac caftigat , © quafi pater in 
filio:xcemplacet fibi, Prov, 3, 12. 


| 





Ianem advienne que je me glorifie 
finon en la croix. de noftre Seigneur Tefus Chrift par 
lequel le monde mest crucifié, C7 moy au 
monde, Gal. 6, 14. 


Lt genereux acier eft coy en: 
la fournaife , 
Mais, s'il eft mis en l’eau, lamen- 
te de fon. aife ; 
Le noble efprit Chreftien gay 
en adverfité 
Gemit, comme en füfpens,. 
fur fa profperité. 





rT Geluck en verfpoet defes werelts wert niet fonder” 

redenen verdacht ghehouden by, de Godtfaliche : 
want tenis hun niet onbekent dat Godt de Heere met 
ons gemeenlijck alfoo placht te handelen,als de Mede- 
cijnen mette fiecken doen , de welcke, oordeelende de 
fieckte ongenefelijck, en fiende dat het met den fiecken 
wel haeft mochte gedaen zijn, laté opentlijcken toe dar 
men den felven al te eten ende te drincké geve daer hy 
eenichfins treck ofte luft toe heeft : aen andere daeren- 
tegens,aen welcker gefondheyt fy nu meynen wat ghe- 
wonné re hebbé,geven fy bittere en walgelijcke-dranc- 
ken in, {chrijven ae Ícherpe eetregels voor , jae’ylie- 
menfe en {chroyenfe fomwylen,als de fieckte falcx ver= 
eyfcht. God plachfe t onder te houden die hy behoudé 
wil, d'andere laet hy int wilde buyten den bocht fprin- 
gen. Soo wanneerder kinderen onderlinghe pluckhay- 
ren, indien wy fien datter yemand vande omftaenders 
eenen jongen uytkipt, ende den felven berifpt, ofte met 
flag hen kaftijt, fonder fick den anderen aen te trecken, 
wy oordeelen terftont met feer goet befluyt , dat den 
genen die flaet'den Vader,die geflagen werdt, des felfs- 
{one moet wefen. Wie den Heere hief heeft ( feydt Sa. 
Iomon, die ftraft hy , ende heeft een welbehaghen aen 
hem,als een vader aen fijnen fone, . Prov. 3,12. 
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EM B LL E MASA 
ÀAFFLVIT INCAVTIS. 




































































M O.R A.L.E. ROCA C ROETE 
| Iuvenal. Sat.6,. ; Matth.t5. * S SERLO 

NV: patimur longæ pacismala; Cy” autem dormirent homines, venit 
fevior armis 3 inimicus, @ fuperfeminavit zei in 

Luxuria. incubuit , vilumque uleifcitur | medio tritici... | 

orbem. va , Hieron.in Serm. |. 

Aid operis facito,ut te diabolus inve- 
Seneca Agam. | s Hiat occupatum, nau enim facile capitur 


Viclor timere quid potest ? quod uon timet. | a diabolo,qui bono vacat exercitia. 
r Iean,g,18. 
Baud.Differt;de Induc. Ous fchvons que. quiconque est né de 


N” facilius opprimuntur , quam. qui | r Diew, ne peche point : mas qui esten- 


nihil timent, gende de Dieu; fè contre-garde foy vne[me, 
Et imparati [unt ad veftffendum, G le malin ne le touche point. 


Een 














Een ledich menfch, Ts Venus svenfcb. 
DE Spinne-kop en fal de flanghe niet ghenaecken, 
“~ Als fy die befich fiet of neerftichwintin't waken: 
Maer foo de flang’ haer eens, door ledicheyt, gheeft bloot, 
De Spinnevalter op, de Slanghe komt in noot, 
Die fchouwen wil de min, of vari haer fijn genefen, 
Dient, fonder yet te doen, tot gheener tijt te wefen. 
Dat kleyn vergiftich dier, dat dertel Venus wicht, 
Noemt ledicheyt te zijn een wet-fteen fijner fchicht. 








Aflluit incautis. 


Dr predas agit anguis, 42 ardua [faxa pevervat, 4 
Ambulat innocuas, tutus ab bofte, vias : 
Hunc improvifo per(fringit aranea telo , 
Cum jacet, in molli gramine, fufus humi. 
Lafcivas abigunt tractata negotia flammas , 
Quis coidet intentos rebus amore trahi? 
Cum cvacat, 49 molli colit otia pettus in umbra , 
Tum patet, occulto tum fubit igne Venus. 





Vn cœur oifif, d'Amour captif. 


T sen ne peut oncq attrapper la couleuvre, 
Lors, quant elle eft au bois empefché de quelque œuvre, 
Le coup mortel, helas ! luy vient en repofant, 
Rien, que le cœur oifif, le fol amour furprend. 








Chryfoft. 
Definitio amorts bac est, anima vacantis paffio. 
T Laert. lib. 6. 
D logenes dixit amorem otioforum effe negotinm, quod bic affectus potiffimum occtipet 
otio deditos : ita fit ut dum otio vacant, in vem negotiof imam incidant. 
Ovidius. 
Varitur Bioifius qua ve fit factus adulter, 
a In promptu caufa est, defidiofus erat, 
Ty 
LHL 
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M OR À TL E 









Die niet ontfiet , wort haeft te met. 


WE fou de kleyne Spin doch eenich leet aenbringhen ? 
Wat foud’ de groote flang’ door haer vergif niet dwingen ? 
DeSpinkop velt nochtans de Slangh wel doot daer heen; 
Ghy vraecht, hoe dat ghefchiet: aenhoort doch eens de reen. 
De Slang leydt inde Son en luyert, op den acker, 
Niet paffend' op de Spin: de Spinne kloeck en wacker 
Treft met haer ftrael het breyn van't forgheloofe beeft. 


Vreeft, vriende, voor een menfch,die niet een méfch en vreeft, 





Periculum venit,cum contemnitur. 


17 poceatcui mollis araneus ictu ? 


Et quis non rigido taclus ab angue cadat ? ` 


— 


Crains ton enemy bien que petit. 


L 'Arisne bien que foit foi- 
ble & petite befte , 


Huic tame incumbens victrix dominatur arachne ‚| Rompt neantmoins par fois au 


Et vastum tenui perforat enfe caput. 


Vade fit „nt coluber parvo cadat ictus ab hofte? 


Languebat ferpens , cp vigil host erat. 


Quam facile est fHruere infidias nil tale timenti ! 
Est, quod ei metuas, cui metus Omnis abest. 





Ajores interdum copie flernuntur à mino- 
ribus potentiores à debilioribus „ait Halicar, 
nibile[t tam firmum, cui periculum non fit , etiam 
ab igvalido: leo ipfé aliquando minimarum avin 
fit pabulum,inquit Curtius. Vis tationem ? fecuri- 
tas, tam in publicis quam privatis,certiffimum ca- 
lamitatis initinm eft.: folute viventes undique pa- 
tent , © oportuni injurie multas occafiones præ- 
bent infidiantibus „ait Philofophu. Scape etenum 
€ contemptus hoftis cruentum certamen edidit, © 
gnclyti populi rege(que, perlevi momento, vitti funt, 
ait Livius. Inimicum fant quamvis bumilem, do- 
été eff metuere,ex confilio Senece. | Metis quippe 


prudentiam docet ; quique infidias timet , baud fa- | 


cile in eas impingit. Timor fecuritatis dux, pericu- 
lorum pre[umptio : metuendo quippe. fapiens vitat 
malum, In ipfa igitur fécuritate animus ad diffict- 
. dia fefe preparet, ut contra injuriam fortune inter 
beneficia firmetur. — Timidi matrem non flere ve- 
tu adagium est. 


grand ferpent la tefte, 
Qui ne redoute rien, eft aife- 

ment attaint, 
Crains pour un tel, Amy, qui 

rien jamais ne craint. _ 





MM Enichmael werden groote heyr-krach-- 

ten van kleyne, machtighe, van fwacke 
gheflaghen ; feydt Halicarnas. Niet en iffer fo 
vaft , dat gheen ghevaer en lijdt, oock van het 
fwacke. De Leeu wert oock felfs wel tot aes 
van het kleynfte ghevoghelte. ‘Wildy hier van 
de reden weten? Sorgheloosheyt , foo in ghe- 
meene, als eyghen faecken , is en feker begin- 
fel van onheyl. Die fonder achterdencken le- 
ven, ftaen als open, en zijn onderhevich om 
ghehoint te werden. Verachte vyanden heb- 
ben menichmael een bloedighen flach ver- 
oorfaeckt, en machtighe Vorften en volcke- 
ren haeftelijck t' onderghebracht , feydt Livius. 
En hierom is een vyandt ( hoe gheringhe hy 
oock zy ) altijdt te duchten. Vreefe leert wijf- 
heydt, en die voor laghen beducht 1s , wert fel- 
den betrapt. Achterdencken leydt tot ghe- 
rufticheydt „ onvoorfichtighen hoochmoet tot 
ghevare: al forghende ontgaet den wijfen het 
quaet: Latet ons daerom houden met ons oudt 
{preeck-woordt: Die niet enforcht, en heeft 
gheen eere, 


Waeckt 








| S A CR V M. it 
Waeckt ende bidt ; op dat ghy niet en komt in verfocckinghe..Matth. 26,4 
Gee haeft de gladde Slangh, tot ledicheyt gheneghen; 


Leyt forgheloos daer heen, in *t koele gras ghefeghen, ^» 
Valt haer de Spin op't lijf, en eer dy't wert ghewaer , 
Soois haer ’t breyn ghequetft, foo is de Spin van daer. 
O fchadelijck vergif, uyt ledicheyt gheboren! 
Door dy heeft menich Helt fijn eer en glants verloren. 
Draeght forghe dat gheen tijt in luyheyt u ontfnapt, 
Dat u de helfche Spin niet ledich en betrapt. | 











Quid dormitis ? furgite & orate; ne intretis in D'oifrvité , tout peché. 
tentationem, > 
prr fuper viridi, radits tepefactus Eos, - A Sfaillir le ferpent l'araigne 
Otia dum ferpens defidiofns agit, | oncques n'ofe, 

Ex alto tenui fe librat aranea filo, = Sinon quant au bois , lafche- 
Et colubrum parva cupide fundit bumi. ment il fe repofe. 

Otia virus babent, c» babet fors leta venenums. | Nul weft plus aifement du 
Delitiés vitiis mentis aperta via est. | tentateur furpris , 

Sperne voluptatum illecebras, puer, otia fperme, | Qu'un tel, qui a les fens 
Hoffe fub aërio ni cecidiffe velis = d'oifivité faifis.- 





oe 








X au virtutis animus, domus esk, inquit Philo: vel, HE ghemoet des menfchen ( feydt Philo) is een woon- 
ut Bernardus, cor hominis, [icut molendinum , volvi- plaetfe ofte vande deucht , ofte van ontucht : ofte (ge- 
eur velociter, C7, quidquid imponitur , molit ; fi autem-) lijck Bernardus feydt ) des menfchén herre is een Molen » 
nibil imponitur „fejpfum confumit. Omnia otio deterio- | het draeyt gheftadelijck omme , ende maelt al watter wert 
ra fant. Lapis non revolutus obducitur mufco. Ferrum; Sr arhe , maer indien ment ledich laet , foo verteeret 
vifi utaris rubigine confumitur ; aqua , nifi moveatur , | fic felven. Door ftil ftandt vererghen alle dinghen. Een 
vitium capit s veftis fepofita tinearum fit babitaculum : | fteen, fo hy niet dickwils omghewentelt en werdt » Is feer 
micihum. Tranfivi , inquit | haeft overloopen van mos en ruychte : Als het yfer ruft , 
Sapiens Proverb. 24, 30, agrum bominis pigri , €7'ec- | foo roeft het. Stilftaende wateren werden haeft ftincken- 
ce V totum repleverant urtice » © maceria apidum de- | de. Opgefloten kleederen krielen van motten ende fchie- 
flruêta erat. Otiofus viduas notavit _Apoflols , x Ti- | ters, Een ydel ghemoet is een herberghe van fonden. Een 
moth. y, ut verbofas , C7 loquentes que non oportet. ledich menfche, des duyvels oorkuffen, Ick ginck, feydt 
Quid plura? Otium nugarum mater eil, noverca vir- | den Wijfeman , voorby den acker derluyen, en fiet! daer 
imum , ait Bernardus. Nibilque in tota vit) aded bone | waren enckel netelen op, ende hy ftont vol diftelen , ende 
um „quam nibil agere. —Apage mibi igi- | den muyr was nederghevallen… Prover.24, 30. De ledighe 


menti adver fs 
tur cumiftacpefte, Semper aliquid hone{te rei agamus; Weduwen befchuldicht den Apoftel als klapachtich , ende 
ne aut Deus ; cum nos invi[it aut Diabolus tibi nosten-. fpreeckende dat niet enbetaemt, x Tim. 5. Int corte,ledic- 
tat , ofcitantes € vacuos nos inveniat. heydt is een moeder van beufelingen , een ftijfmoeder van 
deuchden. Laet ons dan forghe dragen , dat , en Godt „als 
hy ons komt befoecken , en den Duyvel , als hy ons komt 
quellen , ons befich moghen vinden , met eerlijcke oeffe- 
ninghen. >, 
Die voor quaet bem mijden wil , 
Magh noch ledich’ zijn, noch fil 3 
Want ghemeenlijck ons ghemoet 
Doet dan quaet, alst niet en doet. 


ottofa mens, vitiorum do 
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MORAAL Eee qd rS A CBAR 
Li 24. Sidollo coi orties icp Adda 2, 37. & feq. 


I Neivile est nifi tota lege per [pect , una His compuntti funt corde dr di- 
aliquá particula, ejus propofita , judicare xerunt Petro c reliquis Apostolis;quid 


wel refpondere, ; faciemus viri fratres ? Petrus vero ad illos , 

à; o uot | penitentiam agite & baptizetur umufouifque 

C. Majores de Baptifm. | 4n nomine Tefa Christi in remifsionem pec= 

| | Win: | | catorum veffrorum, Gy accipietis domm Spie 
Non debet feparart cauda à capite, ritus fani, 


Lyden 






























AM AT OR IV M. 

Lijden, al-eer verblijden. 2 | Ie 
p (prack left met mijn Lief, terwijl fy faten nacyde, K In 
Ick fteld? haer voor mijn fmert, hoort doch, hoefy my pa. 

Let cens, op't geen ick doe, (fprack fy) merckt hoe’t al gaet, ‘| 

Eerft maeckt de naeld' een gat, dat ftopt daer na den draet. | D 
Die, mits hem treft de wong’, ftracx fijn gheweer laet vallen; n 
En roept om bus en falf, dient niet aen Venus wallen. 

De min heeft wat ghemeens met Mars, al is hy ftuer. 

Niet foets en heeft yet foets, dan na voorgande fuer. 









































Poft triftia dulcor. 





Aside tenera nuper dum junctus Amice, 
Dumque fuper noftro vulnere multa queror  - M» Ale Ill 
Rifit 42, ó duri niminm tener hofpes Amoris, | i 
Ni patiatur amans, non potietur, ait. Hi 
Hoc doctum te reddat opus ( fua lintea mon|trat ) i "ih 
Ecce! fubit filo cufpis acuta prior. | | (| 
Quigemit, © primo [ub vulnere projicit arma , | m 
Crede mihi, Veneri miles ineptus erit. - n 


poem nd 













































































Apres tourment, contentement. 


N jour je me plaignois eftant aupres ma belle 

De mon penible amour, je la nommois cruelle: 

Tay toy (ce me di&-on) le linge ne fejoint, 

Si preallablement on ne le blefle point. 

Ovidius. M 

Mr tamen et artis trisisffima janua nostre, | (^ 

Et labor est unus tempora prima pati. il 
Mich.Montagn. des Effais lib. 3 ,cap.5- Iii 

O7 n'a la joniffance qu'en la jouiffance, qui ne gaigne que du baud point? , qui n 4yme 




















la cha fe qu'en la prife, il ue luy appartient fe mefler a l'efcole d Amour , leplaifir west 


plaifir fans amertume. 
Ye Oordelt 


GES ee 
Se 
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MORAL RE. 
Oordelt niet oft eynde fiet. 






8 daer een plompaert quaem , en fag dees nette dieren! 
Met konftich naelde-werck het linnen doeckvercieren 
Hy fouder ftracx in flaen zijn zouteloofen beck, 

En roepen overluyt ; ghewis de Meyt is geck. 
Want meynt, nadien hy maer alleen fiet op het fteken , 
Niet op den draet die volght, dat zy den doeck wil breken. 
Elck die van fchamper jock zijn faken wil bevrien, 
Een half-voltrocken werck laet aen gheen gecken fien. 





Ex fine judicium. 


M^ foraminibus dum lintea virgo decorat , 
Filaque ditinétis inferit ordinibus ; 
Rusticus ista videns ,vah stulta puellula! 


Candida ferrat lintea perdis acu. 


Vulnus ut infligat tetricä cum fronte notaris, 
Vulneris auxilium, rustice, nonne vides ? — 

Materiam fatuo rifus dedit ille popello, 
Rut, cui fumma manus deficit, edit opus, 





Ne reprens, ce que wentens. 


1 quant Margot piquoit 
| le drap de fon efguille , 
clamat, | Dameetas luy cria, que tu es 
eal fotte fille , | 
D'ainfi gafter le drap! car il 
ne {çait que c'eft. 
Ne monftre pas au fol un. 
ceuvre my-par-faict. 





N onmi ve, judicandi, ac confulendi prin- 

cipium est, nofe id „de quo confilium in- 
flitutam est ‚ant tota via aberrare necef- 
fameft , ait Plato. Muita enim quotidie 
incidunt in vitam mortalium , que , fi obi- 
ter tantum ins piciatur © prout prima fron- 
te in oculos incurrunt, facile quisvis damna- 
tarus eft 5 © contra penitins eadem confide- 
ranti ac fcopum agentis intuenti bona ac ju- 
fla videbuntur. Finis omnia difériminat. 
Ecce ! (upplicia quantum à fevitia abeunt ? 
fanguis enim ubertim effunditur. Tributa 


ab avaritia ? pecunia avide congeritur, Cen- 


fara à vigore ? frenum © modus invitis im- 
ponitur. Ab omnibusigitur , cum Latlan- 
tio humanitatis jure pollulamns ut non prins 
damwent quam univerfa cognoverint si; itur, 
st att ille in omni ve, 
Iudicium fufpende, fcopus dum no- 
tus agentis, 





An alle raetflagen , diemen voorneemt ‚is 

het begintfel,recht te verftaen de faké waer 
overmen gefint is raet te pleghen, feyt Plato; of 
anderfins moetmen noodelijck gans en al mis tá- 
ften, Daer vallen dagelicx in dit leven veel din- 
ghen voor , de welcke van buyten af, en als ín 
het voor-bygaen alleen bemercktzijnde,verwer. 
pelick fchijnen ; maer nader ondertaft, ende het 
oogmerck van den genen diefe beleyt,wel befeft 
wefende,werden goet en loffelick bevondé. Wat 
verfchilt doch ftraffe van wreetheyt? nadienmen 
in beyde bloedt vergiet. Wat fchattinge van gie- 
richeyt ? nadienmen in beyde gelt vergaert. Wat 
beftraffinge van hardicheyt? nadienmé door bey- 
de de wederfpannighe een ghebit inden muyl 
werpt. Sekerlijck het eynde ontdeckt het onder- 
{cheyt van alle dingen. Wy vereyfchen daerom 
van alle menfchen , met Lactantio, nae het recht 
der menfchelijcheyt, dat niemát yet en verwerpe 
voor hy het felve ten vollen heeft leeren kennen. 


De 
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De droefbeydt dienae Godtis , werckt wreef ter falicheyt.2 Cor.7,10. 
HE {chijnt dat een die naeyt het linnen doeck wil breken, 


Maer maeckt de naeld' een gat, den draet vervult de fteken ; 
Des naeldes fcherpe punt (tis waer) en maeckt gheennaet , 
Maer opent evenwel den deurganck van den draet. 

Den fchrick in ons ghemoet, het beven onfer finnen, 
Alis't den gheeft niet felfs , het geeft daer vant beginnen , 
En opent ons den wegh die ons daer henen leyt : 
Vrees wederbaert ons niet, maer’t hart daer toe bereyt. 





Si non parat, faltem praeparat. 


E ? * D 1 
p non conjungit acus, dum lintea pungit, 
Sed viaque tandem lintea jungat,ertt. 


| Vous avez effé contriflez felon Meu. 
2 Corint. 7, 10. ; 


Ors que la docte main, le diap 
rompu va poindre, 


Nam fimul ac fubjecta chalybs per carbafa tranfit , | Ce neft pas proprement ce que 


Mox comitem medicum vulnerts auctor babet. 
Anxietas, que mente latet, que pectora turbat , 
Non eff, quod nobis corda renata facit : 
Ille tamen flernitque viam , referatque fcatebras ; 
Principinm timor est, Spiritus implet opus. 


le drap faict joindre, 

Mais pour la voye ouvrir. Nos 
tremblements & poeurs 

N’ eft pasl’ Efprit; mais pour 
nous preparer les cœurs. 





"peer ac horror conftientig , in initio qui- 
dem converfionis, idoneus est ad hoc, ut a- 
nimus vere bumilietur , fibique {ummopere dif- 
pliceat ; ut ita bomo in vid Domini à timore 
incipiat , C7 ad fortitudinem perveniat > inquit 
Greg. At vero cum ille , quem ligat fervitus 
timoris, ignoret em libertatis ; non bic fub- 
fiftendum est. Cum audis, quod Dominus tuus 
dulcis fit, ait Vir pius, fae, ut eum diligas : cum 
audis, quod rectus fit , attende , ut timeas ; ut 
. amore , €7* timore Dei legem. ejus cuftodias. 
Noveris te, ut Deum timeas : noveris Deum , 
ut eque ipfum diligas ; in altero initiaris ad fa- 
pientiam , in altero confummaris : quia initium 
falutis timor Domini, € plenitudo legis est 
charitas, Quemadmodum , ex. notitid-tui , 
venit in te timor Dei: atque ex Dei notitit , 
Deiitidem amor : fic è contrario, ex ignoran- 
id tui, fuperbia ; ex Dei ignorantia venit de- 
fheratio, Bernard, fup. Cant, 


A7 EHBshentueye des ghemoets is’ wel dienftich in 'tbegin vande 

E ides M M eynde den menfche fick recht vernedere,en fick. 
felven gantfch mishage : op dat hy alfo des Heeren wech beginnende 
met vreefe, allencxkens in fterckheyt mach toenemen.. Ondertuf- 
fchen nochtans,naedemael den genen , die met de flavetnije van de 
vreefe ghebonden is ; niet en can {makende ghenade der vryheyt : 
So en moetet by de onfe daer by njet ghelaten werden. Als ghy: 
hoort (feyter een Godfalich man) dat Godt goedich en bermhertich: 
is, maeckt dat ghy dien goeden Godt lief hebt : als ghy hoort dat 
Godt rechtveerdich is, fiet dat ghy fijn gerechticheyt vreeft : op dat 
ghy alfoo door vreefe ende liefde te famen , naer fijne infettinghe 
moecht wandelen. Kent u felven, op dat ghy Godt inoecht vreefen: 
kent Godt , op dat ghy hem moecht lief hebben: in het eene is het 
begintfel,in het andere de volcomentheydt der wijsheydt.’T begint- 
fel der falicheydt is vreefe : de vervullinge des wets is liefde, Ghe- 
lijck uyt kenniffe uwes felfs vreefe Godes voortkomt: fo, integen- 
deel van dien , uyt onwetenheyt uwes {elfs comt hoochmoet; ende 
uytonkenniffe van Godt,wanhope : 


Alis de vrees’ een goet begin , 
AMendienter niet te blifven in , 
Maer altijt voort ew voort te gaen : 
Tot wy vaft inde liefde fkaen.. 
















































































































































EMBLEM A 
RES IMMODERATA, CVPIDO 
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MORALE. 
Martial. lib. 12 Epig. 


Í l Abet Africanus millies 5 © tamen captat ; 


Fortuna multis nimis dat, nulli fatis, 











Sen. Lib. 1, Epift. 2, 


ui Vid refert quantum illi in area, quantum in 
horreis jaceat ? fi alieno inhiet, fi non quafita, 
fedquærendacomputet : non enim qui parum ha- 


bet, fed qu^. plus petit, pauper eff, 

















Gregor. in Moral. 


Ars magna ef}, fatiari, 





SACRVM, 
Johan, 4, 14. 


Mns qui bibet ex aqua hac iterum fi- 
tiet, qui autem biberit ex aqua, quam 
ego dabo ei , non fitiet in aeternum, 


Pfalm. 16,11. 


- Satictas gaudiorum in conpeëin Dei. 


Alij 






























A M AT OR I V M. 
Altijt na meer. 


Eerfte wenfch was 't fien, de tweede was’t ghenaken, 
De derd' het fpreken aen, de vierde was het raken : 
Doen't geven van een kus, wat noch? ten naeften keer 
Een kus van haer t’ontfaen: en noch wout ghy wel meer. 
Een minnaet by fijn lief, een jagher in de velden, 
- Een coopman by fijn waer, in crijgh de dapper helden, 
Gaen altijt voort en voort, niet een op winften flaept. 
Al crijght den hont een ftuck, hy ftracx nat ander gaept. 





Res immoderata, cupido eft. 


Prima quidem fuerat dominam tibi cura videndi, 
Altera, mox lateri jungere poffe latus : 
Iftud 25 illud babes, fed & boc, tibi lenis amica 
- Blanditias molles, aptaque verba dedit. 
Ofcula nunc po[cis, det 47 ofcula : nonne petetur 
Mox ülibat« virginitatis bonos ? 
Es vorat, UF properans ruit in nova frufta molo [Jus 
Quodque petat, cupidus femper amator habet, 





' ^ Le chien, le Teu, P Amour, le feu , Ne fe content oncq de peu. 


V'on donne auchien du pain, qu'on donne du fourmage ; 
II gloute, fans mafcher, & veut ja d'avantage. 
Quel grand’ faveur que faictla dame à fon amant ,. 


Rien ne luy fuffit oncq, il va tousjours avant. 
| Sen. 19 Epift. : 
ralem dicimns feriem caufarum effe ex quibus neciitur faum; Talem. dicimus cupi- 
ditatem, altéra ex fine alterius nectitur. 
Claud. 

-T fibi cunea petens nunquam faturanda Cupido; 

A Que, velut immanes referat dum belua rictus, 
Expleri pa[cique nequit : nume flagrat amore, 

Nunc gaudet, nunc mafla dolet , ruv[u[que refurgens 


Exoritur, cafaque redit pollentius hydra. 
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M ORAL E. 









Staech na wat nieus. 


War aen den Hont een ftuck, hy fal’t terftont op-rapen, 
Enflocken’t in fijn lijf, en naer een ander gapen: 
Hy proeft niet eens hoe’t fmaect, ten glijt maer door fijn keel, . 
Hy loert altijt. na meer, al komtet noch.foo veel. | 
Vreck, onverfaedlijck hart, wat goets doenu dijn fchatten; 
Midts ghy ftaech befich zijt om nae wat nieus te vatten? 
Elck die na vers ghewin gheduerich fnackt en haeckt, 
Van dat ghewonnen is, niet foets metal en fmaeckt. 





M M rene l 


Ad nova femper hians. 


I5 dominus cerealia frufta moloffo — 


Objictt, hic avido devorat ore cibum ; 


Plufieurs ont trop, nul n'a affez. 


as bien peut aveniralachi- ~ 


che avarice ? Hu 


Et flas hians, aliamque oculos intendit in offam, | Tout, n’ eft pour affouvir , mais 


Semper ci acceptis uberiora petit. 


Nos molimur idem; nam fi cut numine dextra | 
Eveniant nummi, predia, cenfus, agri , 
Omnia conduntur, petitur nova preda : futuri 


Sic defiderio prodiga vita perit. 





St fapientie magnitudini(que animi , 

ait Cicero quid amiferus oblivifci ; quid 
recuperaverts cogitare, In utroque contrari 
plerumque facinnt homines; parta enim fine 
voluptate fere demütunt ; ami[Ja autem ve- 
vis © fPérantibus lachrimis deplorant. Pue- 
vi lnforia plurima ts licet dederis, fi unn at- 
que alterum modo auferas reliqui omnibus, 
per iram ac indignationem abjettis, plorant, 
Ide m plerifque hominum [olet accidere ; vel 
amu aliquod difpendium magna commoda 
injacunda ac infipida folet reddere, Mobilis 
ac inquieta eft mens hominis nunguam fe te- 
met art Seneca. Optat libertatem fervus, ct- 
vitatem libertus civis divitias, dives nobili- 
tatem nobilis veguumrex in Deorum nume- 
rum referri vnlt tonare propemedum ac ful- 
minare cupiens: adeo ejus quod femel tranf 
serit modum nullus eff terminus ait Epitle- 
tus, Optime Hebreus fapiens , juftus feit 
cibum, © replet animam [uam ; Venter an- 
tem impioram infatiabilis, 


pour nourrir le vice, 
Iette au chien affamé , foit tant 
friant morceau ; 
Il gloute fans mafcher , & cer- 
che de nouveau. 





ap Is wijsheyt en grootmoedicheyt (feyt Cice- 
ro)watmen verlooren heeft te vergeten; wat 
men ghewonnen heeft te ghedencken.. Den gieri- 
gaert doet in beyde reghel- recht het tegendeel ; 
want verlieft hy maer een kleyn deel van't gene hy 
alreede gewonnen heeft, hy {chreyt trané met tuy- 
ten ; niet onghelijck in fijn doen met de kinderen, 
aen de welcke fchoon men veel poppe-goet ende 
fpeel-dinghen heeft ghegeven,indienmen maer yet 
wes haer af en neemt,fy ftellen ‘top een kryten,en 
werpen’t al daer henen. Indien daerentegens den 
gierigaert ftaech in winfte is,noch ift al niet. Want 
ghelijck een hondt met een open kele ontfangt 
het broot datmen hem toewerpt, en ’tfelve ter- 
ftont, geheel en fonder fmaeck,inflickt, en nae het. 
nieuwe loert; infghelijcx al wat hem ’t gelucktoe- 
fent , fluyt hy knap in fijn koffers, wachtende al 
weer op hettoekomende. Elendighe menfchen ! 


‚de rechtveerdige (feydt Salomon Prov. 1 3,25) eet 
| dat fijn ziele fat wert , maer der godloofen buyck 


heeft nimmermeerghenoech, "Iiskonfte verfaet 
te werden, 


Buyten 








S A C R VIM: 





Buyten Godt gheen verfadinghe. 


See yemandtaen een Dog werpt veel en groote fticken, 
Hy fal die, metter haeft oock ongheknaut, inflicken , 
En gapen naer wat nieus, hoe veel oock datter quaem : 
Want niet, dan dat hy niet en heeft, is aenghenaem. 
Dewijl des menfchen hert hier nerghens in can ruften, 
Maer foeckt altijt wat nieus, en tracht na verfiche luften : 
Laet dit ons zijn een peyl, en teycken gans ghewis, 
Dat ware luft en ruft hier niet te vinden is.. 





Improbis nulla eft fatietas. 


, D" data frufla vorat,nondu bene manfamoloffus; 
7 In nova, femper hians, nova frufta ruit. 
Cum unquam prafens homini ferat bora quietem, 
Nec fates id, quod adest pectora nofirajuvet 3 
Cum defiderio [emper gemat agra futuri , 
Atque aliud nobis mens, alindque petat s 
Hic patrium non effe folum, fede[que beatas , 
Difcite : fant alio gaudia vera loco. : 





IN Erini mortalium , divina providentia, tam 
exatte felicitatis gaudia unquam obtigère, 
- ait non aliquid reliéhum ei ff , quod gemeret, 
Hic cenfu cum exuberet , obfcuro loco natum fe 
queritur ; ile , majorum [lemmateclarus , do- 
meftice vei tenuitatem deteftatus , malletlatere ; 
ifle nobilitate opibufque con[picuus , cœlibem fe 
queritur ; alius amans Č, amatus conjugioque 
felix, orbitatem deflet. EFE, cui foecunde uxoris 
de , aut filiorum luxus , aut filiarum petu- 
antia obnubilat. Denique , quocunque te ver- 
tas ubique , quod cum [latus tui conditione rixe- 
ris, affatim invenies, Quid. externa loquor ? boc 
ipfum. corpu[culum tuum excute , [emper in eo 
querulum aliquid, € quod te offendat , obvium 
evit. Quid mirum? homines-qui in alieno ba- 
bitant , [emper de aliqua domicilii parte congue- 
vimtur ; idque ea de caufa , quod domum iftam 
condu&litiam , pro arbitrio , in[laurare non po[- 
fint. Idem nobifcum e$t ; nam cum de aliquo 
identidem membro querulus animus nobifcum 
expoftulat inquilinos effe, € fupelleëtilem , non 
loco, ex quo a fit emigrandum , [ed domici- 
lio perpetuo (quod 7 frugi. paterfamilias bic 
folet) aptandam effe fedulo monet. 


eme 


Le fepulchre e le gouffre we fout 


jamais va fees, auf]i ne font jamais les 


J : 
yeux des hommes. Prov.27,20. 


Vis que le coeur humain 

au chien eft tätfemblable 

Que noftre efprit tousjours 
demeure infatiable ; 

Faifons conclufion , que 

ce qu'à l'homme faut , 

N’ eft en ce monde icy ; 

mais eft logé plus haut. 


-— 


GEen menfche ter werelt werter, door Godes befehickinghe, tot 

fo volmaeckten geluck oyt verheven , of hem en wert altijt yet 
wat ghelaten, *t welck hem quelr. Den defen, rijck zijnde van goe- 
deren, beclaecht dat hy van flechte ouders geboren 1s : den geenen, 
wel van goeden huyfe,maer arm zijnde, hadde liever ergens in den 
doncker van een flecht gheflachte te fchuylen: Den derden, rijck 
en edel zijnde,fucht, om dat hy eenich en onghetrout is : Den vier- 
den geluckelijck gehout wefende, treurt alleen door gebreck van 
Kinderen: Men vinter , welcker blyfchap over haer kinderfalige 
vrouwen wert ingebonden , of door de flampamperie van hun fo- 
nen , of door de geylicheyt ende vuylicheyt van hare dochters, 
In't korte, werwaerts datmen fick went, men fal aller weghen ftof- 
fe vinden, om fich over fijne gheleghentheyt te misnoegen. Ist 
vreemt? Luyden die in ghehuerde huyfen woonen, claghen altijt 
vandit of gint deel haerder wooninghe, om redenen dat fy inde 
felve niet mogen maken en breken, gelijckmen in eygen doet, ’t Is 
met ons al het felve, 't een of't ander lidt is ftaech-ontitelt , tot een 
vaft teycken dat wy hier maer huerlingen en zijn. 't Welck alfoo 
wefende, laet ons dan van foodanighen huysraedt ons felven ver- 
forghen ; niet die nu in dit huerhuys, maer die hier naermaelsin 
in ons eygen en eeuwighe wooninghe onsfalte pafle comen , ghe- 
lijch fulcx (oock hier in defe tijdelijcke dingen ) het werck is van 
een forchvuldich Vader des huysgefins. 


Noyt beeftet yemant hier foo klaer , 
Oft hapert noch al bier of daer, 
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NON INTRANDVM,AVT PENETRANDVM. 




































































































































































































































































MORALE 


Senec, Agamem. 


Orpora morbis 

Majora patent , 
Et dum in paftus 
Armenta vagos 
Filia currunt , 


Placet in. vulnus 
Maxima cervix, 
Medicis rebus 
Longius evam eft. 


| Senec. de Trang. 

Vi multa agit fepe fortune poteftatem [ui fa- 
Qs in artlum ves (unt , ut tela in va- 
num cadant. Anguftanda fant patrimonia noftra, 
ut minus ad injurias fortune fimus expofiti, Ma- 
gua ornamenta pandentibus multa ingruant ne- 


s e[fe eff. 





TRA 





SACRVM, 
Auguft. Hom. 3. 
D non imvaleferet contra nos, 
J nifi vires ex vitir noftris preberemus., 


cy locum ei dominandi nobis peccato facen 
remus unde nolite locum dare diabolo. 
























AMATOR I VjM. 
Diet fpelniet kan, Die blijfder van. — 


Is Venus warre-net,de web die ghy fiet hanghen, 
Daer menich dier in valt, maer niemant blijft ghevangen , 
Als eenich cleyn ghefpuys,dat moet noch cracht en heeft, 
De fulcke zijn’t alleen die Venus raech beweeft. 
Een ruftich hart can licht al dit ghefpin verbreken , 
Die hoogh is van ghemoet en blijft foo leegh niet fteken. 
Laetu in Venus netniet binden als een mug , 
Off breeckter deur met cracht, of keert met kunft te rug. 




















Non intrandum, aut penetrandum, 








Oc, quod rete vides , teneri fit carcer Amoris , 
Que fedet in medio, fit Cytherea tibi: 
A picis, ut culices ,infectaque vilia mufca 
lactentur patulis preda retenta plagis : 
Pofteritas crabro acris equi per [lamina tranfit , 
Et laquei vefpa concutiente ruunt. 
Rumpit © abrumpit cales cordatus Amoris 5 
Degeneres Veneris molle retardat opus. 











Ou paffe, ou P Amour cha [Je 





Rue que le fot amant, fans force, fans courage, 
Demeure garotté en ce debil cordage, 

Que Venus à filé : le brave efprit y vaut, 

Ou jamais y entrer, ou penetrer y faut. 








Ovid. de Art. r. : " 

H“ unum monto, fi quid modo creditur arti, i 
A a nunquam tentes, aut perfice. | 
Mich.Montagn. des Effais Lib.3, Cap.5- i 
Le vice eft de n en pas fortir ; non pas dy entrer. 








Zi Te wijde 
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M OR ALE 


… Te wijde net, is flaech ont[et. 


V 


Anneer de Spin in’ 'oofe 4 
En gaet haer vliech-getou ganfch wijt en breet uytfetten, 


t ront fpreyt uyt haer broofe netten, 


Hier {wiert een Horfel in, daer vliecht een vogel deur, 
En elders valt een fteen, en maeckt noch grooter fcheur ; 
Daer is ftaegh dit of dat ghebroken of ghereten , 
En midd'ler-tijdt ontgaen de vlieghen deur de {pleten , 


Al die van ongheval 


en druck wil fijn bevrijt, 


Die matighe fijn net, en fpanne't niet te wijt. 





„In vulnus majora patent. 


+ 


Dz laxos gracili pede tendit aranea cafes, 
Et nimium late futile pandit opus ; 

«Aut laqueos tecto lapfi rupêrelapilli, 
Aut citò prateriens retia findit ave : 

Et modo crabro plagis,modo turbidusingruit aufler, 
Sic aliqua femper parte lacuna patet. 

Armamenta fue nimium qui pandere fortis 
Aggreditur, femper quo feriatur babet, 


Lui trop embraffe, mal eftraint. 


| a ise largement. va fes 
filetseftendre,  - 
Mais voila dechirez fes lacqs, au 
. lieu de prendre. 
Qui , haut en fes deffeins , fes 
rets trop a ouvert , | 
Ens’ ouvrant au malheur, au 
lieu de gain il perd. 





Forman » velut tunicam , magis concinnam 
proba , quam longam , ait —Apul. Magni 
quippe animi eft magna contemnere , ac medio- 
cria malle , quàm nimia , ait Seneca ; illa enim 
utilia vitaliaque funt, bac, eo quo Juperfluunt, 
nocent, Segetem. nimia. fternit ubertas. Rami 
pomorum onere franguntur > C7 ad maturita- 
tem non pervenit uimia fecunditas. Idem animis 
humanis evenit ; eos quippe immoderata. feli- 
citas rumpit , qua non tantèm in aliorum inju- 
viam, fed etiam in fuam vertuntur : fitque is , 
quod exiguis flatuis folet, euibus imperiti arti- 
fices magnas. bafes fubdiderunt , ex quibus 
magis confbicua. redditur earum exiguitas. 
Pafillo [ane animo munus amplum , aut opes ins 
gentes addita , magis imperitiam , animique fa- 
tuitatem produnt . Stultus gubernator est , qui 
^. totos adeo finus explicuit ut, fi tempeftas ingruat, 
expedite armamenta contrabere non paf], 


Van Rijcdommen(feyt Apulejus) moetmenoordelen als van klee- 
deren , ende voor beter houden, die ons recht wel paffen ; als die- 
te groot zijnde, ons wijt en flofifch om 't lijf hanghen, *t Betaemt 
een groot gemoet (feyt Seneca) groote dinghen te verfinaden, ende 
liever te verkiefen dat middelmatich is , als dat te veel is : °t eerfte 
is handtfaem en nut, het andere is onfchickelijck door fijn groote, 
Door te gulfighen veylheydt werdt het groen koren legherich, ende 
en kan niet rypen. Door ghewichte van vruchten. fchenren de boo-. 
meh, "T gaet even foo mette ghemoederen det menfchen : onma- 
tighen voorfpoet is oorfaecke van haer qualijck-varen »fulex dat. 
zy nietalleenlijck aen haer felven , maer oock aen andere hinder- 
lijck werden, nietonghelijck zijnde debeelden, die den eenen ofte 
den anderen onverftandighen Ambachtfinan op een al te grooten 
voet cheftelt heeft , waer. door haer kleynte des te meer uytmunt, 
"I'isfeker dat kleyne verftanden tot groote Ampten ghevoordert , 
dies te-meer haer onverftandt aenden dach brenghen. ’T is een 
flecht Schipper die 't fey] in voorwindt foo feer uyt gheviert heeft , 


| dat hy’t felve ; als het.noodt doet , niet een reef jen en kan infwich- : 
| ten, 











sn Ae CA RIVE M 





Dat fy vande banden des duyvels ontgaende,ontwaecken tot fijnen syille. 
2, Timoth, 2, 26. 
* | 155 weerelts warre-net dit rondt, dat ghy fiet hangen, 
Daer weynich breken deur, en veelin zijn ghevangen. 
Den aerdtfchen menfche wert met's werelts luft beweeft ; 
Niet anders dan de Mug in 't web der {pinnen kleeft. 
De Wefp (eenmoedich dier:) weet door het net te breken. 
Die's hemels glans bemindt, en blijftin d'eerd niet fteken. 
De weerelt (lacht de {pin ; als zy ons heeft verwert, 
En met haer raeg befet ; dan bijt zy ons in't hert. 





Pervia virtuti , fed vilibus invia. 


E” Jimilis nofiro, quem texitaraneus orba ; 
Plurimaque humane conditionis habet : 
Hic nocturna culex, obféenaque muta pependit , 
Viraque ridendo compede nexa pedes. 
Pofferitas crabro acris equi , virtutis avite 
Confiins, incur fa debile folvit opus. 
Carpite iter cœli , quibu est cæleflis orizo , 
Hac plaga nil preter vilia monfira tenet. 





V Tan bominis Chriftiani tranfitum effe , ipfiunque 

perpetunm viatorem videri , divini verbi elogia 
diferte pronuntiant. Non babemus hic locum perma- 
nentem , fed alium exSpelamus ; up eApoftolus, 
ah igitur virtutis , berere alibi ignavie est. 
Gaudet motu animus Chriftianus „CT , in boc , celum 
fibi cognatum imitatur. In partibus Scythia bomines 
quofdam nufquam domicilium figere , plauftro fe fua- 
que identidem transferre memorie proditum est, Id 
vere Chriffianum decet : dolium boc noftrum , Diogenis 
more ; identidem volutandum e$t ; fiftendum raro , fi- 
gendum nunquam , 7 nusquam.. finge mibi aliquem è 
regione longinqua ad patriam properantem , incaupo- 
nam aliquam lepidam ac facetam incidiffe , que beni- 
gne eum babeat , ac lauté excipiat ; bunc eo loci fr, 
tanquam ad Sirenum fcopulos | bærentem cemnamus , 
nunquid.excordem ac infipidum jure dicemus ? ita fané : 
vir fugiens quippe , ut est in Proverbio, non moratur 
flvepitum lyre. Idem de nobis cenfeamus. Nec ille- 
cebris ac lenociniis [uis mundus bo[bes , aut Caro cau- 
pona nos impediant , quo minus in veram illam ac 
cœleffem patriam , velis equisque properemus, Annue, 
fumme. Deus, 








UW fera happé par les. cordes de fon 


peché. Prov. 5, zj. 


font icy la guerre, 


refter en terre : 
Arriere lacqs mondains ; ja- 
. mais divin efprit 
Plein d'animofité ta foible 
rets ne prit. 








D^ het leven van een Chriften menfche is als een deur- 
k GE den menfche felfs als een reyfende man,werdt ons 
in Godes-woort duydelijck geleert, Wy en hebben hier geen 
bly vende ftede,maer wy verwachten een andere, feyt den A- 
poftel. °t Is dan dapperheytop defe wech ftaech aen te tredé =. 
*t is onachtfaemheyt ergens te bly ven lenteren.Het Chrifte- 
lijck gemoet heeft luft in beweginge , oock {elfs in dat eeni- 
ge overeenkomfte met den hemel hebbende.Men hout;dat in: 
Scythia menfchen zijn , die nerghens een vafte woonplaet{e: 
ftellende,geftaech huys en huysraet op een wagen herwaerts: 
en derrewaerts omme-voren. Yet fulcx betaemt voor al een. 
Chriftelijck gemoet,yder dient fijn vat (op de wijfe van Dio- 
genes) geftadelijck om en t^ om te tobbelen,felden te fetten y 
nimmermeer te veften. Neemt datter yemant,uyt verre Lan- 
den, naer fijn Vaderlant reyfende t eeniger tijdt onder wege- 
quame ter herberge,daer hy by den Weert. wel en vriendelijc 
getoeft werde , ingevalle hy door fodanich onthael verlockt 
wefende, fijn reyfe ginck ftaken,ende bleefter felver plaetfe 
Junderende, foude een yegelijck daer uyt niet oordelen,dat- 
tet den fulcken licht ter plaetfen ( fomen feyt ) daermen de 
Offen bolt ? ontwijffelicken ja. Laet ons vry dencken dat wy 
zijn in dusdanighe gheftalteniffe. De werelt is ons ( foo het 
{chijnt) een geneuchelijcken Weert, ons vleefche een vrien- 
delijcke Weerdinne : laet ons forge dragen, dat wy, zijnde op 
de rey{e naer ons ware Vaderlandt , door de aenlockinge van 
d'eenen d'andere, in onfen goeden wech niet vertraecht en 


| werden, 


198r 


E monde & fes filets nous 


Il faut monter au ciel fans s'ar- 


Z3 AMICA 
























































































EM PB LE M À 
AMICA AMANTI ANIMA. 






































































MORALE. SACRVM 
Lucret. , TONS Greg. lib. 26 Moral, 





V bibere in [omnis fitiens cit quevit, Cà humor Vi tentationum procellas cum diffteul- 
No datur ardore in miris qui flinguere poffit, tate tolerat , conjugii portum petat : 
Tum laticum fimulacra petit, fuftraque laborat. | lus enim est nuber, e quam E. 





Pud Seneca virgo veftalis quia bunc verficulum fcripfiffet, 
IT Feelices nuptæ | moriar, nifi nubere dulce eft: Proverb. $2 
dI incefti poftulatur : c in eam fic dicitur. Fœlices nupta, Por „mon fils À ferois-tu tran (porté 
li cupientis est. Moriar nifi, affirmantis. Dulce eft, quam EE fen fira EU n 
HE expreffa vox ! quam ex imis vifceribus emiffa ! Incefta est, et- i M d USC € ; Q mm affe ba 
A E iam fine flupro, qua [laprum cupit, | VOST le fein de la foraine ? 














V gunft 








A MARIO RT: V. M. 
V gunft, mijn leven. 


Gs broet een hinnen ey, en krijght daer van een kiecken , 
En fegt, 6 feldfaem dinck! dat doot was, roert fijn wiecken. 

Dunckt u dit wonder zijn ? lief, doet my fulcke guntt , 
Ghy fult van ftonden aen vernemen meerder kunft. 

't Gedenckt my, doen ghy laeft maer eenmael op my lachte , 

Wat gheeft daer joegh en floegh mijn aders, mijn ghedachte. 

` Ick ben, fiet daer! een block , een bloet dienieten kan, 
Maer wentu gunít tot my, fiet daer ! ick werd’ een man. 








Amica amanti anima. 


t Rationes phyficas; vi- 
de apud Card lib, 2 de 


O7 t foves gremio, tener binc tibi prodit alumnus, 
Quid ! teneros, inquis, id potuiffe finus ? 

Tane flupes, mea lux ? res bac tibi mira videtur 
Phylli? videbis idem , me quoque conde finu. 

Mens fine mente jacet, gremio latus abde, ve[urget z 
Si foveas, moveor : ni fayeas, morior ; 

Vt foveas faveasque precor : pulloque mihique 
Vita fovendo venit, vita favendo manet. 


Auguftam ova fuo ca- 


exclufiffe memorat.. 





Ta faveur, ma vigeur. 


NE penfe pas ce traict tant merveilleux, m’amye, 
Que ta faveur à mis un rude amas en vie; 
Et que tu vois produit, d'un œuf, un beau poulet , 
Car me traictant ainfi, tu verras mefme effec. 





Philip. Beroal. 


Vod in navigio gubernator, quod in civitate magiffratus, quod in mundo fol , hoc in.- 


ter mortales amor est ; navigium fine gubernatore labafcit „civitas fine magiffratu: 


periclitatur, mundus fine [ale tenebricofus efficitur ; d mortalium vita fine amore vitalis 
non est, Tolle ex, hominibus amorem, [olem è mundo fusiuliffe videberis. 


fubtil. ubi & Liviam: 


lore foviffe, & pullos: 



































































































































































































fupercilia, vultus 


M OER ZA :L E 
Wi de reden, kent de zeden. 







Dochter, foo ghy feght, neemt dickwils haer genuchte 
_V Ineyers uyt te broen, en feydt dan, vooreen kluchte, =~ 
Siet vader, dit's mijn kindt, hier ben ick moeder van: 
Ghy vraeght wat dit beduyt ; u dochter wil een man. 
Let vry wel op dat broen, denckt op dat moeder noemen; 
Het een’ is enckel hitt’, het ander is verbloemen - 
Van, ick en weet wat, luft, Wel, houtu dochter uyt, 
Offeker't wert een vrou, oock eerfe wert de bruyt. 


o ee M e 


Ex fignis futura. 


Soupe ER omen Hm ELTE Mu ee T BB Us e 





Par les meurs cognoit-on les bu- 


MEWS a 


O” fovet volucrum , tenerisgue inferta papillis | N [Argot ayant au fein couvé - 


. Lydia bombycum femina parva gerit : 
Hinc veniunt fetus, hinc fe vocat illa parentem, 
Hei mihi! ludendo nominaverapetit: = 
Re cupit effe parens, qua matris imagine gaudet. 
Si fapis, 6 pater, hac figna reconde fin: — 
Luin age guemque voles habeat twa nata maritum; 
Quer uoles, generum vel dabit illa tibi. 


pr, ame nupturiat filia, fecum deliberanti , te- 
ftimoniis longe Labs neutiquam opus est ; oculi, 
enique totus , fermo quidam tacitus 

mentis est,ait Cicero, C7, ut Poeta, i 


Extacito vultu fcire futura licet. 


Pofthumia, virgo Veftalis „de inceflu caufam dixit , 
ob JufPicionem elegantioris cultus , mgenitimque libe- 
tius, quam virginem deceret, Vi Livius €F Plutarch. 
teflantur. Ex vultu, ex cultu, éx yai C fer- 
mone, qui fepe incautis excidit, prajudicialem de mo- 
vibus totaque vita queftionem Veteres infhtuiffe faiis 
patet: Loquere , inquiebat Socrates ad puerum, ut te 
videam s [peculurm enim animi , fermo est. Conclu- 
dam, cum Hieronymo : pro (igno , inquit ; interioris 
bominis funt verba "ane puis 3 libidinofum , qui fua 
vitia callide celat, interdum turpis [ermo demonftrat. 
Vuliu CF oculis di[Tunulari non potest confcientia , 
dum luxuriofa ac lafciva mens elucet in facie , €7' fe- 
creta cordis, motu corporis ac gefhbus indicat. Plura 
de indiciis filie ad nuptias properantis , vide in quinto 
„ac fexto Emblemate Libelli noftri de Officio Virginis 
in ca[l.amor, 





un œuf, fretille, ` 
En mere fe nommafñit.lean ma- 
rie ta fille, | 
Vn gendre,qui te plaift, bien 
toft te faut choifir; 
Ou ta Margot prendra mary - 
à {on plaifir. 





EEn vader willende onderfoecken of zijn dochter het 

hooft naet houwen begint te hangen, en behoeft de 
bewijfredenen van fulex by ftoelen en bancken (oomen 
feyt) niet te gaen foecken, hy en hoeft maer te letten of 
den doeck na de vryer begint teftaen, dat is, hy en dient 
maer acht te nemen op haer manieren van doen. De oo= 
gen, woorden,ende het wefen felfs zijn als geduerige bo- 
den, en ftilfwygende getüygen des herten,feyt Cicero. 

W^ bet trecken van de mont 
Kent men dickwils’s herten grondt. | | 

Ovidius. Pofthumia „een van de Nonnen vande Goddin- 
ne Vefta, is van oneere verdacht en beticht gewerden , 
alleenlijtk om haer gheeftige kleedinghe wille „en over- 
mits fy wat vrymoediger van gelaet was , als fodanigen 
maecht wel betaemde. Eenige vande oude hebben uyt 
yemands uyterlijck gelaet,eninfonderheyt uyt fijn woor- 
den, over des felfs gheheele leven welderven vonnis 
ftrijcken. Spreeckt , feyde Socrates tot den Iongeling , 
op datmen fien mach wat ghy voor een zijt. © menfchen 
reden is een fpievel fijns harren. Siet hier van het vijfde 
en fefte Sinnebeeldt in onfe Maechde-plicht. 


Beter 









GET broet Sy-wormen uyt, en eyersvan u Hinnen ih 
In uwen wermen {choot ( wat mooghdy doch beginnen ?) D 
Noch hebdy foo veel op met dat ghy hebt ghebroet, | 
Dat ghy van t Hinnen-jonck u moeder noemen doet, 
Ey, ketelt u doch niet met dees ghemaeckte grillen; 
't Is beter metter daedt des jonckheydts brandt te ftillen, 
Door huwelijckfchen plicht. Els't waer u minder fchant | 
In't opebaer ghetrout, als heymelijck ghebrandt. f 





Præftat nubere , quam uri. 


E fovet, ce calidis pullos educit ab ovis 
+ = Phyllis, dr, en! matris jam mihi nomen, ait. 
Pbylli quid boc fibi vult animum tibi prurit imago? 
Ah! cui ficia placent nomina , vera juvant, 
Qva foves gremio, veros imitantia partus , 
JBffuat in tacito dum tibi flamma finu, 
Improba nube viro : faciat pejorameceffé eit, ` 
Si qua fub invifa virginitate gemit, i 


TOn tantum melius effe ^ pronuntiat —Apoftolus 

nubere , quam ftorti focietate fe polluere ; ve- 
vam etian melius effe afferit nibere, quam uri. 
Ne ergo blandiatur (ibi, qui femined venere non 
utitur , quum inrinfecus ibidine ardeat. Pudici- 
tiam enim effe, conjunftam cum caftitate MIE 
ris, ammi puritatem , rete notatur ex Paul. 1 
Corinth. 7, 34. Idque re[piciens , Virginem car- 


ne, fed non mente premium nullum manere. di- | 


70 


xit Ifsdorus. Hinc cum donum Continentie ple- 
rumque non nifi ad tempus à Deo bomini confera- 


tur , tamdiu à nuptis abjtinere aliquis. poterit ; | 


quamdiu ad fervandum ceelibatum | idoneum fefe 

[oret at fimulatque domande libidini vires de- 

, ficere. fibi comperiet , conjugii nece[Jitatem. a Deo 
fibi impolitam plane intelligat. Et, ne tanquam 
ca[litati adverfum , id gens vite quis dagmare 
audeat , audiat D. Chryfoffomum. Primus , in- 
quit ile, caftitatis gradus , Virginitás immacila- 
ta ; fecundus Conjugit | des fideliter fervata. ESF 
ergo , vel tefle Chryfoftomno ( qui alioqui nuptiis 

| favere. vix folet ) conjugum callus amor Species 
quedam Virginiitis. Hd 


^89 À C RV M. 
Beter ghemant , als ghebrandt. x Corinth. 7,9. 





|. als een tweedefoorte van maechdelijcke reynicheyt. 


| beter 1s fick ten houwelijcke te beceven, als te branden. Nie- 























185 

















ae 


Ta force fort benite cy te resjouy de 
la femme de ta jeune[fe . Prov. 5,18. 








TE vaut bien mieux le corps 
lier par mariage, IE 

Que fe brutler le cœur d'une Hi 
impudique rage. a 

Que te! foüilles-tu donc par 
plaifirs contrefaicts? a 

Veu que peus fans peché a- 


: LAC 
voir les vrays effects. | 
| 
| 


























DE Apoftel en verklaert niet alleenlijck dattet beter is te 
trouwen,als 1h hoererie fick te verloopen : maer felfs dattet 


mant dan ketele hem felven,als of hy wat goets dede, die fick 
van het gefelfchap der vrouwen onthout , indien hy middeler 
tijt inwendichlijck van vuyle luften brant. Maechdelijcke rey- 
nicheyt is een 'tfamenvoeginge vande fuy verheyt des gemoets 
met een onbevleckt lichaem , gelijck klaerlijck af teimeten is 
uyte plaetfe Pauli 1 Cor.7,34. Te welcken infiene,feyt Ifdos. 
feer wel,dat een maechtin den vleefche,ende niet indé gemoe- 
de,geen belooninge te verwachten en heeft. Maer alfo kenne- 
lijck is dat de gave van onthondinge veeltijts alleenlijck voor 
een tijdt den menfche by Gode wert toegelaten : Soo iffet ge- 
oorloft, fick fo lange vanden huwelijcken ftaet te onthouden, 
tet tijt toe,datmen gewaer wert dat ons de krachten onbre- 
ken om het vleefch te konnen betcomen,doch tot fulcx ons on- 
machtich gevoelende,mogen wy vryelijcken wel dencken dat 
ons duydelijck van Godes wege wert belaft,dat wv ons fouden 
ten houwelijcke begeven. Doch op dat niemant defe maniere 
van leven,alstegens de {uy verheyt ftrijdende,en verwerpe,dat 
hy lefe ende hoore den Outvader Chry (oftomum. Den booch. 
ften trap (feyt hy) van fuyverheyt , is reynen ende onbefmer- 
ten maechdom : den tweeden , den huwelijcken ftaet , als den 
felven tuflchen man eñ vrouwe eerlijck beleeft wert. Soo is 
dan ltet huwelijck (felts nae het feogen van Chryfoftomus,die 
nochtans overal ten beften van het huweélijck niet en gevoelt) 








F V R E N- 

















186 | EMBLEM A. 
FVRENTEM QVID DELVBRA IVVANT? 













































































































































































MORALE. 5 SACRVM. 
Horat. Iob 8 , 20. 


Nr expellas furca, tamen ufque (or hypocrite ad inflar punti : fe 
recurret , afcenderit ufque ad celum, quaft fier- 

















Et mala perrumpet. furtim vestigia vt-| quilininm in fine perditur , c qui eum vi- 
rix. derant dicent, ubi est 2 
i Menand. Matth. 6,33. 
Natura omnibus doctrine imperat. (orbe premierement le regne de Dien 


C faguflice, e toutes ces chofes vous 
feront baillées par deffus. 
































AG AMEN CI SO RE EY: OM: 
Int wys int mal ,’t Lief gaet voor al. 


HE minnaer ginck ter kerck om God (foo 't fcheenyte dancké, 
Om dat hy was verloft van Venus loofe rancken, 
Daer koomt hemin’t ghemoet een lodderlijcke meyt , 
Ach! d'oorfaeck van fijn vier, ( fiet wat een innicheyt 
Een Venus-Iancker heeft) mits fy maer op hem lachte, 
Sijn yver, fijn ghebedt,’t ginck al uyt fijn gedachte. 
Den TP vergeet de maet en fijn ghefchickt ghebaer , 
Als hy, fijn ouden wenfch , de noten wert gewaer, 
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o 9 @'e o 9 Furentem 3 ; | | | 


Quid delubra juvant? 


F Ane, Deo grates actum cum nuper abives , 
Laxa forent paphio quod tua colla jugo , 
Forte Tryphœna tibi medio yenit obvia templo, 
Dumque venit, dulci rifus ab ore fluit. | 
Da veniam pietas, Domina fuccumbimus, inquis , | il 
Relligionis amor, vittus Amore , jacet. T 
Non aliter geflu [altare parata decoro , " 
Fertur in objectas fimia flulta nuces. Hl 

















Voila de mes devotions, 


Obin guery d'amour, à Dieu va rendre grace, 
La veue de fon feu ce bon deffein effáce, 
Le finge va quiter le bal, pour peu de noix. 
L'amour montant au cœur, devotion n'a poix. 











Sen. Hippol. 
eoo » n o « Amor per Colum volat, 
Regnumque tantum minimus in faperos babet. 
Ovid.de Rem. lib.2. 
Fw aderam juveni , dominam lectica tenebat , 
Horrebant [evis omnia verba minis ; 
lamque vadaturus, lectica prodeat, inquit , | 
Prodierat ; vifa conjuge mutes erat ; n 
Et manus, e manibus duplices cecidere tabelle, M 
Fertur in amplexus, atque ita, vinci, ait. 


Ka: Al 

















































































M ORAL E 
Al fetm eembuyt hoogh op een ftoel , 
Sy fpringt al weder nae de poel, 
SER den aep recht op, bykans met menfchen fchreden, 
Ginck op de maet van't fpel heel deftich henen treden, _ 
Wierp yemandt by gheval wat noten in den hoop, 
Den Aep, met dat hy't fiet, tijd’ haeftlijck op deloop, 
En oft den meefter fpeet, en oft hem heeft verdroten, 
De Sim loopt vanden dans, en grabbelt naer de noten. _ 
Wat batet of men fchoon vuyl volcxken brengt ter eer? 
De Simme blijft een Sim, en gaet haer ouden keer. 


Semper in antiquum fordida corda ruunt. An vilain, honneur en vain. 








Qe e felis mediam perductus in urbem , LIE finge au lieu d'aller au bal, 
Ad cytbaram choreas ducere dotus erat. & la cadence, > 
lamque falit, comite[que fimul, [Dectante papel o , | Courir apres des noix fe vile- 


Ia medios [parfe cum cecidere nuces : ` ment avance. 

Ile videns quod amat fruflra indignante magifivo,| Fay grand,tant que voudras, 
Iz fua vota ruit , deferuitgue chorum. un gueux ou yil ‘cocquin.. 
Nequidquam viles anime tolluntur in atum. Il panchera tousjours àfon : 

Simia, quidquid agas, fimia [femper erit. vieil chemin. 





— 


Ta de admini[iris Principi eligen- DE haer werck maken vande Princen voor te 

dis diligent trattatus est , inter cetera, {chrijven , wat voor Dienaers de felve ontrent 
bonos bonis prognates , koneflaque familia „haer behoorente gebruycken,meynen,datmen met 
criuades precipve aljumendos incalcant. | dan goede, en van de goede gekomen,daer toe be- 
Fortes quippe fortibus creari , meliorefque | hoort te voorderen: oordeelende dattet natuer- 
veliovibus propagari , fecundum naturam | lijckis „datter vrome van vrome herkomen ; en 
putas Anime vils ta viro principe inds- | datter een teycken is van een leech ende onvorfte- 
cue effe , viles fibi adbitere , inclamant. | lick gemoet , flecht en geringh volexken ontrent 
Méagnos libertos certiffinum: noa magni , fick te lijden. Ten moet geen grootmoedich Prince 
principis argumentum Île, confidenter pro- | wefen, die een hoop vry-ghelaten Slaven groot 
nuntiat Plinins, Quid ita? quia fortuna, maeckt ( feydt Plinius. ) En waerom dat ?"groote 
ut ingui ille, non mutat genus, © difficile | ftaten en veranderen niemants geflachte ; den in- 
onznino tuf tam homint naturam bonoribres | geboren aert en wert nimmermeer door eer-Amp- 
faperare, Exepent imo erumpent hand du- ten wech genomen, de vilficheydt fal altijdt hier of 
bie etiani in medus (epe fplesdoribus agna- daer., {elfs dickwils.alffer meeft eer te kavelen fal 
re aut innate (ordes, CS identidem aliqua | zijn, erghens uytpuylen, ende haer laten.fien; want 
parte fefe exercet plebeja humilitas, AfL {choon ghy een Ezel met een Leeuwenhuyt wel ter 
Line, licet extis leon befliana biuc inde keure om end om pooght te bedecken , hoe Be~ 
diligenter obducas , nunquam tam exatle  hendelijck ghy dat oock ‘firit meynen te doen, foo 
velabis, Guin alibi identidem emergent in- falder noch evenwel hier of daer eenEzels oore uyt 
fases atmeula. *kijcken. 





Devile 
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Dewyle de Satan verandert wort in eem Enghel des lichts, fo en is't dan gheen wonder dat 
f'jue diendirs verandert worden , als dienaers dev gherechticheyt, der welcker eynde 
fal ween nae haer wercken, 2 Corinth. 11, 14. 


En Aep, naer's menfchen wijs, gaet mettet hooft verheven, 
En paft wel op de maet, van't {pel hem voorghefchreven: 
Maer als hy daer ontrent eens Noten wert ghewaer , 
Laet fijn begonnen werck, laet fpelen meefter daer, 
Enloopt de Noten nae met alle vier de pooten. 
Daer gaeter veel te kerck, als Godes huyfghenooten, 
Die, foo daer hoop ontftaet van eenich kleyn ghewin ; 
Den Godsdienft en de kerck ftracx fetten uyt den fin. 
O curve in terras anime! Que nul ne foit paillard ou profane 


comme Efan,quipour une viande vendit fon droit 
d'aine[fe. Hebr. 12, 16. 
1 


D” falit ad numeros, erectaque corpora tollit [A nge va au bal, portant en. 


Simins, hunc aliquis jam negat effe feram. haut la tefte „ 


Forte nuces alius medium projecit in agen, | Mais, pour cueillir des noix, fe va: 
Vidit, eb in predam beffia fulta mit, courber en befte. 

Nil bomints retinens. Quibus, alfuetudinetantum,; Qui leur devotions ne font- 
Futilis in vano perfirepit ore fides , | que pour le train; 

His, modici dum fpes affulgeat ulla lucelli Les quitent , aufsi toft qu'ils. 
Excidit heu V flux relligionis amor, ont efpoir de gain, 





A Tolantam magna pernicitatis virginem, in me- DE Poété verhalen ons,dat Hip pomenes de {nelle Atalanta,hem: 
dio curfus certamine , magno conatu ad metam nu by naeft voorby gheloopen zijnde , met het.uytwerpen van: 
properatem,aurei mali ja£lu vemoratam fuiffe ab | eenen gulden appel, foo heeft weren te verlocken , dat fy haren 
Hippomene tradunt Poete : Eodem feré callidi- | loop ftremmende , om dien op te grijpen , eyntelijck in deloop- 
tatis genere miferos non varo mortales Jupplantat bane is verwonnen ghebleven. Dierghelijcken treck wert onsine- - 
vafer ac verftpellis humani generis adver, arius , | nichmael gefpeelt van onfen erf-vyant den Duyvel ; want fo wan- 
quoties aliquem accinélum jam , ac ad vite melio- | neer hy gewaer wert datter yemant fick heeft opghefchort , ofte 
vis metam properantem alibi confpicit ; Protinus | fijne voeten opgheheven , om tetrachten na de Mate van een be. 
enim, objecto aliquo malo « Aureo , id est , oblato | ter levén: foo weet hy terftont ons eenighen gulden appel van 
five divitiarum [blendore , five bonorum gloria , | eere, rijckdom , of dierghelijcke lockaes voor te ftellen, om ens 
Jive alio illecebrarum genere ‘curvas in terram a- | daer mede uytden rechten wech te trecken , en alfóo in ons goedt 
nimas de feelici (atu deturbat , € ad vetera ac | voornemen te vertraghen. De Taghers hebben een ghewoonte 
abfoletaretrabit, Tigridis impetum, uno fetum | (alfle jonghe Tyghers uyt haer holen gherooft hebben , ende van 
objecto frangit venator , C7 belluam ad antrum, | de oude m groote fnelheydt werden .naeghevolgt , ontiende den 
unde prodierat, remittit : idem nobis non varo Te rafenden yver van't viunighe gedierte) dat fy een vande félve jon- 
veut, Sape rerum fluxarum abdicationem, cœle- | genlaten vallen: het welcke het beeft vindende neemt het op, laet 
flium amorem , ac defiderium animo concipimus ; | af van haer nac te Jagen, en draechtet weder in denneft ; en mid. 
at yix facer ifte furor in curfu est , cum ilico , ne- | delertijdt ontcomen de jaghers met de refte, Even foo gaetet met 
fio quid , s animo noftro blandiatur ., nobis | ons toe: ^e fehijnt fomwylen dat wy zijn uytghegaen em met vie- 
objicit Diabolus , quo veluti nobis ipfis erepti zin | righer herten teloopen den wech onfer falicheyt , maer foo ons 
antiquum relabimur. Caveamus , C7 memineri- | middelér tijde yet, den vleefche aengenaem, by onfen vyant wert 
"us , bene incipere egregium ; bene-definerere- voorgeworpen, wy nement op * ende en jagen niet voorder, maer 
gium effe, x kruypen wederom als in onfe oude holen. . Hier voor ftaer te 
À vachten, ende ftaech in ghedachteniffe te houden, dattet eerlijck 
| iswelte beginnen, maer heexlijck wel te eyndichen, 
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EMBLEMA | 
QVID NON SENTIT AMOR!« ^ . 
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MORALE | SACRVM. 





Bernard, fuper Cant. 
I5 mel in ore, melos in aure, jubilus in 
corde. 


Bernard. in Cant. Serm. 49. 


Audendum in bono alieno Magno, ma- 
NL gis quamin proprio parvo. Id cum a- 
gendum fit, quam procul à livore debeat re- 


| Gregor in Moral. 
cedere: equus animus, facile quivis colliger. 


Jrbilatio dicitur , quando ineffabile gats- 
M dium mente concipitur , quod nec abfconds 
potefl nec fermonibus aperiri, & tamen qui- 
bufdam modis proditur. Illud est verum ac 
fummum gaudium, quod non de creatura, 
fed de creatore concipitur, quod cum accepe- 
ri, nemo tolletàte. — 



































Al spat 





A MAST OFRI VEM., 
Al sat mint, wonder verfint. 


Ck wasmet' Roofemont onlangs gaen wand'len buyten, 
Men hadd' tot ons vermaeck aldaer ghebracht twee luyten. 
Ick ftelde dees op die, en leyd’een ftroo op d'een , 
So haeft den thoon geleeck hetftroo dat fpranck daer heen 1. 
Siet, Roofemont, aldus roert ghy my fonder raecken, 
En treckt my fonder hant : eer ghy my cont ghenaecken 
So werd ick u gewaer. Die Venus eens crijght vaft , 
Merckt, dat hy niet enfiet: voelt, dat hy niet en taff. 


+ Waer door defe beweginghe veroorfaeckt wert, leeft by Cardanum in't 8 boeck de fubtilit; 








—— 


Quid non fentit amor! 


D jacet in muta pofitum tefludine (Iramen 
.. Saltat, ut «qualem dat lyra pulfa fonum ; 

Chorda manu non tacta tremit, non mota movetur : 
Quid mirum * quod amat, fentit. ade[Je fibi. 

Te video, mea Lux, nec te mea lumina cernunt: 
Audio te, loquitur cum tua lingua nibil: 

Sentio te, nec me tua dextera contigit * i nunc 
Etcordi , quod amat, numen ine ffe nega. 


t Hujus rei rationem acut? declarat Cardan, lib. 8 de fubtid. 





Ceux qui s’entreayement, Sentre entendent. | 


R Emarque en ton efprit Peftrange fympathie 
Des chordes de ces luths, & puis va t'en, m' Amie, 
Pour contempler par là des deux amants le coeur: 
Symbolifants tousjours en un efgal humeur. 


— 





Plat. lib. 6 de leg. 
Vetus verbum est, Stmilitudinem amoris auctorem effe.. 


Cypr. Tract: de fponf. cap. 7. 
Ev notum est arcanam quandam e occultam inter homines effe naturarum 
affinitatem aut odium; vel nature quadam occulta vi „vel aflrorum influentia, wel, 


crc. Vnde fit , ut aliquis ab altero toto pectore abhorreat , in alterum vero propen[us fit , 


nec rogatus caufam dicere poffet, cur bunc amet, illum oderit, juxta illud Catulli, Non amo 
ze Voluff nec poffum dicere quare, hoc tantum poflum dicere, pon amo te. 


— MÀ QW 


Bly 
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MORUA TAE 









| Bly metten blyden. 
pes welgheftelde Luyt, wert als met vreucht, bewoghen, 


Wanneer een ander {naer fo hooch wert opghetoghen, 
Als hare {naren zijn. Wert yemandt, foo als ghy 
Verciert met goet of eer ; Veeft metu naeften bly: 

En, fijdy recht van aert , wilt tot u wel ghenoeghen , 
Wanneer’t is tijt en ftont, behulpfaem handen voeghen ; 
Oock dickwils dees of die, van felfs u dienft aenbiet. 

Fy blyfchap! die ont{taet uyt ander lien verdriet. 





Gaudendum cum gaudentibus. 


At chelys tremulo teflatur gaudia motu, 
Vt focia fimilem fentit ineffe fonum. 
Barbarus est, fi quts mortalta corda flagellat , 


Alterius leta conditione , dolor. 


Difce tuas lachrimas lachrimes mifcere fodale , 
uiuis es, alteris gaudia difce equi; | 
Nec fatis hoc, fed [ponte juva, fed provehecapta , 


Et facilem placidis valtibus adde manum. 


N Thil magisinhumanum eft quam 
ex malo alterius. boni aliquid fibi 
augurari Š? nunquam mifi ex latin alie- 
no gaudium (entire, Nihilmagis equum, 
quam hominem gaudere fi bene agicum 
homine videat : nibil magis bussanum, 
quam iniquis hominum cafibus bomines 
ingemifcere, Vigne finiftrarans partium 
lus redundant in dexteram, ita nos ci- 
vium ioftrorum commodis C2 incommo- 
dis oportet affici. Congratulandum eft , 
inquit Libavins , amicis , cum praclare 
cum ipfis agitur contra condole(cenduma 
eff, fi dolore afjiciantur : nam qubus 
infortunia civium voluptati (unt , non 
watelligunt fortune cafus. omnibus com- 
munes elle. 

O muferos ! quorum dolor eft , aliena vo- 

luptas: 

O miferos ! inquam, quibus 
Rifusabeft,niliquem vifi movere dolores. 





Au jour de feffe , ne fay la befte. 


TV verras resjouir du luth la 
| chanterelle, = 

| Lors quant un autre: luth en fon 
s accorde à elle. 

Soyez joyeux au coeur, preftez 
la bonne main. | 

A la commodité & joye du 
prochain. 





Deren is niet min mêfchelijck,als uyt eens anders quaet — 

yet goets te verhoopen,en uyt eens anders droefheydt, 
blytfchap te {cheppé. Daer en is niet heufcher,als verblijdt 
te zijn in eens anders blyfchap , niet beleefder , als dat een 
menfche fick verheughe , wanneer het een ander menfche 
wel gaet :niet meníchelijcker;als het fuchten. vanden men- 
{che, als het een ander menfche teghenloopt. Want ghe- 
lijck een flach inde flincker zyde ontfangen’, oock dé rech- 
ter zyde des lichaems ontfet. Soo behooren wy beweecht 
te zijn, met den voorfpoet oftegenfpoet van ons even mé= 


{che.En dat foo verre (ghelijck Bernarddeydt fuper Cant.) 
dat wy ons meer behooren te verblijden, als onfen naeften 
een groot , dan als ons felfs een kleyn voordeel aenkomt. 
Het welck naedemael betracht moet werden , hoe verre 
een redelijck ghemoet van haeren nijt moet afwijcken , 


kan yder een, uyt t gunt voorfz, is lichtelijcken af nemen. 


Ath Y boc elfendicb is den man , 
Die nimmer vrolijckwefen han ; 
Danals een ander is beducht, 
Of in benautbeytleydt en facht ; 
i "bi boeten h n ahere pa 
eAch! boe ellendich is den menfch > 
Die als een ander krijcht [rjnwealch , 
Van (Pijt fijns herten bloedt verteert. 
Jr] 
O Heer! dees place” doch van ons weert. 





FADE SACRVM | 193 
Ghy doet my kondt den wech ten leven voor u is vreuchde de volheyt, ende liefe- 
lyck wefen tot uwer rechter handt eeuwichlyck. Pfalm. 16, 11. 


ME fiet de {naer van felfs, en niet gheraeckt, beweghen ; 
Om dat een foete lucht ontrent haer komt ghefeghen , 
Een lucht, die op haer paft , verholen en bedeckt, 
Die van een ander plaets onfienlijck tot haer treckt. 
Een heymelijck verftant, door een verborghen ader, 
Heeft in der vromen hert onsaller herten Vader ; 
O wonderbare vreucht ! al is de mondt als ftom, 
"I hert juycht van enckel luft, en niemant weet waerom. 





———— 


Intacta movetur. Nous avons tin: poids eternel d'une gloire 
excellemment excellente, quand nous ne regardons pas 
aux chofes vifibles ains aux invifibles. 2 Cor.4,1r, 


Horda manu non tacta falit non mota fufurrat, rex efprit fidel ! qui 
Vt chelys equalem fentit adeffe fonum. mefme en cefte vie, 
Quanta piis tacitam pertentant gaudia mentem, | Avec Dieu tout mouvant a 


Cum Deus, occulto numine, pectus agit \ grande fympathie, 
Non videt affeffar, non hos notat affecla motus , On oit un luth fonner qui 
At pia mens intus fentit adefle Deum. | toutesfois eft coy , 
cMortales oculi mortalia gaudia cernunt , | Lejuftefentplaifir, & nul ne 
Que Deus inflillat gaudia nemo vider. __ fgait pourquoy. 





Vve gaudia ut ex rebus corporeis non proves GEltick de ware vreucht niet en fpruyt uyt lichamelijcke oorfa- 
niunt, ita nec oculis corporeis confpici poffunt. ken, foo en can oock de felve met de lichamelijcke oogen niet 
Animus incorporeus nonnifi cognato fibi gaudio, | werden aenghefien. Het onlichamelijck ghemoet en werdt door 
id eft , incorporali, afficitur ; reliqua, cuju[cun- gheen ander blyfchap vervrolijckt , als door de fulcke , die ghe- 
que generis obleCtamenta , corticem tantum , id lijckmaticheyt heeft met haren aert, dat is, die in gheen lichame- 
est corpus , contingunt ; ad interiores vero animi ` lijcke din ghen enbeftaet, Alle de vermakelijckheden defes levens 
fenfus nunquam penetrant. At pax illa confcien- en gaen niet dieper als in de fchorfe , datis , en raken maer het lic- 
tie, vite eterne prenuntia , occulto numine men- | haem,ende en dringhen noyt in het birinenfte onfer zielen: Maer 
tibus infufa , ineffabili atque incredibili dulcedine | die lieffelijcke vrede des gemoets , een voorbode der eeuwiger ge- 
tacitum pettus perfundit, Nihil Deo claufun , | luckfalicheyt , heymelijcken door Godes geeft in onfe herten uyt- 
interest animis noftris , ac mediis cogitationibus | gheftort zijnde , vervult ons den gantfchen boefem onfer zielen 
intervenit. «Amen, Amen, dico vobis ( inquit | met onuytfprekelijcke foeticheyt. Voor Gode en is niet ghefloten, 
Servator Ioban.§ , 24) qui audit verbum meum, | hy woont ín onfe herten, en (weeft midden onder onfe innerfte ge- 
€7 credit eiquimifit me, habet vitam æter- | dachten, Voorwaer (feyt de Heer Chriftus Iohan. 5, 24) die mijn 
nam, idest, ut Paulus interpretatur;pacem con- | woort Hoort „en gelooft den ghenen die my gefonden heeft, die 
fcientia , ac audium in Spiritu fancto , vera fu- | heeft het eeuwighe leven , dat is, (ghelijck den Apoftel Paulus 
ture ein preludia. Tantaenim fit alacri- | °t {elve uytleyt) vrede des ghemoets, en blijtfchap in den heyli- 
tas animi (inquit Caf]. ) quanta fuerit confidera- | ghen Geeft , ghewiffe voorteyckenen vande toecomende geluck- 
tio rei „ est enim menfura letitie fecundum ma- | falicheyt, De Godfalighe ghevoelen midtsdien oock in dit leven 
gnitudinem nuntii, onbegrypelijcke vermakelijckheyet , want de blijtfchap die in de 
ghedachten 15, heeft haer groate,naer de ghelijckmaticheyt van de 

' fake diemenbedenckt, 







































































































































































































EMBLEMA 


AMOR, TELA PENELOPES, 


































































































































































































































































































































































































MORALE "SACRV M. 

Senec, Agamem. Gregor. 14 Moral, 
Vrapudorque Vrit Erynnis , | 
Fuginnt aulas | Tumidas [emper H” nofler, quanto magis nos fibi re~ 

Sequitur triftis Comitata domos , bellare con/picit „tanto amplius expu- 
E iis o etes gnare contendit : Eos autem pulfare negli- 
Clona MANU 5 “4alivet hora 
2 it, 
Quaque femper Tulit ex alto, EE AOR f d ofiidere fe Pik 


Salluft. Iugurt, 
Egum voluntate ut vehementes , fic mobiles 


fum fepe fibi ipfis adverfe, 
Pierr. Matth. lib. 2 Nart. 


L faut à la court, comme en pais d'ennemy avoir 
l'œil par tont tourner la tefle à tout ce qui fè re- 
mue, Jamais on y eft. fans batement de cœur. 








AP Mah Ds OF ROTS M. 
| | Maken en breken, zijn liefdes treken. 


WY lefen van een beeck, daer d? Oude veel van Íchrijven, 
Diet vlammen van een toorts gewoon was af te drijven, 

En foo dan yemant weer de toorts in't water ftack, 
Al brandende terítont hy die tot hemwaerts track. 

Dit zijn, ô Roofemont, dit zijn u eyghen ftreken, 

Ghy dempt en temt mijn vier, wanneer ick ben ontfteken , 
En weckt mijn brant weerop, als ick ufchijn te kout : 
"I 1s doen, en weer ontdoen, dat minnaers befich hout. 





Amor, tela Penelopes. 


Brei cum Dodona tuo fax viva rigatur, 
Stridet, Q7, à gelido victa liquore, perit : 

Fer, puer, buc fine luce facem, mirabitur bofpes 
E medio flammas profiliiffe lacu. 

Mira cano, fed Amica modo me tractat eodem ; 
Hanc ego vim graji fontis habere putem : 

Wa movens calidoque gelu, gelidoque calorem , 
Me cupiente fugit, me fugiente cupit. 





Alterner fiet aymer. 


{Q Vantje fuis efchauffé, tu refroidis mon ame, 
Quant je fuis refroidi, renaiftre fais ma flame , 
Donnant un contre-poix àl'un & Pautre humeur: 
D'une immortelle mort ainfi, helas! je meurs. 





Dan, Heynf. Lib. 4, Eleg. rr. 
B^ pofcebam pauciffima , Roffa negavit ; 
Nil petit, vultus junxit Amica fuos. 
Scilicet bec voto gens est contraria nofiro , 
Sit pacata magis , protinus ibit amor. 
Terent, Eun, 
Vli velis nolunt, ubi nolis, volunt ultro, 


Bb 2 


























































































































































































MORALE 
In's Princen hoff; wort goudt tot ffoff, 
-En ffoff tot gout , wee! dier op bout. 
[odor u feltfaem nat door, ick en weet wat, ftreken 
Kan bluffen uyt dat brant ; dat niet en brant, ontfteken. - 
Segt doch eens, mijn Vernuft, en helpt ons uytten droom, 
Leert watter voor een leer ontftaet, uyt defen ftroom. | 
Dees Conincklijcke t beeck beelt afde vreemde rancken; 
-Die veeltijts, foomen fiet, inPrincen hoven wancken: 
Hier maecktmen glans van damp, een Ioncker van een guyt: 
En, die eerft fchoone blonck, die gact fijn keersjen uyt. 
t Ick fpreke alfo , overmidts defe beeck Iupiter den Koninck der Goden ( fo de Poeten Íchry ven) toeghe- 
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eygent was. 
Fons Dodonz, aula. | A lacourt du Roy, grand defarroy. 


M” tuis (ita fama canit) Dodona fcatebris Eux tu fgavoir, Amy,que c’eft 


Profiliit grajo lympha [acrata lovi, / leau de Dodone? 
Hac folet accenfos extinguere fontibusignes, | C'eft ce que font couler les Prin- 
Nec minus extincias igne ciere faces. ces de leur throne. 
Regis habet genium, Regi facra lympha deorum, | ` Leroturier vilain fplendide toft 
Dodone procerum limina fonte madent. | devient , 
Clara tenebrofis, illuflribus aula tenebras L'lluftre cependant fon luftre: 
Mutat, dy alternas gaudet habere vices. ne retient. 





pobtie aulicos a|Jimiles dixit calculis aba- DE Hovelinghen werden van Polybio vergheleken met reken-- 
corum,qui C fecundum voluntatem calcula- penningen , die naer de wille vanden Rekenaer, fomtijdts pone 
toris modo obulum emeum modo talentum valent: | den fomtijts pennin ghen,fomtijts maer mijten en doen,en veeltijts 
cum plerumque, ut videmus,{uperiores calculi, fi. | als de hoochfte leg-penninghen by hem wat te breet uytgheleyt 
er extendant , ilico in inferiorem locum. | zijn foo kort hy die weder op, en leydtfe in een leeger plaetíe ne- 
redacti,nullo fere fint numero, Gaudent plerique | der. Voorwaer gheheel defe hooffche verheffinge hanght gantfcb 
principum fummos imos , imos [ummos reddere , | en al aen den inval vande Princen, Wantdoor Poker ES 
C7 folo nutu quoslibet. autmiféros , aut beatos | geluck, oft ongheluck valt derfelver genegentheyt op defe,en hun 
efficere. Tota. Jane aulica. bec comitia. affectus | onwille op degene en menichmael uyteen en defelve ooríake ry- 
dirigit, C7 fato quodam, ait Tacitus, ac fortena--| fen verfcheyden jae ftrydige, werckingen. Alexander maeckte een 
fcendi,ut cetera, ita principum inclinatio in bos , | Zeeroover tot fijn Kaetsheer , om dat hy vry uyt; en leppich ge- 
offen{io in illos est, C7 [epe unius caufe diverfi, | noech op hem gefproken hadde, Ramirus daer en tegendede, om 
imo contrari eventus. «Alexander piratam , | gelijcke oorfake; elf Edelluyden van de befte des Jandts,de kop af- 
quod liberius ineum dixiffet , à confilis fibieffe | houwen, een quinck-flach daer by voeghende : 't Vosje en weet niet met: 
voluit. Ramirus Hifpaniarum rex undecim vi- |. wie bet feelt, feyde hy. "T is dan op defe padt gantfch flibberich om. 
vos nobiles , cadem ferè de caufa „gladio perenti | gaen , gantfch forchlijck om te vallen. Wat raedt hier teghens? 
-juffit , addito elogio ; No fabe lavoipeja, Geen andere, als die vanden ouden Hovelinck , den welcken ghe- 
con i42 trobeja. Pafjus ergo hic lubweus , | vraecht zijnde by wat middel hy tot een felfaem ding (te weten tof 
ET ad lapfum pronus. quid remedii ? nullum alind | onde rdom) te hove ghekomen was, gaf voor antwoorde : met onghes 
nifi Veterani iius , injurias ferre , gratias lijek te lijden, en danckhebt toe te fegghen, ; 
agere. 

















Sic rerum invertitur ordo, 


fi 


E Ax lymphis Dodona tuis immer[a necatur 
Que micat tane ; nitet qua fine luce fuit: 

Fons [acer iffe Deo, fic prifiina credidit atas , 
At Deus hic ftygit rex Acherontis erat. 

Patrat idem cum fonte [no regnator Averni, 
Ordinis inverfi gaudet. c ille dolis : 

Nempe pios rigide percellit acumine legis , 
Blanditurque malis fanguine, Chrifle , tuo. 





IN plurimas Diaboli fraudes ac aftutias „non 

infimum locum ea obtinere. mibi videtur , qua 
Verum lumen , id e$t , fiduciam. piorum in Deum 
vigori legis, tanquam aque immerfam y extingue- 
ve fatagit ; C7 contra facem emortuam , id est, 
impiorum confcientiam igne , ex. aquis petito , id 
eit , prapoftera ac perverfa Fide. fhudet accende- 
ve. Sed debis Emblema. Inmuliis aliis adeo ma- 

na est vicinitas , ac (imilitudo veri ac falft , ut 
Sucillm , vel naturali bominum corruptione , vel 
machinatione diaboli , alterum loco alterius obtrudi 
nobis pos. Ex multis exemplis unum babe , fed 
quotidianum... Tametft malum nihil aliud fit, quam 
defectus boni, perfuadet tamen. [ibi unufquisque fe 
viri boni nomen implevifle , fi malum forte vita- 
verit id e$t , fi nec ficarius „nec fur , nec foenera- 
tor , dici poffit 5 cum fanè multo altius, ut bonus 
quis Pu , enitendum fit: amandum quippe 
est, dandum eft , adjuvandum est. ` Virtutem enim 
non defectum, fed opus effe ‚non in otio aut quiete , 
fed in ipfa. actione confiftere., nec fatis effe malo 
abflinuifle , at bonum infuper faciendum efe, 
in Chrifti fehola indies docemur.  Securis , cla- 
mat Baptifta , arbori appofita est, qui fructus 
bonos , €7'c,, 


| SACRVM 
Den Duyvel quelt de Geloovige, helpt de Goddeloofe. 2 Cot. 2,7. Exo.7,8. 


ME vondt wel eer een beeck (ist waer dat d’ oude fchrijven ) 
Wiens droevich nat den glans der tortfen konft verdrijven, . 

Wiens ftroom ter felver (tont (door, ick en weet wat, kracht) 
Een uytgeblufchte keers als in het leven bracht. 

Dit was een afgods beeck, een rechten ftroom der hellen; 

Den duyvel weet ons noch op defen voet te quellen, 
Want een geloovich hert hy met de wet verbluft, 
En ftelt het werelts kint in Chrifti bloet geruft. 
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Que Satan ne gaigne le deffus , car 


^ mous Wignorons point fes machinations. 
2 Corinth. 2,11, 


Odone,par ton eau;la me- 
{che toft s'enflame, 

|Et le flambeau bruflant pert 
auffi toft fon ame. 

Le Satan met les bons en | | 
doubte, par la loy , | | 

Blandiffant les mefchans par tal 
une vaine foy, | | 
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Où: ander liftige aenflagen des duyvels, en is geenfins de WO 

minfte „dat hy het ware licht der gheloovighe( "t welck is: dS 
haer vaft vertrouwen op Gode,in Chrifto Iefu ) in de ftrengic- MU 
heyt des Wets,als in een doodelijck water,foeckt te verfmoren: 
gelijck hy daer en tegen den dooden en uytgebluften fackel(dat 
isde afgebrande gewiffe der goddélofen ) met een vier uyt het 
water genomen,dat is, met een verkeert en averechts geloove, 
poocht te ontfteken. Doch hier van werdt int Sinnebeelt ghe- 
Íproken. In veel andere faken is fodanigen grooten nabueric- 
heydt des goetsende quaets, des waerheyts ende der léughen, 
dat lichtelijck, ofte door den bedorven aert der menfchen , ofte 
door de lifticheyt des duyvels, het eene voor het andere oris in- 
de hant kan geftekem werdé. Van veel exempelen iffer dit eene. 
Hoe wel het quaet niet anders en is , als gebreck of dervinghe 
van goet,nochtans laet een yegelijck fich voorftaen, den naem 
van een goet man verdient te hebben,foo hy fick maer van het 
quaet en onthout: dat is, foo hy miffchien geen moordenaer , 
geen dief,geen woekenaer bevonden en wert,daer nochtans,oin 
een goet man te wefen,al vry vorder ghegaen moet zijn. Men 
moet niet alleenlijck nae laten de gebreké voren vermelr,maer 
in plaetfe vande felve lief hebben,gheven,en helpen. Want de 
deucht geen gebreck „maer een werck te zijn,niet in ledicheyt, 
maer in arbeyt ende werckinge te beftaen, wert ons inde fchole 
Chrifti dagelijcx geleert. De byle,roept Iohannes den: Dooper, 
is aen den boom geftelt, en die geen goede vruchten en draecht 
fal uytgheroeyt werden. 
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EMBLEMA 
IAM PLENIS NVBILIS ANNIS. 













































































MORALE, SACRVM. 
Macrob. 1 Satur.cap.rs. l Ephef. 5,28. & feq. 
Remus dies inquit, nuptiarum, reveren- 
tie datur, poftridie autem nuptam in do- Iri debent diligere uxores fuas ut corpos 
mo viri dominium incipere oportet. ra fua , propter hoc velinquet bomo pa- 


Beuft.de Matr.cap.66. trem ev matrem [uam adherebit uxori 
N A Aritus potest de qure uxorem fam’, e jean 


PRANIE . ^ | fua, Ci erunt duo in carue una, 
que fit alibi quam in domo fuayvindi- fue, c erunt 
care, Qj» ad hoc officium judicis implorare. 


Le Proverbe Francois dit : 


Id tiffu c achevé, 
Oifeau perdu ci envolé, 





















AMATORIV M, 
Van twee een Van eene tee. 


KE lact, ô oude Stam, u taxken met my paren; 
Het fal ( ftelt u gheruft ) by my veel beter varen 

Als aen u dorren tronck. Siet !’t helt doch na mijn {choot , 

En't heeft van u voortaen noch pap, noch fap, van nood’, 
Ey lieve fcheyter aff, wat Íchroomjet noch te waghen? 
Alíchijnt u fpruytjen teer, het fal haeft vruchten dragen. 

"T gaet wel : mijn lief en ick zijn nuin als ghemeen, 

Om weer te werden twee, zijn Wy geworden een. 





Iam plenis nubilis annis. 


Vinc precor, 0 longo venerabilis Arbor ab «vo , 
- Corpore da ramum tollere po ffe tuo : 

Cernis, ut inclinans caput in mea vota feratur , 

Vigne meo jaceat farcina grata finu. 
Me duce, mox poterit teneros producere fietus , 

Me duce, nil fuccis indiget illa tuis. | 
Vicimus, 0mea Lux, fuimus duo, jam fumus unum : 
- Quodque unum nunc ef}, mox duo vur[us erit. 





| Mariex moy bien toft, mariez, 


Vel Troncq 6 laiffe à moy ta jeune branche fuivre; 
Elle aymera pluftoft dorefnavant à vivre 
Dejoinéte de ton corps; n'en aye plus de foing, 
Il luy faut vn mary, d'vn pere n'a befoing. 





Horat. x, Car. 15. 


Eos: ter, cy amplius , 
-Quos irrupta tenet copula s nec mala 

Dévulfa querimoniis | 

Suprema citius folvit Amor die. 
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MORALE. 
Heefis een man, foo fcheyter van. 


Te heb, door foete min, mijn lief tot my getogen , 

-Ick voeghde my tot haer, fy quam tot my geboghen: 
Dies zijn wy twee nu een, en daer en {chort niet meer 
Als van den ouden boom te fcheyden metter eer. 

Dees teere fpruyt heeft felfs om wegh te zijn verlangen, 

Nu fwangher, vande vrucht uyt mijnen {choot ontfangen. 
Ké laet 6 oude ftam (’tis tijdt) laet ons nu fcheén, 

Ick mercket, jonck en oudt en dient niet lang by een. 














Vxor in mariti domicilium tranfeat. Jeunes gens, à leur defpens. 
C ggat id myrtus, tegat 6! mea tempora Laurus , Oicy! ces deux font un; 
En! cubat in nofiro dulcis Amica finw : dont cefte jeune branche, 
Illa meo tandem cum pettore pectora junxit , | Desja du troncq vieil voudroit 
Eque meo gremio pignus amoris habet. bien eftre franche, 
A [hice ! que caris comes ufque. parentibus haft , Gens d'aage font chagrins, 
lam patria mecum vellet abire domo : ‘le jeune coeur gaillard, 
Da veniam genitrix ; ali placuére penates, Il fautà chacun d'eux laiffer 
Non bene cum fenibus leta juventa manet, leur casà part. 








6 Biss C? nuptialis feftivitas intervenerit , OF al fchoon de bruyloft-feeft gehouden is , en dat de Bruyt 
A e factum fit, quod nove nupte fieri folet , a- haer morghen-gave ontfangen heeft, evenwel nochtans fo 
Tiquid nibilominus deeffe [ibi novi conjuges putant , | {chijnt het, als of de Nieu-gehonde yet wes noch ontbraecke;foo 
quamdiu à laribus paternisin domum {pon{i nova | lange de Bruydt van haer Ouders niet gefcheyden, en in des 
nupta dedutla non [it , ibique „quod Veteres di- | Bruydegoms huyshoudinge niet over gegaen is. Want, ghelijck 
cebant , dominium inceperit : Milierem enim , nifi | den quellicken ouderdom der Ionge-luyden foeticheden. en fot- 
domo patris exiverit , in mariti pote(latem non ve- | ticheden niet wel en kan verdragen; foo en 1ft niet vreemt dat 
nire multis creditum eh ; idque apud plurimas na- | de Gelieveren haer hof liever op haer eygen handt foecken te 
tiones ita obfervari , teftatur Cypraus trattat. de | honden. Veel wyfe luyden oordelen fulcx,uyt goede huyfelijcke 
bonf. cap. s. Cum vero plerumque juveniles | bedenckingen, oock verre het befte te zijn op dat de felve in het 

landitias recens conjugatorum egrà ferant movof | huwelijck getreden zijnde, vanden beginne aen, de handt aenden 
fenes , non mirum eff, [i ad plenam matrimoni | ploech fouden leeren flaen , en poot aen ( fomen feydt ) fouden 
quafi pofJe|Jionem maritus novus a[pirét , €" uxo- | leeren fpelen. Siet van dit Macrob.1 Satur.cap.r5. 


vem ( ipja minime repugnante ) -à parentibus vin- Soo u docbter defe dagben , 
dicet , inquedomicilium le” transferate Cui fi Is geworden yemandts vrou , 
forte repugnent „ut fieri olet , nove nupte paren- Wilt u niet te [eer beklaghen, 

tes ; lepide pro fefe hunc juris textum inducet : Soo u fwagher komt ghewagen , 
Arbor eruta, & in alio fundo pofita , ubi Dat by wel verbuyfen wou. 
coaluit , agro cedit: nam credibile eft , Laet de Nieu-ghehoude teeren , 
alio terre alimento, aliam factam. 1. fed Op haer eyghen koft, en dis 5 
fi meis tabulis, verf, arbor. ff.deadquir. Dat isdoch shar begeeren ; 


rer. domin. En [y fullenrajfther leeren —__ 
' Wat den aert van’thuw'lyck is, | 





Hierom fal de menfche vader ende moeder verlaten ende den wijve aenbangen, 
ende die twee fallen cen vleefeh wefen, Matth. 19, 7. 
T Spruytjen, jeughdich hout, ghy zijt nu af-getogen 
Van dijnen ouden tronck, ghy hebt nu fap gelogen 

Wt defe jonge ftam, dies valtet u niet fwaer, 

Dat:ghy dijn eygen boom moet laten blijven daer. 
Die met den foeten bant vari Echte zijt om-vangen , 
"Tenis voor u gheen tijt, om ouders aen te hangen; 

V maegfchap en gheflacht, vint ghy nualineen, 


Ghy zyt een huys, een ryck,een weerelt met u tween. 


wer 





Natam rapis, 6 hymenze, parenti. Efcoute fille & confidere : encline 


ton oreille 7 oublie ton peuple € la maion de | 
tonpere.. Pfeaum 45, 11. 


Ro adyunéia dum ducit ab arbore fuccos, VA ten, gentil rameau,prens 
Iam procul à trunco vellet abel? fpo, congé de ta mere ; 

Ex animo caros deponere difce parentes, Pour fuivre ton mary; va fay 
Que focio recubas juncta puella viro : luy bonne chere 

Non oculis genitor, non matris oberret imago, Tant du corps que du coeur, 
Solaque legitimi fit tibi cura thori : Quant on eft marié. 

Nomina tot tibi cara dabit cumulata maritus, Laiffer là fes parents n'eft 
Hic pater, hic genitrix, hic tibi frater erit, pas impieté, 





N Ec infulfa; nec prorfia inutilis e$t obfervatio , Ts een leerfame , en gheen onvermakelijcke bedenckinghe , 

“quam quidam defumunt ex modo excufandi die eenige nemen uyt de gelijckeniffe van 't Avontmael, van 
quo ( Luc.14,16. ) utuntur it, qui ad cenam | Chrifto vermelt Luc.14, 16. al waer , foo wanneer de knechten 
vocati, ad diem dictum venire detrectant. Primus | uytgingen om de genoode te roepen, den eerften brengendereden 
eorum, rationes abfentie allegans , Villam, inquit, | by van niet te konnen komen , feydt een acker gekocht te heb- 
emi , iniftius ego offe{Jionem mittendus jam nunc | ben, endé dien te moeten gaen befichtighen: den tweeden ver- 
abeo, utque apud berum tuum eo nomine me ex- | klaert kooper bedegen te zyn van vijf jock offen , en de felve te 
cufes,precor. Alter , luga boum quinque ( in- | moeten gaen beproeven : A rende beyde een bede by hare re- 
gi ) sia fant mibi , periculum deiis fatlurus |-denen, feggende, Ick bidde u doet mijnonfchult. Den derden, 


ecedo, id ne Dominus tuus egre ferat „meis verbis | {prekende met een grover ftemme, en vry wat ftouter , feyt ront 
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rogabis. Tertius confidentius perorans , €7* non 
excufatione (ut videtur y fed jufta defenfione nifus, 
Vxorem, inquit, duxi, eaque de caufa non pof- 
fum venire. eAttum matrimoniitantum privi- 
legii babere innuens y ut vel fola facti allegatione 
fatis fuperque purgatum fe exftimet. Magna [ane 
matrimonii efficacia est, in quo conjuges, vel Deo 
autore, parentibus fefe mutuo praponunt.Graphi- 
cè apud Homerum Hettor, $ : 
Haud equidem dubito quin concidet I- 
lion ingens, ; 
Et Priamus , Priamique ruet gens armi- 
potentis ; ; 
Sed mihi nec populi, nec carx cura pa- 
rentis, 
Nec Priami regis tantu precordia rodit, 
Quam me cura tui, conjux cariffima , 
vexat. 
ESE [ane intimum amicitie genus caftus Thorus. 
Ld 





uyt, Ick hebbe een wijf getrout , en daerom en kan ick niet ko- 
men. Alsvaft houdende dat een wijf tetrouwen een fake is van 
foodanigen voorrecht, datmen om der felve wille,fonder tegen. 
feggen,feer wel vermach alle andere faken aen d’ een zyde te ftel- 
len. Voorwaer als wy fien dat Godt beveelt een teere maghet 
beyde vader en moeder te verlaten , ende eenen vremden man 
aen te hangen,moetmen niet bekennen dat hy’t felve vooralder- 
ley vrientíchappen ftelt ? Ick fal, met verlof vande lefer , hier by 
voegen 't gene Hector hier van by Homerum fpreeckt, 
Ich weet dat Troyen haest en vas | 
Niet zijn en fal als guys en as ; lul 
Ick weet ooch dat mijn Vader fal M 
Haest komen tot een droeven val ; 
En dat mijn Broeders lieff en weert 
Verflinden fal des vyants fiveert. 
Maer noch mijn Vader, noch fijn {chat , 
Noch ghy, ô Troyen ! {choone fladt , 
Perst my foo hart aen mijn ghemoet , 
cAls ghy , mijn weerde Huyfvrou doet, 


Cc NESCIT 
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EMBLEMA 
NESCIT HABERE MODVM. 
















































































































































































































































































































































































































































































MORALE. SACRVM. 


Boét.de Conf.lib.2. Hieron. ad Demetr, 
Vis tam compofite felicitatis , ut non aliqua 
ex parte cum flatus [ui qualitate rixetur ? S Antia vite ratio proceffa gaudet , ee 
Anxia enim ves est humanorum conditio bonor , cre fiit : ceffatione torpefcit ee defici E. 
ut que vel nunquam perpetua (ubfiftat. Ms run ey recentibus incrementis in- 


Seneca Trag. 4. 
Qual pe y dft oai aa int. flanranda mens est c vivendi hoc iter non 


Hort. Od. 24 Lib. 3. de tranfacto, fed de reliquo metiendum, 
s.s e © Scilicet improbe 
Crefcunt divitie , tamen 
Carte, nefcio quid, femper abest vei, 

















( Reit in immen[um phariis + crocodilus in arvis , 


AMAT O RiI V M. 
Vangroot tot grooter. 


ME mach wel rechte min den * Crocodil toe-paffen ; 
Dit dier is altijt groet, en nimmermeer vol-waflen , 
't Neemt toe van dagh tot dagh,en wert noch meerder ftuck , 
Selfs als de bleecke doot fit fcherlings op fijn ruck. 
Ick dacht, al lang geleen, hoe kan ick ftercker minnen» 
De liefde fteld' haer voet noch dieper in mijn finnen, 
En noch al ftorts in my ftaegh meer en meer haer foch: 
Ick benop t hooghft altijt, en altijt klim ick noch. 


* Van het geftadich waffen des Crocodils ende des felfs groote, Siet Plin.lib.8, cap.2s. . 








Nefcit habere modum. 


t Crocodilum crefcere 
quamdiu vivat, & ex- 
crefcere ad longitudi- 
nem duodeviginti cu- 
bitorum , & alia vide 
apud Plin.lib.8,cap.25, 


Inque dies Nili major ab amne vedit. 
Augendi metas non buic dedit agra fenettus, 
Morsque vel ipfa paret vulnera crefcit adbuc. 
Ju genuina mei, crocodile, furoris imago, 
Augetur nofiro pectore femper amor. 
Frigida mors calidos olim mirabitur ignes , 
€um gelida tanget fervida corda manu. 





| Bien que grand , tousjours croiffant. 
E crocodil fi long temps que fa vie dure, 


Sent de I’ accroiflement tousjours en fa ftature , 


Il n'eft touché au vif des traits du vray amour , 
A qui l'affe&ion ne croift de jour en jour. 








Ovid. zo Metam. .. 

Nec modus aut requies, nifi mors, reperitur amoris. 
Sen, OG. Ad. 1. 

Amor perennis conjugis caste manet. 


Aufon. 


Xor vivamus, quod viximus, e teneamus 
Nomina que primo fumpfimus in thalamo ; 
Neve fit ulla dies, ut commutemur in «vo. 
Luin tibi fim juvenis, tuque puella mihi, Cree 


Cox 2: 
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M OR A LE. 
Noyt groot ghenoech. 


DE Crocodil (hoe wel maer uyt een ey ghekomen) 
Walt tot cen graufaem beeft,en doet de menfchen fchtomen; 
Rooft, flockt ter zee, te landt, en wert geftadich groot, | 
- "Tot dat denflocker ingeflockt wert van de doot, 
Ditis den rechtenaert van gierich, en eergierich ; 
Den defen haeckt nae ftaet , den dien is altijt vierich 
Naer gelt en goedt, tot dat hem treft de laetfte pijn: - 
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Hoe yemant grooter is, hoe hy wil grooter zijn. 





Non modus augendi. 


“Wm, crocodile, tibi praecordia vafla replevit 
Prada petita folo, prada petita falo; 
Crefes, & exiguo quamvis progreffis ab ovo, 
Ex fuperat cubitos bis tua forma novem; 
Incrementa tibi non fiftit anhela fenectus , 





Chiche jamais riche. 


LE corps du Crocodil , bien 
` que la mort le preffe, . 
De devenir plus grand, de jour 
enjour ne . ceffe , 
Qui ont l'ambition oul'ava- 


Fini > augendi vix tibi funus erit, rice au coeur , 
Ambitiofe tibi, tibi convenitiflud Avare; Ne trouveront jamais un ac- 
Scilicet augendi nefcit uterque modum. comply bon-heur. 





Q7 nature arcana [erutati funt , cAfinas 


nec unquam provetle adeo etatis fieri , quin 
partui partum identidem accumulent. de bo- 
mine ambitiofo [imile quid dici poffe, nemini, 
cui id viti innotuit; A utu est... Adepti 
aliquid inexperti boni ( ait Thucyd.) femper, 
propter prafentem ex inopinato profperita- 
tem, plura Sperantes , majora. concupifcunt. 
Notantur banc ob canfam plerique princi- 


pum, quod nimis. effuse , (7 celerius quam | 


par est, honores, in eos quibus favent ,confe- 
vant, quos non nifi carptim ac paulatim de- 
promere magis confultum e$t : idque duplici 
ratione : primo , ne merces totius diei fummo 
mane, vel circa meridiem exfoluta reliquum 
lucis, non jufto labore „fed pana , confu- 
mendi occafionem prabeat... Secundò, ne quis 
exqui[itis honoribus tempeftivius decoratus , 
identidem ad altiora emtens ( prout mores 
funt ambitionis ) tandem majora , quam par 
est, audeat, C7" ves novas moliatur.Corrum- 
tuntur enim bomines thagnitudine bonorum, 
vec cujuslibet eft in rebus tam prolixis ,ma- 
gnam fertunam concoquere ,mawit Dio, 





| DE gene die de geheymeniffen der natueren onderfocht heb= 


per omnem vitam gignere tradiderunt , | 


ben, fchryven dat d'Efelinnen ( hoe oudt zy oock zijn mo- 
gen) altijdt noch jongen voortbrengen. (En vraechter noch yes 
mant van waer al de Ezels komen ? ) Vaneergierige menfchen 


| yet fulcx ghefeyt te konnen werden, weten al de gene , die den 





aert van dit gebreck bekent is, Elc ( feyt Thucid, ) die eenich 
onverwacht geluck aenkomt , is gheneghen altijt nae meer te 
trachten, Hierom verloopen hun veel Princen, mits de felve 
ghemeenlijck te grooten weerdicheden al te fchielijck, en veel 
te vroegh, aen haer Troetelkinder€é toevoegen: de welcke veel 
beter allenxkens en met tuffchen-val van tyde dienden uytge- 
geven. Om verfcheyden redenen ; ende dat eerftelick ; op dat 
den loon des geheelen daechs des morgens vroech betaelt zijn- 
de, het overige vanden dach in luyernie niet deurgebracht en 
{oude worden. Ten tweeden , op dat niemant te vroech al te 

hooge gefet zijnde, en altijt ( naer de wijfe vande eergierighe ) 


verder willende gaen, eyndelijck niet hoogher dan't betaem- 


lijck is , en foude opftygen , en nieuwicheden ter hant trecken, 
De menfchen ( feydt Dion ) werden veeltijts door te grooten 
eere diemen hun aen doet, buyten de palen van hun fchuldigen 
plicht wech-gheruckt , want voorwaer tenisalle mans werck 
niet, grooten yoorfpoot:en uytmuntende eerampten te konnen 


| verdouwen.. 





Laet 
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Laet ons svel doende, niet vertraghen. Galat. 6, 9. 


En fiet den Crocodil, foo lang hy leeft, noch waffen; 
Dit dient een Chriften-menfch fich felven toe te paflen, 
En ftaegh in fijn beroep een hoogher flap te gaen, 
Nu't een gebreck, en dan het ander te verflaen. 
Volght niet Hiskiz fon, die wert te rugg’ ghetogen, 
Wegh fon van Iofua, die bleef ftaen onbewoghen, 
Maer volght naer Davids fon, en zijt geftadigh vlugg', 
Die niet en vint, verlieft, die ftil-ftaet, gact te rugg. 





—— 


Nullum virtuti folftitium.. Ep oubliant les chofes qui [om en der. 


riere , C? m'avangant aux chofes qui [ont en devant , 
je tire vers le but, Philip. 1, 13. 


(ure extremis vel jam Crocodile, fub annis, N°: Iofué ton foleil;non ton. 
Magus adhuc Nili tolls ab amne caput. foleil Hiskie, 

Incrementa decent Chriffum, tam longa,profefjos, | Mais David ton foleil,foit guide. 
Nefcius augmenti vir bonus effe neguit. de ma vie. 

Nuniades fiftat,retrotrabat Hiskia Phabum , Le corps du Crocodil, & du: 
Dux folymi Vates fol tibi folus eat: Chreftien l'efprit, 

Ile, velut fponfus thalamo redit, altaque luftrat S'augmente , fi long temps 
Sidera, virtutem non decet ulla quies. que Fun & l'autre vit, 





NE ofcitatio, nec torpor; fed cura diligens ,'at- Een ledicheyt, maer een geftadighe beficheyt , is het ghene 
que attio continua hominemChriftianum decent. dat eyghentlijek een Chriften menfchebetaemt. 't Is den he- 
Cali proprium est, animique ad cele(lia properan- | mel, en alle die ten hemel-waerts hun fpoeden , gantfch eygen, 
dis moveri femper, ac progredi. Inque id nifi fum- | haer geduerlijc te bewegen : want indien fufcx niet met alle ernft 
má nitatur opum vi mens pia , facile impetuofò de- | en werdt betracht ( na ien wy inde verdorventheyt der werelt- 
curfu humane corruptionis abripietur : wonen)fo fullen wy lichtelijck,door de cracht der felve, als door: 
Ac veluti fi quis adverfo fuminelem- | het aendringen van een nederloopende riviere;werden wech ge-- 


bum ruckt: 
Qui fubigit remis, fibrachia forte re- Die tegens [loom fijn fchuytjen roeyt, - 
. mifit, Dient nimmermeer te zijn vermoeyt ; 
Ecce ! illum in.praceps prono rapit al- Want, rust hy maer een cleyne tijdts | 
veus amne, Fy is ter {font fijn voordeel quijt: 


Nec utique verè bonus est , qui indies , ut melior 

fiat opera no dat, Sepe nos nobis examinandi fumus, 

fepe confcientia velut interroganda ef? , ecquid pro- En wert foo, door den fnellen val.; - 

fecerimus ecquid ivacundice ,avaritie sac reliquis vi- Ghedreven tegbens leegher wal. 

ti? dece[ferit , ecquid virtutibus accefferit, nifi enim | Hy en is niet recht goet,die van dage tot dage niet en tracht om: 

in illa decrementum ; in hifce accrementum percipi- | beter te werden. Wy dienen onfe eygenziele menichmael te vra- 

mus , vero divini Spiritus eftro percitos nos effe gen wat fy, federt eenigen tijt herwaerts , gevoelt heeft in God- 

certi effe non po[fumus. Sane apud viros pios ma- | falicheydt ghevoordert te hebben, watfe op de giericheydt, kor- 
het > non proficere. | felheydt , en andere onfe gebreken verneemt gewonnen teheb- 


Midts Pwyl [rm riemen liggen fii , . 
Hy fwiert, alnyaer het water wil; 


gnum fluxe fidei indicium effe 
Quid de externis bifce, deque [latus noflri conditione | ben. Want ten zy fake wy int quade eenige afbreuke, int goede 
futurum fit „baud quidem [cimus ; nec id quidem | eenigen aenwas, van tijde tot tijde, gewaer werdem laet ons vrye- 
multum curandum est: anime [anè ut indies adji- | lijck dencken,dat wy de ware cracht des Gheeftes noch niet recht 
ciam aliquid, in animo nobis | € in votis eff, Lu- | en hebben. Wat onsin het uytwendighe fal ghewerden;is ons on- 
men ad boc nobis infunde , 6 Numen, bekent: Maer wat het inwendighe belangt , wy hebben , door 
Gods genade , vafte hope tot het felve van tijde tot tijde. wat 
| goeds te fullen toe brengen. De Heere,die den wille geeft, geve 
oock het volbrengen. 


Cou. E X. 
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EX MORTE LEVAMEN,. 
















































































































































































































































MORALE. | SACRVM, 
Horat. lib, 2, Od. 14. | Proverb. ry. r 
Ave hares cacnba dignior , Secura mens quafi juge convivium. 
Servata centum clavibus ci mero Plato Tim. cap. 13. 
Tinget pavimentum fuperbo, Id pura in fols anime boni inve- . 
Pontificum potiore cenis. ntur ,ideo fapiens in fe gaudet , nonin 
dens Us, qua cirea fe funt. 
Sed quia perpetuus nulli datur ufus ex hares | Hebr. 13, s. 
Herede alterius velut unda fupervenitundi, Q7 vos mœurs foyent fans avarice, eff aus 
Quid vici profunt , quidve horrea , quidve contens de ce que vous avez prefente- 
calabris "ment. 
Saltibus adjecta lucani} 





Een 









AMATO RI VM 


Een oud man in't jonck meyskens {choot ; 
Ey waer by doot \ 


d En fneech meysken ginck eens | Datmen van eens ezels beenen, 


trouwen , Als hy maer in d'aerd en raect, 
Met een ouwen loomen knecht , Wel de befte fluyten maect. 


Die 't vry al wat hadd'te flecht: | Oock heb ick (dunct my) ghelefen 
Ick en kond’ my niet onthouwen Van een dier ('t hiet Schorpioen ) 


207. 


Van te vraghen hoe het quam , t Welck als't leeft niet goedts kan 
Datfe defen grimmaer nam: doen , 

Men vint fchrijvers die daer meenen | Maer doot zijnde kan't ghenefen. 
(Dit voor antwoort ick ontfinck Ick terftont verliet de meyt , 
Van dit fijn ghéflepen dinck:) Sy hadd' my ghenoegh ghefeyt. 





Ex mortelevamen, 


Nr ubi pelago muris Fliffinga vefiflit , 

i Decrepito fuerat nupta puella feni : 

Cur vetulo fociaris hero, lepidiffima ? dixi; 
Flac, ut erat prompta garrulitate loquax , 

Hoe mihi vefpon [um dedit : offibus, inquit afelli 

‚Cum jacet exangui corpore preffus humo, 

Tibia jucundo componitur optima canta. 

Defierat ; nec me quarere plura juvat. 





Toye À Jupport, apres la mort, 
VN jour je demandois à une allegre dame, 


Pourquoy qu'un gros vieillart tenoit fon corps & ame; 
Nefçais-tu, me dit-on, que quant un afne eft mort 
De fes os decharnez fort bonne flufte fort ? 





Cypre. de Iur. Connubior. cap. 9. 
Pptias impares (ita nuncupant jurifle matrimonium fenis decrepiti & florida virgi= 
"n^ L. fi major C. de Legit, Hered.) prater alia multaincommoda inducere votum 
. L] 3 . LI LI 4 hd p, . 
captande mortis , tragicus exitus non raro docuit , hinc puptia Sophoclis C CAlcippes hu- 
Jefmodi dicierim exagitate leguntur ; 
Nociua ut in tumulis, fuper utque cadavera Bubo , 
Talis apud Sophoclem nofira puella fedet. 


Spaert > 
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MORALE 


Spaert, manneken, (paert , 










- Datter een ander wel af vaert. 


Ge lang’ den Ezelieeft, wert hem den rugh’ verfleten , 
Door daghelijckfchen laft : wat diftels is fijn eten : 
Maer fteeckt hy eens de moort, fijn been wert tot een fuyt, 
Dat levendich was ftom, maeckt, nae fijn doot, gheluyt. 
Als Vaertjen heeft ghefpaert, het Soontjen komt ten leften, 
Dat fchinckt, dat drinckt, dat klinckt,dat geeftet al ten beften, 
Dat fingt,dat fprinckt,dat vingt, dat voghelt,jaecht en vift, 


Ontydelijck verfpaert, onnuttelijck 


verquift. 





Avarum excipit prodigus. 


1)” tibi vita manet , miferande fortis afelle , 
Non intermiflo membra labore gemunt : 
Interea tribulis c amará ve[ceris berba , 
Vixque datur gelido fonte levare fitim : 
Sed morere, infelix mox tibia feffa fonabit, 
Et tua paftor ovans ducet ad offa choros. 
eQuarat avarus opes gam prodigus imminet hares, 


Lui male congeftas dilapidabit opes. 





De pere gardien, fils garde-rien. 


Esjambes,par travail, te cra- 
quent, pauvre befte, : 


Et peu apres ta mort fervirontà 


la fefte , 
Des fluftes & haut bois, D'un 
pere efpargneur , 
Sort ordinairement un fils trop 
gafpilleur. . 


9 





Va ee picem canum fodere memorant, Sargum | 
antem pi[cem, qui eum fequitur , excitatum pabulum | 
devorare vix aliter in vita bumana fefe ves habere notatum 
eft : homines nimirum attentos ad vem , qui cenim fodien- 
do id ef}, vilifimis quibufque ac laboriofiffimis minifteriis 
indies operam dare folent ,Sargos (equi, id aft, liberos vel he 
redes plerumque babere ignavos ac prodigos qui opes , multo 





cum fadore vix unciatim collethas, celerrime diglutiant , nec 
raro in unins {corti marfupium effundant , atque ita ( ut 

on. verbis utar) quidguia longa feries. maltis laboribus , 
multa Deiindnlgentia flruxit, id nunus dies parait , ac dif: 


fipat, 

Longique perit labor irritus anni, 
Bene igitur Sapiens Eccl. 2, 18. Deteflatus [um , inquit , 
omnem induftria meam qua fub fole fladioli{fime laboravi, 
babiturus heredem pofl me , quem 4gnoro wivum fapiens an 
fetta futurus fit. Eltne quidquam tam vanum? concln- 
dens, Nonne melins efl ait comedere € bibere , € oftendere 


anime fue bona de laboribus fais ? hocetenim de mann 
Dei eft. 


DES Seem-vifch is ghewoon het flick om 

te wroeten , maer den vifch Sargus( die 
hein veeltijts volgt ) ifer knap pgs flockt 
het aes, dat een ander opghejaecht en bear- 
beyt heeft, gierichlijck in’ lijf. Het ghevalt 
veeltijtsfoo onder den menfchen , dat na 
een flick-wroetende Seem-vifch, dat 15, nae 
een deunen en wreckigen fpaerder , die uyt 
vuylheyt fijn goette famen heeft geraept, 
volcht een verteerende Sargus , dat is, eem 
quiftigen opf{napper , die het verfpaerde 
goedt , onnuttelijck door de billen flaet , 
en dicwils t'eender reyfe in den fchoot van 
een hoere of haer dochter uytftort , al 
wat met moeyte en commer in veel jaren 
by den anderen is verfamelt. Den Wijfe- ` 
man heeft dan wel ghefeyt , Ecclef. 2 , 18. 
My verdroot alle mijns arbeyts , dieick, 
onder de fonne hadde , dat ick, dien eenen 
menfche laten moefte,die ma ney zijn (onde, 
en wie weet. of hy wijs of dul zijn fal ? 
Eyndelijck befluyt hy,fegghende : iffet dan 
een menfèh niet beter dat hy ete en drinc- 
ke , en dat by fijn ziele wel doe van fijnen 
arbeyt ? ja fulex fech ick dat van Godes 
handt komt. 


Ecnen — 
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Eenen goeden moet is een dagelijc wel leven. Prov.x 5, 16. 


DE harder maeckt een fluyt van Ezels flecht ghebeente, 
En treckt daer doortot vreught E des wouts ghemeente. 


Watis van coft ofconft ? wat ver-g 


efochte vreught ? 


Coft, die niet veel en coft, een billi jck hart verheught. 
Wat ftelt ghy Luyt of Veel om blyfchap op te wecken ? 
Stelt,vrient,en {tilt u hart : druck falu vreught verftrecken : 

Eenwel gheftelt ghemoet vint over al fijn luft, 

In alle dinck is vreught, als °t hart maer is gheruft. 





ZEquus animus commendat omnia. 


O 


La pieté, avec contentement d efpri nn 
grand gain, 1 Tim. 6, 6. 


Sfibus ex Afini fit tibia , fflva vemugit ; TA flute, gay Berger, n' eft que 


Exultat faturas dux gregi inter oves. 


des os des beftes, 


Ecquid opus litus ? fibi mens eit aqua levamen, Si tefiouit pourtant vos geris aux 


Gaudia de placido pectore fponte fluunt : 
Sit cafa parva domus, fit fictills olla 

Hic etiam fapiens, quo fibi plaudat 
Aula gemit , cythara licet aureus infet Tophas , 

Cana fremit plaufu, dum, Melibae, cans. 


fel 


jours de feftes, 
O grand don du Seigneur tran- 
abet. quillité d'efprit ! 
Le coeur eftant en paix un peu 
nous resjouit, lt 





"T'Ria fer? hominum genera nundinas frequentare 
compertum e$E, Emptores, Venditores, Spettatores : 
Duopriores emendis vendendifque mercibus toto nundi- 
narum tempore occupati|]ni , anxie. diferutiantur. 
Tertium demum genus bene ac jucunde agit , 7° , non 
nifi oculis cuntiadelibans , voluptatem ex omnibus, 
ex nullo moleftias domum referte — Nundinarum , 
id est, Mundi , five verum externarum tantum 
e&atores Philofophos effe , vult Pithagoras ; Chri- 
| nes bom. Habere opes ac poffidere , at non 
ab eifdem baberi aut pofJideri , verè fapientis eft : id 
vero unicuique noftriem continuó eveniet , [i nonad am- 
bitionem, fed ad neceffitatem omnia habeamus, «Ar- 
videt etiam hic Democriti ditum, Ille fœlicem dicebat 
eum, quicum exiguis pecuniis hilaris effet infælicem, cum 
gus inter magnas opes triftaretur. Quid fi totum orbem 
terrarum po]Jideamus ecquid commoditatis ex tanta re- 
vum congerie habiturifumus , preterquam ex iis > que 
utendo noflra facimus ? de reliquis nihil habituri pre- 
ter folum afpeCtum, Atqui voluptatem , qua ex vifu 
est , eque de alienis , atque te tuis capere nibil vetat, 
ui ad naturam vivit nunquam pauper ; qui ad vota, 
aunquam dives este | 


DA zijn veeltijdts drie foorten van menfchen die de Taer- 
marten befoecken, te weten, Coopers, Vercoopers, en Ga- 
pers. De twee eerfte zijn den gantfchentijdt des Iaermarts 
door,elck in’t fijne, forchvuldelijcken befich: De derde foorte 
iffer beft aen, want, niet als metter ooghe alles overloopende, 
draecht van alle dinghen eenighe vermaeckelijckheyt, van 
geen eenige quellinge ofte ftooreniffe na huys. Pithagoras 
treckt dit tot de Wijfgierige van fijnen tijdt,en noemt die, Be- 
gapers vande Iaermarten , dat is , bloote befchouwers vande 
wereltfche dingen. Andere Godfalige mannen eyghenen fulcx, 
met beter recht, nu de rechte gheloovigen toe. Goederen te 
befitten, ende vande felve niet befeten te werden,is een werck 
van Godfalighe wijsheyt. En tot fulcx ware wel te comen, in- 
dien wy , niet op giericheydt ende eergiericheydt, maer op 
nootdruft alleene het ooghe floeghen.. Coft en cleederen heb- 
bende, vernoecht u daer mede, feydt den Apoftel. Neemt dat 
antfch de werelt ons eyghen-wâre , wat ghemack of ghennt 
fal ons uyt fulcken onghemeten hoop goederen ghewerden , 
anders als "t ghene dat wy door het ghebruyck eyghentlijck 
het onfe maken? van al de refte en hebben wy niet meer als 
alleenlijck het gefichte, ende’ felve is gheoorloft, fo wel van 
eens anders goedt te nemen , als van u eyghen, Wat valter te 
fegghen? die nae de natuereleeft, is noytarm, die nae de be- 


4gheerlijckheydt, nimmermeer rijcke. 





Dd DISSI- 

































































































































































































































210 EMBLE MA 
DISSIDET, QVOD IMPAR EST: 
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MORALE SACRVM. 
Horat. Iob. 15, 21. 

Derant hil es eh o- | Qomins terroris femper in auribus impii ; 
O eru i idis trifles, triflemque jo S cb cdm pase fbi rope ERR fufi- 
Sedatum celeres agilem gnarumgue remi fi, | ^Tt. circum pectans undique gladium. 

Iob, 18, rr. 
Beg perturbant impium ter- 
ores,” disjiciunt eum ad pedes ejus, 
Proverb. 28, 17, 
| Gra faifant tort an fang d'une per- 
fonne fuira jufques en la foffe fans qu'au 


cun le retienne. 


Verfchey- 








| Verfcheyden aert, dient niet ghepaert. 
Dg Aep, dat koddich dier, is yders eens vermaecken, 


De Schilt-pad niemants vreucht als doot daer henenleyt: 


Hierom ist dat de Sim de Pad niet wil ghenaken , 

"Iistegenheyt van aert, dat dees twee dieren fcheyt. 
Lief, die foo gheeftich zijt, en laet u doch niet paren 

Met Floor dien tammen gaft, diet volcku gheven wilt : 
Mach ick u lief niet zyn, foo wilt unoch wat fparen 

Voor een, die van u gheeft, min als ick doe, verfchilt. 








Diflidet, quod impar eft. 


“Vm tarda nequeat tefudine fimia jungi , 
Simia jucunda, mobilitate potens ; 

Simia delitie fitvarum, hominumque- voluptas , 
Cernit ut invifum reptile tota tremit. 

Tu pebonem, mea Vita, tui faciafne potentem 
Nulla cut toto pectore mica [alis ? 

Corporasquis furor c] conjungere mortua vivis ? 
Anne tyrannorum vis [celerata redit ? 


Le fombre ( tard , Ne duit au gaillard. 


EE finge dans le bois, inceffamment gaillarde , 
Ne joindra jamais àla tortue tarde, — 

Par tout où lanature à definié fon lien , 

Fay tout ce que pourras, auffi n'y feras rien. 





quidem querelam exitus tragicus fubfecutus est, prout latius idem auctor profequitur. 


A MA TO R I V M. ati 


b apud Sax. Grammat. lib, 1 Infignis VLVIL DAE Danorum regis Kle 
_sde impari matrimonio querela , quam meritò bic ad{cribo. O miferam me ! cujus nobi= 
litatem difpar nexus obtenebrat ! O infelicem, cujus ffemmati ruffica jugatur humilitas ! 
O infauftam matris fobolem , cujus mundiciem immundicia ruralis attrectat , dignitatem 
indignitas vulgaris inclinat, ingenuitatem conditio maritalis extenuat , Gt. 2V AM 
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MORAL E 
Licht en fwvaer en dient gheen paer: 
DE Aep, die niet en dient als om de geck te fcheren, | 
Gaet met een teghen-aert, de Schilt-pad van hem weren; 
En {chout dat fedich dier, dat ftaech blijft in fijn huys, 
Om dattet niet en loopt, als ander wilt ghefpuys. 
Een maecht eerbaer en ftil, bevalt gheen wulpfche gilde , - 
"Tenis, gheen geeftich dier (feyt hy) foo ick wel wilde: 
Maer hoort, ghy Venus wicht, en vry dees les onthout , 
Diefoetft zijn om te vry’n,en dienen niet ghetrout. 





Apudleves gravitas vitium eft. Grave & leger ne loge enfemble, 
| Chacun requiert qui luy refemble. 


Ge Jaltatrix, & qua folet ufque vagari, — F V as en grand horreur les 


Non fecus ac peftem te, domiporta,fugit. mceurs de la tortue, 


Lafcivi juvenes mores odére modeftos , Le finge eft à ton gré,qui joue par 
Caffaque vefanus refpuit ora puer: la rue ; | 

St qua puella loquax minus 6ff,ea torva vocatur ; | Mais dames , mon amy, trop. 
Et pudor, beu \ nomen ruflicitatis babet. douces en amour, 

Stulte puer ; petulans audax vaga garrula virgo, |. En cas de marier ne trouvent 
Sit licet apta foro, non erit apta thoro. pas leur tours ` ' 





ERN EE MEME trens | 
Dolefcentes, ut bodie fimt mores, animum ad nuptias DE domme Ionckheydt,haer ten houwelijck ftellende (nae 
applicare occipientes ,nibil ferè minus in puellis , quas | “~ dat nu den loop des werelts is ) en vereyfcht' fchier niet 

ejus-rei caufa adeunt. , requirere folent,, quam ea , que in | min inde dochters,die fylieden ten dien eynde bewandelen, 

convictu ufui futura fant. Plerumque enim pra ceteris | als het ghene dat hun inde huyshoudinghe meeft van noode 
placere folet, fi qua aut [cité canere, aut feflive garrire , | is ; al{oo dat veeltijts die beft finghen en fpringhen » fpelen 
aut denique belle fe comere noverit. Nec mirim cum | en quelen, toyen en ployen kan ,. meeft van allen wert aen- 
enim fervore etatis lafciviant €2* ipfi juvenes , im baben- | ghehaelt, fonder op het vorder eenichfins te letten, Vylen 
bus [ymbolum, ut ait ille, facilior fit tranfitus : Et tamen | vliegen met Vylen feyt ons fpreecwoordt : fy felfs door hit- 
prvenilia ifla omnia , poft annum unum atque alterum, | te vande jeucht ydel en licht zijnde,vergapen haer lichtelijk 
cum liberi alendi , aliaque onera matrimonii fuftinenda | aen de ghene die hun hier in aldernaeft by comen. En even 
funt, (latim evanefcere, ac prorfus diverfa , imo CT” con- | wel nochtans fo haeft de opvoedinge der kinderen, ende an- 
traria V non fine moleflia ac difbendio vei familiaris, addi- | dere laften des houwelijcx hun op den hals vallen,raeck ge- 
fcenda effe, docet ufiis. Quanto melius , mi eAdolefcens , | meenlijck de Clave-cimbel,en al dat ghetever aen d'een zij- 
oculos animumque dirigeres in virginem modeftam , ac vei | de ven al watmen meeft gheacht heeft comt minft te paffe. - 
domeflice , melius quam faltandi peritam ? que licet boc | Waret niet beter, o foete Teucht, defe dinghen in wat naer- 
tempore fortaffis juvenilibus affectibus non tam arrideat , | der bedencking te nemen? en hier in te doen, gelijck een 
atque una aliqua alterius iftixs generis, fane tu brevi aliter voorfichtich man die. een reyfe nae vreemde landen aen- 
cenfeas. Eos , qui in alias terras iter mlitumt , veflem | vangt, die fyne kleedinghe niet en maeckt nae de maniere 
nón pro more regionis , in qua [unt , fed in quam abeunt , | van ’tlandtdaer hy nu is , maer van 't-ghene daer by haeft 
conficere nunquid vides ? fac idem, C7" Vale. meynt te-comen ? Letter op: 

| j Die een meysjen, om haer finghen , 

Om haer [bringben, heeft ‘ghetrout ; 

`t- Zij voor pat wel moye do be. ~- 

Maer als Noot begint te fiw ss ; 

"^L: de.liefde hi verhout, 
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R V M. 213 


Den Goddelofen'yliet, en niemant en jaeght hem: Prov.28. 


DE Schilt-pad doet den Aep ( ô wonder ! ) voor haer vluchten, 
En hoe de Sim meer loopt, hoe fy meer fchijnt te duchten 
Te werden achter-haelt van een fo tragen dier, 
Dies s’al om-fiende vliet, ontfiende vlam noch vier. 
Een menfch, bewuft van quaet, leeft in geftadich beven, 


Hy fucht, hy krucht, hy dacht, hy vlucht, oock niet ghedreven; 


2 


Door't ruyflchen van een blat verfchiet fijns hartfen bloet, 
Verdrietich is den ftant'eens goddeloos gemoet. 





Qui vanos pavet metus , veros fatetur. 


Reffa fue fub mole domus teffudo laborat, 


Pulvereamque gravi corpore verrit humum : 





Le pecheur a tousjours peur. 
| (COmbie que ta maifon Tor- 
| tue fort te preffe, 


Vt videt hac, fugit, ofque tremes post terga reflectit | Le Singe neantmoins te fuit, en: 


Simia, nec tutam fe putat effe fuga. 


Ad fonitum culicis moteque ad arundinis umbram, 
Impius, € nullo terga premente , fugit: 
Confcia mens [celeris formidine tota liquefcit, 
Tunc quoque,cum pavidi caufa timoris abest. 





Ao malam con[cientiam. matrem formidinis 
effe dixit Chryfoft. Horrorem enim individu 
impietatis comitem effe , tefbantur ii, qui indies co- 
(cientia latebras quærunt,nec inveniunt. Panam 
Semper ante oculos fibi verfari putant qui peccave- 
runt inquit ille, Hinc fit ut omnia borreatimpro- 
bus etiam minime timenda , imo.€3 amplettenda ; 
Deum, quod inimicum fibi; Diabolum,quod likto- 
vem ; femetip[umsquod accufatore [ciat ac fentiat. 
Viro bono contra nihil terribile est;non Deus nemo 
qui magis juvare velit ; non Diabolus , nemo qui 
minus nocere poffit sna confcientia, omnia ibi tran- 
quida : Hörrificum tonitrn parentis (ui vocem be- 
nevolam , metuendum fulmen. divine majeftatis 
radios morte in vita meliore tranfit, Dei judicii, 
finem pugne ac evamnarum appellat : Denique 
Si fra&us illabatur orbis, 
` Impavidumferient ruinz. 


Quicunque vere animofus efe defiderat, mentem | 





ut habeat flagitiis purgatam , etiam. atque etiam | 
curet, ; 





grand vifteffe „ 
Craingant d'eftre attrappé. 
tousjours le bliftre fuit, 
Et nulluy veut du mal,& nul 
ne le pourfuit. 





EE: quade confcientie (feyter een Outvader) is 
een moeder van vreefe.t Is gewiffelijck alfoo; 
want waer een fondich gemoet is, daer 1s t’elcké, 
in alle voorvallende faken,een bevende hart,ende 
een verfmachte ziel. Den Goddeloofen fchrickt 
voor alle dingen,felfs oock voor de gene die niet 
te vreefen en zijn. Hy ontfet hem van God, want 
hy is hem vyant, van den duyvel,want't is fijn py- 
niger,van fijn eygen herte, want ‘tis fijn befchul- 
diger. Den rechtveerdigen daerentegen ( gelijck 
den Wijfe-man feyt) is vrymoedich als een jonck 
leeu fittert ofte beeft voor niemát:niet voor God, 
wanter niemant en is die hem meer wilt helpen : 
niet voor den duyvel; wanter niemant en is die 
hem min kan befchadigen : niet voor fijn eyghen 
gewifle,want daer is rufte. Den vervaerlijcké don- 
der , noemt hy deftemme fijnes hemelfchen Va- 
ders : den fchrickelijcken blixem , de ftralen van 
des felfs erootachtfaemheyt: de doot , een door- 
ganck tot een beter levé.Gods oordeel,een eynde 
van ftrijt en ellendicheyt : en, om kort te feggen, 
Al viel de werelt ganifcb en gaer , 
Den vromen [chrickt voor geen gevacr. 
Wilder dan ymandt onyertíaecht , erde gocti 
moets wefen , diereynige zijn berte van doode- 
lijcke wercken. 
A.N I. 


Dd 3. 


















































































































































































214. EM BL E M A 
ANIMOS NIL DIRIMIT. 
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“MORALE. l SACRVM. 


_— Tertullianus. Tertullian. ad Martyr. 
( Yonfeientia potest adumbrari , quia uon 7/6 corpus includitur , etfi caro detinetur 


est Deus , extingui non potest , quia a | in carcere, omnia fpiritu patent. Vagare 

Deo est. fPirien , fpactare fpiritu , non ftadia opaca, 

Seneca Epift. 96. aon porticus longas proponas tibi ‚fed illam 

t viam que ad Deum ducit. Quoties eam de- 

Vid prodest recondere fé, ex oculos ho- ambulaverts,toties in carcere non ens. Nihil 

minum auresque vitare ? bona confci- crus fentit in nervo , quum animus th cela 

entia turbam advocat, mala autem Cr in fo- | esi. Totum hominem animus ctremmfert, e 
Ætudine anxia est, | quo vult transfert. 


Men 









A MAT {OR OT WM. 
Men leeft, daermen lieft, 
At Ícheyt ons nu en dan, zee, berghen , boffen, dalen , 
Die {cheyding’ even-wel en deylt ons niet van een; 
V hart woont, Lief,by my, mijn gheéft komt by wdwalett , 
Deliefd' en den magneeris defe kracht ghemeen: 


Want of den zeyl-fteen {Choon van 't yfer wert verícheyden , — 


En of cen tufichen-fchot verdeylt dit lieve paer, 
Noch laet den fteen niet aft beminde ftael te leyden : 
Waer Roofemonde reyft, daer reyft mijn hert met haer. 











m aes weeny er. 





Animos nil dirimit. 


que ut ef) magnete chalybs ( licet afis utrumque » 
Separet ) ad lapidis vertitur ova fui. 

Vt femel affricuit mihi blanda venena Cupido, 
Totus ab occulto glutine , Phylli, trahor : 

Non mare, non montes, non intervalla locorum , 
Corpore fejungunt beCtora nofira tuo : 

Semper amans peregre eff.. Mea corda per omnia tecum , 
Teque abeunte, abeunt : teque manente, manent. 





Amye, ame al Amant. 


Vant de l'aymant l'acier à pris la vive force, 

Il eft tousjours tiré par cefte douce amorce. 
Depuis que c'eft frotté mon cœur à ton amour, 
Partout que vais, Margot, me guidesalentour. 








| Lucret. Lib. 4. 
Am ft abjit, quod ames, prafto fimnlacra tamen fant 
Illius, et» nomen dulce obver [atur ad aures, 
Virg. 4 /Eneid. de Didone & Ænea loquens. 
> + es Mum abfens abfentem auditgue videtques 
Erafm. Apoph.Lib.5. 


M RHEINE NN 


rmi ann 


Ato Amants animum dicebat in alieno corpore vivere, id quod bodie quoque celebra- 


tur, Animam illic potiorem ejfe ubi amat, quam ubi animat., 








Hoe 
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MORALE 


Hoe datmen’t deckt, het wert verseeckt, 


A ’tftael eens heeft gevat des zeylfteens wonder krachten; 
Het roert dan (want het fchijnt op defen fteen te wachten) 
Naer datmen roert den {teen ; dees kracht oock niet en flout, < 
Al fteltmen tuffchen beyd’ een fchot van eycken hout: 
Wat pooght ghy u Gheweet in't duyfter te verfteken ? 
Sy is, ô menfch, zy is, met Godes handt beftreken. 
Daer is gheen fchuylen aen ; t is hier van dat ghy diile;.- 
Oock, als ghy zijt alleen; oock, als ghy niet en wilt. 


——— 


Amota movetur. 


i taclus magnete fuit ( licet afis utrumque 
"o Separet ) in gyrum flectitur ufque chalybs.. 








Cacher ne ett. 


[,'Aymanteft Dieu, l'acier de 
nous la confcience . 


Nec Deus est, fateor nec babet mens conia numen, | Laquelle weft pas Dieu , mais. 


Huic tamen atherer portio mentis inest. 

Hanc aliquis cecas pro tempore condat in umbras , 
Qui penitus poffit tollere, nullus erit. 

Pectora nofira chalybs, divina potentia magnes ; 
Stare loco nefcit mens, agitante Deo. 


a 


Vid hoc mon[Tri est ? [cit nocens facinus . 


in folitudine, femotts arbitris, in folum a- 
liquem à Je commiffum : [cit cadaver bominis 
à fe occijt alta terra obrutum: fcit animum 
multis [umulationum involucris ab oculis bu- 
manis remotum; C7 ecce | tremit tamen , an- 
gitur, pallefcit ; CT con[cientia mentem an- 
xian vaftat. Vnde boc ? à Deo , inquam , à 
Deo est, cui peculiare , obftacula removere, 
mentem movere. Egregie Imperator in l. ult. 
C.ad Inl. Majefl. ex quo fcelerati[Timum 
quis cox [ilium cocpit , exinde quodammodo 
fea mente punitus est. 

Continuo templum, ac violati numi- 
minis aras, 

Et quod præcipuis mentem fudori- 
bus urget, 

Te videt in fomnis. >... 


Mala confcientia tuta eft aliquando , fecura | 


numquam. ait Seneca. Interest imo inest non 
attionibus modo bominum , fed © animis 
Deus ; €9*, ut numifma imprefJam babet 
principis imaginem ; ita bomo Dei : eaque , fi 
ufpiam, certé in confcientiis bominum , quam 
maxime elucet. 

En animum ac mentem ! cutn quà 

Di nocte loquuntur, 








du ciel la femence : 
Empefche qui voudra fon. 
cours pour quelque temps, 
Dieu la tire au travers de 
tous empefchemens.- 





jst niet gantích vreemt ende feltfaem,dat een mifdadigen,wetende 
dat fijn rabauwerie erghens in een bofch ofte op een heye, ende 
mitídien buyten de oogen van alle menfchen, by hem is begaen ghe- 
weeft; wetende dat het lichaem by hem vermoort, wel diepe onder 
de aerde is gefet;wetende dat hy fijn gedachten in een befloten boe- 
fem draecht, Dat hy (feg’ ick) evenwel t'elcken op alle voorvallen 
fittert en beeft,en by naeft op het ruyfchen van elck blade het inneríte: 
van fijn gemoet voelt ommeroeren, en grondelijck bewegen ? Van 
waer komt dit? ontwyfelijck van niemandt | als vande handt Godes 
felfs.aen de welcke eygen 1s door allerley beletfelen henen te drin- 
ren, ende het binnenfte des menfchelijcken gemoets rontfomme te 
eeren, enkrachtelijck te beroeren. So haeft ( feyt den Keyfer Iu- 
ftinianus) yemandt voorghenomen heeft een fchelm-ftuck aen te 
rechten, fo haeft heeft hy alreede, in fijn eygen ghemoet , fijn ftraffe 
beginnen te draghen, T. 
Wie daer heeft een aroe ghemoet , 
Slaept by, waeckt by , wat by doet ; 
^t Quade feyt, by bem begaen, 
amt geftadich voor hem {taen. 
Een quaet-doender ( feyt Seneca ) kan fomwylen wel vry fijn , maer 
nimmermeer vrymoedich. God is by ende aen den handel ende her- 
ten der menfchen,en gelijck der Princen gedaente gedruckt is op 
het gelt, foo Godes beelt in's meníchen ghemoet. 
Waneer een menfch alleen vertrecht , 
Of op fijn bedd’ leyt soaghelfrecke i 
Dan wort by dickwils feer bevreesk, _ 
Want God [þreeckt dan met fijnen geest. 
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Die uyt Godt geboren is en doet gheen fonde want fijn «aet blijft in hem. 


I Joan.3, 9. 


W Anneer den Zeyl-fteen eens aen’ yfer is gewreven, 
Men vint de kracht des fteens foo vaft daer aen te kleven , 
Dat, alis tuffchen hun geftelt een eycken bert , 
Het yfer niet-te-min rondfom getogen wert. 
Als Godt door fijnen Geeft ons hart komt als beftrijcken , 
Wie kan dat Godd'lijck zaet uyt ons gemoet doen wijcken? 
Laet woeden duyvel, vleefch; geen tufichen-muer, geen fchot, 


Gheen aertíche macht, en {cheydt der vromen ziel van Godt. | 





Omnia fpiritui pervia. 


Chrift ? Rom. 8, 34. 


Vr femel impertit chalybi fua munera Magnes ; LE fer touché d'Aymant fe 


Cum Magnete fuo, fe movet ufque chalybs : 
Haud objetta moram faciunt buic ligna metallo, 
Ne fefe lapidis vertat ad ora fui. : 
Cum femel est imbuta Deo gens celitus ata , 
Inque fuâ Chrifii fymbola mente gerit , 
Se, licet opponat vaflo cacodæmon hiatu , 
Se facrata, Deo corda moverte, movent, 





A Nima (licet. corporis ergaftulis inclufa , licet 

vario tempeftatum æftu, m boc mundi Euripo, 
indies circumata ) nunquam tanto mortalitatis 
torpore obruitur quin in eam m) nomunquam, 
imo irrumpat eterna felicitatis aliquis radius, A- 
nima fanè Dei imagine irfignita , {umilitudo que- 
dam est, & imago aternitatis , fempiterna quip- 
pe illa, € nunquam. defitura celi gaudia etiam 
in fragili boc corpufculo prelibare nos poffe , imo 
e Phere » Clara. divini. verbi elogia, evincunt, 
Quicunque enim eterna felicitatis premia defide- 
rat, buic primus -ejus gradus etiam hic calcandus 
est ; eque peccati fordibus ad animi puritatem, vi- 
te renovationem , reconciliationem cum Deo , ac 
con[cientie pacem etiam in bac vita tranfeundum 
est. Quicunque enim babet partem (ut Iohan. A- 
poc.20,6.) in refurrettione prima , in hoc fecunda 
mors non babet poteftatem, Hoc ipo die , induit 
Chriftus ad Sacheum , falus buic domui. contigit. 
Felicem te Sachæe ! cui Salvator pralen ek 
ti veridico ore jun a[feruit. Feelices omnes ! 


quorum piritibus Spiritus Chri(li idem délai, 


tourne avec fa pierre 
Bien que foit loing delà, bien 
que prifon l'enferre. 
Qui eft marqué de Dieu , & 
porte au coeur la foy , 
Ne quite la vertu, par peyne 
_ ny efmoy. 





E ziele, al hoe wel inde fkercker defes lichaems beflo« 

ten, alhoe wel ‘door menichvuldige bekommeringhe, 
indé drayboom defes werelts, dagelijcx herwaerts en der- 
waerts gedreven, wert evenwel niet belet, nu en dan,in fich 
te gevoelen als een ftaelken vande eewige geluckfalicheyt. 
Een gemoet verheerlijckt met den beelde Godes,is als een 
af beelt ende gelijckeniffe vander euwicheyt. De begintfes 
len vande eeuwige welftant , oock in defen broofen lichae 
me, gevoelt temogen, jae te moeté werden;wert ons inden 
woorde Gods genoechfaem aengewefen: een yegelijck die 
de felve hier naemaels wenfcht te fmaken , moet daer var 
den eerften trap betreden,felfs hier in defen leven, ryfende 
uyt de verdorventheyt der fonde,tot de vernieuwinge des 
levensin ware heylicheyt ende gerechticheyt, verfoeninge 
met God,door Iefum Chriftum,en vrede met fijne gewifle. 
Die deel heeft ( feyt Ioannes Apoc.20,6. ) in de eerfte op= 
ftandinge,in defen heeft de tweede doot geen macht. He- 
den (feyt Chriftus tot Sacheum) is falicheyt geworden de- 
fen huyfe.Geluckige Sachæe | aen wien de mont der waer- 
heyt,felfs met den monde, falicheydt heeft verkondicht ; 
geluckich zijnfe, die nu door Chrifti Gheeft defe getuygen 


! niffe aen haren gheeft zijn gevoelende, 


Ee 


Lui nous feparera de la dilection de - 
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DN. RECESSV NIBIL 





















































































MORALE 
Plaut. Pœnul. 

















Quod male partum, male difperit. 





Le Proverbe Francois diët. 








B acquis par mauvais mefHer, 
Ne va point au tiers heritiers 

























































































SACRVM. 


r Sam. 16,8. 
H5 Spectat quod et ob oculos , Ichovat 
Spectat quod est in animo, 
-. Auguft. de Paft. 
Emerariis edic plena. funt omnia de que 
deSperamus [ubito convertitur, €9 ft opti- 
mus ; de quo multum pre[ump[eramuss deficit & 
fit pei mus, nec timor nofter certus est, nec amer. 
Proverb. sr, 30. 
E grace trompe, la beauté s'efvauouit mars 
la femme qui craint l'Eternel (era celle qui fe- 
raloncé. 


Niet 









A M'A TO R.L V M, 
Niet dan voor t.oogb, 


G”. fegt, mijn lief isÍchoon, maer'tis te veel geprefen; 
S'islack,en blanck (ick kent)maer 'tfeylt haer aen.dé geeft, 
Floor, fchoonheyt is vry meer als het uytwendich wefen , 
t Welleven dienter by, en daer op fie ick meeft. 
V lief, na mijn verftant , isals de Piramijden, lem 
Int ooge wel foo wat, doch al maer enckel Íchijn. 
Int kiefen van een lief fet ick dit al befijden, 
Die maer is {choon van huyt, en fal mijn lief niet zijn. 


EEE REE Sry RN MU E ee 
In oftio formofa , in receffu nihil. 


| eft, quia tota patet, Rodopeta moles; 
Atriaque interior nulla rece]]us babet, 
Hanc ego formofe nego nomina vera mereri, 
Purpureis tantum fi qua fit apta genis ; 
Plura peto : depofco falem geniique lepores , 
Hac mihi precipue dote puella placet. 
Vnica quicquid babet frons perfpicit bora, vecentes 
Ingeniofa dabit femper amica jocos. 





— MM MM HQ AE 
Belle cage, fans oifeau. 


[E corps de Iaquelin n'eft qu'une Piramide, 
A l'œil galant affez, mais de fçavoir tout vuide : 
Statue bien que d'or, jamais mon cceur ne prit, 
Rien je n'eftime beau, où neft un bel efprit. 





Lucret. 
N Am divinitus interdum, Venerisque fagittis, 
'— Deteriore fit,ut forma muliercula ametur; ` ~ 
Nam facit ipfa fuis interdum femina factis , 
Morigerifque modis, & mundo corpore culta , 
Vt facile infuefcat vir fecum ducere vitam. 
Dan. Heynf. 
pr” aliquid forma est, plus est oculisque genisque s 
Plus aliquid toto corpore, quidquid ama, 
Ee 2 Soot 














































































































































































MOR 






A L E 





Soo °t quam, foo "t voer. 


Ls Rodope, wel eer zEfopi med"-flavinne , 


Had gelt en goet by een geraept, door geyle minne, 
Ginck doen en pyramid’ oprechten grooten hoogh, 
Een koftelijck gebou, maer niet , als voor het oogh: .. : 

't Quam al van’t ydel oogh, 't oogh haddet al gegeven; 

't Oogh nam het weder al,’t oogh heftet al verdreven; 
Dat qualijck is vergaert, vergaet meeft fonder vrucht: 
Soo, als den rijckdom komt, foo tijd’ hy op de vlucht. 





Male partum male dilabitur. 


Core cum Rodope, grajis invifa puellis, 


Turpiter immen|as accumulaffet opes s 





De mefchant gain , threfor est vaine 


J mient baftiment d’un hau-: 
te pyramide 


Quid tandem ? è qua ln fit pyramis , ardua moles, À Rodope en fin rendoit la 


Alta cui vaflus fidera lambit apex. 
Sola viatori fed que modo lumina palcat, 
Nec recreat pofitis corpora laffa thori. 


Per fcelus immenfss quid opes cumulaffe juvabit ? 


Turpiter è manibus ves male parta finit. 





& J Laer, qui fummo: mane precociter abforbet 
nebulam, fert ingentem pluviam a prandio 
folet emittere 5 ita 15 qui celeriter vem fecit, ac levi 
brachio lucrum prefertim injnflum , corrafit, 
Nunquam divitias nigrantibus inferet 
antris, | 
Nec tenebris damnabit opes. . ... 
At contra : 
Preceps illa manus fluvios füperabjt i- 
beros 
Aurea dona vomens. . . 
Certilfima enim videtur. illa. juris regula , unim- 
quodque ut colligatum est , itadilfolui, Idque vel 
in publicis & rebus principum locum fibi vindica- 


re tradunt: pragmatici. Nulla quefita foelere po- 


tentia diuturna est inquit Curtius, Nec quifquam 
smperium flagitio quefitum bonis artibus exercuit, 
addit Tacitus. ac abludit Machiavel iltud, Le 
cofe , che fi acqueftano con loro , nonfi 
fanno diffendere con ferro, 


i bourfe vuide, 

| Laquelle avoit remply un dese 

: honefte gain; : 

Le bien en vanité conquis, fe 
pert en vain, 


Xa 





Elijck de lucht wanneerfe fmorgens 

vroech de mift in haeft intreckr . veel- 
tijts opden dach grooten regen placht uyt 
te geven : alfoo mede yemandt, die eenich 
onrechtveerdich gewin als in haeft beeft in- 
geflockt,plach het felve veeltijdts onnutte- 
lijck door de ba te druypen , en tot 
geen deech te gedyen. ‘Tis een fekeren re- 
gelinde rechten, dat alle d ontbonden 
werden op de wijfe ghelijckfe t' famen ghe- 
raept zijn. En defe opmerckinge fooin’s 
lants als in huys faken veeltijts plaetfe te 
hebben, leert d ervarentheyt. Geen macht 
door fchelmerie. verkregen kan lange due- 
ren,feyt Curtius. Een rijck by yemant door 
oneerlijcke rancken bekomen,en wert noyt. 
by den felven eerlijck bedient,feyt Tacitus. 
Het flaet hier op dat Machiavel feyt ; Het 
gene yemant met gout verkrijcht,en is met 
yfer niet wel te befchermen, 


Oor. ` 





= 


$ 
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Oordeel niet naer het aenfien. Yohan, 7, 24. 


AF yemant komt ghereyft, en fiet de Pyramijden 
Opfteygend' inde lucht, als met den hemel ftrijden ; 
Hy meynt, van verr’, het zy eens grooten Conincx hof, 
Maer als hy’t wel befiet, dan woonter niet dan ftof. 
Hoe dickmael (laet hy mis, die oordeelt naer het wefen ! 
Der menfchen hart en is in't voorhooft niet te lefen. 
Siet ! Galba wert doen eerft des rijcx onweert gheacht, 
Als hy gheklommen was tot keyferlijcke macht, 





Fronti nulla fides, 


Dress, excelfo dum vertice fidera pulfat , 
Speötanti faxo verficolore placet 5 


Tel femble fage en apparence ; qui ‘fol eff 
en quinte effences 
Vi voit la Pyramid’ en l'air bien: 
| haut s'eftendre „ | 


euam procul attonito dum confpicit ore viator,| Pour un chafteau tout plein: de: 


Exteriora videns, interiora probat ; 
Vitamen acceffit, quaritque ubi notte quiefcat; 
Nil preter cineres hic babitare videt. 
Ah quoties bomines extrinfeca allia imago Y 
Dignus eras regno, rex nifi Galba fores, 


chambres la va prendre, 
Mais crie toft apres, 6 baftiment 
trompeur} 
Nul ne fe fie au front, pour bien 
juger du cœur. 





Ege Moifaica prohibitum fuiffe legimus ve- 

[riis e ex lana linoque contextam, in- 
duere "per lanam fimplicitatem ; per linum mali- 
tiamii, qui i D ifla hujufmodi interpretan- 
tur, intelligi volunt ; veftis quippe que ex lana li- 
noque contexitur , linum interius celat , lanam exte- 
vius demonftrat. Veflem ergo ex lino €” lana ge- 
ftaresdicitur is , quiintrinfecus cautelas malitie o- 
perit, foris (implicitatem, veluti ovinam, oftendit. 
eApage mibi cum iftuc bominum face. Quisquis, 
inquit dei videri appetit quod non est, Hy- 
pocrita e$t : Simulat enim Iuftum , nec exbibet ; 
offenditque in imagine , quod non babet in verita- 
te. ! Quid agis icd ? odit te mundus , quod 
pium credat , odit te Deus, quod impium 
felat. atque ita utrique odiofis, .inneutro tibi præ- 
fidiun esl. Vaa nihilominus animi ac oris difcre- 
pantia Deo grata est , {i vultus nimirum fit humi- 
hs; fi animus, in calum ac meditationes divinas [it 
elati, ; 


| getogen in Goddelijcke befchouwinghe, 


WX lefen , nae de wet Moyfes , verboden gheweeft te zijn een 
cleet te dragen, t'famen vermenghelt met lijnen en wolle, De 
gene diedufdanighe faken tot ghelijckeniffen ende leerftucken ge=- 
woon zijn te trecken, meynen dat door de wolle,eenvoudicheydt, . 
door het lijnen , arghelifticheyt moet verftaen werden. Want 
(fegghenfe ) een laken , geweven vanlijnen en wolle, heeft het 
lijnen vanbinnen , ende verthoont de wolle van buyten : In voe- 
ghen dat den fulcken mach gefeyt werden een kleet te draghen 
vanlijné en wolle,dieuytwendich fchijnt onnoofél als een Schaep, 
zijnde middeler tijt inwendich vol bedriechelijcke rancken.Wech 
met dien aert van menfchen. Elck die wil fchynendat hy niet en 
is, (feydt Auguftinus ) is een beveynfde, want hy ghelaet hem 
rechtvaerdich , als hy verre van daer is, verthoonende een ghe- 
daente, niet gemeens hebbende mette daer. Wat maeckt fulcken 
menfche ? De werelt die haet hem , om datfe meynt dat hy Godt- 
falichis. Godt haethem , om dat hy weet , dat hy't niet enis: 
zijnde dan hatich voor beyde, en vint hy hulpe-noch trooft, by 
deen noch d'ander : daer-1s evenwel noch eene foorte van ver- 
fcheydentheyttuffchen ghelaet en gemoet Gode aengenaem , te 
weten, als het ghelaet nederich is , het ghemoet verheven en- op- 
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NEMO DOLENS PATET LIBIDINL 
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MORALE. SACRVM. 
Lucan. Auguft. de Natur. & Grat. 


Nulla fides unquam miferos elegit amicos, Y ] Bi funt, qui ambsebant currum potefta- 


M 


Plutarch, I5? Fb; infuperabiles imperatores ? ubi 


Va in popinis non manent fi defit ni- | funt , qui conventus difponebant dy fefla? 
dor: &* "vulgares divitum amici non | "bé equarum fplendidì nutritores ? ubi nunc 


perfeverant,fi non fit arilitas, | vefles & ornamenta peregrina ubi jocus 


Co latitia ? ubi exercituum duces? ubi Sa- 
trape Cy Tyranni? Nonne omnes pulvis e 
| favilla? Nonnein paucis verfibus eorum ai- 
te patet memoria? Memento itaque Natit, 

i ge extollaris, i 


^f Be~ 























A M AT OR?I V M 
"t Befseaert ghemoet gheen min en voet, 


Ls’t huys neyght totten val; dan ruymen al de muyfen, 
Als ’s menfchen lichaem fterft, verloopen vloon en luyfen ; 
De Spinkop, als’ ghebou ftaet om daer heen te flaen, 
Packt ras haer netten op, en kieft de ruyme baen. 
Een lichaem vol verdriets, vol armoed', en ellende, 
En wert niet aengherandt van V enus dertel bende, 
Daer't vet is brant haer toorts : door weelde, gelt; en goet, 
Wert Venusluft verwect, extlefdes vier ghevoet. 





Cedit Amor miferis. 


No petit exanimi de carne pediculus efcam , 
"^ Morfibus haud vexat corpus inane pulex. 
Et fugiunt mures, © aranea contrahit orbem, 
Si qua ruinofo culmine tecta labant. 
Fiebilibus lafcicva cafis Cytherea recedit „ 
Effugit è meefto lubrica flamma thoro. 
Stulte Cupido jaces, ubi cor dolor anxius urit : 
Nivaleant bomines, ftulte Cupido jaces: 





"(y weft lie[Je, Amour wy prefe.. 


] Anigoe va fuiant de maifon ruineufe, 
Les pous de l’homme mort. Lors quant Fame eft piteufe,, 
Venus n’a nul pouvoir: au corps desfaiét & las. | 
Lefeu & jeu d'Amour nes'y addreffent pas. 


Ovid.. 

Non habet.unde fium paupertas pafcatAmorem. 
Sen. O&. 
|J ps magna mentis, blandus atque animi calor 

Amor esl, juventa gignitur, luxu, otio , 

Nutritur inter lata fortune bona, .. 

Quem fi fovere atque alere defiftas , cadit ; 

Brevique vires perdit extincius fuas. 


Condy 



















































































































































































































224. MORALE 
Condy niet gheven; foo bebdy geen neven. 
AE ons de huyt van vet, van bloedt de aders fwellen’, 
Dan komen Luys en Vloo t ghefonde lijf verfellen ; 
Maer als het lichaem fterft, oft wel in kranckheyt fucht, 
Al dat ghefelfchap tijdt in haeften op de vlucht. 
Veel maeghíchap vindy wel en vrienden als met hoopen ; 
Soo lang’ als het gheluck en kanffen met uloopen, | 
Maer laet van teghenfpoet eens hooren het ghedruys; 
Dan is de vriendfchap uyt, daniffer niemandt huys. 





Viri infortunati procul amici, | Aux pauvres gens, amis ni parents. 
Vin diffenta cuti pinguedine, fanguine vena, Es pous s'en vont de nous , | 
D Sunt comites homini vermis,” atra pulex: prevoyants la ruine 
At fimulac lentum mors congelat agra cruorem , De noftre" corps ; helas ! nos 
Neuter adest ; nec enim, quo foveatur habet. gens font pauvre mine , 
Blandus adulator nitido comes heret amico, Quant le malheur nouspréd, - 
Lenis honoratam dum vehit aura vatem : ; & delaiffent noftre huis -^ 
Hunc videas, pices cum fors tonat atra procellis , Les malheureux par tout ne 
In medio [ocium deferuiffe mari. trouvent point d'amis, 





A Pres vuinam domus naturali quodam inflinélu | V) At de muyten., door feker heymelijck inghe? 

I e AE ven vande nature ,den val vande huyfen , daer 

prenojcere ; moxque fo AE GLA ipfa n| fy in zijn, conne\ zewaer werden , verhalen de 
lampum comperiffe € , ipforum beneficio alvum abi Íchryvers eenen Melampum metter daet bevon- 
fe, memorie proditum eft. Cujus vei fides fit penes an- | dente hebben; want fieck te bedde liggende, en 


"pde PE Iis uM fiende de muyfen met groote hoopen verhuyfen , 
étores, Ni obis fatis ef > fimilitndine e tribus de MIA | Wiert daer door beweecht mede pack ende fack 
pta, vulgarium amicitias lettori hic depitlas exhibnif- te maken , ende van daer te vertrecken, ontgaen- 


fe, quas baud dubie , cum fpe quels ac emolumenti | de alfo den val die hem andersfins fo't Ícheen,fou- 


v À de getroffen hebben. Watter van zy ,des gedragen 
f atte fint » Htilitas vid ed diffoluie dus Arift * | wy ons tottewaerheyt , genoech fijnde dat wy by 
Facile ait idem amicitia ob utilitatem comparata diri- | de ghelijckeniffe vande muyfen , die wanckelbare 


mitur nam utile non idem permanet. fed aliad alias ef- en vervallige huyfen myden,afbeelden de vrient- 


"n P dii {chappen van den ghemeenen hoop des werelts, de 
ficitur : At ea ne OU addat ltd o Gp d eff ? | welck op hope van voordeel begonnen wefende , 
detrahit enim amicitie Majeflatem fuam, qui dlam | terftont als't anders gaet , ghewoon zijn op te ' 


parat ad bonos cafiss ait Seneca’. nam finceree fidei ami- | houwen. Goedt maeckt veel vrienden, feydt Sa- 


: eres busi i b lomon, Proverb. I9,verf.4. Maer den armen wort. 
cz precipue in adverfis rebus Apnofctmtu , 71 qITT5 | van fijne vrienden verlaten. Doch de fnlcke en 
quidquid preftatur , totum a conftanti benevolentia | zijn den naem van vrienden niet weerdich : want 


proficifcitur , dit Val. Max. Divitie, inquit Salomon P eii sem ipii a d P NE 
Proverb.cap.1 0, 4. addunt amicos plurimos,a paupe- voorfpoet en ghebruyckt. : 
re autem © hi, quos babet, fébarantur. 
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Wy en hebben niet inde sverelt ghebracht, t is openbaer dat y dar nieten 
| connen uytaraghen. x Timoth. 6, 7. 
A 't lijfhelt naer der aerd’ , en totten val ons huyfen, 
De Luys verlaetons vleefch, ons wooninghe de Muyfen: 
Vint haer de Spin te zijn vaft aen een fwacke muer, 
Sy ftracx verhanght haer net aen’t huys van haer ghebuer. 
"Als ons de doot feydt op het huer-huys van dit leven, 
Al wat ons eerft hinck aen, dat gaet ons dan begeven ; 
Daer leyt dan, fiet! den meních alleen bang’ en bedroeft, 
Des werelts trooft vergaet, als’t hart meeft trooft behoeft, 





Mortalibus morientesdeftituimur. -| Comme ileff forty du ventre de fa me- 


re il s'en retournéra nud, s’en allant comme il eft venu. , 
ET n'emporters rien de featravail , auquelil a 


F” ruinojis abrumpit aranea ME y, s employe fes mains. Ecclef. 5, 15. 
Omni ab exanimi corpore vermis abit. Ous les fouris sen vont, quand 
Nos miferos! homini quidquiddum vivit adhaeret, . l'édifice tombe, | 
Hec hominem, frmulac mors venit atra , fugit, | Les pous nous vont Er » quand on 
Ceffat honos, abeunt, qui te coluere , fodales ; RAR oun se 


hab He! monde ton foulas s'envole, 
7 A , 
Cumque tuo finem funere munus habet &n'eft que vent; 


Omnia morte ruuit : cum res opis indiganoftra eft, Quant nous,plus que jamais, faut 
Het mihi! tum vaflus nil opis Orbis habet. du foulagement, | 





De amicos extremitas. Di menfchen uyterfte onderfcheydt des felfs vrien- 


SecHli gandia ac terrena fæli- den. Tijdelijcke vreuchden ende 't gheluck defes 
eitas eode quo Medici modo,egrum, | werelts handelen met ons, ghelijck de Medecijnen met de 
quum extrema patitur , ac media | fiecken doen,die de felve,alffe beginnen te zielbraecken, 
morte jam natat deferunt ; quum ta- | daer laten , ende gaen huns weechs : daer nochtans den 
men majori , quàm unquam folati | armen menfche, in die gheftalteniffe , de meefte hulpe en 
(ubfidio,in ifto tempori articulo, mi- | trooft van noode heeft. Het welcke alfo zijnde, wat 
| fro fit opus. Ecquid igitur fatilibus | gaet ons dan aen,om in defe nietighe dinghen fo gantfch 

sfHs adberemus aut inbevemus ? ad | befichlijcken teworden? Laet ons tot den Heere Chri- 
Chriftum nobis perfagium fit, ille & | ftum ons toevluchtnemen » €n aen hem onfen tijt befte- 
cum dolor uret in lectulo, & cii mors | den : by, en als de pijne ons treffen fal op ons bedde, en 
feviet in agone , © cum putredo in- | als de doodt overons woeden fal in onfe verfcheydinge À 
gruet in fepulchro , & cum juflitia | en als de verrottinge ons overvallen fal in het graf,en als 
Dei exercebitur in judicio. [iis band | Godes gramfchap opbrandé fal in het oordeel,hy(fegeh 
dabit affuturus efl. Exctamemus igi- | ick) fal de fijne over al, en taller ftont,by wefen, ende de 
tur confidenter ch regio Vate, Pf; 73, | ghewifle handt bieden, Laet ons dan vrymoedelijck uyt- 
25. Te cum habea,nil equidem mo- | roepen met David in den Pf, 73,25. Wanneer ick flechts 
vor celum, terram. tametfi enim | u hebbe ,fo en vragheick niet nae hemel en aerde : wan- 
corpus ac animus deficiat mihi , ac | neermy oock lijf en ziele verfmachtede, fo zijt ghy doch, 


liquefèat ; tu nihilominus fémper fi- | God,alle tijt mijns herten trooft, ende mijn deel, 
latium ac portio mea mi Deus, 


Ef AMOR 
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AMOR ELEGANTIÆ PATER. 
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AMO: RAE Beli ont be nudos Oy RUE q 
Claud. i 2 Corinth. 5, 17. 
c perius nihil ef humili. , cum forgié in S quis fot in Christo , nova fit creatura , 
i altum. vetera traufrerunt, ecce\ nova facta fume 
Senec. omnid. j tt : 
Fortuna nimi quem fovet, fiultum facit. V Ephel 4,22. . À 


Efpouillez le vil homme, quant à la. 
comver[(ation precedente, © foyer re- 
nouvelles ent efprit, reveflus du nouvel 
homme: l 7 


Lieven 










AMA TO RI VEM. 
Lieven doet leven. 


Te lagh als doot in't graf, ick was als fonder leven , 
Eer my u Soon en Son, ó Venus, hadd’ ghenaeckt: 
Sijn vleughels gaf u Soon, u Son gaf my het leven ; 
Dies ben ick van een romp, een levent dier ghemaeckt. 
Ick, die maer was een flouf, ben gheeftich op-gheftreken , 
Ick, die int duyfter lagh, vliegh ftaegh ontrent het licht, 
Ick, die croop, als een worm, hoe ben ick op-ghefteken ? 
Siet ! wat al wonders doet een lodderlijck gheficht. 


" — bo MEME CC CC" [COD D - " " didi 
Ed € —————— —— eaae 


Amor elegantiz pater. 


TT Rees iners eruca jacet vivumque cadayer : 
Vttamen banc Pheebi calfacit igne jubar, - 

Apparet nivea mox papilionis imago , 

Et coli, volucris jam nova, carpit iter. 
Barbarus excolitur, facies nitet altera verum , 

Vt gelidum flammis cor tepefecit Amor. 
Ergo dionee pettus rude trade magiftra , 

Et fieri fi vis ingeniofus, ama. 


\ 


Cœur [ans flame, Corps fans Ame. 


f Boe un troncq n’ayant ny mouvement, ny vie, 
Me voila! tout gaillart, par les yeux de m’Amie. 
Petit fils de Venus, ton feu m'a faict joly , 
Jamais du vray amant le cœur neft endormy. 





Phoedrus apud Platon. fiet ingeniofus : denique fegnities omis , fomnus lethargicus , marcer 
fquallor, incuria, ex amoris contubernio eliminatur, 
Ec ullus adeo ignaumseft , quem amor non inflammet ad virtu- d 7 as) ey} 
tem, divinumaue reddat ; ut par viro fortifirme evadat ; nam | Memini me legerelepidam defcriptionem amantis 
guod Homerus vim furoremque à Deoquibufdam heroibus infpira- Dominz fuz propinquantis,quam ex Gallico quo- 
Tum, ait, hoc amor amantibus efficit, dam Auctore hic adícribere vifum, 


Philip. Beroal. Eluy , dit-il, qui voit de loing venir celle qu'il ayme , il redréffe le 

collet de fa chemife, agence le bonnet fur la tefte retrouffe [es mou- 

Enufte Plautinus fenex Amorem Deum mundiciantem appellat > | faches, redref'e foa manteau fur les efpaules, fe leve fur la pointe de fes 

Mrne coloribus ait antecellere. Da mibi bominem in- piedsymonftre un vifage joyeux, € femble qu'il fe renowvelle.du tout , 
cultum , ab. amore cultiffimub effcietur ; da rufticauum , ab amdre ‘pour fe rendre agreable aux yeux de fa Dame. 





Ff 2 
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MOR AL EE 


Komt niet tot yet tis elcx verdriet. 


S00 haeft de Rifp heeft afgheleydt haer fwarte vellen, 
Vlieght door gheheel het huys,en gaet de menfchen quellen; 
Komt ongenoot te gaft, en om de lichten fwerft , 
Gaet neftelen in't bont, en menich kleet bederft, 

Alseenich flecht ghefel tot eeren wert verheven, 

Stracx fteeét hy't hooft om hoogh: elck dient voor hem te beven, 
En denckt niet wie hy was ; maer fteyghert inde lucht, 
En die van kleyn wert groot, maeckt fich te feer gheducht. 





Stultitiam patiuntur 


Q nigris erica diu fuit obfita pannis , 


Ecce! nove formam papilionss babet : 


opes, Unes orgueil,que de pauvre enrichy. 


Ce papillon eftant rra guere-un 


ver de terre 


Lui prandebat olus vili modo vermis in horto , | Aux veftemens royaux fe mainte- 


Atria nunc regum per laqueata volat ; 
Tofeflatque dapes, funaliaque ipfa laceffit , 

Inque tozi procerum fordida blatta cubat. 
Ex humili fortuna jocans quem tollit in altum , 

Omnibus elata fronte moleflus abit. — 


nant enferre. 

Iamais ne trouverez un fi facheux 
humeur, 

Que d'un petit galant monté e 
grand honneur. | 





: PE Bucephalo Alexandri Magni equo me- 
morie prodiium efl tum, cum nudus effet , e- 
quifongm; nibil reluétando , admittere folitum ; 
regiis vero pbalaris ornatum, neminem, mifi Am 
ipfum, ferre voluiffe ; in reliquos fevüffe. eodem 
modo plurimos hominum affici , prudentiores no- 
tant. Plerumque videas fœlicitafis ac moderatio- 
nis dividuum contubernium effe, ait Valer. Diffi- 
cilius el reperire virum , qui bona pulcre ferat , 
quam qur mala: illa enim luxuriam © im- 
potentiam. multis , bec verd moderationem adfe- 
vunt ait Xenophon. pauci , qui multum vini fe- 
vant ; pauciores, quidulci fortuna ebrii , non la- 
bantur. Maie lebat efl, inquit Curtius , 
a felicitate non vinci, Da mibi circum{peGum 
virum , tamen inter multa obfequia fortune , non 
Jets cauta mortalitas. Novi ego duos , quorum 
alter mendicum in famulum alter ancillam in uxo- 
ren fibi. a[fumpferat „ut memoria fcilicet beneficii 
magis obfequentes experiretur : falfus est. Ille, 
quod propritim mendicorum e[L,ventre curato , 
mbil curabat ; illa , protinus fit feta truculentior 
ursa,at mifer ille dum 
Ancillam voluit ducere , duxit heram, 





EEn landt (feyt Salomon Prov.30,21. ) wert driederley onrnftich; 

ende het vierde en can't niet verdraghen: een knceht wanneer 
hy Coninck wert, een Sot wanneer hy broodts te fat wert,&c. Een: 
boofe vrouwe wanneer die ten Echte ghenomen wert, een dienft- 
maecht wanneer die haer vrouwen erfghenaem wert. Men fchrijft 
van Bucephalo, het Peert van Alexander de Groote „dat het, als't 
flecht en ongheciert uyt den ftal quam, de ftalknechten toeliet op 
hem te climmen: maer als het felve met het Conincxlijck cieraet- 
koftelijck omhanghen was, en mochter niemant ontrent comen,als 
den Coninck felfs. Dufdanich is den ert by naeft van alle men- 
fchen : arm zijnde , zijn fy kleyn in haer oogen, maer foo haeft fy 
wat beter vermoghen , werden fy als onverdraechelijck, ende en 
willen haer flechte vrienden nierkennen. Ick hebbe wel eer twee 
luyden ghekent,den eenen nam eenen Bedelaer van de ftrate, ende 
ftelde hem over fijn faken : den anderen troude fijn Meyffen , bey- 
de om gewüligen ende nederigen dienft van hun te trecken, Wat 
waffet * den Bedelaer fynen buyck beforcht hebbende,liet voorts 
fiolen forgen , ende fo haeft hem de kruymen begoften te fteken. 
{peelde dapperlijck de beeft. Het Meyffen des nachts de vrouwe 
zijnde, en wilde voor al des daeghs het jonghwijf niet wefen : en 
fteidet fo aen,dat den goeden man tijn hooft.kloude,. 

Soo yemandt brengt een Sloir ter cer; | 
SY [pelt de Iuffvrou al te feer; 

Soo qualijck conaen gheluck en maticheydt te famen woonen;. 


Siet! 





























Siet ! ick 
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maecket al nien, Openb. 21, 5. 


BF romp, gheen dier ghelijck, een maeckfel fonder wefen, 
Is aen het hoogh ghebou des hémels nu gerefen, 
. Met vleugels wit verciert, en fiet van boven of, 
Hoe dat den aertíchen menfch hier leyt en wroet in'tftof. 


Siet wat veranderin g! 


die Chrifti naem wil draghen, 


Moet fijn verdorven aert gheheel en al verjagen, 
En werden foo vernieut, herfchapen, en herbout, 


Dat hy vand'eeríte 





- Ecce ! nova omnia. 


T^ iners eruca fuit , nunc alba volucris 
Ambrofium calli carpere gaudet iter: 
Antea vermis erat, mutatio quanta, videtis; 
Corporis antiqui portio nulla manet. 
Feflis, opes, habitus, convivia, 


Lingua, fodalitium, gaudia, 


Omnia funt mutanda viris, quibus enthews ardor , 
Terrene decet hos facis habere nihil, 





yu pii, dum hominis Chriftiani excellenti- 
am defcribunt „non bominenrtantum à be- 
flia differre afferunt, quantum bomo [piritualis 
à carnali, Id fi verum eft, quid mirum [i Scri- 
ptura; C7 dem, Admin] indies tantopere 
nos admoneant „ut hominem iftum veterem, to- 
tum CT integrum , cum omnibus attributis , ac 
qualitatibus exuamus ? Projicite à vobis omnes 
prevaricationes veffras (inquit Execb.cap.18, 
23.) facite vobis cor novum C?" fbiritumno- 
yum. Serpentes,cum feneEtutem exuunt, cutem 
integram. deglubere „memorie proditum es ; 
adeo ut exuvias viator-confpiciens , integrum 
fele: ferpentem videre exi flimet ; idem [ane in 
noftri renovatione exigit Deus. Difficile ac du- 
vum id e[fe,quis non fateatur? At [ane regnum 
«lorum vim patitur (ait Salvator)” violen- 
ivapiunt iftud. Tria tantummodo ve[limentoriz 
genera funt piis aut in vefle nigra iis lugendum, 
aut in rubra perfecutio toleranda , aut in nivea 
triumphus agendis, Nihil referre putemus, 
cnjus coloris fint veftes quas bic gerimus dum- 
modo tandé vefte nivea confpicur, in eternit ci 
Chrifto gaudeamus, Annue Summe Deus, 





romp of ramp gant{ch niet en hout. 





Soyez nouvelle creature, 2 Cor, s. 


CE papillon n'avoit jadis fa- 
` . gondebefte, 
Mais monftre maintenant des 
aifles, pieds, & tefte, 
Comme animal formé, dre£- 
fant fon vol en haut. 
Te changer, ô Chreftien, de 
tout en toutil faut. 


federa, mores , 
luctus, Amor; 





—— 


FEnighe Godfalige mannen, befchryvende de fonderlinge uytne- 
mentheyt van een recht Chriften, verklaren datter nierfoo groo- 
ten onderfcheyt en is tuffchen een beeft ende een menfche ; 
alffer is tuffchen onfen verdorven aert , en eef: recht Chrifte- 
lijck ende vernieut gemoet. Het welcke alfoo zijnde, foo en 
iffet niet te verwonderen dat wy dagelijcx foo ernftelijck werden 
aenghemaent, door de ghene die ons Godes woordt uytdeelen, om 
dien ouden menfche, met fijnen gheheelen aertem eygenfchappen , 
ob en al te verleggen. Doet van u alleovertredinghe (feydr 
en Prophe:t Ezechiel cap.18,33.) daer ghy mede overtreden hebt, 
maeckt u een nieu herte, ende eener nieuwen gheeft. Men houdt 
dat de Slangen,nu verout zijnde, haer huyt gheheel ende al uyttrec- 
ken, in voeghen dat een reyfende man fiet verworpen vel in fijnen 
wech fiende liggen, niet beter en weet , of hy en fiet een gheheele 
Slanghe. In ghelijcker voeghen diende onfe onde huyt gantfch en- 
de al afgheitroopt , ende de vernieuwinghe in al ons doen en laten 
ingevoert te zijn. Dat het {elve gantfch befwaerlijck is, weten w 
alle : maer het rijcke der hemelen wert inghenomen by de geweldi- 
ge. `t Is met de ware Chriftgeloovige al(o geftelt ,datfe ofte ronwe 
moeten dragen, in een {wart kleet : ofte vervolginghe lijden in een 
root kleet : ofte verheerlijckt ftaen in een wit kleet, Wat leydter 
| aen hoedanich ons kleer hier zy, als ons maer hier naermals mach 
| ghewerden die witte kleedinghe, duerende inder eeuwicheyt? Daer 
| toe ons helpe den eeuwigen ende eenigen Godt, door fijnenlieven 
Sone Iefum Chriftum in eeuwicheyt geprefen, Amen, 


* 
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230 Se Av CRIV M 
Op tt felve Beelt, een anderen Sin. 
Die onder der aerden ligghen en flapen, fullen opwaken. Dan.12,2. 
AT ons befchynen fal dien grooten dagh des Heeren, 

à Den boofen vol van ftraf, den goeden vol van eeren , 
Den vromen, die nu leydt in’t graf doodt uytgeftreckt; 
Sal van fijn diepen flaep dan werden opgeweckt ; 

Hy die maer was een worm in dit ellendich leven, 
Sal werden van der aerd’ ten hemel opgheheven , 
Een wit kleet fonder vleck hem die daer henen lagh, 
Sal werden aenghedaen. Wel koomt ghewenfchten dagh, 


——————— —————————Á—— P ae 











tement 


Æternitas. 


Vm fuprema dies rutilo grafJabitur igni, 

M Perque folum fparget fulmina, perque Jalum ; 
Protinus erumpet gelido pia turba fepulchro , 

Et tolletur humo, quod modo vermis erat : 
Hic, cul fquallor iners cui pallor in ore fedebat, 

Vefle micans nivea con[piciendus erit. 
Alma dies optanda bonis ,metuenda profanis , 

O ades, d parvum fufcipe Chrifte gregem. 


Dans ma chair je verray mon Dieu. Yob 19,25. 


Ten que je fois enclos en cefte fepulture , 
Vn jour m'efveillera; car cefte mort ne dure: 
" Vn jour nveflevera en haut de ces bas lieux, | 
Des aifles me donnant, pour m'envoler aux cieux. anh 


ETERNVS NON ERIT SOPOR. 


Iohan. 5,28, l | 

Olite mirari boc,quia venit hora, in qud ownes,qui in monumentis funt audient vie 

cem Filii Del, ci» procedent, qui bona fecerunt , in refurveciionem vite, qui autem 

mala, in refurreilionem judicii. 
Auguft. in Sach. 
R Bergen Sanctorum corpora: fine ullovitio , fine ulla deformitate , fine ulla corruptio- 
ne, in quibus quanta facilitas, quanta felicitas erit ! 
Schonzus ex D. Hieronymo. 

S En vigilo tentus flndits, feu dormio ; femper 

Iudicis eterni noftras tuba perfonat aures. 


Cupido : 








Cupido wech-geloopen, ende verloren. 


Meeft uyt Mofchi Grieck{che Ghedichten. 


DE Soon van Venus, ’t {lim ghe- 
| drocht , 

Was lactft-mael op de loop gherocht: 
Hy was ghegaen , men wift niet.waer, 
Sijn Moeder was in groot ghevaer : 
Maer offe droeve was, off gram, 

Den Lecker niet weerom en quam. 
Dies dede fy den kleynen Guyt 
Door 't heele landt dus roepen uyt. 


Indiender yemandt is, goe lien, 
Die Venus foon hier heeft ghefien , 
Den vinder fal ftracx zijn gheloont, 
Soo haeft als hy hem heeft ghetoont, 
Een kus fal hy ontfaen terftont 
Van Venus liefelijcken mont : 

Maer die hem fiet,en met een vat , 


—— Dies loon fal meerder zijn dan dat. 


_Doch, op dat ghy hem kennen foudt, 
Dit is fijn wefen, dat onthoudt. 


Hy is een kleyn,maer welich, dier ; 
Sijn verwe treckt foo wat op't vier , 
— Sijn ooghen glimmen, als een keers, 
Daer mede lonckt hy over dweers: 
\ Van buyten bly, binn’ ift verdriet, 


Hy fpreeckt wel fchoon, maer meen- | 


BA Fri tet fief. : 

Isfacht van huyt, van harten fel , 
Al lacht hy foet, 'twert katte-fpel. 
Sijn gheeft is vol bedrochs geplant, 
Van liegen heeft hy goet verftant, 
Hy jockt wel foet'lijck,fo het fchijnt, 
Maer al op’t left met druck verdwijnt. 
Al koomt hy totu naeckt en bloot, 
Hy draecht vergift in fijnen {choot , 





Al fchijnt fijn fchicht te zyn vergult, . 
Sy {nyt als ftael : fijn haer dat krult, 
En elck die dit ghefpuys aenveert , 


Diekrijght oock krullen in fyn fteert | 


Het draegt twee vleugels als eë fwaen, 
En nimmermeer kant fille taen, 
Het flickert hier,en dan weer daer „ 
En koppelt menich drollich paer. 
Een koker vol van pijlen hangt 

Op fynen rug’, daer uyt hy langt 


Veel fchichté van verfcheydé-kracht,. 
Daer mede maeckt hy fich gheacht z 
Een yeder {chiet hy fteeckt of fchiet,. 


Ia fpaert fijn eygen moeder niet, 
En maecktet dickwils wel foo bont:, 
Dat hy fyn eygen hart doorwont. 


Vint ghy dan ergens fülcken flach, 


So brengt hem haeftich voor dé dach:: 


Wil hy niet gaen, foo flater op, 
Al iffet kleyn, 't is hart van kop; 


| En {choon hetífchreyt , falcx niet en: 


acht,. 
Voor al fiet toe wanneer hy lacht; 
En.als hy u cen kusjen biet , 


Dan wacht u meeft, en van hem vliet. 


Sijn mont daer hy me kuffen fou,. 

Is vol.vergifts, en vol Berou. 

Soo hy u noemt fyn neef, of nicht,. 
En feyt, ick fchenck u defe fchicht:, 
Ick fie toch wel, ghy zijt mijn vrient, 
Ghy hebt dit,en noch meer,verdient:: 
Van hem yet wes te nemen fchroomt; 
t Is al bedrogh dat van hem koomt;. 
Syn gave zyn geen vrient{chaps pant. 
Maer om te branden hart en hant. 
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pH yllis met haer met-ghefellen, _ |Siltich Schor ten Halven-crijte ; 
Was ghekomen hier int lant, Tot u doe ick dit beklagh ; 
Daerfe niet veel{chorr’en vant: ^| Zouterwortghy dagh aen dagh: 
Sy quam van de Vlaemfche ftellen, | Ick en kan't de zee niet wijte, 
Daermé daeglijcx damt en dijckt, | Want’t en is niet van de vloet, 
Daermen roept „ Schaep-herders | "t Komt van mijn bedruct gemoet.. _ 
(wijkct : 












































Daermen water maeckt tot landen, | G'lijck de melck , int eerft van meye, 
Daer den ploeg weer haelt fijn haer | Wt een vollen elder fpuyt , 
Dat hy hadd' ghelaten daer: Of den dauw’ druipt van het kruyt, 
Daermé d’ aerd’ met menfché handé, | Soo mijn tranen, alsickfchreye — 
(Ift Neptunus leet of fpit) Om u, Thyrfi fraeye knecht, 
Van des zee's gewelt bevrijt. Rollen heen tot op de weght. 
Phyllis hadd’ haer vee gedreven Dies wert bitter-zout het fchorre, — 
Tuflchen Armuyen der Veer , Want de zilte van de zee 
Daer floeg fy haer eerft-mael neer, | Is noch wel gewilt van’t vee. — 
Thyrfis, hare ziel en leven, . ^  |Maerofick fchoon drijv' of porre , 
Was by Domburgh neer geftelt Dat befproeyt is van mijn traen , 
In dat dorre zandich velt, Daer en lickt geen fchaepken aen. 
Phyllis vroegh op in den morghen, | Hoe gheluckich waert ghy rammen, 
Als de fon noch niet te ftraf _ Doen als Thyrfis by ons was, 
Eerft den dauw’ ginck licken af, En by my lagh in het gras? 











Quamen voor haer oude forghen; | Als hy fpringen ded’ de lammen , 
Sy viel in een diep ghepeys, Door het {pelen op een riet, 
En dacht op haer Zeeufche reys. Door het finghen van een liet, = ~ 





Niet dat Zeelant haer mifhaeghde, | Met ghefangh ginck hy verhalen 











Zeelant dacht haer vol ghenucht, Alde vryfters van het wout , 
Wt wat ander quam haer fucht: Al haer vryen, al haer kout : 
't Meefte was, dat fy beklaechde, Maer altijt (ten mocht niet falen) 
: MUNI Dat fy Thirfim niet en fagh, Phyllis was des liets befluyt, 
We Die by haer te weyden plagh. 't Quam altijt op Phyllis uyt. 





Sy dreef op het gors haer fchapen, — | Als wy in dit eylant quamen , 

















MUI - Van Armuyden niet feer wijt, Doen was ons dit gors te kleen; — 

HIE —. Datmen hiet ten Halven-cryt, Och ! doe moeftet zijn ghefcheen : 
li Daer kay haer druck t’ ontflapen, | Dies wy elck ons kudde namen, 

Re Dies fy wat ter zijden af Thyrfis was geheel t'onvre , 

tl Haer tot klaghen dus begaf, Thyrfis wift niet wat hy dee. 


Doen- 
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Doenter nu ginck op een fcheyden , 
Wat een druck viel over my! 
Thyrfistrock my wat ter zy, 
Daer ftont hy enick en {chreyden , 

|. Thyrfispiet een woort en fprack, 

'tScheen dat T hyrfi 't harte brack. 


233 
Denckj’ hoe ick dit koom te weten à 
Lieve, peyft dat een die mint 
Dit, en noch al meer, verfint : 
Albenick wat verr chefeten , 
Domburghslefte peerde-mart 
Wees my aen mijn bitter fmart. 


Maer, och-arm, ten langhen leften 
_ Gaf hy my fijn koude hant, 
Dit ’s (feyd' hy) mijn liefdes pant ; 
Phylli neemt het doch ten beften , 
Datick niet meer fpreken kan, 
tSchijnt dat ick nu ben geen man. 


Wefend'inde mart ghekomen 
Dwalend', ick en weet niet waer, 
Vraechd' ick naer dy, hier en daer ; 

Niemant,'t {cheen,had’ dy vernomen: 
Mits foo fach ick $ze/u hondt , 
Daer hy voor cen deure ftondt. 


Mits heeft my een rinck ghegeven, 
Met ghefchrey en fuchten {waer , . 
Net gevlochten van peertf-haer , 

Daer ftont 7777/4: op gefchreven, 

En daer was een hart ghemaeckt , 
Meteen pijl, wel diep, gheraeckt. 


Snel quam my geloopen teghen, 
Sneldie quifpelde fijn fteert, 
Snel die fpranck fteeds vander eert: 
Maer, als ick omkeeck ter deghen, 
Doen waft dat ick Thyrfim fach, 
Daer hy in een venfter lach. 


Maer my docht dé geeft t'ontfincken, | Hy was daer vry niet alleene ; 
Als hy feyde, nu vaert wel, Vlogghe meyfjens;twee off dry , 
Phylli, peyft om mijn ghequel: Sweefden hem ontrent fijn fy: 
Ick fal weder om u dincken. Onder and're waffer eene , 
Aen mijn hant een pers hy gaf, Opgefet ( hoe-wel niet moy ) 
Daer-en moght gheen kufjen af. Soo wat na den fteet{chen toy. 


Thyrfi, ghy zijt nu vertrocken 
Wel een maent dry ofte vier , 
En ghy koomt niet eens tot hier, 

: Zijn ufchapen, zijn u bocken, 

Zijnu koeyen al u vreucht, 

Datjer niet eens af en meught? 


Dat moet Amaryllis wefen, 
Dacht ick, en het was oock waer ; 
Want Pol Faes, die foete vaer; 
Hadfe my wel eer gheprefen , 
Datfe was foo hups en knap 
In het fetten van haer kap. 


't Isgheen bleeten van u fchapen, 
'tIs gheen loeyen van u koen, 
'tZijn al and're diet my doen, 

Andre zijnt die u begapen: 

t Is die dertel Amaril 
Daer je me zijt op den dril. 


Thyrfis hadd’ foo veel te quicken | 
Met fijn Lief, het was een fchant , 
Dan kuft’ hy haer kleet, haer hant , 

Wonder wafler te befchicken , 
Elcken kus dee my foo wee, 

Als den hagel 't jonghe vee. 





Gg Hy was 
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Hy wasfoo verblint int mallen , 
Dat hy my niet eens en fagh; 
Mits quam Faes uyt fijn gelagh , 

Komt laet ons hier med' in vallen, 
Seyde Faes, en track my in, 
Doch het was wel na myn fin. 


Men ginck daer een dans int ronde, 
Onder eenen roofen krans, . 
Thyrfis was niet aen den dans, 

Maer hy ftont vaft mont aen monde 
Met de dertel Amaril, 

Die't (foo t’fcheé) wel was haer wil, 


Pan, met al u Bofch-gefellen ; 
Als ick fagh dit fot gelaet, 
'k Wift mijn leven gheenen raet , 

'k Wift niet hoe mijn aenficht ftellen, 
’tScheen,ick ginck als in mijn doot, 
'k Wiert nu bleyck,dan weder root. 


Als nu’t volck fick ginck verftroyen, 
Doen waft eerft dat hy my fagh, 
Phylli , feyd' hy, goeden dagh, 


En began te flicke-floyen, 


Maer fijn groete quam foo blau, 
Dat fijn antwoort was een grau. 


Thyrfis acht’ het niet een mijte, 


Sagh oock naer my niet meer om: | 


Maer kreeg daereen fleuyt enbom, 
En hief op, als my te fpijte, 
Een nieu deuntje van de min, 


Dat hem doen lagh in de fin. 


Amarillis was verftorven , 
Soo hetfcheen,in fijnen mont, 
Sijn geficht ftaegh op haer ftont : 
Och! nu benick doch bedorven, 
Dacht ick, nu ben icker of , 
Mits foo droop ick naer den hof. 





Hoe kont ghy dit inu vinden 
Dat ghy Phyllis dus vergeet, 
Dat ghy Phyllis dus vertreet , 

Thyrfi? lichter dan de winden, : 
Lichter dan een dorre blat, — 
Dat de wint van onder vat. 


Is dan nu alu begeeren 


Tot dit jonge geyle dier à 
Tot dit nieu ontfteken vier * 


| Hebb’ ick dyniet hooren fweeren , 


Doenje noch in Vlaend'ren waert, 
By Pans krommen geyten baert; 


Datje noyt en fout verkiefen 
Een foo af-gherichten meyt, — 
Die ontrent de fteden weyt, 
Datje liever fout verliefen 
. Heel de kudd’ op een ghety, 
Dante leven fonder my ? 


Denckt doch nu eens op de reden; 
Waerom datje fulcx doen fwoert, 
't Was om dat het volck foo loert 

Op dees meyfjens die by fteden ; 
Niet befloten vander zee , 


Weyden het ghewolde vee. 


Ift niet Dombureh,daer het meefte 
Volck, vanal dees dertel fteen; 
Heel de fomer koomt ghereen? 

't Is daer kermis, `t is daer feefte, 
Soo langh’ als het waghen-rat , 
Niet te diep en {nijt in't nat. 


Aen dees duynen, in dees weyen, 
Is u Amaril gebroet, 
En van joncx aen op-gevoet ; 

Daerom kanfe foo wel vleyen, 

Dit, en meer heeft fy geleert, 
Van het volck dat daer verkeert, 
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Sy is vol van fteetfche treken : Amaryllis, foo ick hoore, 
Op een fteets drilt haren ganck , Heeft al dickwils me ghereen 
Op een fteets draeyt haren fanck , Met de Iuffers van de fteen : 
_ Opeenfteets , fiet ! kanfe fpreken , Sy feyt, ick en ben gheen floore , 
Op een fteets fy pronckt, en fwijgt, |. Ick en ben voor Claesnoch Pier, 
Op een fteets fy lonckt, en nijgt. Ick en was noyt 'tmellick-dier. 


Maer wat fchool-gelt moetmen tellé, | Sy heeft {chotels,koppen, teylen, 
Meynje, voor deesmoye leer? Van dat vremde blauwe goet, 
Nu wat kufjens, dan wat meer, Daerf haer foete room in doet: 

~- Alna 't luft die fraey gefellen. Dat zijn teyckens, dat zijn peylen, 

Die met fteet{che jongmans praet, | - Datf al ander kennis hout, 

Steeds yet van fijn veeren laet. Als met herders van het wout. 


- Ick ben op t fchorr’ opgetogen, Dunckt u dit te zijn klaer fchapen * 
Daer fat ick alleen en keeck , Mach dit al beftaen met eer 2 
Op een flou, of op een kreeck : Ick en loovet nimmermeer : 

Noyt en wafler maeght bedroghen, | Vryfters die na giften gapen, 
Op een buyte-gors, of ftel , Meyfjens die na gaven ftaen, 
Daer noyt quam een fteets-ghefel.|  Spelenop een gladde baen. 


Daer de boomgaerts luftich bloeyen, | Thyrfi wy zijn beyde Zeeuwen , 
Derwaerts de fpeel-wagen rien, (Al was Vlaend'ren ons vertreck 
Derwaerts loopen al de lien; 'tWas noch onder 't Zeeufche reck) 

Daer de linden veylich groeyen, Laet dien flimmen hoop al {chreuwé, 
Daer dat foete mulle lant Wy zijn rondt, en daer toe goet , 
Rontfom ftact vol els geplant. Dats van oudts een Zeeus gemoet. 


‘t Is te Domburch in de duynen, 
Daermen wentelt in het zant; 
Daer foo menich dertel quant, Beter als dien flimmen fin, 

Achter haghen, achter thuynen, Laet ons t'faem' ons fchaepkens drij- 
Doet. dat ick niet fegghenderff, Inulonckheytwaerje mijn, (ven, 
Dickwils op eens anders kerf, . Waerom foujet nu niet zijn ? 


Laet ons in die rontheyt blijven, | 
Rontheyt dient wel totte min, 
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EN EE Y DI AN GE 
| tot de Leere der Seden. 


Aen alle Roock-cters, Tabackblafers, Liefhebbers der y delbeyt. 


Wa: faychdy'tlijf vol roockx ? en vult u maech met dampen 2 
Wat eet’ aen lucht en wint, en ydelheyt vol rampen? 
. Aen fpijs die niet en voet ? aen koft die tranen koft ? 
En die, van daer fy quam, haeft weder wert geloft. 
'"Wegh wafem fonder lijf, wegh hopen, vreefen, wanen, 
Wegh vreught, vol onghenucht, daer hoeft, en quijl, en tranen, 
En fuyfelingh van breyn het {pel ten leften ent. 
Ké, vrient tot vafter fpijsu hart voortaen ghewent. 





 Définit in lachrimas. 


Vid fumos, male[ane, voras, fluidumque “vaporem ? 
Quid placet, è mifero qui redit ore, cibus ? 

Hoc, quod amas; dolor eft ; aut empta dolore voluptas , | 

Teftis erit lachrimis que tibi mala fluit : - | 
Teftis erit tremuli vertigo molefta cerebri , 

Quaque agitat calidum tuffis anhela jecur. 
Ergo mali fugiens deliramenta vaporis , 

Pafce magis folido.corpus inane cibo. 





Au Touvenceau mange-fumée, C'eft à dire, Amateur de vaniter, 


Ve fais tu, malheureux, ton corps, ton cœur eft vuide, 
Que manges tu brouillarts ? viande plus folide 

Te duira bien mieux ; mets vanitez dehors, 

Et prens, ce quite peut nourrir & cœur,& corps. 


# Beelt hier op paffende, is dem Tabackblafer. 
Siet hier voren het twaelfde Sinne-beelt, 


KINDER- 
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KENDER SPEL 


GE DA YT TOT 


SINN 


E-BEELDIEN, 


ENED -B 


T Bi Bokr Bros ER UE DEN 


Lerique cum ffultts male 
dicunt , ipfi fibi comvitium 
faaunt, Sen. 
Si quis fatuo delectari fe ve- 
it s non eft ipfi longè queren- 
dus, fe videat. Ex eod. 


A afini quis non 


habet? 
Nullum ingenium magnum 
2 ffnemixiurá dementie fuit, 
Sen, ex Ariftot. 


Gall. Prov. 
N Pres f£ fage, 
Lui parfois ue rage. 


Mues videmur nobus fa- 
perde, Varr. 
S. ercus chèque fuum: bene 


olet, > 


(im 22 Altum 
Fortuna tulit, 
Ruitura levat. 


Sen, Agam. 


A Ls ghy aenfiet dit Kinderfpel , 
Ghy lachter om, en doet feer wel ; 
Maer, lieve vrient,en merckje niet 
Dat ghy u felfs hier med? infiet ? 
En datje buytenu ghedacht , 
V eyghendwaesheyt med’ belacht ? 
‘Al fchijntet fpel, het is een beelt 
Van al datm'in de werelt fpeelt ; 
Al’s menfchen woelen, en gherel 
Is jock,is geck, is kinder-fpel. 
Niet een hier opter aerd’ enleeft, 
Die niet fijn kindtfche grepen heeft : 
Wie kenter doch foo wyfen man , 
Die niet gekoot heeft, nu of dan? 
Nu laetuw’ ooghen omme gaen, 
V kinderfpel fal oock hier ftaen : 
En om te grijpen recht den fin, _ 
Welaen, ick wil uleydenin. 


't Kindt dat daer op een ftockjen fit, 
Hout, fo het meynt, t peert by ’t ghebit. 


Veel meynen, door haer hooghen moet, 


Sy rijden; en gaen maer te voet. 


Den jonghen,die daer bobbels blaeft, 
Let eens,hoe feer hy ftaet verbaeft, 
Om dat fijn fpel comttot een val, 
Alst wefen foud’ op't beft van al. 


eo 


og | Den 
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Pe Superi quantum mor- 
talta pectora caca 


Notis babent | 


Os homini fublime dedit. 


Ovid. 


A nifi cum moritur, 


wibilrecte facit, Sen. 


KINDER. Ss PER 
Ortuna vitrea et , cum. Den bobbel, als die meeft opfwelt, 
. Plender frangitur. Len. Berft dan,en valt als quijl opt velt : 














Die haeftlijck klimt tot grooten ftaet, 
Op't hooghft hy dickwils t ondergaet. 


Die daer hun voeten fteken op , 

En ftaen op d' aerde metten kop, 
Zijn wy, die van ons fin berooft, 

In d'aerde wroeten met het hooft ; 
En geven aen het hoochfte goet , 
Schier niet, als’t hol van onfen voet. 


Het Koten-fpel feyt oock al wat, 
Indien-men'tnaer behooren vat. 
De Koot aen niemant vreught en gheeft, 
Soo langhe-tijdt den Offe leeft ; 


N nullum avarus bonus eft, Maer als den Os fijnleven laet , 


in fe pefSimus, Idem. 


Prat ephippta bos. 


Horat. 


Vi cum paupertate bené 
Jconvenit, dives eff, Sen. 


Nimus quis optimum g- 
rumne condimentum. 


Plaut, 


Dan wert de Koot een fpelop ftraet. 
Een karich menfch bewaert fijn goet, 
Soo,dat het niemandt goedt en doet, 
t Leyt als begravenin fijn {choot , 
Maer ’t gaeter anders naer fijn doot; 
Want dat denfpaerder groef in d' eert, 


` Dat wordt dan ruyterlijck verteert. 


De kinders die op ftilten gaen, 


Dees zijn de menfchen vol van waen, 


Die gheerne thoonden hoogher fchijn 
Als zy welinder waerheyt zijn. 


Den huyfraedt van dit poppe-goedt, - 
Verheucht der meyskens facht ghemoet , 
Alis het beft maer loot of eerd’, 

Sy achten't al van grooter weerd’; 

Smaeét u een Duyfals een Patrijs, 

Eet ghy de grut fo lief als rijs, 

Strecktu een Eendt voor een Kapoen, 

Wat hebdy met veel goedts te doen? 
| | Alis't 





p» hic verum in fe remea- 
& atium. orbis, quamdiu erit 
_~ fe orbis : Omnia abeant in — 

Percundique gyrum., Di 


aafcendi 


Lipf. 


KEN D ROO SAPAR f. 











Alist gheringh’, ‘t gunt datmen heeft, 
Die fich vernoeght, in vreughde leeft. 


Alst Knechjen met den knicker fchiet, 
e liep die blijft ; die ftont,die vliet ; 

Als eenich Prince; landt, of ftade 3 

Sijn tijde van wel-ftant heeft gehadt, 

Een ander komter ftooten aen, 

En fiet! dan ifter mee ghedaen. 

Dat ftont, verdwijnt uyt ons gheficht, 

En werdt als uyt het fpel ghelicht : 

Aldus gaet alle dinck in’ ront, 

Het rijít dat lach ; het valt, dat ftont. 


Let op de vliegher van papiet , 
Gherefen tot den Hemel íchier , 
Die, foo den jonghen loft de koordt, 
Noch gaet gheduerich voort en voort. 
Een die met eer-facht is befmet , 


pate accipiendorum, in Hoe hoogh dat hy oock werdt ghefet , 
homine ambitiofo,o/- Hy wil noch alti jt verder gaen, 
| Vionem facit acceptorum, Sen, Sijn hert wert noyt ghenoegh ghedaen ; 


Amin metu efe bunc 
illi eft utile. Terent. 


Unt Anime, 


Het windrich hooft klimt,draeyt,en went, 
Tot dattet,’k weet niet waer, belent. 


Den top draeyt omme knap en vlugge’, 


“Soo lang’ de fweep kleeft aen zijn rugg', 


Maer nauw'en laet den gheeffel of, 


Aree corporis, 36 Hy leyt, ghelijck een block,in't ftof; 


QUE aternum, qui parvo 
nefciat uti. Horat, 





Wy hebben Godt als by den voet, 
Soo lang’ wy zijn in tegenfpoet , 
Maer als deroed' is vanden eers, 
Dan hout de duyvel weer de keers. 


Alis de Mufch losvanden bant, 
Sy keert weer nae de Iongens hant, 
En ditalom een weynich aes ; 
Veel menfchen zijn foo dom en dwaes 
b 
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E tempore adeam veni guod 
A rerum omnium est primum. 
Terent. 


| “Emporibus medicina va- 
let. Ovid. 


T mpora fic fugiunt pari- 
ter paritergue fequuntur, 
Et nova funt [emper : nam 
quod fuit antè,relictum est : 
Fitque,quod haud fuerat,mo- 
mentagne euncia nevantur. 


Ovid. y 


N Emo facile cum fortune 
fue conditione concor- 
dat, inest enim fingulis , quod 
inexperius exborreat. Boet. 
"A Vfurge,tn cade ; tu im- 
pera, tu ferui 5 tu occul- 
tare,iu emerge. Longevum 
aliquid in bac machina , nihil 
«tergum, Lipf. 


T pace d bello cunthis flat 
terminus evi. Sil. 


ne veniunt 
Ordine Parce ; 


KINDERSPEL 





























Dats’ om een fchotel moes of kruyt, 
Haer vryheyt geven als ten buyt. 


- Het koorde fpringen leert den vont , 


Om wel te vatten tijdt en ftont , 

Soo ghy kondtfpringhen op de maet, 
Niet alte vroegh, niet al te laet, 
Niet al te traegh, niet al te fnel, 

Soo zydy meefter van het fpel. 


Het kindt dat mettet hoepken fpeelt, 
Verthoont als van den tijdt een beelt; … 
Den hoep loopt om, door nat en drooch, 
Dat onder was, dat rijft om hooch, 

Dat boven was, valt weer beneen, 
Soo gaen de {nelle jaren heen. 
Wanneer de Winter is gheent, 

Dan komt ons aen de foete Lent , 
Den Somer volcht, en dan den Herft , 
Tot dat den menfch ten leften fterft. 
Maer of den hoep fchijnt wel te gaen, 
Den Ionghen houdt niet op van flaen. 
Hoe wel den tijdt ons heeft mo 


Noch wilmen op een ander bedt. 


Wanneer ghy fiet de jeucht, die daer 
Deneenen voor, den and'ren naer, 
By beurten op de bane glijt, 
Dat iste fegghen, elek fijn tijt; 
Den eenen komt, den and'ren gaet, 
Den eenen valt, den and'ren ftaet, 
Den eenen daelt, den and'ren klimt, 
Als dees verbetert, dien verilimt. 


Den Ionghen die daer fpelen gaet , 
En houdt een Musken by een draet, 
Wanneer de Mufch te hooghe fchiet , 
Roept over-luyt, bey! hoogher niet. 















^ ME 


] 
yt 


iubet fot Sinne-beeloen atii Pere dec 3 


Ex nvois SERIA . 




































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Nulli juffo 
Ceffare licet , 
Nalli fcriptum 
Proferre diem. 
Sen. Herc.Furent. 


'0y journellement dire à des 
[ots des mots non fots, 
Montagn. 
pie Mytilenus, ex gre- 


cie Sapientibus unus, ad 
pueros, non nifi cum paribus 
ludere volentes , remifit juve- 
nem quemdam de uxore dite 
cenda ipfum confulentem. 
Diog. Laert. 

* Matth.11,16. Luc. 7, 32, 
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En fchoon de Mufch haer ftelt ter weer , 
Hy rucktfe met den draet ter neer. 

Wat wilmen vlieghen verr'en hooch, 

't Isdwaesen ydel ons ghepooch , 

Al ftaet onsopen zee en velt, 

Een yderis fijn pael gheftelt , 

En als ons lijntjen is ten end , 

Danis't om niet al watmen rent. 


Nu'tis ghenoech, dies ick befluyt , 

Treckt,Lefer,felfs wat goedts hier uyt, 

Soo fal niet al verloren gaen 

Den tijt, die ghy hier hebt gheftaen. 
Dan ’t dunckt miffchien ual te flecht, 

Door kinders te zijn onder-recht ; 

Neen,neemt gheen dinghen foo verkeert, 

Wtzotheyt men wel wijsheyt leert. 

De Kinder-fpelen zijn wel eer , 

By wyfe lien ghebruyckt tot leer, 

En Chriftus felfs heeft die niet wel,* 

In ernft ghebruyckt het kinderfpel . 


Dan op dat ick u niet belet , 
Gaet uwes weeghs, en draecht wat met ; | 
Acht niet te kindts het Kinder-fpel. 
Maergenckt wat hoogher, en vaert wel. 


Pus pueriles non omnino contemnendos e ffe , e pondus aliquando habere Romulus e 
Cyrus, in lufa à pueris rezes creati, Septimius Severus judex afignatus , e alit (quos 
refert Muret. Var. Lect. Lib. 2, cap. o.) luculentiteffes effe poterunt. Quid plura , mi Le- 
ctor ? omnia humana ludicra cy lubrica, nam d ipfa, ut videmus, Ludit in humanis di- 


vina potentia rebus. 


Sommi- 







































































































































242 | 
Sommighe ftichtelijcke bedenckinghen. 
Æflive nives, byberna rofe. 
Ve buyck, met honghers noot beladen , 


Kan eenen Bofch alleen met fijn ghewas verfaden ; 
Een kleyne water-beeck haer brandich dorften bluft , 
De bloemkens en het grasis 't bedde van haer ruft : 

Des werelts rijcken fchoot, den grooten kloot der eerden ," 
De fnel-ghefwinde lucht, de zee van grooter weerden , 
"I wert al rondtfom doorfocht, doorloopen, en doorgrondt , 
En noch en kan het niet voldoen eens menfchen mondt. 
Men heeft des Somerdaeghs in ijs en {nee behaghen , ~ 
Men wou den ftueren vorft wel Roofen leeren draghen : 
Ist vleefch in overvloet, naer vifchis datmen haeckt ; 
En niet, dan datmen niet en can bekomen, fmaeckt, 
Het leven is den menfch niet om de fpijs ghegeven , 
Maer fpijfe dient ghenut tot onderhout van't leven. 
Wech dan verkeerde luft : den buyck is haeft verfaet. 
Laeft,u mijn ziel , met fpijs die nimmermeer vergaet. 


Qupd petis , intus babes. 


ME hoeft geen meerder kracht in handen, leden, finner ; 
- V £ Als om fijn eyghen felfs te konnen overwinnen; 
Den menfch,wie dat hy zy, en dient gheen meerder goer , 
Als om, met God, in ruft te ftellen fijn ghemoet. - 
T'en waer ons niet van nood naer meerder vreught te jaghen ; 
Indien een yder kond’ zijn eyghen gheeft behaghen. 
Gheen weten/chap is nut. wat leertmen Jaer aen jaer ? 
Als om fijn eyghen felfs te kennen gantfch en gaer. 
Wat looptmen dan fo verr', en fweeft metalle winden ? 
Al watmen buyten foeckt, is binnen ons te vinden: 
_ Vriendt wildy wefen /ferck, rijck, vrolyck, en gheleert, 
En foeckt niet hier of daer ; maer u tot uwaerts keert. 


Nafcentes morimur. 


“Ns leven is hier niet alsfieckten en kranckheden , 
. JF Verlwackend’ elcke reys des lichaems broofe leden : 
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Elck fieck zijnis den menfch ghelijck een kleyne doot, 
En ftout ons vaft al heen na Charons fwarten boot. 
Moet dan des menfchen vleefch hier eens in ’t graf bederven, 
Soo laet ons metten gheeft gheduerichlijcken fterven, 
Om wel te ftervenift, dat yder menfche leeft, 
Om wel te leven ift, dat ’t leven ons begheeft. 





aes 


Malo gaudere, malum peffimum. 


En gruwel zijn voor God, onsfonden enghebreken ; 
“Maer gruwelijcker ift, daer in te blyven fteken: 

Noch ergher doet den menfch, die vrolick daer in leeft ; 

En in zijn quaden wech, een welghevallen heeft. 

Maer op der fonden padt zijn dees wel verft ghekomen , 
Die hun met vollen mondt, der boofer ftreken roemen. 

Kan ick van fonden niet vry houden mijn ghemoet, 

Om dat ick ben een menfch beftaend' uyt vleefch en bloedt, 
Van vaft in't quaet te ftaen, van't fchandelijck verblyden, 
Van des te draghen roem, wil ick my immers myden. 

Midts dat ick ben een menfch vernieut door Chrifti foen, 

Du gheefft my Godt den wil, 6 gev' oock het voldoen. 





Nunquam erit felix , quem torquebit fœlicior. 
N blyfchap wil ick niet foo hooghe zijn ghefeten , 
Datick daer deur mijn Godt fou komen te vergeten, 
'k En wil oock niet foo verr’ inlaten druck en rou , 
Dat ick mijn eyghen felf daer door vergeten fou. 
Ick merck dat niemandt is door voorfpoet foo verheven, 
Dat hem, naer fijnen wenfch, hier alles wert ghegeven : 
Ick fie oock dat gheen menfch foo ongheluckich leeft, 
Die niet foo dit foo dat tot fijn gherief en heeft. 
Weldan, wat gaet my aen ? waerom ift dat ick wenfche 
Te zijn van beter ftaet,als is mijn even menfche ? 
Het beft en hebdy niet, oock niet het quaetfte lot ; 
Verneught u dan, mijn hart, en danckt den milden God. 


E 
Hb 2 Votum 











































































































Votum. 













wt is doch kruyt of ffrujt, als wy aenfien de dieren, 
YY Die krielen door de lucht, door velden en rivieren ! 

En wederom, wat is een domm' of ftomme beest, 

Als ons komt in den fin des menfchen hooghen gheeft ? 
Wat is den menjch, als wy't groot aertrijck gaen bemercken? 
Wats 't aertrijck foo wy't ooghflaen op des hemels wercken ? 

Wat is den hemel doch, als ons ghemoet aenfiet 

Hem die kruyt, beeften, men|ch, aerd', hemel, {chiep uyt niet? 
Niet, om fich fellefs wil, wil ick dan eer bewijfen ; 

Maer alle dinck in God verwonderen en prijfen , 
En God in alle dinck: 6 God, ftuert mijn ghedacht 
Dat, buyten dy, mijn ziel voortaen gheen dinck en acht. 









TT 
RAG OBE CATZII t. 


NH» NJ T A 
A MORIS VIRGINEI, 
S.l V E 
OFFICIVM PVELLARVM 


in caftis Amoribus , Emblemate expreffum. 


MAECHDEN-PLICHT, 
Ofte | 
AMPT DER IONCKVROVWEN, 
In eerbaer liefde aenghewefen 


door 


SINNE-BEELDEN. 





tAMSTELREDAM 
By Willem Ianfz Blaeu, inde vergulde Sonnewyfer. 

























































































































AEN DE 
Eerbare , Achtbare , Konft-rijcke 
IONCK-VROV 


ANNA ROEMER S 


xw à 


FN EN Hemel heeft ghebaert; van daer is af-ghekomen 
Wes | Een Dier, een heerlijck Dier, dat wy een Menfche noemen; 
Een Dier, der dieren vorft ; een wonderbaer ghebou, 
RS Wiens hooch-verheven gheeft fweeftover man en vrou. 
Wat roeptmen over al ; Het moet , hetíal , hem rouwen, 
Die yet meer drucken wil in't loffe brein der vrouwen, 
Als (lechtelickde naeld' te paren metten draet., 
Of hoemen mette fpil en fpinrock omme-gaet ? 
Wat roeptmen over al, dat aen het vrou-gheflachte 
Gheleertheyt veeltijts brenght verkeertheyt in't ghedachte ? 
Wat roeptmen over al, dat Macchden wijs en kloeck , 
~ Bevlecken in't ghemeen den maechdelijcken doeck ? 
Koom, feght my doch, waerom en fal een Maecht niet vatten, 
^ Soo welals ghy ofick, van wetenfchap de {chatten ? 
Is dan het Manne-volck fo hooch , en kloeck van aert ? 
Dat al de wijsheyt zit ghedooken inden baert ? 
Woont al des werelts gheeft juyft inden gheeft der mannen ? 
Enis ditgheeftich volck van gheefticheyt verbannen ? 
Wat maecktmen ons al wijs ! ghewis , dit aerdich Dier 
Heeft, ruym foo diep als wy ; zijn deel in 's hemels vier. 
Wie heefter oyt ghehoort, dat dwaesheyt waft door reden? 
Of dat de weerde Deucht verflimt des menfchensfeden? 
Wie heefter oyt ghehoort, dat wijsheyt brenght ten val ? 
. — Swijght fil verkeerden Hoop : ten fluyt doch niet met al. 
Wel aen nu, wie ghy zijt, door-fnuffelt al de Maeghden , 
Die oyt den fnellen loop van Pegafus na-jaeghden , 
Hoe dat ghy t heft of leght, hoe.veel ghy foeckt, of leeft, 
Geeniffer oyt geleert, en geil met een geweeft. | 
Ghy brenght my Sappho voort ; maer Sappho , wiens ghedichte 
Noch huyden is bekent, is niet geweeft de lichte, 
Die Phaon, Venus wicht, oneerlijck heeft bemint , 
Maer een, die tucht en eer, ten hooghften hadt befint. 
Dan neemt dat ghy miffchien of dees’ of geen mocht weten , 
Die, door der mannen lift, haer felven hadt vergheten , 







































































Aa 2 Daer 





tr AEN LONCKV 2G FH 


$ Däër teghens wederom ftell' ick een grooter fchaer 
Van Maechden, wel-gheleert ; en niet te min eerbaer, 

Wie falick noemen eerft? V Thea , wiens ghedichten 

-Noyt voor den hooghen fang Homeri wilden fwichten, 

Een Maecht nau twintich Jaer als u de bleecke doot 
Ginck leyden, metter haeft, nae Charons fwarten boot? 

Sulpitia van u mach 't Vrou-gheflacht wel roemen, 

Want Martialis {elfs derf u wel /ey/ich noemen ; 

- Alis hy een trou-want van Venus dertel hof, 

Noch uyt een vuylen mont perft reynicheyt haer lof. 

Cleobuline koom, u moet men hier oock prijfen , 

Cleobuli gheflacht , een van de feven wijfen , 

Na dat u fijnen naem, en deucht u vader gaf, 
Droecht ghy u maechdom mee, maer niet u lof ,in’t graf, 

Sal onder dees’ u Spruyt Pitagora niet wefen , 

Die na haers vaders doot in fijne School’ quam lefen, | 
En ftaend' op fijnen ftoel, ginck brenghen aenden dach 

Wat Thales oyt bedacht, en Plato fchry ven mach? 

Denckt offer nu een Maecht vol fchoonheyt, deucht, en eeren, 

Hier in een Hooge-fchool de jeucht beftontteleeren, | 
En deed’ al-daer haer leff’, en met een foeten mont 
Van konft, en hoogheleer ontfloot den rechten gront, 

Wat zy het hooghfte Goet, hoe datmen moet in-binden 

De tochten des ghemoets ; of wat de {nelle Winden: 

En Sneeu, en Hagel baert ; waer af het Aertrijck beeft; 
Waerom de zee haer ftroom, by beurten, neemt en gheeft : 

Wat toe-loop fonder zijn om fulcken lefs' te hooren ? 

Die ftem foud' aen de jeucht vry dieper gaen in d' ooren , 
Dan offer erghens faet' een Grimmert, 't hooft ghefronft, 
Neuf-wijs, en, fo hy meynt, groot-vader vande konft; 

Een Grimmert, ruych-ghebaert, die, door een hevich kryten, 

Doet daveren de fchool, en dwinght de lucht tot fplyten , 
Spreeckt, even als een Prins, en hout als voor ghewis , 

En dat fijn woort, een wet ; fijn plack, een rij ck-ftaf is, 

De kleyne Borgery zit in gheftadich beven, 

‚De vreefe neemt haer meer, als neerfticheyt kan geven. 
Maer facht wat mijn vernuft! "t is wat te verr’ ghegaen, 
V radt glijt buyten fpoor, kieft weer de rechte baen. 

Phenomone van u moet ick al me vermelden , 

O vinfter van 't ghedicht , bequaem tot lof der Helden! 
Corinna, gheeftich dier, ghy dient hier oock ghetelt , 

Ghy wert in Griecxfchen rijm voor Pindaro gheftelt, 
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ANNA ROEMERS. 


Maer wat beweecht ons doch, in over-waelfche boecken y 
Den wijt-vermaerden lof der Maechden op té foecken? 
V wilick maer alleen, tot vaftheyt van mijn woort, 
V wil ick maer alleen, u A NN A brenghen voort, 
V ANNA, helder licht van al dees’ foetefcharen, 
In welck’ een eerbaer hart , en wetenfchap hun paren, 

Wie fal niet roepen uyt, die by u heeft verkeert, 

Een Maecht kan cerbaer zijn, en niet te min gheleert? 

Ghy wert ghenoemt, 'tis waer, de thiende vande Neghen ; 
Die prijs koomt u wel toe; maer noch ift niet ter deghen ; 
Ghy wert ghenoemt, t'is waer, de viefde vande Dry, 

t Waer elders veel ghefeyt , hier koomtetnoch niet by. 
Brenght al u gaven ’tfaem ghy drie-mael vier Goddinnen, 
Noch fuldy niet te veel op defe Maghet winnen ; 

- Want, fiet ! wat u ghetal kan hebben in't ghemeen, 

Heeft Pallas uyt-gheftort in defe Maecht alleen. 

Als AN NA fcherfen wil , Thaleia moet haer wijcken , 
Men mach haer in het ernft met Clsio vergelijcken ; 

Ick fegehe meer, door haer, door haer wert voort-ghebracht, 

Daer heel de Maechden-berch noyt op en heeft ghedacht. 
Tonckurou, doen ghy my laeft, doen ghy my ginckt vermaken, 
Nu met gheleerden jock, en dan met hoogher faken , 

Wat foeter dach was dat! het fcheen dat, my te fpijt , 

De Son haer reys volbracht in al te korten tijt. 

Ghy ginckt tot ons ghenucht een nieu befteck verfinnen , 
Te weten, hoe een Maecht haer dragen moet in't minnen, 

En waer de laefte pael van eer en fchaemte ftaet , 

Waer over nimmermeer een fedich hart en gaet. 

V voor-ftel dacht my goet : hier door quam my te vooren 
Dat ick dees felve ftof wel eertijts had verkooren 
Tot oeffening’ des gheeft ; dies ginck ick na-der-hant, 
En focht mijn out ghedicht, totick het weder vant : 
. Het lach daer in een hoeck, niet verre van't verrotten, 
Begraven onder't ftof , bevochten vande motten: 
Ick nam het by der hant, verwect als vande doot , 
En nu, metu verlof, legs’ ick't in uwen fchoot, 


let ! Anna fpreeckt hier meeft, een Maghet wel ervaren, 
Om alder Maechden eer in't minnen te bewaren, 
Siet t 4zza wijft voor-by, wat tucht en eer verkleent : 
En dubt niet inden naem, ghy zijter mee ghemeent, 
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Siet t 



































































































































































6 
Siet ! Pyl ronden kout beelt ons hier af de Dieten ; 
Die om des Liefdes toors nu eerftmael komen {wieren ; 
En prijfen wel haer glans, doch kennen niet haer kracht, | 
Dat foetlick-fotte Volck, dat fott'lick-foet Geflacht, 
Die Duyven fonder gal, deef half ontloken Roofen , 
Die, naer een dellu-fien, nu wat beftaen te bloofen, 
Van defe nieuwe jeucht is Phy/# ons een beelt , 
Als fy met vollen mont niet, dan van trouwen, queelts 
Wel aen, Ieucbvrou, wel aen ; ontfangt u eyghen wetten , 
Die ghy tot het beftier der Maechden-rey gingt fetten, 
En plackfe voor de deur van Venus hooch ghefticht , 
Op dat een yder Maeght magh weten haren plicht. 


LG 





LOF-DICHT, 


ter eeren vanden Hooghgheleerden 


D IACOB CATS, 


op fijn 


MAECHDEN-PLICHT. 


FEN die onlangs heeft geflreken, 
In't wel[preken, 

Prijs en eer in Themis hof’, 

Heeft Apollo nu verheven , 
En ghegeven , 

Oock int rymen grooten lof. 

Hy heeft langh en veel geftreden y 
Met fijn reden, 

Voor bet recht en billicheyt ; 

Maer nu gaet by Phoebo vieren , 

-En vercieren 

_Onfe jeugbt met xedicheyt. 

Om de Maeghden dante (lichten, 

Ginck by dichten 


Defe longhe-Dochters-plicht ; 


D'een is jonck, en onbefneden, 
In baer feden, 
Wat te dertel tot de min ; 
D ander rijp, van deucht en jaren: 
Tracht te paren, 
Metter Eer , en Ouders zin. 


t Is onnoodich meer te foecken », 
Geyle boecken >. 
Valentin, of Amadys; 
ANNA falu beter leren, 
"t Heufch cverkeeren ;. 
Door baer deuchdfaen onderwijs. 
Themis moet haer Tael-man geven, 
Deftich leven „ 
Om fijn uptfpraeck , vol ghewicht. 


En, met koddich T’{amen-fpreken, | Phoebus moet, met Lauren-croonen , 


Gheeft by fireken, 
Daer vermaeck en leer in licht. 


Hem beloonen ; 
Om fijn Geeft, en aerdich Dicht. 


AEN IONCK-VROV ANNA ROEMER VISSCHERS, 


AN NA Roem van onfe tijden;. 
^ Boven'tNiJden: 

Eer van t prachtich Amfferdam ,.. 

Nu men uytu. moet gaen v//fez 


De ghewiffen. 


Van de deucht, is Momus gram. 





K.RVETEMANS, D. M. 


EER- 







































































































































EER-DICHT, 
Op den 


MAECHDEN-PLICH T, 


vanden 


Hooghgheleerden HEER 
IACOB CATS, LG 


TEucht die eerft na uw's gelijcken, 
Om end’ om begint te kijcken „ 
Slechte Duyfjens , fonder gal, 
Hoort wat ick ufegghen fal. 

Wildy dijne jonghe daghen ; 

End’ dijn liefde niet beklaghen , 
Leertin tijts wat goet en quaet, 
In het minnen omme-gaet ; 

Leertin tijts met rijpe reden , 

In Cupidoos padentreden ; 

Dats de kunfte, dats de flach, 
Daermen op betrouwen mach. 

Minnaers konnen liftich veynfen , 

Anders fpreken, anders peynfen: 
In het minnenleyt ghevaer , 
Yder neem zijn flaeghen waer. 

Hondert Minners, vijftichgecken, 

Hondert woorden , vijftich trecken, 
Hier de hemel, daer de hel, 
Vind' men in het Minne-fpel ; 

Hierom moetm'in't minnen wefen, 

Half vol hoop, end' half vol vrefen, 
Niet te heet, end’ niet te kout , 
Niet te blood’, end’ niet te ftout, 

Niet te veyl, end’ niet te grillich, 

Niet te ftuurs, end’ niet te willich, 
Niet te wijs, end’ niet te zot , 
Niet te {chalck, end’ niet te bot: 

Afgeveerdicht end’ gheflepen , 


Op veel trecken, end’ veel greepen, 


Op het locken , end’’t ghevley , ~ 
Op het lacchen, end’ 't ghefchrey , 
Op de praetjens, op de pronckjens , 

Op de ooghjens, op de lonckjens, 
Op het wefen fonder fchijn, 

Op het fuchten fonder pijn. 

Die daer gaet , kan flicke-floyen , 

Die daer zit, kan aerdich toyen , 
Och! het minnen is foo foet, 
Alfmen't wel te paffe doet. 

Wily’ hier van zijn onder-wefen, ' 

Neemt dit Boeck, end' willet lefen , 
Neemt dit Boeck, dat op eenlijft, 
Al de vremde ftreken wijft ; 

Minners volghen, minners vluchten, 

Minnners hopen, minners duchten, 
Minners bitter, minners foet , 
Minners quaet, end’ minners goet, 

Minners raden, minners giffen, 

Minners raken, minners miffen, 
Minners fwackheyt, end’ ghewelt, 
Wettuhier voor oogh' gheftelt. 

Ionghe Ieucht die van u ooghen, 

Zijt verraden, end’ bedroghen, 
Komt te famen, maekt een dans, 
Komt te famen, vlecht een krans, 

Krans van Myrthen, en Laurieren , 

Om het hooft van C A T S te cieren, 
CAT S. met harten finnen eert, 
Die met reden Minnen leert. 


TAG LYIT LC 


AEN- 











AEN-SPRAECKE 
TOT 


ALLE BELASTE 


MET 


MAEGHDEN-SORGHE. 


OC”: Vooghden , Vrienden , Broeders, Nafo heeft wel in fijn leven, 


Maeghden-hoeders, Veel ghefchreven , 
Eer-bewaerders van den Doeck, Hoemen mint , en wert ghevrijt ; 
Als ghy Dochters wilt befteden, Maer veel dinghen,die wy lefen, 
Soecktu reden Zijn mifprefen , 
Nerghens, als in defen Boeck. Als onnut in onfen tijt. 
Weduw -vrouwen, eerbaer herten, Nafo door fijn geyle ftreken, 
Vol van fmerten, Leert ghebreken 
Die nu zijn moet vrou en man, Daer een eerbaer hert om fucht: 
Hebt ghy Dochters jonck van jaren , | Maer dit Boecxken foet in leere, 
leere Waren , Vol van eere, | 
Hier is, datu helpen kan. Geeft ons wsheyt met ghenucht. 
Maeghden die nu krijght behaghen, | Dat de Maeghden wel beftieren 
Om te jaghen Haer manieren , 
In des liefdes jeughdich velt, Is voor d'Ouders wonder foet : 
Om niet buyten's weeghs te dwalen, Datfe door een eerlick trouwen 
Hout de palen Werden Vrouwen , 
Vin defen boeck gheftelt. Is voor heel de weerelt goet, 
Zongh-mans die den krijgh der minnen | Beyde dees foo groote faken 
Wilt beginnen, Kan hy fmaken, 
Eer ghy treedt in dit ghevecht, - | Die dit Boecxken vraegt om raet, 
Leert , hoe ghy dees teere Dieren | Het zy dan by alle menfchen, 
Dient te vieren, Die daer wenfchen 


Ditist Boeck van't Maegde-recht. | Dattet wel op't Aertrijck gaet. 


fo ce 
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AMORIS VIRGINEI MONITA CL. 



























































ELOGIVM 


IN : 



































AMPLISSIMI DOCTISSIMIQVE VIRI 
D. 4ACOBI CATZIL EC À 


Ke undi[oni verrunt qui cerulatonfis , 
Ne grandibus caput periclis offerunt : 
Nunc etenim Hippotades , ferventis cy arbiter unde, 
aut brevia Syrtesque; aut Charybdis imminet; 
Intentant prafens modo monfira natantia lethum, 
Eructat abforpta ubi phyfeter equora: — 
Que, nifi follicita Typlis fubvencrit arte , 
Luaffata nigris tranflra mergant fluctibus. 
Sunt bec dira quidem ; mult at graviore procella 
Rates amantium impetit trux Cypria. 
Litora quot conchas, tot babet fera fpicla Cupido ; 
Torque egra curis offa amantis effuant. 
Luu mille illecebras nefcit quis tincta veneno 
ue clam medullas fauciant tela intimas. 
Hine rabies animi in vitium pronifsima flecti, 
Ac cecus ardor inflat ; baud conftans fibiz — . 
Spemgue metumque inter dubia fufpiria cordis, | i 
Repulfague illinc, dedecus, & infamia; I 
Mors etiam : qua vos Pyrame & Babylonia Thifbe, 
Ah trifle fatum ! umo enfe e hora perculit. 
Sic vifum Veneri : fic tabo [picula tingit 
Cupido, melle e felle fecundifsimus. 
Ecce autem, Phebi magnum patris incrementum 
Alto corufcam collocat pharum fpecu : 
CAT ZIVS, argue cate didens fugienda petendss , 
Commonfirat aditum faxa per Capharea. 
Duare illi merito imperium gens mollis amorum 
Et ultro pofitis feeptra defert fafcibus ; 
Anxtliumque unt, ac vitam debere fatetur , 


Amoris qo falutat LEfculapium . 
LM. OP. 


I. Liraus, 








II 


Kort Begrijp van't gene in defe T famenfprake , over de Maeghde- 
plicht, verhandelt wert. | 


K 3 Edenckinghe op het huwelick, ende oftet geraden is te trouwen, Sinneb. t. 2, ende 3. 
| Gheen vryagie lichtveerdelijck „ende fonder voorweten van Ouders aen te vanghen, Sins 
neb. 4. ende 7. 

Offer betamelick is voor. een Ionckvvon , uyt eyghen beweginghe „haer onders aen te porren om ten 
buwelich befleet te werden. _ Sinneb. 5. 

Dastet een goet Vader des huyfgefins toeftaet den honbaren tijt fins dochters waer te nemen , ende 
ia y EMI in te voorfien ; ende of, by gebreke van dien, de dochter felfs daer in yet vermach. Sine 
"eb. 6. 

Lichtelijc ende in haefte fich te laten besweghen tot eenich buwelijck,, mitfgaders fich felfs daer toe 
voorderen, farghelijck voor jonghe dochters. Sinneb.8 ende 9. 

Goede huwelicfche gelegentheden niet lichtveerdelick van de hant te flaen. Sinneb. 10. ende 11. 

Of „ende hoe verre een jonghe maeght haer buwelick felfs vermagh te bevoorderen, ende aen te 


dryven. | Sinneb. 12 ende 13. 
Bedenckinge, of een Vader vermagh met fijn dochter te vryen fonder opSprake , of kleynigheyt : en by 
wat middel fulcx gefchieden kan ter minfler quetfinge. Sinneb. 14 ende 15. 


Aenmerckinghe, int voorby gaen, op de hoedanicheydt van de kleedinghe van jongke dochters. Sin- 
neb. 16ende 17. a 
Weyger-konft bevallick ende voorderlick int fluck van vryaje , ende wat mate daer inte hon- 


den 15. Sinneb,18, 19 ende 20. 
Groote vryheyt int vryen fchadelick, Sinneb, 21. 
= Schoone woorden, ende hooghe beloften des vervoerden Minnaers , fonderlinghe tot ontucht hellende , 
woor werdacht te honden. Sinneb. 22. 
Onaerdighe, ende onheu[e Kackelackers hoe te bejegenen. Sinneb. 23. 
Kennifle voor Liefde :. ende het ongemack van het tegendeel. Sinneb, 24. 
Offer betamelick is voor een Tonge dochter tot tijt-verdrijf yemant aen te houden , ende voor kortwil 
onderlinge met longmans te fcherfen, ende jocken. Sinneb.25,26,27 ende 28. 


Offet gheoorloft is voor Ionghe dochters yet te (chencken aem. Ionghmans , ofte yet van de; (élue F ont- 
fanghen. — ` Sinxeb. 29. zo ende 31. 
~ Speelfieck, ende uythuyfich te zijn, forghelickende onbetamelick voor jonghe maechden. Sin- 
web, 22 ende 33. : 

Aenmerckinghe op ^t naea. bouwen van Jonchyvonwen , ende of fulcx in defe landen voorderlick ts. 
Sinneb. 34ende 35. 

Bedenckinghe op't verkiefen vaneen Man. Sinneb, 36. 

Offer wel over een komt een groot liefhebber van botcken , ende een goedt vrouwman te zijn, Sin- 
zeb. 37. | 
.— Gheen huwelick, te gronden op kaluer-liefde; ende fwaricheden ont/lacnde nyt het tegendeel, Sinneb. 
38 ende 39. 

Meer op het inwendige als nytwendige, in de verkiefinge van een man, te letten, Sinneb. 40, 

Aenmerckinge, offet geraden is voor een jonghe dochter , haer tot een out Man , ofte Weduwenaer , 
fonderlinghe voor-kinderen hebhende , te begeven, Sinneb. 41 ende 42. 

Dechters by haer onders gheporret werdende tot eenich huwelijck, dat haer tegens flaet , hoe haer te. 
dragben. es Sinneb. 43. 

Ghedenckweerdighe vermantnghe aen alle nien-gehoude Ionckvrouren. Sinneb. 44. 
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Y leven in een tijdt, dat yeder een fijn Wapen 





IDN 
Wich 
M9) 






Vraeght yemant waerom dat ? foodanich zijn de geeften 
Van defe, die den naem, en niet de daet, vereelt : 
Zy dragen haren aert in Wapens afghebeelt. 
Maer t' wijl aen dees en geen een Wapen wert ghegeven , 
Waerom en werdter noch gheen Wapen toeghefchreven 
Aenu,ó's Wereltsoogh, ô Maeghdelijck gheflacht , 
Die in des Minnaers hart foo edel zijt gheacht ? 
En iffer gheen Heralt, die, nae den ey{ch van faken, 
En na u fachten aert, een Wapen weet te maken? 
Die voor een wreeden Leeuw, of voor een fellen Stier 
V fchick' een Schaepjen toe, of noch een foeter dier ? 
Neen, tot op defen dagh en heeftmen niet vernomen , 
Dat yemandt, hie: in't landt, of elders is ghekomen ; 
Die, voor Cupidoos fael, of Venus hoogh gheficht 
Heeft tot der Maeghden eer cen Wapen opghericht. 
Het ftaet dan noch te doen. Dorftick my onderwinden 
Te wefen een Heralt, of Wapens uyt te vinden , | 
Het beelt, dat ghy nu fiet hier voor u ooghen ftaen , 
Dat foud’ ick voor een Schildt de Maeghden wijfen aen. 


GT fiet een Druyven-tros, met koelen dauw behanghen , 
Wiens aenghenaem gheficht een yder doet verlanghen ; 


. Een Tros, niet nu of dan ghegeeffelt van de windt ; 
Niet, hier of daer, ghefoolt van eenich dertel kindt : 
Een Tros, daer noyt de Sonn' heeft vinnich op ghefteken ; 

Maer die, bedeckt met Loof: haer ftralen is ontweken ; 


Een Tros, aen wie noch Spreeuw, noch hart-ghebeckte Mus 


Heeft in de Druyv’ ghedruckt een al te diepen kus. 
Een Tros, daer noyt een Worm is tuffchen inghekropen, 
Daer noyt een geele Bye de jeught heeft uytghefopen; 


Een Tros, die noyt een Seug’ met kruypen heeft ghefchent , 
Daer noyt een ftoute Vliegh’ haer beck heeft ingheprent, 


Bb 3 


Weet, na fijn eyghen fin, van hier of daer te rapen: 
Den defen voert een Leeuw, of Arent in fijn velt ; 
Den genen heeft een Stier in fijnen fchildt gheftelt. 

De Wapens fijn vervult met alle vreemde beeften, 


W AGeESN SERA TT - 


Alle Eerbare Maeghden toegheeygent. 
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14 
Een Tros, daer noyt een Spinn’ haer raegh heeft omghetoghen , 
Daer noyt een vuyle Sleck haer dracht heeft opghefpoghen ; 
Een Tros, daer noyt een Muys, daer noyteen fnoode Rat, 
In't duyfter van de nacht, haer deel van heeft ghehadt. 
Een Tros, noyt aen de muyr door wrijven afghefleten , 
Noyt onder haere fchors van Mieren uytghegeten ; 
Een Tros, die noyt fo hart ghefpannen heeft gheftaen,- 
Dat haer door groote jeught het fapjen is ontgaen: 
Een Tros, door val, noch ftoot gheberften noch ghereten , 
Aen wien noyt kern' enis ontvallen door de fpleten:, 
Een Tros, die noyteen Holm oneerlijck heeft bedot , 
Van buyten niet gheblutft, van binnen niet verrot, 
Een Tros, daer noyt een menfch met vinghers op en dtuckte , 
Daer noyt vermeten handt een druyfken vanen pluckte ; 
Een Tros, een gaven Tros, noch vers en onbevleckt , 
Noch met fijn aerdich waes van alle kant bedeckt. 


DE Kranf kens, die ghy fiet rondfom het Wapen fweven 
Is Ving-koort, wel te recht de Maeghden toe-ghefchreven ; 
Een Kruyt, van fachten aert, ghedweech en foet ter hant, 
Leert, Maeghden, aen u kruyt facht wefen van verftant. 

Een kruyt, dat nimmermeer placht in de lucht te {wieren ; 

Dat is ghefeyt, 6 Maeght, weeft zedich van manieren : | 
Een kruyt, dat altijdt kruypt, en noyt en ftijght om hoogh ; 
Om dat foo dient te zijn der maeghden eerbaer oogh. 

Een kruyt, wiens jeughdich loof geen Vorft en kan doen wijckens 

En laet geen Vorft, 6 Maeght, u weerde maeghdom ftrijcken: 
Een kruyt, dat hoemen't teelt, nochtans geen zaet en heeft, 
Tot teycken dat een Maeght aen niemant yet en geeft. 

Een kruyt, wiens aerdich bladt alleenlijck waft by paren, 

Leert, Maeght, voor een alleen u{oete jeucht bewaren. 

Een kruyt, dat dickwils bloeyt; maer noyt in't zaet en fchiet, 
Thoont elck wel foet ghelaet, Íchoon Kindt, maer hoogher niet, 

Een kruyt, beyd fwack en recht ; een kruyt bequaem te hechten 

Aen't bedde van de Bruyt, om kroontjens af te vlechten, 

Een kruyt, dat niet en buyght, als metter handt gheleydt, 
Peynft, Maeghden, by u felfs, waertoe dit werdt ghefeydt. 

Ben kruyt, wel met een bloem, doch fonder reuck bevonden. 

Wegh Mufcus, Ambre-grijs, wech rieckend’ kruyt, ghefonden 
Van Pegu of Ternas, of ander vreemt gheweft, 

Een Macot die niet en rijckt, die rijckt wel alder-beft. 









Een kruyt, dat haet de fonn’; eh waft al meeft ter zijden, 
‘tIsrechte Maeghden aert het oogh van't volck te mijden. 
Een kruyt, dat van fijn ranck wel licht fijn wortel maeckt, 
Maeght fet u voeten vaft : u lofheydt werdt ghelaeckt. 
Een kruyt, feer nae ghelijck, maer minder, als Laurieren, 
Weeft Vrouwen in verftant, en:Maeghden in manieren. . 
Een kruyt, wel vroegh ghebloeyt, maer nimmermeer bevrucht. 
Een ding verblijt een Vrou „maer is der Maeghden fucht, 
Een kruyt, wel zonder zaet, allijck-wel niet verfchoven, 
Maer, om fijn aerdich blat; ghewilt in alle hoven ; ! 
Alzydy niet te rijck ; fchoon Maeght, hebt goeden moet, 
Fen feghen-rijck verftant gaet boven gelt en goet. 
Een kruyt, een recht ghewas, al wertetniet ghedwonghen, | 
Voor al, fchoon Kint, voor al, wacht u voor kromme fpronghen. 
Een kruyt, een aerdick kruyt, dat in fijn teere bloem 
Stelt alle fijnen lof, heeft alle fijnen roem. 
Wel aen, ghy broofe Waer, teer Goetje, fwacke Dieren, 
Leert hier van uwe jeught in eerbaetheydt beftieren, 
V eertjen isu goedt, u Bloemken is u al, 
Ach! ‘tis metu ghedaen, foo dat komt tot een val, 
\ 


V Racght ghy, wat my beweeght aen Maeghden te befteden 

o" Een Wapen met een Druyv? fiet hier, in't kort mijn reden: 
Al wat aen u, of my, in defen Tros behaeght ; 
Dat is, of dient te zijn, ontrent een ware Maeght : 

En wildy fulcken een fien afghebeeldt nae't leven, 

Soo leeft wat van de Druyv' hier vooren ftaet ghefchreven; 
En wordy dan ghewaer, dat alles op u paft , 
Soo ftaen u faecken wel, fo gaet u maeghdom vaft. 

Merckt dan, en overweeght eens alles in't byfonder , 

Alfpreeck ick van een Druyv’, daer fchuylt wat anders onder ; 
Want wat hier vooren ftaet, foot recht werdt overleydt, 
Heeft alles in een Maeght een heymelijck befcheyt. 


Mi: wat fal't eynd'lijck zijn? zoud’ yemandt moghen fegghen,, 
Sal beyde Druyv en Maeght dan ledich blijven legghen > 

Soo niemandt is ghelooft haer vrucht te taften aen , 

Soo moeten Druyv' en Maeght in onghebruyck vergaen. 
Niet foo : daer is een wegh, om defe vrucht te raken, 
Om, met een volle mondt, van hare vrucht te fmaken; 
Datis, datis den wegh, om haer te raken aen. 
Siet ghy wel aen den Tros een aerdich fteeltjen ftaen ? 























































































































































Datis den rechten wegh, en foeckt gheen ander weghen , 
Soo ghy wilt gaen te werck, als eerbaer luyden pleghen : 
Dat is den rechten wegh, om dat gewenfte pant , 
_ Te grijpen fonder En te raken fonder fchant. 
Maer om u, die dit leeft, niet langer op te houwen, 
De Druyf-tack is een Maeght, haer Steeltjen is het Trouwen; 
De handt, die naer den Tros , met heufche vinghers taft , ' 
İs Luft tot eerbaer Min, die niemandt en verraft. . 
Welaen dan, wie ghy zijt, grijpt defe weerde panden 
Niet plompelijcken aen, met onghewaffchen handen ; | 
En fchoon ghy krijght u wenfch, hout even-wel noch maet; — 
Want, felfs de befte fpijs' te veel ghegeten, {chaet. | 
En ghy, 6 teere Maeght, voelt ghy u Trosjen rijpen, ~ 
Soo latet op fijn tijdt, en by fijn fteeltjen grijpen ; 
En als een eerbaer handt u foete vruchten pluckt , 
Seght dan , met vollen mondt, het is my wel gheluckt. 
In tijdts, met Vrienden raet, in Echten-ftaet te treden, 
Dat isden beften voet om Maeghdom te befteden;. 
Want die haer fonder fmert in eerbaer liefde draeght , | 
Al werdtfe fchoon een Vrou, foo blijftfe doch een Maeght". 


*CHRYSOSTOMV S. 


H7 huwelijck is cen tweede foorte van Maegbdom; teweten foo wanneer het felve eera 
lijck, tufschen man ende vrouwe, beleeft werdt. | 































INLEYDINGHE 


Tot de t'Samen-fpraeck tuffchen Anna ende Phyllis , 





voerende den M AEGHDE N-PLICHT. 











ue dat Phyllis, groen van | Hier tegens bint dan P hy lis in , 
0 jeught, Dan weder Anna feyt baer fin. 
Int minnen felt haer meefle vreught, | Ick , by geval , niet vert van 
Doch vol van onbedachte waen , daer ; 
Mift nuen dan de rechte baen ; Aenhoord al wat dit foete paer 
Komt Anna, rijper van verftant, | By beurt” bier op te voorfchijn bracht ; 
Haer faken nemen by der bant : Dies nam ick voor, in mijn ghedacht , 
En, overmits [y al voor dien Door Sinne-beelden en ghedicht, 
Het doen van Phyllis had door-fien, | Te wpfen aen der Maeghdé-plicht, 
- Neemt,op een tijt,baer flagh eens waer, | Gby , die dit lefen spilt met vrucht , 
En gaet verthoonen bet gevaer , Beelt u geen dinghen in ter vlucht ; 








Waer in een maeght vel licht vervalt , | Al fpreeckt oock Phyllis met befcheyt 5 
Die veel met jongmans jockt en malt. Het is u bef dat Anna feyt, 

















ARGVFME NTJ M. 


NN 4, rudem jufti dum Phyllida fentit amoris , 
Et paphiis vacuum pectus habere dolis, 

Fræna nimis laxas petulantibus, inquit, ephebis; 
Eft opus ut monitis erudiare meis. 

Virginis officium caftique Cupidinis artes 
Nos amor, & brumz ter docuére novem. 

Me duce carpe viam, ne te malus auferat error , 
Dedaleá Veneris regia fraude latet. 

Talia dum memorant , alternaque carmina dicunt, 
Non procul à thalami limine , dicta noto. 

Phyllis amore novo , ftimulifque agitata juventæ , 
Incipit ingenuo fic prior ore loqui. 
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Ten heeft gheen aert, | Sans mariage, 
Voor’tis ghepaert. N’a courage. 
PIOHOY LLS , 


| Ck fagh dees daghen op eendeck , — | Tot fy tén leften by haer vins 

Twee duyfkens [peleu beck aen beck ; | Haer weder-paer dat [y bemint, 

Hier dooronrftont in mijnen fm Dan grijpt den boom eerft als een moet , 

Een foet bedencken op de min: ` | En geeft haer vrucht in overvloet. 

Siet!(dacht ick) boe Gods wonder macht |. Dringt liefde door het quaflich bout, 

Elck dierken paert in fijn gheflacht ; | Is’t flijm der viffchen niet te kout ; 

Elck voelt, en voet fijn eygen vier, — | Zijn wilde voghels niet tefnel , 

Elck vrijt, en trout, op fijn manier ; — | Zijn wreede dieren niet te fel, 

Geen i[Jer dat geen lief en heefd: Om elck te paren naer bun aert, ~ 

"t Lieft al, oock felfs dat niet en leeft. Wat doet den menfch- dan onghe- 
Den Daldel - boom ‘vertreurt haer; paert? Wr: 
` jeught, (vreught, Voelt leen en beer dees foete pijn, 

Men fieter gen noch vrücht , noch Wat falt van teere maeghden zin? 


Non, nifi nupta , viget, 
POH Yor LUS 


1) geminas nuper, per tecta paterna, columbas 
Confpicio dulci jungere roftra fono, —— 
Palmaque forte fubit; fterili miferabilis umbra, 
Sufpirat focium dum procul effe marem, 
Moxque vel afpeétu cari propiore mariti, 
Ridet, & agricolam fertilitate beat; 
Alma Venus, dixi, moriar nifi nubere dulce efl ! 
Etloquor, & tacito pectoreferpit amor. 
Arboribus fuus ardor ineft, fua flamma volucri , 
4Eftuat umbrofi per juga montis aper, 
Ceruleo quod amet , non defitin æquore pifei, 
Cur fugiat teneras fola puella faces? , 







NON, NISI NVPTA, VIGET. 
I. | 


























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Lucret. Montagn.lib.3 des Effais cap.5. 
Mae adeo genus in terris , hominum- nr Out le movement du monde [e refoult , 
que, ferarumque , | d rend Aceff accouplage ; cef une 


Et genus equoreum, pecudes , piciaque Vo- | matiere in usée pat tout, Ceft un Centre , on 
lucres , | toutes chofes regardent. 
In furias ignemque runnit, 


























































































































20: | 
Soo haeft ghetrout, | - Au jour d’huy marié, 
Soo haeft berout. | demain marti. 


A N NA. 


Hy fpreeckt hier van, "ken weet | Maer alfmen’t heeft, dan iff als niet : 
niet boe , Men focht genucht, men vint verdriet , 
Het fchijnt ghy zijt u maegbdom moe ; | Dit is van outs alfoo "t ghebruyck. 
Want, naer ick aenu mercken kan , | Den echten [fact ghelijckt cen Fuyck , 
Soo wout ghy mee sel aen de man, | Indien men grijpt den rechten fin, 
Wel ! meynt ghy dan dat heylenruft - | Al yoatter uyt is , ‘spilder in; 


Tuyft in der mannen flippen rufi ? | En watter in is, wilder uyt : 
En dat gheheel het echte bed Het mey[ken wen[cbt te zijn de brut ; 
Met roo Kens is beftroyt, befet ? | Een jubben, van fijn eerfte vlucht, 


Ghy d'vaelt : ten gaeter niet foo breet; | Leyt om cen wijf geftaech en fucht : 
Maer hoort , dit is bet recht befcheet : | En veeltijts ifmen nau ghetrout , 

Al spat des menfchen hart verwacht |VVanneermen `t hooft vyel deerlijck 
Is hoogh en groot by hem gheacht , klout. COEM 





Infectum petitur, piget peracti. 
AON: NSA 


E go maritali dare te juvat ora capiftro ? 

` Idque rofas, demens, & melimela putas? 

Si miferis fupereft mortalibus ulla voluptas , 
In gremio torvi non latet illa viri. 

Naffatori vinclis, & Íquammea turba juventz , 
Si memini, prifcis affimilata fuit : | 

Libera vimineos gens certat inire receflus, 
Capta parat toto corpore nixa fugam. 

Conjugium votis nova virginis expetit ztas ; 
Inque torum pueri prima libido ruit: 

Vix tamen illa viri gremio calet, ille puellz , 
Cum piget, & vacuos optat uterque lares, 


INFE- 





























at 


INFECTVM PETITVR, PIGET PERACTI 
ve ]—« À À 














































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Diog. Laért. | Theodec, 


Soe juvenes.celibes, c nuptias am-| Q Imiles {unt fenecius civ nuptie , 
bientes, fimiles effe pifcibus dicebat , quà |  Viramque enim confequi defrderamus, 

ludunt circum naffam & gefliunt inire, con- | Paffquam vero naëti fumus triftamure 

tra qui jam inclufi funt, extre, | 





Ongelijcke 


































22 PT uu | 
Ongélijcke aenghefichten , Le fufeau ne peut bienaller , 
makende vreught. Ou que l'on n'oit barbe parler. 




















PH Xo I Do 

Wer niet fo breet , "tis al maer) Elck dreefer (lil , en treurich heen, 

praet, Maer, mits een Wertel daer verfcheen, 
Te browsen is den be[len raet : Soo ree[Jer ftracx, door heel den poel, 
Wie trouter niet, wie blyfier maeght; | Een bees ghequeeck, en bly ghewoel. 
Die haer ten leften niet beklaeght ? -Ick fie, als vader reyft wan buys , 
De maechdom is een laftich pack, Dat tonjent niet en blyft, als kruys ; 
Dat niet en baert als onghemack. Mijn moeder is niet wel ghefint , 

Ick was laet(op een koeff? genoot, | Ons keucken-meyfen nayt „of [pint ; 
Daer Enden fsvommen inde (loot , Gheen roock , of reuck , komt vanden 
En, nae de Pachter deed’ verklaer , heert :: | | 
Soo warent wyf kens alle gaer : Geen huys is prolyck fonder weert : 
Men hoorder vreucht, noch bly gefchal, | Dus houd’ ick vaft , dat aen den broeck 











Men facher gheen gheneucht met al, —  Hanght al de vreuchde vanden doeck. 


























Familia innupti manca. 


PH Y Libbis 





Nna, licet genus acre virüm, thalamosque laceffas , 

~ Metamen urit Amor, me tamen urget Hymen. 

Efte procul vidui morofa filentia le&i , 
Non mihi virginitas, nomen inane, placet. 

Tota cohors Anatum, volucris fi mafcula defit, 
Languet, & obfcuro murmure ftagna fecat: 

Adde virile decus, facies venit altera rerum ; 
Totaquefeítivis plaufibus unda fonat. 

Cum peregrè pater eft, friget focus ; anxia mater 
Luget, &ancillz, pro dape, penfa ferunt. 

Barba domus columen: me me juvat effe mariti : 

 "Trifte, cubans vacuo bella puella toro. . 





























FAMILIA 









FAMILIA INNVPTI 
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Cypre. Tra&.de Sponf.cap. 11. 


V Irginitatis jugumnemini imponito, 

inquit Egnatius antiquus Theologus ; 
were jugum , guod ne virgines Veftales 
quidem, olim Roma , ferre potuerunt , quas 
tamen folum quinquennium à nupti ab- 
Siinere, & facrum ignem cuflodire oporte= 





bat : eujus rei Rhea Sylvia „Romuli ei Re- 
mater, Tucia „ Minutia , Oppia , Floro- 
nia, Opimia & alia, in hiftorits note, tefles 


effe poffunt. 


Montagn. Lib. des Effais 3. cap. g. 
1 trouve plus ailé de porter une cuiraffe 
fonte fa vie, quum pucellare, 


lot 
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. Hout den brant, Ny baffement ; 
In den bant. . E Ny lafchement. 


ANNA 


N7 ‘fie ick klaerlyc, dat ghy haet | Maer doetet branden recht en hoogh. 
Ons foeten, vryen, reynen fact. |Ghy, doet niet op weygbenoogh, — 


Wel aen dan, nu ghy immers wilt- | Maer, woor het cerf? , u moeder feyt 
Gaen treden in bet groote gild, Al spat u op het herte leyt , 

Ten minften eer dat ghy begint, ~ | Die falu faeck met beter gront, 
Met rijp ghemoet, u wel verfint, Dan uwen vader maken kondt ; 
En tracht met reen te binden in En, ingbeval ghy zijt bequaem 

V kalver-liefd" en dertel min: Om van een vroute draghen naem, 


Betoomt u jeugbt met goet beftier, | Soo faluyy's waders wijfen raet 
Ghelyck de Kuyper doet fijn vyer, Wel forghe draghen, 6 user baet, 
Die "t felve met cen yer dwingt, Om u te vinden uyt een man, 
Soo, dattet niet ter aerd enfinckt; | Die’t buy[ghefin beforghen kan. 





Da vincula flammis. 
ANNA 


(Con jugi fi, virgo, tibi tam dira cupido, : 
Huc faltem placida non nifi mente veni. 

Flamma nimis vehemens, quam fervida füfcitat zetas, 
Legitimi tædis non eritapta tori. 

Arte faber ftrictifque faces moderatur habenis , 

. Vt mage jungendis flamma fit apta cadis. 

Hujus ad exemplum , rapidos compefce furores; 
Turpitet, huc illuc, ne tuus ignis eat. 

Ante cave Veneris præbere clientibus aures, 
Quam fit propofiti confcia facta parens: 

Illa patri referet, cui res erit ardua cura, 

Illiusarbitrio ftetque cadatque gener. 








DA VINCVLA FLAMMIS, 
"ILL 

























































































































































































i 
AUT 





$ 


Cic. r. Offic, re folent , idque optimo jure c hodie 
receptum et s cum ob alia, tum ob fexus 
fragilitatem G* verecundiam : unde a- 
pud Euripidem Hermione,cum eam uxoa 


Cyprz. Trad. de Sponfil cap, al rem peteret Oveffes , Patris est , iuquit , 
Tr” idest , five Pater, five Avus , fi- mea tractare [p on falia, non meum. 
ve Frater ,puellas antiquitus defponde- 


e 


Hove tanquam in gyrum vationis > dom 
cirine duci oportet. 


Men 





Dd 
























































































































































26 
Men kan't verftaen, ` Se fait entendre, 
Oock fonder flaen. fans parler. 


| PHYLLIS 


DE uwen raet woeght noch be- | Wanneer een maeght fo hooge waft, 
| faemt _ (Jehaemt. | Dat baer des moeders huycke paft, 
( Mins oordeels ) niet der maeghden| Of komt tot jaren dry-mael fes, 
Als yemant maer van trouwen [preect, | Dit zy wu, vader, voor een les, 
Een eerbaer root ons heel ontfleeckt : | Dat aen n dochter spat ontbreeckt, 
Wie fal’t dan zijn, die feggen kan, Hoe-we) [y niet een'woort en fpreect. 
Knap Moer, fiet uyt, ick wil een man ? | Denckt vry, dat haren fieren tret , | 
t’ Gebreck der maeghden is een fueck , | Denckt dat haer doecxken wel ghefet, 
Die wilt verftaen zijn fonder fpraeck. | Zijn als de Wyfers van de fmert, 

Of fchoon het Vyrwerc niet en flaet, | Die haer van binnen fchuyls int hert; 








Wanner de VVy[er maeren gaet, ` | Denckt vry dat aen een rijpe maeght y 
Men onderfcheyt, oock fonder flagh, | Wat hapert , Jihoon fy niet en 
De uyren yan den gantfchendagh: ` + klaeght. 

Indice non fonite. 


PIH Y L LIS 


[Vee velis clarame pofcere voce maritum? 
Non faciam ; pudor hoc, virginitasque vetant. 

Virgo tribus luftris ubi tres fuper addidit annos , * 
Nonne fat eft ? quid me dicere plura jubes ? 

Afpicis Automaton, celeres quod denotat horas, 
Et gracili longum dividit axe diem, 

Murmura nulla ciet ; fed quid velit , indice monftrat : 
Quam decet ingenium virginis iftud opus! 

Virgo licet taceat ; pro virgine nubilis ætas 
Exigit, & patrem, vel fine voce, monet: 

Ora petunt, rofeæque gene, tumidæque papillæ ; 
Solvitur in tacitas tota puella preces. 5 


* Ex Ariftot, fententialib.7, Polit, Qui mulieresoptime elocari putatcitca attátem annorumotodecim. 
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INDICE, NON SONITY. 
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CC) pandas et pater , qui flia, tumida Claud. 


jam virginitate., de marito non profi- tet Lin 
cit , unde rect Egnatius. antiquus Theolo- N95 IULEVCA mature virginis tas 


gie, maturavirgo , inquit , rugas aniles ne Vrgebat patrias , fufpenfò principe, 
exfpeiter, qua patrem, ut viro locetur zacite eura, 


etiamrogat : hinc bene 
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28 | 

Sy dient verplant ZA Bllemieures © 

Inanderlant. ^ Mary de bonn’ heure, 
PH Y.Lb OLI S 


Ls ghy dees teeckens voor fiet gaen, | En dat ick op een ander bed, : . 
"t Is tijtu die te treckenaen, — | Van defe plaets „mocht zijn verft ! 
Ghy ouders ; let dan opu (luck , | Mijn jeugt fond’ , als een veylich kruyt, 
Of ughenaeckt grootongheluck. — — | Aen eloken kant fick breydenuyt. 
Wanneer des svijngaerts jonge loot | Het dient verfet, her-plant, ge[cheen , 
Nu woeden kan haer eyghen [choot , | Want binne’s jaers macét twee va cen. 


Mits date wortels heeft foo goet — Maer na-de-mael mijn vader niet > 
Schier als haer eythen moeder doct, | En tracht te heeten mijn verdriet, 
Den hovenier, die dit vernam , Soo dunckt my beft, tot mijn gherief, 


Snijt flracx de plant van d'oude flam, | Dat ick my felfs verkies’ een lief: 
En geeft haer vuymt , en meerder lant. | Een, die my dit laeft heeft gheraen, 
Och! had mijn vader dit verfiant, — \Seyd’,’t mocht na rechten wel beftaen. 





Colonia alis ducenda. | 
PHONY LUbD D09. 


PAlmes humi fimulac propria radice tenetur , 
Hzc alio nobis vitis alenda loco eft 
Vinitor exclamat; jam jam dabit ipfa racemos , 
Vt dabitur laxo luxuriare folo. a 
Sunt mihi que poffunt geminos nutrire papilla ; 
Quique valent partum fuftinuiffe finus : 
Et mea virginitas rofeo teftata colore * 
. Me jam, non matris, fed jubet effe viri. 
Omnia figna mihi, quz nubilis exigit zetas , | 
Sed queror officii non menin patrem. 
Me juvat ergo rudis partes fupplere parentis; 
Id mihi, vel fcripto jure; licere ferunt. 


* Modefta allufio ad Tertulliani dictum, qui demuth licitum fuiffe fcribit, penes Hrael, 
Virginem nuptuitradere poft conteftatam fanguine virginitatem, 


COLO- 





COLONIA ALIO DVCENDA. 
VI 


























































































































E quidem , qua annum atatis 2 y exce[- | profpexerit : atqui. cum Phyllis nofira An- 

fit Ji fine Patris confenfu jungatur mae | num modo duo-devigefimum agere Jepro- 
trimonio exharedari de jure nan potefl, cum | feffa fit, ridicula eff puellule ad nuptias pro- 
Jibi Pater imputare debeat , quod oportuno | perantis legis detortio „ rebufque furs appli» 
tempore filie de marito , fibi de genero non | catio, 
















































































































































































Raet na daet Apres le faiét 
Koomt te laet, . Nevautíouhait. 
ANNA 
He floot fo spat, dat ghy eerft Want naderhant te vragen raet, 
drecfi, ( kleeft ;| Dan iff ghemeenlick al te laet. 
Maer dat ghy laeft feyt , hangt noch | Aenmerckt doch eens de Walvijch- 
Dunckt u bet feggen alte koen , … vangb, 
En wiljet fonder fegghen doen? — Ontrent de Groenelant{che flrangh , 


Ghy dwack : dit [luck is ouders werck, | Dat beef? fijn [Tuch niet cer befeft, 
En ghy nochtans nae dat ick merck, | Voort Scherp herpoen bem heeft getreft, 
Wilt varen voort in minnen-praet , | Dan iffet eerflmael dattet vliet , 








Oock fonder eens te vraghen raet. | Maer al fijn vluchten baet dan niet , 
Het gacter beft, daer int begin, Sijn quael is dan te vafi ghefet, 
Der vrienden raet en rijpen fin Want waer het fsvemt het voertfe met. 
Al fulcken Jaeck weloveryeeght , | Siet ! dus vergaet dien grooten vis y 
Aleer-men minne fet of pleeght ; Om dat by eerft niet {chou en is. 
Sera poft vulnus cautio. | E. 
ANNA 


Væ prohibet dixifle pudor, feciffe licebit 2 
Verbaque cum fugias, facta probare potes ? 
Nulla puella fapit, quz praebet amantibus aurem , 
Dum nefcit , generum quem velit effe parens. 
Ducimur alloquio, quo nos vocat ardor amantis , 
Vtque redire juvet poftea, nulla via eft. 
Sera fuga eft Ceti, quem cufpis adunca fefellit , 
Cum faciles aditus bellua ftulta dedit. 
Difficile eft uncos removere Cupidinis hamos ; 
Vtfemel intenero corde refedit amor. 
Ergo parens quid ames deliberet, ante calores, 
Arbitrium coepti nullus amoris habet. 














SERA POST VVLNVS CAVTIO. 
PAT L 
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Cypre. de Sponf.cap.6. Ovid; 


I dignitatis decori c loneffatis ratio ha- S" > quia delectat: Veneris. decerpere 
benda eft, in nuptiis contrahendis conve- flores ,. 

nientius Cy decentius eff, ff parentes filias| Dicimus afsiduo, cras quoque fiet idem s 

fuas vires defpandeant d. fus verbis man- | Interea tacita ferpunt in vifcera flamme, 

cipent , quam fi ipfa fua oratione inverecun-| — Et mala radices altivs arbor agita 

de fefe alterius poteftati fubjisiant, 


Haelti- 




































































































































32. | hk | Lu 
Haeftighe {poet “Tout gafte 


Is felden goet. | Qui trop hafle, - 
| A N NA | 


D: trou-fucht is een flim gebreck, | Want krijght by lichtlic dat hy focht, 
ten lije noch uytftel noch vertrec;| Hy vreeft terftont te zijn bekocht ; 
Het komt [oo t wil, het gaet foot mach, | Oock waer de vryfter iste vlug, 


Van raet of reden gheen ghewach ; Daer gaet den minnaer licht terug. 

Want^t meysken , met dees koorts be-| — Een die het Spit drayt alte ras , 
rvaen, | | Went al veel eer de fpijf? in d^ as, 

Wil met den vuyterdolengaen. | Als hyt gebraet maeckt gaer en goet. 


‚ Nochtans te licht lick jae ghefeyt;  |Te veel gehaeft, en maeckt geen fpoet. 

Wort al te fsoaerlijck nae befchrijt. | Dus al die Venus Spit om spent, 
Ghy, weeft niet fchootich in de min, | Em 'wenfcht cen goet en fpoedicb ent , 

En fchoonghy wilt, bout u vyatin; — |Verbaeff u niet „dat is u beft, 

Weet dat een haeft-bereyde maeght , | Die fick verbaeft ; koomt alder- 

Selfs aen denminnaer niet behaeght: * deft. 








Serius perficit, qui nimis properat. 


AN N A. 


N Il properare juvat, properando fugabis amorem, 


Odit amans promptas in fua vota manus. 
Non placet huic hominum generi fine fanguine palma, 
Quodque cupit, fubito non cupit effe faum. 
Cum, domino culpante moras,cita coena paratur , 
Lixa vafer lento tunc rotat orbe veru ; f 
Quoque minus properat, magis hoc rubet igne ferina, 
Quz celeri rapitur turbine, cruda manet. 
Si qua veru do&à verfare Cupidinis arte 
Virgo velit, tardas debet habere manus. 
Si properas, properare cave ; mora calcar amanti eft: | 
Quz properat, Veneris dulce retardat opus. ~ 


SERIVS 
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Ovid. 3 Faftor. 
ere fi qua velis, quamvis properabie 


N” 
us ambo , 
Differ, babent parve commoda magna 


MOVE. 














































































































































34 | 
Gheboden dienft Le veneur ne prend 
isonweert. - | Cequeíerend. - 


A :N N A 


EF Vogh'laers ffrick , en een die, Dit is der minnaers rechten aert, 
mint, . | VVat ghy hun biet, °t is al owwaert ; 
Zijn, na mijn oordeel , eens ghefint ; | Het visken vliet °t gheworpen aes, 
VVant foo cen velt-boen , of faifant , | Noyt goeden wey-man grypt den haes 
Komt neer-gevallen in den bant, Daer by fll in fijn legher ruft, 


Als ofte t woude zijn ghevaen ; Den arbeyt wet des jaghers luft; 

De ffricken blyven open flaen: Hy vangt geen spilt, ( het waer hem 
Maer als bet hoen ber-treckt fijn klau, chant) | A 
Soo wert bet loffe garen nau ; Dat bem van felfs koomt in de bant : 


En fpringt den voghel op enneer , Door moeyte {maett het minnen-pel , 
Dan nijpt den draet dies noch te meer ; | Ent weyg ren voegt de meyskens wel; 
Doch foo fy weder {tremt haer loop , : | Doct vande min , vier , pijl, en pijn, 
Terflont foo loft haer oock. de Knoop, | De minw en fal gheen minne zijn. 





* 


Quod licet,ingratum eft. 
AN NA 


D laqueos dum fponte venit, nil vincula ftringunt ; 
Quaque capi cuperet, non capietur avis: 
Sed dare terga paret, tunc denique fila coibunt ; 
Atque iterum quoties hzc ftetit, illa labant. 
Si qua prior petiit, dignam tulit illa repulfam: 
"Turpe petens mulier, turpe puella rogans. 
Si qua capi gaudet , fugiat ; fuga dulcis amanti eft , 
Acrius illa docet pofcere, fi qua negat: 
Pectora difficilis lagrantius urit amica , 
Bafia luctanti rapta dediffe juvat. 
Grata viris magis eft fera , cum fugit ocyor euro , 
Quam proftrata folo cum jacet ante canes, 







QVOD LICET,INGRATVM EST. 
IX. 

























































































































































































































































































































































































































































































Petron. | Facit huc illüd Senece; 
Olo, quod cupio fiatim tenere, Pp congredi cum bomine vinci parata, 
Nec victoria mi placet parata, ignominiam judicat gladiator tum ina 


feriore componi, ci {cit eum fine gloria vin- 
ct, qui fine periculo vincitur, 































































































































































































Grijpt alst - Quine fait quant il peut; 
tijt is. 5. Nefaiët quant il veut. 


CO HY E poros 





"kW, Nhou-doch niet van dit geleg ; Diet visjen, alst fich bloot begeeft, ` 

Gewis ghy wijft my van del En op bet water leyt en frreeft , 

wegh : Wel bappich vat, ter rechter tijt, : 

Hoe? spilt ghy dat ick fegghe neen , Al eer het visken haer ontglijt. 
Wanneer ick jae van harten meen? | Met vlijt te paffen op fijn fuck, 
Sal onfen mont (is dat gheraen?) Dat is de moeder van t gheluck , ` 
Geduerich naer het weygren flaen? | Die aen-gheboden dienft ver/maet , 
Of magh een Tonckvrou gapen niet, ` | Wilt dickwils wel alfd. is te 


VVanneermen haer de lepel biet ? | lact. 
Neen, dat en was my noyt geleert; | En voor een maeghet dit gheval 
Verkeken kans niet speer en keert : Is vel den meeften [Dijt van al; 


Een die in min wenfcht goeden [poet , | Dies als de vinck is in het net, 
Moet doen gelijck het Meeutjen doet , ' Soo dienter gheenen tijt verlet.. 


Occafio premenda. 
pH LIIS 


Nna, quid hoc fibi vult? quenam fua gaudia demens 
Abnuat ? atque, animo quod petit , ore neget? 

Prateritos votis fruftra revocabit amores , 

Dura nimis juveni fi qua puella fuit. 
Dum favet, & leto ridet Venus aurea vultu , . 

Quz bona fert, avidà funt capienda manu. 
Cauta Fulix, fummo dum ludit in zquore pifcis ; 

In przdam celeri dexteritate ruit ; joe 
Ifta verecundisavis eft imieanda puellis, 

Mollia qui captat tempora, victor abit. 
Fronte capillatum magno cole numen honore; 
Hoc tu fi fugias, te Venus ipfa fugit. 










OCCASIO PREMEN D A. 


X. 




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Livius. Procopius. 
Lin occafionts. momento , cujus prater- | TQ Erum humanarum momenta in occafio- 
volat oportunitas, cunétatus paullum nis perceptione confifiunt ‚nam fi per 
fueris , nequicquam mox omifam quere- | ignaviam quis fortunam paratam. neglexe- 
WU. rit, cum [ua culpa abea deferatur , nequa- 


quam illam, fed feipfum, accufet. 


noe Quaem't 






























































































































































































































38 


Quaem't _ Telrefufe, 
Ick naem't. Qui apres mule. 


PH v^r r r5 


Hor doch, wat my komt im't| Maer doen mijn jeught en glans ver- 
ghedacht, — dyeeen, | | 
Ick hebb’ onlanghs ghehoort de klacht, | Viel ick , naeu aengeraeckt , daer been, 
Van een, ons wel bekende, maeght , | Ach! die met een beleefde bant , 
Niet leelijck, maer foo vyat bedaeght , | Tot een bemint en weerdich pant, 
Die by een Roosken haer gheleeck, | Voor defen niet sou zijn ghepluckt, 
En fprack , ghelijck als ick nu fpreeck. | Word’ nu met voeten onder-druct. 
Als eerft dat jeughdich purper-root | Ay my! die eerfbmael niet en soon, 
Quam puylen uyt mijn teeren {choot , | Wat ift dat ick nu niet en fon 2 
Doen [tont ick vaft op mijnen ficel, | Te wefen weyg’rich, prat, en fleegh, 


Wie my genaecktevyas te veel ; En dee noyt jeughdich meyfken deegh, 
Tc fchrabd’, ic prié ic quet(Pick flack, | Want als den rimpel koomt int vel, 
Een yders hant die aen my track : Indien bet quaem , [y naemet wel. 








Virginitatis bonos virginitate perit. 
PH Y Lu x 
| DY Rofa flore novo, foliifque recentibus halat, 


Invida fpinofo cortice tecta latet; 
Quin, pueri, cohibete manus: rubus afper in illà eft ; 
Qui legit hanc tenero pollice , vulnus habet: 
Mox tamen illa dabit patulo fe fore videndam, 
Et fluet, & duro fub pede préffa gemet. 
Dulce puella procis prima fub flore juventz, 
Hoc demum lepidus tempore gaudet amor, 
Si qua diu virgo eff, vix virgo videtur amanti ; 
Quæque dies partem virginitatis habet. 
Dum novus ergo vigor,præftat dare nomen Amori , 
Sæpe puella negat; quod dare vellet anus. : 


, VIR GI- 






39 
VIRGINITATIS HONOS VIRGINITATE PERIT, 


X I 
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Montagn.lib, 3, cap.¢ r - Ronfard, 
“Amour ne me femble proprement e na- La non menr , mais verdelet encore : 
turellement en fa faifon , quien L aage | "C'est l'ange feul , qui medevore | 
voifin a l'enfance, G la beauté non plu. | Le cœur d impatience atteint. i 
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Vanck door Voila que prend 
dwanck. Sans femblant. 
| A NN A. 


j (52 geeft my oorfaeck,door ureën, | Die, {chon [y is een parre-net, 
Om hier wat dieper in te treën. | Staet echter vaften blijft ghefet, 
Nu, op dat ghy my recht verftaet, Tot dat den voghel daer in fprinet , 


Soo {tell ick u dit voor een maet , En haer tot vanghen als bed'yoingt. 
Een jonckyrou voeght na mijnbevroen, | Al iffet {choon ons fin en wil, 
Alleen het lijden, niet het doen, Noch dient men fich te houden flil, 
Dus fet umeeuken aen d'een zy , Tot dat den ghenen die ons mint , 
Het grijpen fbaet gheen maghet vry, | Als met ghesvelt ons overwint, 
Sy moet verwachten (al ift pijn ) En dat der vrienden wijfen raet — 
Tot date mach ghegrepenzpn. Ons drift als tot den echten-ftact. 
Gheen vincke-net en komt ons toe, | Ons net moet vanghen fonder fchijn, 
Wy moeten wefen als een Vloe , Den voghel moet den vogh'laer eg. — * 
Non nifi mota capit. 
AN N A. 


Ltius, ut video, maris hoc mihi marmor arandum eft , 
Ergo libet laxo pandere vela finu. | 

Si didicit juvat partes in amore puellæ, 
Inftruat hæcoculos, virgo, tabella tuos : 

Rete vides, non quod manibus vafer attrahit auceps , 
Sed quod avis motu deprimit ipfa fuo : 

Capta fit, an capiat, vix , qui videt ifta, viator 
Dixerit, in volucrem lina coacta ruunt. 

Virginis effigies fit ut hzc in amoribus opto, 
Ne cadat, impulfu quin cadat acta proci, 

Pange plagas, licet hoc, fed non tamen attrahe caffes , 
Si fapis, hic auceps prada fit ipfa fibi. 


NON NISL 





























































































































Gloff.ad l. pen. C. de Sponf. 


M” > 7nquit , puelle propter verecun- 

diam annuunt potius , quam loquun- 
tur inter defpondendum , maxime prafen- 
fibus parentibus , ne videantur ambire 
{ponfum , quod virginibus indecorum est. 
Et Baldus notat natura infitum effe mulie- 





vibus tacere , prafertim cum de ipfarum nu- 

ptus agitur. Et virginalis maxime verecune 
die effe traditur, ad mentionem nuptiarum 
erube[cere, juxta illud : 


Quale coloratum Tithoni conjuge celum 
Subrubet, aut [pon[o vifa puella nove. 


Ff Siet 















































































































































































Siet waer ick ftae, A moyla monftre, . 
En zeylter nac. A toy la rencontre. 


A N N-A. 


Ot noch spat naerder onderricht | Maer geeft alleenlyck als de loos , 
Van jonghe maeghden ampt en | En laet het roepen voor maet-roos. 


plicht, Ghy moog bt wel thoonen , metten 
Soo merckt bet vier der Bakens aen, Je TE ae 
Die snachts ontrent den oever flaen , | Dat ghy zijt Clopje noch Bagyn „ 
De defe wijfen wel in zee ur V leet en wefen niet te ffraf 
De fchippers aen een goede ree , Mach daer wel swat ghetuygen af: 
En doen als blijcken voor ghespts Stelt u dan wel beroep’ lick voort; 
Dat daer ontrent een haven is ; Maer klamt den vryer niet aen boort ; 


Maert ftaet alleen de Jchippers toe, | En om geen minnen opt enpoyfe, 
'tZy dan van ebb’, of wel vanrvloe, | Tot datmen u ter eeren os 
Tetrachten naet ghewenfte lant : Hier bebdy't hooghfte, na myn k a > 
Het Baken wijckt niet vande kant, Dat wy vermoghen metter eer. 








Monftrat „non ducit. 
A NNA. 
ME propiora tibi dare fi documenta requiris, - 


Hec cape, nec caftis plura licere puto. 
Nocte Pharus vaftum radios difpergit in equor, 
Vtratibus monftret per vada qua fit iter, 
Flamma quidem portum denuntiat effe propa 
Nulla tamen nautis obvia flamma venit. 
Nauta tuum eft dare vela notis,mare tundere remis, 
Falleris, exfpectas dum po Ignis opem, 
Si facies comitem te perneget effe Dianæ ; 
Cultus & à Vefte clamat abeffe focis , * 
Hoc fatis effe reor : vocetignis ad oftia puppem, 
Optatos ftudeat nauta f bise finus. 


* Virgines Veftales fi mundiori cultu uterentur, viros, non facra , curare credebantur ; ,ideoque 
facris abftinere jubebantur: ut de Minutia Veftali tradit Livius & alii, 


MON- 
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| Cypr. decafib. matrimonial. Cap.3. | wiat sea enim, eum Theophilo Imperätor 
í O Mnino circumfpectam „in cafibus ma- | Conflantinopolitano adeo. placeret , ut jam 
H trimonialibus , virginem effe oportet , jam Malum aureum in fidei conjugyque pt- 
- me aut fefe obtuli(fe,aut pro fexus decore non | gnus ei porreëturus videretur , ob promptius 
fitis verecunde. egiffe videatur , ut- ne in- | refponfum rejecta, pre animi egritudine CR - 
commodum , quod Icafie nobili c». erudita | nobio fe mantipavit. 
virgini olim contigiffe legimus , ipfi eve- 


"sáu on 
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Alst qualijck wil, Quant Poifeleur ne prend, 
Soo fit ick ftil. . Dernenfai& femblant. _ 


PH X Lb I$ 


IN dient dan nieten magh beflaen, | Dan dit aldient spel met verffané , 
Dat haer een maeght fou bieden aen , | Bebend' lick , door een derde hant, 

Soo laet doch immers welen goet, Befteken, en foo {til beleyt , 

Dat flex haer vader voor haer doet. | Dat niemant merck’ het vecht befchept : 
Waerom doch vrijtmen niet fo wel Niet anders dan den Voglrlaer doet, 
Met ons, als met een jongh ghefel? Wanneer by fick tot vanghen poet, 
Veel hebben dit wel eer betracht, Die fit met tacken dicht befet , 

En daer door is teweëgh ghebracht | En flelt een Roervinckin het net 

Dat Vryflers , nu bedaeght en out, En hout daer op fijn oog-ghemerck, 
_Naer epgen wen{Ch zijn uytgehout. Tot op het eynde van het werck ; 








Veel tamme vryers gapen niet, En foo den vang niet spel en sil, 
Voor datmen hun de fpijfe biet. Hy duyckt int loof , en fsvijght al fll. 
Nifi prada  quiefcit. 


PAN ELIS 


Edo,nocet, fi virgo procis fe deferat ultrò, 
Tu tamen id patri nonne licere putas ? 
Crede mihi, tardis id calcar amantibus addit, 
Sunt, quibus oblata virgine ccepit amor. 
Sponte Duci Phrygio natam pater ipfe Latinus 
Obtulit , oblatam Troicus Hofpes amat. 
Hec tamen, hzc aliis tractanda negotia mandet , 
Si fapit, & doctá fe tegat arte pater: 
Per tacitas melius geritur resiftalatebras, 
Aptius in multis hic movet, alter agit. 
Sic ave fallit avem, rerum velut infcius , auceps ; 
Nec minus occulto retia fune trahit, 







NISI PRADA, QVIESCIT. 
XIV. 




















A” veteres, parentes filias fuas viris | nee „apud Virgilium ; Chremes Pamphilo ; 
non petentibus ultrà detulerunt , neque apud Terentium 5 Megacles Pifsflraro, apud 
Se prater decorum facere exiftimarunt. Saul | Herodotum, Darius Alexandro, apud Zona- 
Davidi filiam obtulit , 1 Reg. c. 18. Al- | ram, & alii, 

cinous Vlyfst, apud Homerum; Latinus Ae- 
































































































































































































46 
Eervoortstegaen, - Sans bien fonder 
Beproeft de baen. - — Ny faut aller. 


ANNA 


'E gaen uyt "nm met cen | Ghy, die yet fulcx wilt vangen aen, 
maeght, | Verneemt eer{t boe de faken flaen, 


“Is (na mijn dunéPte veel ghewaeght , | By hem, met wie gy dit begint, 
Want dat ghy dit foo meynt te doen, | Of by oock tot u is ghefint ; 
Dat niemant fulex en fou bevroen, ~| En vindy daer gheen groote luft , 
Voorwaer, daer toe enis geen kans, — | Soo bout dan wry u hooft gheruft. 
De yerelt is te flim al-thans , De Vos, hier in bedacht en wijs, 
Tot kinders toe is't aldoor-trapt, i neemt geen veys” aen over "t ijs, 
Hoe dat ghy t maect ghy wert beklapt ; | Of leyt voor cerf} daer op fijn oor , 
En foo den aenflagh koomt tot niet, En merckt by dan, door het ghe- 
Dan flaetmen daer wel flecht-en fiet , hoor , 
En d'arme vryfler wert begeckt , De fchors vant ps te zijn te kranck , 
Dat haer tot pijn en na-deel(Ireckt. — ' Soo neemt hy elders fijnen ganck. 





Tentanda via eft. 


ANN A 
Ars tua cauta quidem, fed non fecura pericli, 


Tunè putas tutos poffe latere dolos? 
Falleris, infoelix, corrupto vivimus ævo ; 
Fraus apud aftutos nec latet ulla diu : 
Adde quod oblatá vix gaudeat ullus amica , 
Quippe recurva cibis era fubefle timet. 
Dum Priamus natam nuptum dare tentat Achilli , 
Nil agit, & trifti fronte repulfus abit. 
Nil pater hic tentet, nifi nota fit ante voluntas, 
Illius, in tacità quem tibi mente petit. 
Auribus explorat glacialia marmora vulpes , 


Quz nifi firma fatis, callida fiftit iter. 









TENTANDA VIA EST. 
X V. 

























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Arius filiam Alexandro, Priamus A bil bic , nifi explorat „tentandum pruden- 
chilli , Alcinous VIyffá , dum non fatis | tiores cenfent, 
sircum|pette deferunt, fruffra fuerunt : nie 











































































































































































48 
Tevollenlamp, ` _ Defpence. 
| Verkeert in damp. . N'avance. | 


A N- N, A. 


N Adien der maeghden dracht en | Des Salamanders kracht verdwijnt, 

Meet, | VVauneer de fonn’ te helder fchijnt, 
In t minnen med beeft fijn befcheet, | Het bruyne weder maeckt hem groot , 
Soo duntt my goet eer wy gaen ‘voort, | Veelolijsis der lampen doot. 


Hier vante roeren med’ een spoort. Gelooft dat liefde van al-thans , 

Ick bou dan veel vannet en kuys, —— | Vergaet door al te grooten glans, 

VVegh met de geen, die achter buys _| Ghelooft dat al te moyen maeght 

Gaen flonfen vuyl en onghehult : De vryers dickwils van haer jaeght ; 

"Ken geef nochtans geen minder fchult y | Ick kenner die door koft en pracht, 

Aen defe, die door rijck gheyoact , Zijn in haer maeghdom als verfmacht: 

Verywecken yeders {chimp en haet. | Dus , vvie ghy zijt , gaet niet te 
Ghy doolt fo ghy door koff lick gaen, |... fray, 

De jongmans meent te locken aen, — — De liefd’ is kranck, de tijt is tay. 





Nimio fplendore fuif. 
ANNA, 


P Aucula de cultu, quia pars quoque cultusamorum, 
| Accipe virgineis juffa tenenda choris. 
Culta placentlepidis (modus hic tamen adfit) ephebis, 
Mundiciis fatis eft fifoveaturamor : 
Optat amans dare dona tui potiora parentis; 
Cum pofito cultu virginis, uxor eris ; 
At tibi colla vidensregalibus abdita gemmis; 
Gratia quz noflri muneris, inquit, erit ? 
Vidi ego, nobilior quéis veftis abegit amantes, 
Territa gemmarum luce juventa fugit. 
Lampadis immodico fic difperit ardor olivo , 
Sic nimio languens ftellio Sole jacet. 





NIMIO SPLENDORE FATISCIT. 
AGNI 
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Cicero. Cato Cenf. apud Ammian. 


A Dhibenda eff autem munditia non odio- ( V cultus magna cura, virtatis incuria 
Jas neque. exquiffta nimis , tantum que eff 
fugiat agreflem ey inbumanam negligen- 


VLAN, 
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Eerftal tenet, … De fille trop nette, 
Daer nae een flet. Femme deffaicte., 


ACN ONU oa, - 


f DU dan,ghelijck ghy felfs wel fiet | Soo lang haer bloem is nieu en vers ; 
Voor ons bet mee[le voordeel niet , | Maer gaet doch eens befien de Pers, 


Het zeyl te fettenin den top, Wanneer baer bloeyfel valt en [peent , 
En ons te feer te proncken op. — [Sy flaet verlept, verflonf? , verqueent , 
Het manne-volck,ghelooftet vry , En fieter uyt "Ken weet niet hoe. 

Weet immers alfoo yel als wy, Dien boompa[s ick dees mey[ kens toe, 
Wat onder ons al omme gaet ; Die flaegh, met een veryeeenden fchijn, 
Dit hoord’ ick onlangs aen de praet, _ | Soo aerdich opgheftreken zijn : 

Van feker out, eneerlijck man, | Want rvrijfters altijt even net, 

Als by fijn reden dus began: Soo baeft ghetrout, foo haeft cen flet. 


De Perfe-boom, wanneer die bloeyt , | En foomen daegh’lijcx fiet „en vint, 
Ist fchoonfte dat in hoven groeyt, Die dickwils fpiegelt, elden fpint. 





Culta nimis fit feda fitu. 
ANNA 


V: gravis, in coenà patri dum nuper adeffet, 
Protulit hzc animo dicta notata meo : 

Perfica cum florent, nihil eft formofius illis, 
Sordidius contra, flore cadente, nihil. 

Fit plerumque fitu, fit {quallida fordibus uxor, 
Excoluit formam fi qua puella nimis. 

Pergit, & ornandi quo tanta licentia? dixit, 

. Quisfuror eft, totos fe coluiffe dies > 

Forma nocet miferis nimis ambitiofa puellis , 
Anxia de cultu, vix erit apta.thoro. 

Cura cui vultus, incuria fepe mariti eft, 
Qua fpeculo gaudet, non amat illa colum. 


CVLTA 









CVLTA NIMIS FIT FOEDA SIT V. 
X VIT. 














































































































Vives de Chrift. Feemin.lib. x, ^ Adem eod. Loc, 
N^? fplendebit veftis , at nec fordebit : T veflibus precipiendum eff, ne fint de- 


non erit admirationi , fed nec faffidia. | " "cate, aut preciofe nimium ; fed fine for- 

Mundus muliebris , nominatur earum or- | dibus , fine labe. Nefcio, quemadmodum 

watus,quo mundicies fignificatur , non artis | mundicies animi , corporis gaudeat. mune 
fictum,vel opulentia. ; dicte, 
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Wt water A poinct nier 


brant. - . C'eftconvier. 
ANN A. 

\ À T Auncer't na mijnen fin fou | Of al te quiflich van fijn gunft. 

gaen, Gelooft, dat heel der minnen kunft 
Woud’ ick ekk een fijn dochter raen | Beftaet, en, als verborghen, leyt 
Sco op tetrecken, dat een man — Int weyg rich yve[en met befcheyt. 
Noch veel daer aen verbet ren kan, — En weet ghy niet dat ^t Kalck ont- 
En fien oy niet , wanneer een maeght fleeckt, 


Al heeft ghehadt dat haer behaeght, | Wanneerder natticheyt op leeckt ? 
Dat dan haer man, spat hy oock geeft ;| Als wy zijn voor een tijt berooft 
Van baer geen danck met al en heeft ? | Van Phæbi flrael, en gulden hooft ; 
Ls nu ten leften koomt den tijt Soo hy dan weer verthoont fijn [chijn , 
Dat ghy ter eeren wert gevrijt , Sijn glans dunct ons veel [choonder zijn, 
Dan moeter neer{lich zijn gbeyeacht , | Bint in u gunft,de minm vermeert, 





Vanu te thoonen al te facht, Een die wel weygert, epfchen keert, 
E frigore fervor. 
A NON. A^ 


I tibi forte parens, ut ames, laxavit habenas; 
Iamque tuo juvenis captus amore gemit ; 

Igne licet caleas, ne fit manifeftus amanti, 

Quid placida femper fronte videnda venis ? 
Aurea lux Phoebi, poft nubila, gratior orbi eft, 

Dulcior à rapidis'que ftrepit aura notis. ^ 
Ardor abit, flaccefcit amor, torpetis amantes., 

Dum nimium vobis ftulta puella favet. 
Viva fuperfufis calx fervet; & zftuat undis, 

Et fimili lammas excitat arte faber. 
Difce negare, viget Puer aliger arte negandi , 
Dura placent Veneri, vulnere crefcit Amor. 













E.FRIGORE FERVOR. 
XVIII 
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Boët. 25, AC TIPE OTST LOU Seneca): 
Ge est apium mage labor , Mo. effe frias, non hilaritatem, fem- 
Si malus ora prius fapor edat ; ns | per arridete arvidentibus, c ad omni- 
Gratins aftra nitent, ubi potus — Doce renden ipfum os quoque didu- 
Definit imbriferos dare fonos s... LOE b 0237 


Lucifer ut tenebras pepulerit , 
Pulchra dies vo[cos agit equas, 


Gg 3 
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Gheliefkens kyven Desamants les noifettes 
Doet liefde beklyven. . .. , D'amour alumettes. 
AN N A. 
L rijfter nu en danen woort, Hoe dat de pees meer komt beneen, 
Dat onderling’ uw min ver- Hoe datfe fnelder fchiet daer been. 
fort, | Wat waters inde fmis ghedaen 
Ten is geen noot, weeft niet befspaert , Doet [fracx de vlam noch hooger gaen. 
"t Is van de foete min den aert , En als den svijngaert wert gefnoept, 
Dat, als geliefkens werden gram, Dan , meer als opt „van vruchten 
Haer dan vermeerdert liefdes vlam. ylocyt. | 


Siet! die cen mee[Ter-[bronc vangt a£, | Door kyven, pruylen, en gheRlagh, 

. Plagh cer{t wat achterwaert te gaen, | Wert liefde flevcker alffe plagh. 

En firacx daer na,met meerder kracht, | Wel aen dan, fonder [chroom of “vrees; 
Springt over delven, over gracht. Set vry den minnaer op de pees ; 
Slaet voorts u oogh op Venus kint, | En, om te proeven fijnghedult, 
VVanneer by fijnen boogh opwint, — ! Befiraft bem fomijts fonder [chult. 





In amore mendax iracundia eft. 
| A NN A. 
R alice fabeat, nihil eft, mihi crede, pericli ; 


Mira loquor, tenero lis in amore valet. 
Incedens numerat veftigia pauca retrorfum 
Hiftrio, cum docti fortius arte falit. 
Quoque magis-nervum retrotrahit ipfe Cupido, 
Altius hoc pueros miffa fagitta ferit. 
Previa pugna duces, lis pravia jungit amantes 
„Arétius, idque fui Cypria Martis habet. 
Adde quod & calidas incendere profuit iras, 
Vt videas quanta bile tumefcat amans. 
Ira dabit juvenem patulo tibi corde videndum , 
Vix aliquis mentem, cum fubitilla, tegit. 














IN AMORE MENDAX IRACVNDIA. 
XIX. 
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Ovid. Verum tre fi forte eveniunt hujafmodë 
Inter eos,rur [um fô veverfum in gratiam es, 


Ve ue pane: Jungunt fuarofira | Bis tanto amici funt inter fé quam pries. 
 COWUWMIL, 


suarum. blanditias verbaque murmur ha- Seneca. 
bent. 





Plaut. Amphitr. Mans iratus multa mentitur fbi, 
J~ interventunt s rurfus redeunt in gra- |^ Concordia fit carior difcordia. 


Die 



















































































































































































































$6 À. 
Die-hart fauyt, bluft uyt. Trop emoucher efteint, 
P H VRE Is | 


(5 gaet te hart in dit gheval, Des liefdes rijck is facht en foet, 

V voorftel [maet my niet met al : | Het wert door vrientfchap aengevoet ; 
VVant vilmen defen wegh in-gaen ; _ "t Kleyn Venus kint is al te teer 
Ons ryck en fal niet langhe flaen. Voor dees u al te harden ker; 
Wie doch,die bloet in aders draeght, — 7t Is meeps en tangher, naeckt en bloot, 
En fou niet haeft zijn wegh ghejaeght, "t En kan niet draghen fulcken floot; 


Soo ick my ftelde naer ureen? | * Is opghekoeftert in een lant: | 
Eylaes ! de liefde viel daer heen. Daer niet dan rooskens flaen gheplant ; 
Gheen menfchen fal my maken wijs, |t Draeght wel een toortfe + foete Dier. 
Als dattet vier ontflaet uyt ijs, — Maer niet van onuytbluflijck vier. 

Of datter minne rijft uyt rwiff, Nupt niet te [eer de keers gaet uyt, 
Voorwaer ghy hebt u hier vergift. Wanneermen diete harde fnuyt. 








Si nimis emungas » extinguitur. 
PO XE Logo 


D’: nimis tua juffa puto. Venus aurea clamat; 
Mitia Mattiacas regna decere nurus. 
More Sabinarum frontem caperare feveram , 
Et nifi dura loqui fi qua puella velit, 
Illa fero teneros procul ore fugabit amantes, 
Et melius duri militisuxorerit. — 
Molliter Idaliis recubare fuêtus in umbris 
Non didicit Veneris triftia ferre Puer. 
Adde quod & fragiles tantum gerit ille fagittas, 
Adde quod zternas non habet ille faces. 
Si nimis emungas, perit ignis, & «mula Soli 
Flamma tenebrofo preffa vapore jacet. 










SI NIMIS EMVNGAS, EXTINGVITVR, 
X X. 
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Proverb.Salom.cap. 30, Ovidius. 
Q" has emungit , elicit fangui- SE mifcenda tamen Venus eit fecura ti- 
am Wit, mort, 


Ne tanti dotes non putet effe tuas 































































































































































58 | | 
°t Js niet te vree ^» — Quifefai& brebis 


























Met d'hooghíte tree. . lelouple mange. 
| ANNA. 


SE vry den minnaer facht en foet, | Indien-men liet een minnaer teen, 

So krijght by wel van pas de voet , | Waer klom den flouten gafi niet heen? 
Om met verlof te wefengeck, Schoon by verkreegh fijn volle wil , 

En ute treden op den neck. — Noch fal fijn geeft niet swefen (til. 

Een vryer (lacht de Klimme-boon , | Hy gaet dan melden door het laut , 
VVant, of om dit gewas al fhoon | Sijn liefkens gunft , fijneyghen chant. 
Lanck rijs, en hooghe flaken flaen, | Ghelooft dat hedenfdaeghs de jeught 
Tndienter maer kan vaken aen , Wel feggen derft : Ten is geen vreugt 
t Is al ghenoegh, bet veyle kruyt Dat yemant komt tot fijnbejagh, : — 
Klimt langs de flock tot bovenuyt , — | Indien men "t niet vervellen magh. 

En dan noch, op fijn eyghen plucht, — | Dies wacht u , cerbaer Maget ysoacht 
Maect nieuwe krullen inde lucht. ' Van ute draghen alte facht. 





Quaque eft via nulla, feruntur - 
AUN IN. A, 


De age blanditias, fer bafia, funde falernum, 
Sparge rofas, avidis da melimela procis; 

Protinus infœlix (nec enim modus ullus amanti eft) 
Protinus audaci fub pede preffa gemes. . 

Eft Faba,quæ, gracili modo fas hæfiffe bacillo, 
Pergit in aérias ambitiofa vias: 

Nec tetioifle fat eft faftigia fumma Fafelo, 
Vlteriüs gyro luxuriante ruit. | 

Exit in immenfum temerarius ardor amantum, 
Et quanivis toleres plurima, plura petunt: 

Nec fatis his vel totus amor. Sua furta fodali 

Si narrare nefas, non placetipfa Venus. 









QVAQVE EST VIA NVLLA, FERVNTVR. 
| SNL 
































































































































































































ME 

















Vives lib. 1. de Chrift. Foer. ab impudica vel ab amenti. Ne finat fe vel- 
licari, vel lafcivins tangi , mutet locum , ei 


[Z4 ne admonenda quidem Virgo y nt vi- | sheat, ff aliter vitare non poffit. 


denti arrideat , quod plan non fit nifi vel! 

























































































































99 
— Éedt van die mint, Promeffes d'amour par couftume, 
Licht, als de wint. Sont legeres comme la plume. 


PH Y LL Ess: 


- Segghen. magh mifichien wel eer, Nochtans en bout den int nau op, 
Gebeurt zijnymaer den vimmer- | Of t fleeckt weer inde lucht fijn Kop. 
me SE Die vrijt is dwe y ghelijck een kint, 
Dat feker jongh-heer, die my vrijt, | Maer na-der-hant ift al maer wint. 
Sulcx doen. fou scillen my te fpije;. | Soo langh de bye haer ftrael behout , 
Ick waer fijn ziel, fijn hart, fijnfin, | Soo roleghtfe vroylijck door het 
Soo ick hem dede gunft van min ; - | wolk nad 
Hy my verlaten? spat een firuyf. Maer als «y yemant fleeckt of flraelt, 
a A N.N A. Haer eerfte luft en Kracht die faelt. 
M Aer xijdy noch foo flechten duyf 2| Soo haeft de bruyt is in de fchuyt, 
"A Hoe, lieve kint, en merckje niet ,| Zijn al de Jchoon beloften uyt; 
Wanneer deint ruyft door bet viet, | En als bet wil ken is ghefchiet, 
Hoe dattet buyet „en fiuypt, en nijght, | Dan gaet de wrientfchap haeft te niet. 
la als tot aen der aerdenfijght? > 





Quid juret non curat amans. 


A N.N. A. 


His neque pollicitis , neque tu moveare querelis; 
Nec gemitu faciat cor tibi molle puer ; 
Nonne vides? tremit acta noto, fimilisque precanti, 
Dum fpirat, tremulum fle&it arundo caput ; 
At fimul ac defævit hiems, aflurgit in altum; 
Nullaque fupplicii figna prioris habet. 
Crabro rofas ac mella colit, dum fpicula condit, < 
Cum ferit, amiffa cufpide , fucus abit. à 
Supplicat omnis amans, & dat bona verba puella , 
Dum negat, & calidas refpuit illa preces; 
Atfremet, & tenerz convitia dicet amica, 
Vt femel optata gaudia nocte tulit. 
| QV ID 





QVID IVRET,NON CVRAT AMANS, 
AX NL. T 



























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































… cg 
mew M TN 


mn 
en ==; 
alike EXAMINA = 
WW 



































































































































































































































































































































en 


Pierre Mathieu. Ergo 


H^?» trotfieme , Roy de France, fut fant fa Hs TERA OAT: OR: murus a 
efperduement CHORE AA PRAE N Ta es » Qe rapida foribere oportet aa 

de Chafleau-neuf , il y avoit quelque pro- » 

?ne Je par efcrit , mais les fermens qui fe hes 

font fur des autels de plume, s'en vont 

au vent, Yr 


































































































































Stroyt zout, -~ Refponfe fevere 
Het flout. MP Raillart fait faire. 
ASN ING UA 
p” om dit onghemack © ont- | Het krimpt in een, en het vergaet , 
gaen, En al fijn flijm, als ijs,ontlaet. 

Dient ghy u dus te fiellenaen , | Ghezoute reden met verftant, 
Soo haeft daer yemant met fijn kout , | Betoomen dertel tong’ en bant. 
Gaet buyten fchreef, of wert te flout, | POLY LIOS. 
Besvij{? terflont met [Tuer ghelaet , [ck weet noch al veel beter raet; 
Dat u fijn doen niet aen en [fact : Om yry te wefen van dit quaet, 
Dien fnooden hoop en laet niet af, Daer van ghy vooren deed’ vermaen, 
Dan alfmen vinnich is, en [fraf. | Datis, den koop haeft toe te flaen. 


De Sleck, dat wwalgelick gefpuys, Hoort maeghden , foo ghy xijt beducht 
Soo ghy’t laet kruypen door het buys , ^. | Voor oneer of voor quaet gherucht, 
Be/swaddert beyde fteen en hout: Voor haet en nijt, of klappery , 

Maer ffroytet vuyle dier met zout,  Neemt haeft een man, foo xydy vry*. 


* Apulejus, Luxuria puerilis pedicis nuptialibus alliganda eft, Matrimonium enim tutiffimus eft juventutis portus,ut ait Plut. 


Sale tange, liquefcit, 
AENG N CAL 


| TT fine labe fluat primi tibi temporis ætas, 
Auris ad obfcoenos fit tibi claufa jocos. 

Hi, pubeslafciva parat cum bella pudori, 
Prima dionzi tela nepotis erůnt. — 

Ergo ubi nequitias aliquis, vocefve pudendas 
Aufus erit ftulta garrulitate loqui, 

(Arridere nocet)vultus oppone feveros, 
Et matronali verba timenda fono. 

Serpere fi patiare, notat piger atria limax , 
Solvitur in liquidas qui fale fparfus aquas. 

Voce tona, nec parce minis, dum fcurra jocatur ; 

Protinus impuro definet ore loqui. 












SAILE TANGE,LIQVESCIT, 
XO DELE 





































































































.* o e ° ` P à ` 4 
Plutarch.inl.quomodo ex inimic. Sc. — p maximus admonuit, ne fermonibus leviori- 


B. bus, quam viveret, uteretur. 
po fe bumia , quod folutior in vifu effet, & | ? 1 4 
liberius cum vires confabularetur , in} Salom. Proverb,c.rs, v. 23e 


crimen inceflus vocata efl , quam eo crimi- Entus Aquilo difsipat pluvias , & tri- 
ne innoxtam Spurius Minutius. Pontifex V * flis facies linguam detrahentem. 


dOn- 
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D'onbefochte : Qui Lid fans qu'il cathe 
D'onbedochtes | Aifement fe gafte. 
ALN TINA 
V [ile ghy u dan tot huw'lijck Want, mits *t papier haer Meeft-om — 
poen © hooft. 
Ghelijck met s en met à oen: ? | Soo svortfe van't gheficht berooft, 
Neen, niet alfoo ; maerzydy Wijs , En van bet leven korts daer naer. 


Eer dat ghy fsvellicht, proef? de [pijs, | Aldus, fiet ! koomt by int gevaer 
Of anders ^t mocht uqualijck gaen. | Die metter haef? fij ijn dinghen doct. 
Merét boem vangt de domme Kraë ;| — Gby dan u faken wel bevroet, . 
Veel huyskens van belijmt papier -| En gaet mer fchoenen als van loot: 
Bereyt de vogh laer voor dit dier, De buyden-daegh[cbe jeught is fnoot , 
En deckt den gront met lieflick aes, Doortrocken, flim, gheflepen, vals ; 
Dan koomt den vogel , ermen dwaes! | Dus, eer ghy mint, let el op als, 
Envalter in, met heel de kop , Want cen die fuypt, al-eer hy proeft , 
Dies wert de [pijf ^ haer tot een flrop. | Verbraut fijn tongh , en flaet bedroeft. — 


Fallimur ignotis. 
PHYLLIS 


por me præftat tædas celerare jugales , 
Conjugium ftatio fida pudoris erit, 


A N N A 
AF patet infidiis levis & properata voluntas, 


Decipitur, propero qui vorat ore cibum. 
In fcrobe tecta latet vifco maculata papyrus, ; 
Cum palamedzam ruftice fallis avem , 
Delitiz volucrum medio jacet efca cucullo, 
Quam properans roftro dum male captat avis , 
Mox oculoslento premit illita carta veneno: 
Ridet, &in predam leta caterva ruit. 
Fallitur, & totam ht fabula jufta per urbem , 
Credulus ignoto fi quis amore perit. 







FALLIMVR IGNOTIS. 
XXI V. 





Panl. Cypreus. male ceciderit alea , non eft quod arte torri - 
guteff enim ex iis, in quibus ( quod dici fo- 


Aves in connubio via eff , quarum let) non eff bis peccare 


altera ad miferiam ducit , altera ad 
felicitatem ; itaque priufquam te in viam 
des , non minus follicite deliberandum eft , | 
quam Herculem im bivio conftitutum fe- 
cife legimus. Si enim femel in connubio 


Seneca. 


Heure eff „cum judicaverts , amare s 
quam cum amaverts, judicare, 


[i Begon- 










































































































































66 
Begonnen, is half ghewonnen : 
Te fpraeck ftaen, is half gedaen. 


A N 


S Oo ghy dan t eew'gher tijt bevint 

Dat dees of gene, die u mint; 

Onspeerdich is te zijn u deel ; 

Soo fcheyter af gants en ghehecl. 

En denckt niet in u dom ghemoet, 

Ick mach wat hooren defen bloet, 

Het fal doch gaen , hoe fchoon by 
fiut, | 

Het een oor in, het ander uyt. 

Want denckje dit, fo lijdy laft , 

Het oor te leenen, bout dit vaft , 

Dat brenghter menich aen den bry 

Die al wat fnegher fijn alsghy. 


Terwijl de Quackel roert zijn beck , 

















Chafteau qui parle, & fille qui efcoute, - 


font de facile compofition. 
N A. 


Wanneer een minnaer t onsspaert 
keert 

Al at by aerdichs heeft gheleert, 

En paert een lieffelick ghelaet 

Met kuskens, jock, en foeten praet , 

Voorsvaer de ratte raeckt aen’t peck. 


Den Quackelaer fijn Quackel-been , 
Soo vaeckter eyn'tlick twee by een. 
Wanneer door eenich oorlochs-treck , 
Een flot, of [chans Koomt in ghelbreck , 
Of dat cen maeght aen "t hooren raeckt, 
Ghewis de pays is haeft ghemaeckt.. 





Habet venenum [uum blanda oratio, 


A N 


NA 


I te forte nepos aliquis, non dignus amari, 
Ambiat, à cafta fit procul ille domo. 
Nec veniat , quamvis mens eft tibi ludere tantum, 
| Sepe vel in lufu capta puella perit. 
Ingenii dum quidquid habet depromit amator 
Mifcet & alterno mollia verba fono , 
Amplexuque dato luctantia bafia carpit , 


Bafia virgineis infidiofa choris, 


Corda fübit fenfim non intellecta Dione , 
Perque finum tacitis paffibus errat Amor. 
Dum canit, inque vicem fua carmina fiftula reddit, 


Non exfpectatis caffibus hæret avis. 












HABET VENENVM SVVM BLANDA ORATIO. 
XXV. 















































































































































































inan 





th 

































































« Sd ames) Y SA Y AN ) 
jac es AN 
ae DER a > ae) 
PS PED 
wm 






Viveslivre x dela femme Chreft. | , peut effre , n'es tu vien de tout cela. 
TF se dows non plus donner d'audience | Quoy plus ? qu'il mourra sil n'en a la 
aux attrayantes © douces paroles des | jouyffance: cest la que le mal le tient. Ad- 
amoureux, qu'a l'enchanteur ; il te dira que vife bien que tu ne foys prife par fes paro- 
tu es belle, gracieufe , ingenieufe, Gea Mes, 






















































































































































































Een kusjen is maer een - | Baifer de bouche, 
af-veeghen. Au cœur ne touche. 


Pe HSE ET IS 
B Ey fachtjens sat! dit luyt te | °t Is enckel beusheyt, geen bedroch ; 


fitaf. | Al watmen geeft, dat boutmen noch, 
Men feyt geen oude vryers af, — Als °t Byeken op de bloemkens 
Voor datmen speet een nieuyoe kans ; gaet, 
Dat zijn de ftreken van althans. Verfamelen fijn bonich-raet , 


Oock heeft u deunheyt niet omt lijf: | Het lieve-kooff, en kuft het Rruyt, 
Hoe ? machmen niet voor tijt-verdrijf | En treckter was enbonich uyt, 


Een foete kouter drie of vier En evenwel, gelijckmen ‘fiet, 
Aenhouden, naerdes Hofs manier ? | Ten chaet de teere bloemkens niet. 

En ofmen al wat fcherflengecht, | Als eenich dinck ons niet en fcbaet , 
Ons cer vert daer niet med’ bévleckt : | En midd ler tijt een ander baet, 

En ofmen kuft, wat iffet dan ? | Magh dat by yemant van befcheyt , 


Watna-deelbecft een maeght daervan? Met goede vedén zijn ontfeyt è 








Quod dedit, id retinet. 
P II LoS 


Vr neget amplexus, & abhorreat ofcula virgo? 
Non pudor his, rofeinon perit oris honos. 
Bafia virgineis quis credat obeffe labellis , 
Ingenuus tenero qux tulit ore puer? 
Libat Apis violas, & bafia figit acantho , 
Oraque plena favis in fua tecta refert ; 
Non tamen hinc viole, non hinc marcefcit acanthus, 
Vtque fuit, rofeus perftat utrique color. 
Virgo , notas juvenis quas prefferat ore protervo , 
Abluit; & facies , qu fuit ante, redit. 
Si licet oppofito de lumine fumere lumen , 
Invida cur juveni bafia virgo neget? 


QVOD 





QYOD DEDIT, ID RETINET, 





























































































































































































Ex Grecis Epig. Viveslivr. r. dela fem, Chreft. 








Vid Satyrifce tumes? ves ajunt ofcula | [Ly ades filles, qui font gloire d'avoir des 








inanes. amoureux de[quels elles prenent leur paffe 
Et facie ablutá tollantur d ofcula | temps, en les venant &> martyrant : mass les 
[puto rets quelles tendent, ne font moins pour 


prendre elles mefmes que les hommes, an- 
quels elles en veulent, 


Eer 





















































































































Eer | 
Is teer, 


A N 
Q^ dat bet bof yet laet, of doet , 


Enachtet daerom quaet noch goet. 
Voor tijt verdrijf bout niemant aen, 
VV ant minnen will geen gec ver(faen. 


VV at aengaet dat ghy voorder fecht, 


Dat luyt (mijns oordeels) al te flecht. 
Hoe? meyndy dat het mal gheraes — 
Van dees, of geen, van Pier, of Claes, 
Een cerbaer maghet niet en fchaet ? 
Ghelooftet niet, ick fegg’ u jae t. 

Is ergens yet, of broos, of teer, - 
Ghewis het is der maeghden eer. 


a rt i n 














Quila talte; 
La gafte. 


N A 


Eylaes ! spy zijn foo meeps en wack, 
Ghelijck een verfthen Druyven-tack : 
Gaet handelt eens den fchoonften tros, 
Terftont [al heel dien foeten blos , 

Dat aengbenaem, dat aerdich blau 
Verandert zijn in duy[ler-evau : 

Want waermen maer een vinger [et , 
Daer is van flonden aen een. [met. 

Ons eer is teer, ons vers is fijn, —— © 
S'en mach niet veel ghehandele zi it | 
Al, die ons anders maken vifs , - 

Zijn loos en boos, wy broos, als ijs. 





Veltactu perit omnis bonos. - 


AN N UM Lo RE 


B^^ 1a nil teneris data poffe nocere puellis ; 
Nil cactus cupidi blanditiasque proci, 
Haud mihi quis vano perfuadeat ore poeta; 
Tactus, & ipfa latens bafia virus habent. 
Purpureos digitis, Hofpes, ne tange racemos, 
Tractari manibus non amat ifte color. 
Ifte.color, color ifte recens, decor integer uvz , 


Intacte genium virg 


cinitatis habet. 


Sint procul amplexus, procul ofcula , dulce venenum; 
Ah! faciunt longas preffa labella notas. 
Vtque domum rediens.faciem lavet undique virgo, 


Altior in tacito pectore menda lait, 











VEL TACTV PERIT OMNIS HONOS, 










































































































































































































































































































































































































































































Vives. | Plaut. in Epi. 


Ihil est fama er exiflimatione fami- N° nimis potest 

narum Lenerius , aut mages inpuria ob- Pudicitiam fua quis fervare flix. 
| HOxium s ut non immerito videri poffit de 
aranea tenui filo pendere, 
| 

















Eens 


































































































Eens ontfet, Du blafme la trace 
Noyt weder net. Jamais s'efface, 


ANNA 


G Hy dan ssveeft niet alle£be[cbaemt, | Een yder mach wel zijn beducht 

Yet wes te doen dat niet betaemt, | Te komen in een quaet gherucht, | 
Maer fchaft oock af, en achterlaet | Want treft ons cens de Jchamper nijt, 
Al wat maer {chijn en heeft van quaet : | Hoe datmen fick dan wacht of mijt , 
Want, in-gevall eens onlen naem ’ Is alom niet „men is gheyoont. . 
Een quaede klap-mart over-quaem, | Daer vanmennoyt en wert ghefont. 
Schoon die oock wiert bevonden vals, | Nu, om hier van te zynbehoet, 
Eylaes ! het kleeft ons aen de hals. Soo waer het , mijns bedunckens , goet 

Wanneer de Noot cen {chelp verlieft, | De feylen hier te wijfen aen, 

Hoe datmen foeckt , hoe nau men kieft, | Waer door wel maeghden haer ontgaen. 
Hoe datmet maet, daer hapert wat, \Wel, Phylli, fiet ick gae u voor, 
Hoe datme t flopt, daer blijft een gat. |Ghy, xydy wijs, let op het Poor. 





Nulla reparabilis arte. 
A NN A. 


No: vitium tantum, fed quz vitiofa videntur , 
Hec quoque, fi fapias, hzc quoque, Virgo, fuge: 
Nec fatis effe puta , quod fis tibiconfcia recti, 
Tunc quoque cum mens eft integra, fama perit. 
Saucia Nux aliquá fi parte putamina perdat , 
Poftea, quidquid agas, femper hiatus erit. 
Si pereat miferis femelintegra fama puellis, 
Ledaturve facer virginitatis honos ; 
Tulicet inde velis fame farcire ruinam , 
Non iterum veniet,qui fuit ante decor. 
Obducaslicet ufque cutem, manet ufque cicatrix ; 
Vtque tegas , femper vulnera vulnus habent. 


NVLEA 






































fed 
turpem de 


2 


ecce? 


idp 
























































idem ullam 























ARTE. 




















* 


1C10H€7 qu 

















C ed non modo ut ne qu 


X XVIII. 
fe praebeat, 
































di fff 
Vdi 
ze fu 

















































































































Uu 
- 
ra 
< 
tá 
< 
re 
ea 
F4 
< 
bo 
i 
> 
e 


Ovidius, 
Famam fervare memento, 


«Qua femel amiffà , poflea nullus eris. 


Lefa pudicitia es? , deperit illa femel. 














































































Een maeght die fchenckt, Fille quidonne, 


Haer eertjen krenckt. S'abbandonne. 
ANNA 
Mor cef] en if] gheen maeght ghe- | Want dits haer feggen;geeftfe wat. 
raen | Sy fal oock geven meer dan dat. 
Of yet te gheven, of t? ontfaen, | Een maegt die aen een Tong-man geeft, 
VVant dat bet gheven ons onteert, Laet haer al nemen swatfe heeft. 


Dit felfs men uyt de keucken leert. Dus geeft niet wegh „het vaer uw yal, 
Als "t vet al {til [melt in de Pan, | Want geef je wat , fy nement al. 
De Kock verlieft dan niet daervan, Oock ift van outs een Vrijers-cunf? , 
Maer werpt de Pan wat vets int vier, | Haer roem te draghen van degunft, 
Soo rijfler firacx een groot ghetier, Die haer deen IooP of & ander biet, 
En door het vet dat buyten walt , Tot "s minnaers vreught , en baer ver- 
Het vier plat in de Panne valt. driet. ; | 
Een die aen minnaers yet geeft wegh, | Ghy, foo ghy bout van mijne leer y 
Die draeght hen op bet vol ebefegh, — Houtt buys ugift, foo houd)” u eer. 





Donare , eff perdere. 
A NN A. 


E Reo verecundis fit cura , laborque puellis, 
Turpia ne poffit garrula fama loqui. 

Hic ego, quos deceat fcopulos vitare , docebo; 
Tu mea non duro dicta reconde finu. 

Principió tibi turpe puta, dare munus amanti , 
Sit procul à cafta virgine larga manus. 

Is cui parva dabis, credet majora daturam; 
Pauca licet dones, cetera fumet amans. … 

Adde quod oftendens cuivis tua munera, dicet, 
Hec dedit ardoris pignora ferre fui. 

Ignis, ubi paulum pinguedinis ejicit olla, 

Irruit , & totas depopulatur opes. 






DONARE, EST PERDERE, 
X XIX. 
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Vives lib. r. de Chrift. Foem, EZ ratio effe potest , quod ille qui donat 


creditur captare velle benevolentiam e- 













































































N Til mulier viro det fe emna CHI que jus, cui donat ; juxta illad Martialis : 


dat, fe dedit. 
| Dum 





me captabas, mittebas mune- 
ra nobis, 











































































76 i 
` Des pennings reden PU Argent 
klinckt beft. Ard gent. 


A NNA 


N” wegh te Jchencken valt ons | Het gout dringt door een fTale deur , 

facht, 2 "| Het Gout flelt cracht en wacht. te 
Want na-de-mael ons broos geflacht bur; SO | 
Heeft, als voor eyghen, dit ghebreck, «| Want fchoon men t albefet-en fluyt, 
Dat wy wat carich zijn, en vreck ; | Noch fluypter in dit loofe cruyt. 


Soo valtmen door ^t ontfangen cer, | Leghtin Qujck-zilver loot, of tin , 

Als spel door milde xyn te feer, Gheen flechte hoff enraeckterin: _ 
Hoe menich-mael iff my een [pij , | Peauter, pfer, coper, flael , ~ 

Als ick door-lees den ouden tijt, Het blijfter buyten al-te-mael;_ 


En vinde f elcken vrouy en maeght, | Alleen bet gout mach binnen flaen, 
Door giften van haer cer ghejaeght ; | Dat wort met open [choot ontfaen; 
Schijnt "t is gewonnen of ghefchent, | Alleen bet Gout „alleen het Ghelt 
Al-svaer bet gout maer comt ontrent. Is ^t middel-punt daer’t al na helt. © 





x Auro omnia pervia. 
A N NX. 


Il date fponte fubit, magis accipiendo perimus; — 
- Nofter avaritiæ crimina fexus habet: | 
Hinc fumus imbelles, queque omnia tela repellat , 
Protinus, accepto munere, victa jacet. 
Argenti natat xs ferrumque per xquora Vivi, 
Sola fubit niveos aurea mafla finus. 
Quo nequeat penetrare chalybs , admittitur aurum ; 
'Teftis erit Danaës turris ahena mihi. 
Cede chalybs, aurum de virginitate triumphat ; 
Hei mihi visfulvo quanta colore latet ! 
Forté pudicitiam ferro dedit una, fed auro 
Innumerz patulos exhibuére finus, 






AVRO OMNIA PERVIA. 






































Fire « 


Cic. Orat, 5. in Verr. Mich. Verinus. 


Ihil eff tam fantium,quod non violari, M?" ne capias , uncws latet hamus in 
S nihil tam munitum , quod now expu- Cha, ir 
gnari pecunia pofsit. Nulla carent vifio. munera , virus ha- 
Di, pudor , alma fides, uni fuccumbi- bent, 
tis auro. 


























































































































































439 . uaque : 
Een maeght die neemt,  : | Qui prend, 
Haer eer ontvreemt. a Se vent. 
A-N- NA, 
i Aet udangout, off diamant , | Door dien de key haer dat bekt, 
By niemant fleken in de bant. | Soo svertfe deerlijck af-ghefet. 


. Den Oefter wert niet quijt fijn vis, ' En feydet niet dees heelen dagh , 
Soo lang’ als [y ghefloten is, + Wat dat bet gheven al vermagh. 
Engift noch gaven in en laet , Wanneer een meysken wat ontfangt, 
Maer als haer fchelp eens open flact, | °k En weet niet watter niet en'soangt. 
En dat alfdan de loofe Creeft, Die geeft, doet alles wat hy wil, 


Als cax, yet wat haer fchenét,of geeft, | Die neemt „verdraegt en fooijet al fil ; 
Een keytjen werpend’ in haer {chel, Sy roupt baer moeder niet om help ; 
Soo rijfter fracx een deerlijck fpel, Sy fluyt niet eens haer open fchelp , 
Want, mits den Oefter niet enmagh | Maer laet dengbeyer altgbefegb, 
Haer {chelp toe-fluyten alffeplagh,  ' Wat foufe doen? de clemis wegh. 





Amator cum dat, rapit. 


AN IN A, 


Vra fit ergo tibi, fi fit tibi cura pudoris , 
A donis avidas abftinuifle manus. 

Nonne vides ? ut nudus Amor (fic pingitur aptè) 

Nil prater pharetram, telaque pauca gerat: 
Nil pretium quo condat habet. Deus odit amantes 

Qui Veneris turpi munere munus emunt. 
Non adamas tanti eft, non gemma, nec aurea torques 
Non tyriz-veltes, vilisut effe velis. i 
Injectos admifit hians quia Concha lapillos; 
~ A Cancro patulæ diripiuntur opes. 
Muneris accepti mens confcia mollis amanti eft , 


Nullaque pro cafto bella pudore gerit. 





AMATOR CVM DAT,RAPIT. 
X XXL 



























































Seneca; — Ovid. 3. de Art; 


B Eneficium accipere , libertatem ef ven- | potes vigiles flammas extinguere 
dere, ` Fefe, 
| Et rapere e è templis Inachi facra tuis > 
Et dare mista viro tritis acapita cicutts , 


| Accepto Venerem munere fi qua negate 


Die 









































































































































Die jockt, ^^ Lafille qui le jeu commence, 
Die lockt. . Eft digne de cotte-verte en France. 


A UN: Nr 


W- cleyns coomt my noch in't ghe- | Gaen plucken bloemkens bier en daer , 
dacht, Daer in [y wert een Bye gbeyaer. 

Daer op nochtans wel dient geacht. | Het foete kint had [pelens luft, 

Veeltacke-teylens , bant-gbe[pel , Dies liet fp "t beesjen niet in ruft, 

Veel terghens aen een jonck-ghefel, | Sp greept , [y meept, ywoaer^t liep , off 

Wat [leken in fijn cleedt , of bedt , weeck , | 1 

Dat heefier veel ghebracht int net. Tot dat * in’t lefte creegh een fleeck. 

Als?t meysken werpt met groen,of nat, | Doen riep[e deerlijck : Fel ghedrocht, 

Dat is ghe feyt: Coomt foolt my wat. — | Een maegt, die maer wat [pels en focht, 

O "t is cen forghelijcke vreught, Is door u prickel foo ontftelt , 

Te jocken met de dertel jeught! | pas) | Dat haer teer maeghden-vleesken fsvelt. 
’k Sagh laete (en ^t coomt bier nu te | Door [pel verjaechtmen wel verdriet , 

Een meysken door bet groenegras, Ten dient nochtans de meyskens niet. 








Virgo ludendo leditur. 
ANNA 


Arva videbuntur, qu nunc dabo juffa, puellis; 
Parva quidem fateor, fed tamen apta tibi. 
Fronde levi juvenes ja&toque laceffere malo; 
Conveniens caftis moribus effe nego. 
Flore latebat Apis (reshic ea digna relatu eft) 
Hanc videt, & tenero pollice virgo petit ; 
Nec mora,nec requies : tandem ferit illa puellam : 
Huic tumet infeftä culpide lzfa cutis. 
Virgineam quid crabro manum petis improbe ? clamat, 
Ludimus, & mens te ledere nulla fuit. 
Dum pueros lufu lafciva puella laceffit, 
Sxpe tumor vexat corpora, fxpe timor. 


VIRGO 





VIRGO LVDENDO LÆDITVR. 
KERK KLI 
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Virg. | Aegle Naiadum pulcherrima , jamque wi- 
Alo me Galatea petit „lafciva puella, denti (git. 
Et fugit ad falices , fed fe cupit ante | Sanguineis frontem moris & tempora pin- 
| videri. Yle dolum ridés,quo vincula nectitis inquit. 
| Idem. Carmina que "vultis coenofcite , carmina 
Am fe fociam , timidifque fupervenit| vobi , 
Aegle, ! Huic aliud mercedis erit. 


Veel 









































































































































Veel op de ftraet, — | Tropen rue, 
Licht op de praet. Toft perdue, 


ANNA 


TN | Och vocghtet qualijck onfen | En wilt dat fijne Maghet fal 

act Gheduerich trip len over al; 
Gheduerich drillen achter flract ; Maer, laet hem feggen swat hy spil „ 
Ten is een maeght oock niet gheraen — | Het voegbt een maeght te ween (til. 


Veel in de deur of venfters faen.  - | Dus, wildy zijn van goeden lof, 
Inmaeltijt, bruyloft, {pel of feeft , So blijft in buys, bout daer u hof; 
Altijt te zijn cen van de meel?’ , En yacht tot ghy daer sert gefocht, 
Of wel na Domburgh veel ghery , Waer’ meeft geveylt , wert minft ver- 
En daer te fluypen aendeenzy, kocht. i rn 
Al fonder yemant van ontficht, Het is een (preeck-spoort over al , 


My dunél dat flat al watte licht. De befte koeyen cuintm! op fal 
Den ouden Meefter van de min | Eny't Schaep dat door de Doornen gaet, 
Is in dit [fuck van and'ren fin, - Gheftaegh yet van fijn "wolle laet, 


mame 





Raro vaga virgo pudica eft. 
A NN A. 
| N On ego laudárim Nafonis ubique libellos, 


| Ille vagos cupiat virginis effe pedes : 
Ille Nurus Latias curvis errare theatris - 
Iuffit, & in medio crura movere foro. 
Iudice me, caítas mos dedecet ifte puellas, 
Iudice me; non eft virginis iftud opus. 
Per fora turpis Amor furit, & Venus; efte, puelle , 
Efte domi, vobis eft facer ifte locus. : 
Nec facile à fpinis innoxia vellera fervat, 
Per vepreta vago dum pede fertur ovis, 
Necfacile ingenui retinet monumeuta pudoris, 


Sæpe dionxo juncta puella gregi. 








RARO VAGA VIRGO PVDICA EST. 



























































































































































































































































































































































































































































































































































Greg. Nazian, Vives hib.r de Foem. Chrift. 


M ornamentum est , morum pro- D Ela fille qui fe tient ala maifon , per- 

bitate & elegantia florere , domi , ut fonne ue peut vien: dire , de celle qu'on 

(0 plurimum,manere ; labiis oculis, genis, vin- | voit hanter les compagnies , chacun en ditt 

(o culum injicere, pedem limine non admaodüm | [a ratellée , c font divers les propos qu'on 

frequenter efferre. tient d'elle , felon la diverfité des jugements 
des hommes qui la taxent. 


Li 2 Alf. 
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Alfmen’t fluye ^| ~ Quantonleferre | 

Dan berftet uyt. x y wa Ul va parterre 
POH Y LODS o 


Ie beefier doch fo harden wet De forel vant buys , den dwanck des 
Ons maeghden tot cen dwanck | En alle jaer een kint bykans. (mans, 


ghefet ? - Dat yemant binde flaef of beeft, 
Ist niet veel beter datmen fiet Maer niet der vrowsven celengeell : 
Wat datter hier en daer ghefchiet, Dan ofinen fchoon al -vrousven bint, 
Dan datmen fit in buys en fuft , | Wat iffet meer als enckel wint? —.—— 
En laet verroeften fijn vernuft ? Wijn fonder lucht , leydt flaegh en 
Hoe! fal dan noch een boubaer maeght | “oct, | 


Met £ buys te blyven zijn gheplaeght? | En dickwils maer de kelder fpoelt. 
Is't niet ghenoech in {chool gheweeft, | Een maeght gehouden aen een block, 
De {choolvrou,en haer plack ghevreeft ? Is voor de (Jal-knecbt of de kock. 
Laet doch een maeght spat vrolijck zijn, | Het vrouven-vleys is felfaem kruyt ; 
Want haer genaect haeft nieuwe pijn, Want bintmen’t in, fo berflet uyt. - 


Si premis, erumpit. 
P HY E.Lh be 


Rgone perpetuis damnata puella tenebris | 
Debeat xternum delituifle domi ? 
Sit fatis imperio durz gemuifle magiftræ, 
Et ferulæ molles fuppofuifle manus : 
Nunc animis vigor eft, & nos jubet urbe vagari 
Mobilis, & toto qui volat orbe, Puer. 
Nec fera profuerit ; Venus oftia pandit amanti, 
Cum gemit ad claufas meefta puella fores. 
Carcerisimpatiens vult liberacolla Cupido, 
'Tu quoque colla pater libera Liber amas. 
Servando nova multa, perit fervando puella : 
Mitiaregna mero; virginibufque placent. 


* 











SI PREMIS,ERVMPIT. 
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Ovid. lib. 3. Amor. Eleg. 4» gaffera tout ; le feu enfermé, comme on vois 
POMA NS és mines, fera crever € peter la terre , tene; 
Nec cuftodiri, ni velit, ulla poteit. une femme ferrée, tant que voudrez, ff feva- 


elle un [aut en vue, amalevé voz, dents, s il lu 
M. Montagn. f ut 4 J 


| en prend envie. | 
| A nature ,en fes operations , ne foufre P Il 
| rien de contraindl ; car fi-vous arveffez| 


le cours d'une riviere „elle fe desbardera c! 
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. Enofmen dan al deerlijck fiet, 
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- Soomen't dwingt, 't ontfpringt: Troupeau penible a garder, 
Soomen't perft, het berft. Sont filles preftes a marier. 


PX Y d p 


D Enckt dattet met de meyskes gaet; | Alsoaer de jeught ent jonghe bloet , 
Als met Kar{taigntdiemen braet, Wat wafemt uyt des berten gloet , 
Wanneermen die wat opens gheeft, Sy wacht dan af, met goet ghedult , 
Dan iffet datme’r deegh van heeft; | Tot datfe wert tot vroughebult : 
Men draeghtfe dan heel van den beert, | Maer foo wanneer een vrolijck hert, 
Tot op de tafel van de weert ; Gheduerich opghefloten pert, 
Maerlaet/e toe,en onghefnecn, Soo dattet moet met droevenfin, —— 
De keeft berft uyt,en fprinckt daer heen. | Des jonckheydts tochten kroppen in, 
Eylaes ! dat doet de maeght foo wee, 
tGunt datmen foet en vintmen niet. | Datf altemet wel berft intree, | 
Wanneer een maget fomtijts magh | Dies bocfife, fchoon fp wert de bruyt , 
Haer vinden by een foet ghelagh, Geen fijnkoord’, of geen maegde-kruyt. 





Difficilis fervatu tumida virginitas. 
I HOXO IL OL ILS 


(C Aftancas non antè nuces torrete, puellæ, 
Quam pateat tenui vulnere fiffa cutis : 

Si qua fuit, folido quz cortice füftinet ignem, 
Diffilit, & rauco tecta fragore quatit. 

Torva verecundoquz pectora claudit amori , 
Quas Veneri poenas, quas dabit illa fibi! 

/Eftuat, & calidam nequit exhalare juventam , 
Clauditur eternum fi qua puella domi: 

Mox tamen erumpens laxis bacchatur habenis, 
Plufque retenta diu amma fragoris habet. 

Vidi ego, quod licitis erat impenetrabile flammis, 

T'urpiter obfcoeno pectus amore rapi. 
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DIFFICILIS SERVATV TVMIDA VIRGINITAS. 


XXXV 
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Egnatius antiquus Theologus, Id quod Tacitus. de populi „idem de puella- 

i pru est poffeffio puelle , c fervatu rum moribus nom inepte aliquis dixerit : 

| difficilima, cui virginitatis jugum impo- | Nec totam fervitutem pati poffunt, 
| Jrtum est, nec totam libertatem, 
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Tweeeven geck ’ | Tel foureau; 


Eeuwich ghebreck Tel coufteau. 
ANN A 
En vroupen-dwanck houd’ ick | V Vie falick dan beft d aen? 
voor quaet , AN. N° A, 

En weet dat fluyten niet en baet , M u in defen wel te raen, 
VVant is een vrou eerbaer en goet, Begeef? u tot dis wijfen man, 
Het fluyten is ten overvhoet ; Die u tot leytfman dienen kan: 
En if} miffchien een lichte febuyt ‘ VVant midts ghy noch zijt E en 
Soo ift verlooren svatmen fluyt. Msc. 


Dan yy zijn in een lant (God danck) | 1s aen u vry swat veelte doen, (bant, 
Daer niet en is dees vrouwen dwanck. | Dus neemt gheen Jlecht-booft by der 
Laet ons maer zijn niet alte vry, Of ghy blijfd beyd" in onver{tant. 





Dat ons dit yoor-recht blyve by. VVant vau een keerfe fonder vlam, 
OPHYLIIS.- Noyt ander keerfe licht en nam. 
M nademael ghy my ghebiet, | En daer de naeckte zijn bun tween , 
Een yder cen te hoorenniet, En konnen noyt malkaud ren kleen. 
Cafcus Cafcam. 
ANN A. 


No: mihi propofitum eft vinclis arcere puellas, 
Sola vagos fuerat mens inhibere pedes. 
P.H VCI DB S 
At cuivis aurem dare me tua jufla vetabant 
Anna, vir ergo mihi qualis habendus erit ? 
A N: N A. 
Nube pravi, mea Phylli, viro, cui mafcula virtus 
Mente dionzos expulit anté jocos; - 
Nube viro, cui dia Themis, cui ridet Apollo ; 
Ille tibi, vitz per vada, pandet iter : 
Nam fi forté rudi, rudis ipfa, jugére marito, 
Qui thalami fübeat munia, neuter eric. 
lunge duas, utcunque voles, fine lumine tædas ; 
Semper erit picea note fepulta domus. 
CASCVS 
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CASCVS CASCAM. 


XXXVI. 


in Ee PEE 































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Mart, efprit : le contentement de mariage confrfie 

; an devis du mary cy de la femme, mats 

» » » «wid dentem dente juvabit quels devis , quelles vaifons , quel entretient 
Rodere? e. eene res aura un lourdaut fans fens c fans cognot- 


Viveslivr. x. dela Fem. Chreft. Jaee des af res qu meande 2 
| M wy achofe de quoy on doive eftimer 
| un mary a choifir , fi non pour fon bon 


Mm 






































































Goet Boeck-man, Bon eftudiant, 
Quaet Doeck-man. | Maigre amant. 


P.H Y DL LD EPES 
Sie hier van fil, ghy hebt gheen | En, om aldaer te fchijnen kloeck, 


ANS; Sit ceusv lick met de neus in't boeck; 
>k En bou van srijs’, of wijf mans; |En d'arme'vrouis niet gheacht, 
Dat vokk van wetenfchap en konff | Maer leyt alleen den gant/chen nacht ; 
Draegt eeuyoelijck het hooft gefron[], | OF komt de man miffchien te bedt, 
Als zijnde vande Zeyl-fteens aert, | Noch brengt den fuffaert boecken met, 
Die fick alleen met dinghen paert En maeckt foo van dat teere lyf 
Van fare flof, en groot gewicht, Een le[Jenaer, en niet fijn wyf. 
Want anders niet by op en licht. Wat my belanght ; ick wil een 
Dat volck is met gheen fpel ghepaft, MAN , 
Maer woude ftaegh wel zijn belaft Die niet dan [pel'en jock en kan x 
Met groote faken faer van lof, |En niet in’t hooft en heeft met al, 

- Het hooft dat hangt hun veel na't hof, Dan hoe by my believen fal, 




















Td curat. , quod pondus babet. 
PH Y.L L Ime 





Jess fophum torvaque aliquem de ftirpe Catonis. 
In tenerz cupias virginis ire finus ? 

Tunè virum, quem luce forum , quem nocte libelli 
Sollicitant, thalamo poffe vacare putas? 

Dum volet ille fui defendere jura clientis ,. 
Iura tori nullus, quitueatur, erit. 

Ingenium Magnetis liabet Toga, pondera rerum. 
Aat. & faciles nefcit amare jocos. 

lura tori, non jura fori, mihi difcat amator , 
Non ego folliciti tangor amore viri. 

Hunc volo, qui facilis, qui nil, nifi bafia, do&us ; 

Hunc volo, cui noftro nil fit amore prius. 











ID CVRAT,QVOD PONDVS HABET, 


| XXXVII 













































































































































































































































































































































































































































































































Vives lib, de Offic. Mariticap.de difcip. | bus eorum , que amicis, ey vicinis contige- 
Form. runt, modo abfrt curiofrtas, cic. 

| M7 infirmum effe Jexum il- 

| lum natura faa , c ut non corpore , fic 

neque animo po[Je gravia femper fuftinere | — C'est trabifon fe marier, fans Sefpoufer, 

ideo utendum non varo remifSionibus e» re- 

fecttonibus curarum ‚ut joci d narrationi- 


Montagn, lib. 3, des Effais cap. gs 
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Soo lang’ alft moy Plaifir d'amour, de paille le feu, 
weer IS. | Ne durent qu'un peu. 
AUN NA: 


Al dan u buy lick zijn gheflicht | Dat, als de fonne daer op ftont, 
Op een achsveerdich Venus wicht, — | Een bel gheluyt gaf uyt fijn mont; 


Die niet en weet te brenghen by , Maer,als de Sonn haer firaelvertrack, 
Als fpelen liffe-laffery, Dan niet cen enckel woort en fprack, — 
En die, alsvaer verflant ghebreeckt, | Soo lang men fingt, en Minckt , en 
Niet dan met fchand en fchaemt en queelt , | 
fpreeckt ? - | Soo lang men jockt,en pijpt „en veelt, 

t Is ganfch gemift, meynt gby't alfoo ; | Soo lang men fpelen vijt, en kuft ; 
De kalver-liefd is vier van {troo, Soo lang duert’s Venus-janckers luft : 
Dat eer ft wel hevich brant, en ras, Maer is de feelt voor-ly ghegleen, 
Doch wert terffont tot [tof en as. Den blutten gact dan druypen heen. 

De Venus janckers, en baer [bel Mins oordeels , ift den beften man, 


Gelijcken't beelt van Memnon wel, — (Die flemmichis, en jocken kan. 








Facetus amator , ridiculus maritus. 


A N N A. 
DE8ore (quis furor eft >) tunil nifi bafia volves , 


Munia cum facri funt obeunda thori ? 
Foeda faceffe Venus! res eft veneranda Maritus: 
Turpe voluptatis nomen abhorret Hymen. 
Non aliquis ( mihi crede) nepos, Venerisve fatelles 
Aptus erit caftæ fceptra tenere domus. 
Memnonis effigiem plerique fequuntur amantes, 
Sole micante boant ; hoc abeunte , filent. 
Dum tuus ille Paris primo furit actus amore, 
Bafia mille feres, bafia mille dabis ; 
At fimulac ftolidi deferbuit æftus amantis, 
Protinus emeriti militis uxor eris. 





mnd, 





FACETVS AMATOR RIDICVLVS MARITVS. 
XXXV III 
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Cocl. Rhodig. lib. 28 cap. 25. 


Vemadmodum iens in palea vel le- 
povins facile fuccenditur pils, at- 


que -ocyus idem veflinguitur , contabefcit-| (Es amours tant efchanffees trois on 


que s nifi robuftior materia fuerit admota : 
ita momento evanefcere novorum conja- 
gum amorem , forma folum corporis conci- 
fatum , nifi bonis prefultus , ac prudentia 













coalitus,radices miferit altius, 








Viveslivr, 1 dela Fem. Chreft. 











quatre jours apres les mopces , tournent 
ordinairement en riottes , cj viennent quel- 
ques fois aux coups de poings, avant que le 


pain de nopces eft failli. 
Mm 3 Wat 























Vb 
AER. 





















24 


Wat Venus voeght, dat ^ Quife marie par amours 
Ícheyt de klippel. A bonnes nuits & mauvais jours. 
AK NO NGA 


M” vint een evifch die Cephael, Ick hebb van langher hant gheleert 
hiet, | Dat een die haêr ten housy lick keert , 

Die niet foo lief, als vier en fiet, Niet anders hebbend’ in de fin 

Dit weet den Viffcher, en fijn maet, | Als ketelingh van fotte min , 

En, daerom als hy vi[Jchen gaet , End een of d^ ander vijfe-vaes 

Een fackel op fijn {chuyte fet; Die fchijnt te zijn in Pier, of Claes , 

Die is hem beter als een net : Brengt meeftedeel, in plaets van vrengt, | 

Want als de vis verneemt bet licht, | Met onminw over hare jeught , 

Set daer op fterlings fijn gheficht, En raeckt alfoo in druck eer-langh ; 

En voorder treckt by fick niet aen , Want , als de jonckbeyt neemt haer 

Hoe dattet met hem [al vergaen , gangh , 

Maer fpringt int {chip eylaes! fijn graf, | Wat blijfter anders als berou 2 

Want ^t loopter deerlick met hem af. | Een blyde bruyt, een droeve vrou, 


Stultos dolor urget amores. 


A NN À 
D’: Cephalus nimio rutilz facis ardet amore, . 


Luminaque in'caro lumine fixa tenet, 
Non pifcatores, humilis non roftra carinz, 
Non acui cultros in fua damna videt. 
Dum Dominz frontem , dum fideris inftar ocellos 
Refpicit infano captus amore puer ; 
Aut humeros barbamque fui miratur amantis, 
Aut levibus gaudet {tulta puella jocis; 
Omne latet vitium, nihil ulteriora morantur ; 
Solaque fi liceat bafia ferre, fat eft. 
Cum Venus infanos tentigine jungit amantes, 
Separat infauftum feva Megzra torum. 


































































































































































































































































































































































































































































































































































































Plutarch.. 


TT Circe non fruebatur iis , quos verterat 

in fues , aut leones : Sed Vlyffem fanum 

ultra omnes dilexit; ita qua veneficiis (ad- 

do, lenociniis juvenilibus ) #aë7e fant 

maritos , infuavem plerumque cum. iis vie 
tam agunt.ob dementiam. 


Montagn. lib, 3 de Effais cap.4: 


E ne voys point de mariages qui failen 

pluftoft-, e fe troublent „que ceux. dni 
Sacheminent par beauté, c» defirs amou- 
veux ily fant des fondaments plus folides , 
ceste bouillante alleaveffe ny vaut rien, 


't Inwen- 
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'tInwendich | _ Apres la fleur 
blijft. Dure l'odeur. 


A N: N A : 


Weer bet fteunfelvan de min | Inwoorfpoet dient gbebouden maet , 

Ghefet is, uyt een malle fim; | In droef beydt hoeftmen trooft en raet: 
Op fchoonheyt , of des jonckbeyts glans, | Neemt ghy cen Iubben om fijn gelt, 
Hoe haeft, eylaes ! verkeert die kans ! | In beyde fuldy ftaen verflek ; 





 Alfulcke liefde moet vergaen, Maer foo ghy kieft een. goedt ver- — 
Soohaeft den ouden dagh koomt aen ; fiant, 
Want daer het gront-fluck finckt „of \ Dat reyckt u over al de hant. 
_vijckt, Als gels en fchoonheyt swijckt rer y, 
Het boyen-yerck almed’ befsijckt, — | De wwijsheyt blijft den menfchen by. 
Om defe reden, wat ghy doet, Als in de Roos het purper-root , 


En neemt geen flechthooft om fijn goet. | En fchoonen glans is dor, en doot, 
Tn echten flaet komt, t? elcker uyr, Den foeten reuck , "t inspendich goet ; 
Als-nu bet foete, dan bet fuer, Is dan noch dat baer achten doet. 





Pulchrorum etiam autumnus pulcher. 


A N N A 
Ao latè rofa tunc quoque fpargit odorem, 


Cum fluit, aut multo languida Sole jacet. 

Stultus amor formæ eft, labat is, veniente fenecta, 
Non fecus ac putri füb trabe fidit opus. 

Adde quod & febres minuunt, & cura decorem ; 
Et totidem caufis ceffat amare puer. 

Firmius ingenium eft; ipfifque nitefcit ab annis, 
Et caufas pro fe mille favoris habet. 

Non tibi canities veteris veftigia Hamme 
Auferet, aut rugz finis amotis erunt , 

Si jungare viro, cui mens, magisore, refulget ; 

Illa vel extremos perftat ad ufque dies. 












PVLCHRORYM.ETIAM AVTVMNVS PVLCHER. 
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Ovid. Trif. 3, Eleg. 7. Val. Max, lib. 7, | | 


ve voos o Nil non mortale tenemi; Ve. Jte pater Themiftoclem confule- | 
Pectoris exceptis ingeniigue bouis. bat, utrum eam pauperi, fed ornato ; an I 
diviti, fed parum probato; collocaret ; cuits, | 
Malo , inquit , virum pecunid , quam pecu : 
miam viro indigentem. 








Nn Ionck 
































ene | 
^ ^'Tonckby out, - 1" ^ ^ Al Jeunefille'au vieil, ^ ^ 


Heet by kout. | - .. . Qwon aprefte le cercueil. 
GACSNC NDS A 
1)” midd’ ler. tijt, op dat ghy | Of koomter eens miffchien een vrucht , 
meught Als’t langb ghenoech fal zijn ghekrucht, 

Oock vruchten trecken van u jeugbt „ | Eer dan het kint kan svefen groot , 
Gheen ouden man u gheven lact,  — \Soo is den ouden vader doot: 
Noch om fijn gelt, noch om fijn flact , | Of krijghdy kinders foo swat meer , 
Een kalen kop, of grijfen baert Soo flaetmen twijfel aen weer. ` 
Dient met geen jeughdich dier gepaert. | Schoon’t Klim dèn ouden boom be- 
"t Is beft te trouwen fijns gbelijck, uke wale; | 
Tonc met spat joncx , en rijc met vijck: | Hy iffer doch niet mee ghepaft ; (toeft, 
Want foo ghy trout een ouwe jan, Want À soil bem t klim ombelf? en 
Hy lijckt u vader niet u man ; Den dorren flam ftaet als bedroeft , 


Dees trou is maer van trou cen fchijn, | En als de klim op’t fchoonfte [pruyt, 
Gby fout ghetrout cen-weduvy’ zijn; Dangaetden ouden droogaert uyt, 


Male juncta fatifcunt. 
A'N NyA | 


S qua tui tibi cura, feni ne nube, puella , 
Ne jaceas viduo frigida nupta thoro. 
Si qua tibi veniet , veniet tibi pofthuma proles; 
Cuique negat cari mors genitoris opem. 
Aut, fi forte patri numerofior exftitit hæres, 
Garrula quod de te fama loquatur habet. 
Labitur interea teneri tibi flofculus xvi 
Dumque gemis; vitz:pars melioris abit. 
Cur hedera annofam complexibus implicat ulmum ? 
Ve miféræ ! perit hzc, cum magis illa viret. 
Illa quidem ramos abit ambitiofa per omnes , 
At ficcis arbor ftat miferanda comis. 





MALE IVNCTA FATISCVNT, 
XLI, 
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O” doit avoir refe al aage, à fin quil puiffe fuffire à gouverner ,  laifjant une 
ne foit moindre qu'il eff requis à um pere | femme venfve chargée des petits enfans or- 


Vives liv. x dela Femm. Chreft. | mer, e qu'il ne foit anfi fi grand’ qu’ iLne 
| 
de famille,qui a femme dy enfans à gouver- phelins. 
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Kinderen,  - Lei Av bY Enfans, > " 
Hinderen. px Tourmens. K 


AN NA. 


C? wewenaer met kinders | Want, fchoon by u wel beeft gefint, 
trout, | | Ghy mooght maer deelen als cen kint, 
Ten zy, ghy {chamel «ijt ofout : | | -Soo yemant op een jonghe flam 
Die moeder wert , noch zijnde maeght , | Een grooten tack te Inten quam , 
Ghemeenlijck haer altijt beklaeght. Met half volwaffen fruyt belaen, — 
Het is een dinck gans fsvaer om doen, | De rucht verdrooght , en moet Yer- 
Eens anders kinders op te voen ; ols guy ene ee te 
Hoe groot ghy fijn mooght van gedult , | Oock fterft de Int in korten tijt, 
Noch heeft de (tief-moer al de fchult. | Ent boomken wert fijn kroontjen quijt : 
Enofden Bruyd'eom al fijn bruyt | Dies weet ick niet, wie van de dry — 
Yet pooght te maken vooren uyt, | Heeft t quaetft of t befl vanfijnderzy. — 
Als tot vergelt van haer verdriet, Een Inte,dte geen vrucht en heeft, 
De goedenman vermaghhet niet:  ‘ Alverr de beflecoruchten ghecft. — 








Conjugum difiidia, privigni. 
AN NA 








Edite Privigni ; nunquam bene virgo noverca eft: 
Quid tibi cum viduo, bella puella; viro ? 
Donet Hymen focii communia pignora lecti , 
Illa tibi pignus virginitatis erunt. — 
Ingentem tenerá quid figis in arbore ramum 
Invifo quem jam pondere mala gravant ? 
Poma caduca fluent, calathisindigna coloni; 
Inque pari damno ramus-& arbor erit. : 
Si fapis, arboribus ramum, fine prole , marita , 
Poma füb autumnum frc magis apta feres. 
Quin age, dum viridi turgent in cortice gemma, 
- Nil, nifi communes arbor adoptet opes. 





CONIVGVM DISSIDIA, PRIVIGNL 
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Euripid. in Andro. ry., un chacun qui leur femble bon gendre : 
Nr duplicia conjigia laudavero | & par ainfi ils ne regardent bien fouvent fi 
4 mortalium , non aux richeffes, nobleffe, ou ce qu'ils effi- 
Nec binos matres habentes liberos. ment leur devoir efire profitable, e non 
l les chofes qui font convenables à la fille, 




















Vives livr. 1. de la Fem. Chreft. 
I ya des peres , fi mal advifez, qu'ils 
eftiment à leur fille devoir efire bon ma- 













































102 R . : x 
Metfoettefpreken - | Tout par — 
Ist hart te breken. amour. 


| PH Y CLOIS 
D^ ghy my leert woort alder- | Want fulex te doen is deugt, noch eer; 





left , Oock foo vermagh de heusheyt meer 
Is, mijns bedunckens, verr het beft. | In defe faeck, en over al, 
_ Nochtans foo wou mijn vader wel - _ | Als eenich onbeleeft gheral, 
My gheven aen cen out ghefel, t Eerbiedich fprekenis u nut, 


Alleenlijck om fijn ghelt, en goet, | Dat is het maeghdelijck ghefchut y 
Maertis gan[ch tegens mijn ghemoct. | Datis den hamer, en de kracht , 
VVatract nu, lie’, om dit ¢ ont- | Waer door een fleenich hart verfacht. 
gaen ? Hoe flijf ghy den Pijn-appel {toot , 
A.N N A. — | Hy bout ghefloten fijnen {choot 
Sn noch fluer, noch bitter aen , \Nochtans foo fal by open gaen, — 
VVeef? heus van monde, zijt niet | Soo ghy bem [Hil by't vier laet (aen. 








Siraf, Alsaer gewelt niet op en hecht, 
Om hem yet wes te dringhen af: Dat brengt beleeftheyt wel te recht. 
Vis omnis abefto. 


| P Ho Y LO ETS 


[42 tua juffa placent: auri tamen a&us amore — 
In thalamum genitor me jubet ire fenis. 
Ecquid agam? nec enim mihi tota pecunia tanti eft , 
Vt vetuli conjunx principis effe velim. 


A NaN A 


S! pater indigno te fubdere colla marito 
Forté velit, nullà vox tibi lite fonet. 
Virginis arma preces : rigidum prece flecte parentem, ... 
Non alia durus vincitur arte pater. | 
Quod truculenta nequit, frons hoc præftabit amica, 
Obfequium, non vis, pectora dura trahit. 
Pinea verberibus nux inconcuffa refiftit, $ 
Illa tamen, placido victa calore, patet. 
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Im temp 
In majus 
Omne nefas animo. 
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Een is ghe- 
noegh. . i 


A N 


AE ghy nu in den flact gaet treen, 
Daerom ghy God dang hebt ge- 


been, 
En, datu vader tot u feyt , 
Dees is van God. u toe-gheleyt ; 

Siet hier, mijn Kint, dit is u deel: 
vyd aen, ghy, voeght u dan ghe- 
heel, 

Om, die het je te laten in 

Tot’t middel-punt van uwen fin. 

En volght bier in den handel van 

Een wel-ervaren Boomgaert-man, 

Die, om fijn Int te doen ghedien , 

Ghedooght geen tacken van ter zien, 

Maer watter buyten @ Inte [pruyt , 

Dat treckt by af , en rocytet uyt, 

Hy iffer ooek wel mee ghepaft , _ 

V Vanneerder maer een Int en waft. 
Ghy med’, om'yel te zijn verbeelt , 

En laet u gunt t niet zijn verdeelt, 

Dies alde jongmans, u bekent, 

Gheheel uyt u ghedachten fent. 

V vrienden med’ en eyghen bloet, | 

Oock vry wat wyter harten doet: 

En weeft oock felfs in dit gheval 

Met wwe moeder niet te mal. 

Al wat met veeleer{ was gemeen, 

Behoort nu toe aen een alleen, 





















N A. 
Los tot des echten flacts be- 
flier , 
Noch dit van onfen Hovenier ; 
Die, als die tacken zijn ghevek, 
Al-eer by noch fijn Inte flet , 
Berooft het Boomken van fijn top. 
Ghy mee , doet wegh u eyghen 
kop, 
Wanneer ghy kryght een ander hooft , 
En uspen boefem dan berooft . 


‘| Van alles dat ter fydenaen, 


Wt eyghen f komt ter baen. 


| No [leeckter swat in d Intery, 


Dat en dient gegaen Voor- 


Hoe wel de fn geeft al dejeught , 
Waer door den heelen boom verheugt, 
Het fchijnt nochtans dat al de vrucht 
Heeft van de Int haer fap en fucht ; 
VVant al wat datter groeyt, en waft, 


_| Is maer alleen aen d: Inte vaft. 


Geeft alle tijt u man deer , 
Al brengdy fchoon miffchien wat meer 
Tot baet’, en^t buy lijcx onderftant, 
Als by, dien ghy neemt by der bant. 
Een vrouw 
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Een vrowse die te fegghén plagh, Dy langhe fprack dit lieve 


Van my komt al den beyl'gen dagh, Paer: 

Al spatter fsoemt is mijne vis , Doch ANN 4 wert,foo’t{chene, 

En spect niet recht wat busy lic is. ghewaer 

So haeft als’t lichaem is ghemeen , Dat eenich menfch daer was on- 
-. En heeft het wijf gheen goet alleen , trent ; 


VVant fiet !*t is aller vokken ker, | En daer me was haer praet ten 
Soo spie een man neemt,crijet een heer. ent. 





I, 
Sufficit unus. 
ALS SAN ca INS A, 


[4» fumus in portu, folvendaque zona puellz eft ; 
Hic quoque, de multis, pauca monenda mihi. 
Infitor agnatos exfcindit in arbore ramos, 
Omnis adoptivum germen ut humor alat. 
Funditus illa vagos animo deturbet amores, 
Germina legitimi fi qua caloris amat. 
Protinus ut junxit tibi tzda pudica maritum, 
Vnicus illetibi mente fovendus erit. 
Non congerro vetus tua poftmodò tecta frequentet , 
Nec juvet, innuptæ qui comes ante fuit. 
Anxia nec matris, nec fit tibi cura fororis; 
Alterius fuccosne bibat alter amor. 


Seen eee dent are 





2e 


Allor ? an occurrunt hic plura notanda puellis, 
Quas focio primum fcedere junxit Hymen. 
Quz propriis quondam vergebatin aéra ramis 
Planta, peregrina non nift fronde viret : 
Oo Vertice 
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Vertice truncato, jam non fua, germina monftrat , 
Quodque fuum non eft, fuftinet arbor onus. 

Arbitrio, nova Nupta, tuo defifte moveri ; 

` Certa tibi vite norma maritus erit. 

Ille dabit leges, quas non averfa fequéris ; 
Sifapis, his fuccos pectoris adde tui. 

Obfequium fint regna tibi; parendo gubernas: 
Senfibus alterius difce, puella, regi. 


PER 





34 


prs habet Infitio, memori quod mente recondas , 
. Infere preceptis hzc quoque, Nupta, tuis. 

Cedit honor ramis, fucci tamen arbor origo eft ; 
Et decus hoc, ex fe quod dedit , alter habet. 

Si fortafle tuo niteat domus aurea cenfu, 
Arcula cum modico fit gravis ære viri, 

Pone fupercilium, bona nec tua laudibus effer ; 
Inque viri lateat nomine tota domus. 

Turpiter, Hec mea funt, mulier furibunda reclamat, 
Ah ! nunquam proprias foemina jaétet opes, 

Lex dominos rerum pronuntiat effe maritos , 


Idque viri juris, quà patet orbis, habent. 





>> FAQ ESS BB 


pro locuturas fIrepitus, quem forte ciebam , 
Terruis ; Anna, prior dum capit aure fonum, 

Hic aliquis latet error, ait, fatis ifla , Juperque. 

Dixerat , & vofeo defiit ore loqui. 
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SVFFICIT VNVS. 
XLIIIL 
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Vives lib. x. de Chrift.Foemin. Seneca. 
Cor precipit debere mulierem ex- | Caffa ad virum matrona parendo,imperar. 
iftimare maritum fibi effe omnia, omni- 3. 

busque. carts nominibus unum fuccedere : Plutarch. in precept. Matrim. 
quod fibi Hectorem effe ait, apud Homerum, | (Omme enune conpe‚on ily a plus de l'eau 
probiffima Andromache: que du vin, nous l'appellons Vin neant- 
5 dw mihi, tu folus pater es,materg, vereda, | moins : aufi la maifon cy le Bien doit tous 
Tu dulcis frater fu gratus ad omnia cone | fiours efire nommé du mary , encore que la 

jx. | femme en ait apporté la plus grande partye. 


O 2 Liet. 
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Liet. | 
Ns Gefpeel wil enckel trouwen , |Sieckten, Outheyt,vreemde Meefen, 


Wat mach 'tMeysken over gaen? 
Sy en kan, noch wil, verftaen , 
Dattet haer wel mocht berouwen: 
Neen , by haer enis geen {chroom, 
"t Is al boter totten boom. 


Wat ift doch van Venus-jancken ! 
Suchtén, duchten, nacht en dagh, 
Geen vermaeck, als met geklagh , 

Hopen, vreefen, duyfent rancken , 
Al des liefdes pylen zijn , 

Drie van vreughde, fes van pijn. 


Jongmans laet u niet verblinden, 
t' Is fo breet niet , als men feyt. 
Die fijn ftuck wel over-leyt , 

Sal in korten ftont bevinden, 

Dat noyt man foowel en trout, 
Of hy vint yet dat hem rout. 


Gaedy gelten goedt bejaghen, — 
Ghy, die felfs niet rijck en zijt, 
Kleyne liefde, groot verwijt : 

Dickwils fuldy moeten dragen, 
Datí^u op den necke trapt, 

t Is haer fchyve dieder clapt. 


Zydy rijck van ghelt en landen , 
En verkieft ghy dan een Lieff, 
Iuyft alleen nau gherieff ; 

Noch en zijn't gheen vafte banden, 
Want fo haeft fy ts u vrouw’, 
Springtet geckjen uytte mouw’, 

Soo gky niet en hebt ten beften, 
En ghy trouter een, als ghy, 
Och! dat's enckel flaverny 

Van den eerften totten leften. 
Slappe beurfe,weecken moet: 

Wie kan winnen fonder goet? 


Vreemde winden inu zeyl: 
Schoone vrouwen, trots off geyl. 


Is u Lief mifmaeckt van wefen; 
Soo ift t'uwent altijt nacht : 
En daer toe het heel gheflacht 
Kan van niemant zijn gheprefen, 
't Moet doch leelick zijn, of vuyl, 
. Wanteen huben broet een uyl. 


Soo u Wijf verftaet haer faken, 
Boven r fpin-wiel, off den douck ; 
Strax foo grijptfe na den brouck , 

Want fy wil de meefter maken: 
Gaedy wat te verr off naer , 


Strax foo grijptf' u by den haer. 


Hebj' een Vrou die dickwils kindert,. 
Itle jaer opjaer bevrucht , 
Y der kint , een nieuwe fucht. 
Yder Kraem u goetje mindert : 
Kleyne kinders, noyt verloft : 
Groote kinders, groote koft, 


Is u Vrou befetin’t fpreken, 
Strax foo neemtíe't hoochfte woort, 
En foo coomtf’ u daechs aen boort; 
Och thet hooft dat dunt u breken. 
't Wijff dat konftich fpreken kan , 
Is een plaghe voor de man. 


Is een wijf wel op haer koten, 
Die wil danffen nachten lanck , 
Trots op haeren fieren ganck, 

Menich man heeft dit verdroten , 
Menich man bleeff in ghequeel,: 
Dat fijn vrouwe liep te veel. 


Is u Vrouken facht van wefen; 
Spreecktfe woordemhoonich-foet; 
Laffe fpijf^ enis niet goet, 


Trouj’ een Schoone , duyfent vreefen | Koft die bijt is meer gheprefen. 


Doen u beven als een riet ; 
En wat plaegh en vreeftmen niet ? 


Soo het fchaep is foet van ftaen., 
Yder coomter fuygen aen; 


Wegh 
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Se NEIN 


Wegh met liefdes malle treken : 
Watmen hoort, off watmen fiet, 
Oock het beft , is maer verdriet. 


Iuvenal. Sat. 6, 


Vilane de tantis gregibus tibi digna videtur ? 


I09 

Waertoe voeghmen twee ghebreken? 
Yeder menfche,wijs of geck , 
Heeft ghenough aen fijn ghebreck. 


Porticibus difponat avos, intattior omni , 
Crinibus effufrs bellum dirimeuleg Sabina , 


Sit formofa, decens , dives, fecunda , vetuftos | Rara avis in terris nigroque fimillima Cyano. 


! Teghenliet. | 
W^ mocht ons Gefpeel bewegen | Dat hy fich te vreden ftelle : 


My hettrouwen aff te raen ? 
Neen, ’k en kan dit niet verftaen , 
Want ten komt my niet gheleghen, 


Eéfaem, fonder vrucht,of vreucht, 


Door te brenghen al mijn jeucht. 


. Lieve-koofen, foetjens quelen , 


Minne-clachten vol ghenucht , 
En foo menich lieven fucht, 
T'famen paren; vruchten telen , 
T'famen groeyen tot een ftadt, 
Denckt wat frayer dinck is dat ! 


Nu wel aen, voucht u tot trouwen 
Wie daer bift een rap ghefel : 
Waerom vreefdy voor ghequel ? 

Daer en is gheen aert van vrouwen, 
Die niet haer vermaeck en heeft ,. 
Soomen reden plaetfe gheeft. 


Als een Calis trout een rijcke „ 
t Ian ? die iffer dan wel aen ; 
Hy mach ledich wand len gaen, 
Hier wat gapen, daer wat kij cken, 
Goet verovert mette min 
Is voor al een foet ghewin. 


Soo daer een, uyt reyne minne, 
Neemt fijns minder by der hant;. 
Dat gaet wel! een ruftich quant 

Kieft voor gelt een{choon vriendinne, 
Die in vrientfchap over ftort „ 
Wat!’ in rijckdom quam te cort. 

In-ghevall' een goet ghefelle „ 

Die’t niet al te breet en gaet, 
Een verkieft naer fynen ftaet-; 


Wat geeft cloeckheyt om het goet? 


I'famen winnen is foo foet, A 


Soo fick yemant gaet verbinden, 
. Meteen fchoon en gheeftich Dier, 
Is dat niet een hemel fchier > 
Nerghens is doch yet te vinden, 
Daer het ooch fo foet op fpeelt , 
Als op een fchoon vrouwen beelt. 


Isu Lief mifmaeckt van leden 
Soo ghy maer gebruyckt verftant „ 
Het en is u gheen mishant , 
Moog lick iffe goet van zeden ; 
Iffet niet : de fchaed' is cleen, 
Syis dan vooru alleen.. 


Heeft u-wijff foo wat van't malle , 
Rekent dat voor gheen ghebreck ; 
tIsgheen kermisfonder geck. 

Treurt doch hierom niet met alle, 

Die wat malt,hout beft haer jeucht:;; 
Vrouwen fotheyt,mannen vreucht.. 


Is u Vrou fo out van jaren, 
Datfe nieten kindert meer , 
En bedroeft u niet te feer: 

Siet! nu moechdy fpelen varen. 
t Huys en laetje ghenen laft; 
Sonder Kinders liever gaft.. 


Isu lief niet: wel ter talen, 

Valt haer tonghe traech off crom. 
En ontfet u.daer niet.om ; 

't Sal haer aen gheen {preken falen, 
Noyt en waft mans onghemack, 
Dat fijn wijf te luttel {prack.. 

Oo 3 
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[de crepel u beminde, | 
Rekent dat voor gheen belet, 
Veel die pryfen dit in't bed’, 

'tIs u by-flaep , niet u winde. 


Sy en loopwom prijs, noch winft ; 


Goede vrouwen loopen minft. 
Heeft u Lief foo quae manieren , 


- Datf' u groet met norts gedruys , 


Siet’ nu leerdy binnens huys, 





Ander luy ghebreken vieren, 
't Gaetu wel, dat ghy die deucht ; 
Soo ghevouch'lick leeren meucht. 

Liefde wetetalte voughen, ~ 
Liefde neemtet al voor goet, 
Liefde maeckt van bitter foet; 

Liefd'is moeder van ghenoegen, — 
Liefd’ is vindfter van gherief ; 
Noyten vontmen leelijck Lieff. 


Bona de mals elicere fapientis est. 





32: q. verf. fi uxorem; 


doloribus ,"laboribufque confetium , © quidquid " 


S Laxorers quibbabeat flevilem , five corpore de- (excepta fornicationis cana ) cogitari poteft vehe- 
formem , fivedebilem membris, vel cecam, vel | menter Worribile ; pro fecietate , fideque mariene ` 
claudam vel favdamyvel fi quid aliud, five morbis , foftineat. 





HARDERS-CLACHTE. 


Aende Eerbare, Seden-rijcke, Seghen-rijcke Ionck-vrou, ^ 


CATHARINA vaan MVYLWIIC EK. 


P een foete Meye-nacht 


Daphnis op fijn Lief je dacht, 


Alwas heel de kudd' in ruft , 

Slapens hadd' hy geenen luft, 

Opde wegh was gheen gheril, 

Vee en honden laghen ftil , 

En de voghels al-te-mael ; 

Maer alleen de Nachtegael, 

's Nachts te finghen wel ghewent, 

Sat, en fluyte daer ontrent. 
Daphnis fagh de zilv're maen 

Droevich aen den hemel ftaen , 

Hy ging dwalen, by haer licht, 

Buyten alle mans gheficht , 

Tot hy vont een eenich velt , 

Daer hy fick heeft neer-gheftelt, 

Daer hy met een tranen-vloet 

Wt ging ftorten fijn ghemoet. 
Hy began fijn droevich werck 

In't ghewefte van Grijpskerck , 


(An het zuyden vanhet Dorp, 


Niet veel verder als een worp , 

Daer een Hoeve ftaet gheboort 

Met haer boomgaert zuyd en noort, 

En den Dool-hof in het weft , 

Daer het fruyt is alder-beft , 

Note-boomenopeenry ` 

Staender neghen, en daer by 

Is ter zydenaf een kant 

Dicht met dooren-haegh beplant. 
Hier fat Daphnis, vol van min, 

Vol van ongheruften fin , 

Hier began hy fijn beklagh, 

T'wijl hem niemant hoord’ of fagh, 
Galathea , gheeftich dier, 

Oorfaeck van mijn eerfte vier, 

Oorfaeck van een vaften bant , 

Die mijn hart aen u verpant , 

Als ghy, met een foeten lach, 


‘My komt bieden goeden dagh. 


Soete 
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Soete meysjen, aerdich dinck ; 
Soeter alseen diftel-vinck , 
Soet van finghen, en van praet, 
Soet van wefen,en ghelaet, 
Soet, maer dickwils op een uyr 
Weder uytermaten fuyr. 
Somtijts macker als een lam , 

Somtijts felder als een ram ; 


Somtijts fwack , ghelijck een riet , 


Somtijts ftijf,ghelijck een fpriet ; 
Somtijts-broofer als een glas ,. 
Somtijts tayer als een was ; 
Somtijts ftraf, ghelijck een ftier, 
Somtijts dwee, ghelijck een pier ; 
Somtijts bitter, als een gal … 
Somtijts honich over al ; 

Somtijts vriend'lick , als een rhee;, 


Somtijts ftuyr, ghelijck de zee ;. 






























































Somtijts ziltich, als de vloer ;, 
Somtijts weder fuycker foet ; 
Somtijts vrolick,fomtijts ftil ;. 
Altijts, fo ick niet en wil ; 
Eeuwich teghen my ghekant , 
'Altijt naer een ander lant; 
Eeuwich teghens my ghefet ;. 
Altijt op een ander bedt.. 
Hoe geftaegh hebick ghefchreyt t 
Sedert dat ghy hebt gheweyt 
In de velden van Dijf hoeck , 
Sedert hebt ghy uwen doeck. 
Op een ander wijf” gheftelt , 
Als de vrijfters van het velt ; 
Sedert draeghdy aen u huyf 
Kanten, als een Kivits kuyf ,. 
En een wronge hart en ftijf, 
Hangtu als eeng reel, om t lijf z 
| .^ Sedert 
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Sedert hebt ghy uwe kraegh 
Onder-ftut, als met een fchraegh ; 
Sedert hebt ghy uwen tret 

Op een ander wijf” ghefet , 

Als Lycorisfap te voet, 

Ofals Amarillis doet. 

't Gaet nu anders als het pleegh, 
Doeffick met u kennis kreegh. 
Sedert ghy het hooffche vrien, 


Tot Dijfhoeck’ eens hebt ghefien, : 


En de ftreken van de ftadt, 
Sedert hebick uyt ghehadt. 
Sedert noemt ghy my een loer, 
En een klunten , en een boer, 
En een blutten,en een kluts, 
Al, om dat ick juyft mijn muts 
Niet fo Steets kan nemen of ; 
Al, om datick in het ftof 

Niet can {chraven , g lijck een hoen 
Inde mis-put plagh te doen; 
Al, om dat ick zeeus en ront 
Spreke Tuffer uyte mont, 

En niet drayen can myn re'en 
Als de linckers van de fte'en. 

Maer , al benick plomp en flecht, 
Immers ben ick vroom en recht, 
Immers iffer nieteen maéght 
Die haer over my beklaeght ; 
Dat ick met een flimmen keer , 
Oyt ontfutfelt heb haer eer ; 

Dat ick draghe mynen roem 
Van haer maeghdelijcke bloem, 

Dat ick, onder fchijn van trou, 
Yemant heb ghebracht in rou: 
Datick yemants fwaer verdriet 
Heb verandert in een liet. 

Defe mynen vroomen aert 
Wasu voormaels lief en waert, 
Want ghy feydet, dat het landt 
Iuyft vereyfcht een ront verftandt. 
Maer, och-armen ! dats ghedaen, 
Alu rontheyt is vergaen, 





Sedert dat ghy kennis hade 

Met de quanten van de ftadt. 
Eertijts was ick wel ghefien 

Als ick u maer aen quam bien 

Soo wat kleyns,eens Herders-gift, | 

Verfche kees van room ghefchift , 

Of een geele kees-roffoel, | 

Of een palingh uytte poel, 

Of cen {cherp-ghetande fnoeck, 

Of wat moffels van Dijfhoeck ; 

Altemets een jongh faifant , 

Vruchten van ons eyghen lant, 

Eyghenqueeckfel, eyghen goet, 

Hienin Zeelandt uyt-ghebroet. 


.Dan van Souburgh een Meloen, 


Of van Botting’ een kappoen ; 

Dan een wafel diep gheruyt , 

Wel ghefuyckert en ghekruyt , 

En met boter vet ghedroopt , 

In mijn fnuytdoeck vaft gheknoopt , 

Die te Domburgh was ghemaeckt, 

't Heugt my noch , hoe datfe fmaect. ` 
Left-mael greep ick een lampraes, 


En daer toe een jonghen haes ; 


D'eene, daer hy lagh en fliep , 
D'ander, foo hy voor my liep 
Over een begraefde wey , 
Soete beesjens allebey : 

Stracx foofeyd' ick, Defetwee 
Sijn voor u, 6 Galathee. 

Noch heeft yemant my gebraght 
Groote karfen, vroech van draght, - 
Defe werdennu gheplant 
In mijn alderbefte lant, 

En,terwijl ick {pit en delv' 

Segg' ick foetjens in mijn felv’, 
Spaert dit boomtjen, Karfe-dief , 
D'eerfte vruchtis voor mijn lief. 

Somtijts quam ick tot u tre'en 
Met wat dun-ghewolde queen, 
Somtijts met een aertichock, 

Of een vroeghen abricock , 
Als 









|: "Als ick bracht een voghel-neft, 


Dat beviel u alder-beft ; 

Want ghy hadt foo veel te doen, 

Om de beesjens wel te broen , 

Datj'ontíloot u witte borft : 

Die nu (dachtick) die eens dorft ! 

Die eens mochte metter handt. 

Maer waer loopt mijn los verftant ? 

Ach! hoe klapp’ ick uyt en in? 

't Schijnt, ick ben berooft van fin. 
Maer indien ick nu begonft 

Haer te bieden mijne jonit 


. ‘Met foodanighkleyn ghefchenck, 


Sy (ghelijck ick vaft'lijck denck) 
Soude,met een trots ghemoet, 
Alles treden metten voet. 

't Is als gheenen tijt gliele'en , 
't Soete Dier was doen te vre'en, 
Haer te fpies’len in de zee , 
Als de ftroom lach ftil en dwee , 
Niet gherimpelt van de wint , 
Ghlijck men die wel fomtijts vint. 
't Gaeter nual anders toe, : 
Sy is t ftille water moe, j 
En werdt alle daegh ghehult , 
In een glas rondíom vergult, 
Spieghel noemt men 't inde ftadt, 
Hier van wertfe trots en prat , 
Wantfe fiet meer alffe plagh , 
Meer alfl’in het water fagh : 
Watfe geeftichs by haer heeft, 
Watter erghens aen haer leeft, 
Wat haer wel ftaet, weetíe vry 
Immers alfoo welals wy. 
En dat helder ftralend’ licht 
Van haer lodderlijck gheficht , 
En dien lieffelijcken mondt , 
Schoonder als den morghen-ftont , 
En dat hayrken facht ghekrolt, 
Datter om haer voorhooft rolt, 
Is haer altemael bekent, 
En wel diep in ‘t hooft gheprent: 
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| Dies ontftaet in haren fin, 
Minnaers haet, en eyghen min. 
Gaet, 6 weerde Galathee, 
Spieghelt weder in de zee. 

Die tot dit eerft oorfaeck gaf, 
Wenfchick, tot verdiende ftraf, 
Dat fijn Lief, van facht en foet, 
Trots en moedich werden moet} 
Datfe, naer een foete min’, : 
Kryghen moet een ftuyren fin. 

Hoe diepleydt hy my in 't hooft , 
Die my van mijn Lief berooft ! .. 

t Schijnt dat alle fijn ghelaet , 
Eeuwigh voor mijn ooghen ftaet. 
Hy, met noch fijn twee of drien, 
Wasaent ftrande komen rien ; 
Daer fagh hy mijn Galathee, 

Soofe dreef het Jonghe vee ; 

Stracx begon de dertel quant 

Haer te grypen by der hant, 

Haer te {enden in 't ghemoet, 

Ben beveynfden fteedtfchen groet: 

Goeden dach fchoon Harders kint, 





4 t Alderfchoonfte datmen vint, 


Ghy moet wefen (foo ick acht) 

Van der Nymphen eel gheflacht , 

Of van Pales huysghefin, — 

Of wel felfs een Wout-Godin, 

Want u wefen en ghelaet 

Treckt gheheel nae 't hemels zaet. 

Meer en kond’ ick hooren niet, 
| Midts hy van de plaetfe fchiet ; 
En gheleyde mijn Vriendin 
Nae fijn eyghen luft en fin. 

't Scheen ly woud'in'teerftniet gaen, 
Maer het was terftont ghedaen ; 
Alghelietf" haer wat gheftoort, 
Even-wel foo gingfe voort : 

't Scheen al watfe vocht en ftreet, 

Datf'et maer in t jocx en deed’. 

Siet! daet fat ick doen en keeck, 

| Als een poel-fnep, op een kreeck , 
sab. D Root 
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Root van gramfchap; bleeck van nijt, | Datm’ een vrijfter metghewelt , 


't Oogh vol tranen, 't hart vol fpijt. 
. Gaedy dan? wel ! gaedy he'en, 
Galathea ? gaedy tre'en ? 

Gaedy moeytjens hant aen hant , 
Met dien onbefuyfdenquant, — 
Die ghy ganfch'lijck niet. en weet 
Wie hy is, of hoe hy heet? 

Onbedachte Galathee , 
Waerom zydy nu foo dwee ? 
Waerom valdy nu foo foet, 

Voor een onbekenden bloet ? 
Daer ghy ftaet, ghelijck een muyr, 
Steegh enfpytich,nortsen ftuyr, 
Als een Harder, of fijn maet , 

V verfoeckt, met heus ghelaet , 
Om met hem te willen gaen, 

Daer de fchoonfte linden ftaen? 

Harders Kint,indien ghy `t wift, 
Hoe een maghet haer vergift, 
En hoe qualijck dattet paft, 

Met foo afgherichten gaft 
Sick te geven op de baen , 
'k Weet, ghy foutet niet beftaen. 

Maer of ick was droev' of bang, 
Galathea ging haer gang. 

Dies fo klam ick op de kruyn 
Van den alderhooghften duyn, 
Om te fien, met harten-rou, 
Datick wel niet fien en wou. 

Sy gingh henen nae de ftrant 
Verghefelfchapt mette quant , 
Die haer dickwils gaf een kus , 
Slimmer a!s een'kriele mus. 

Hy gheleyde Galathee 

Van den oever in de zee , 

Dies foo rees den zouten ftroom 
Vry wat hoogher als den zoom 
Van haer op-ghefchorte kleet. 

Is dàt niet een fchoon befcheet, 
Datmen foo een teere maeght 
Plompelijck in’t waterdraeght ? 


Midden in de baren ftelt, . 
Tot de golfen grof en groot 
Swalpen over haren {choot ? 
Tot den vreefelijcken vloet , 
Brengt een {chrick aen haer gemoet 2 
Tot haer kleet is-vuyl en nat? 
Is dat heusheyt van de ftadt 2 
Eynd'lijck als de wulpfche luft 
In het water was ghebluft , 
Ging een yder van de ftrant , 
En verkoos het drooghe lant. 
k Meynde, 't {pel was doe ghedaen , 
Maer het ging doe erft-mael aen. 
Strax wiertdaer mijn weerde Pant 
Om-ghetobbelt in hetfant, 
En dan weder om ghewent, 
t Dertel {pel en nam gheen ent. 
't Steets ghefelfchap, uytte fte'en; 
Is,al waeret buyten re'en : 
Even foo, ghelijck een beeft 
| Dat ghebonden is gheweeft , 
Wertet eens ghelaten los , 
't Loopt als rafend’in het bos. 
Doenen mocht ick langer niet 
Staen begapen mijn verdriet, 
Dies foo ging ick nae de kant 
Van de krom-ghebooghde ftrant. 
Daer began ick mijn gheklagh, | 
G'lijckeen droeve minnaer plagh ; 
Daer befchreefick mynen ftant, 
Met cen rysjenin het zant : 
Eerft,cen vaft-ghefette min , 
Doen, een wanckelbaren fin ; 
Dit was ick, en Galathee. 
Onder-tuffchen quam dezee, 
Als ghelaten uytten toom, 
Swalpen met een groven ftroom , 
| Verte boven haer ghemerck , 
| En verpletterd' al mijn werck: 
| Siet ! daer ging mijn foete min 
Dryven heen ter zeewaert in. 


Nydich 








ae 


EE dtas 
j J 4 





Nydich water bitter Nat ; 

Sege’ eens waerom doedy dat ? 
Waeromneemdy mette vloet, 
Mede niet mijn droef ghemoet ? . 


Maer kom, fegg' my, foete Beck , 


Soudy oyt wel zijn foo geck, 
Datjewout dijn weerde hant 
Stellen tot een eeuwich pant, 
Aeneen proncker trots en prat , 
Aen een Ioncker van de ftadt ? 
Neen, 'k en loovet nimmermeer 
Datje dees , of geen ter eer 
Laten fout een ruftich quant, 
Sterck van leden, kloeck ter hant; 
En fout ftellen u ghemoet 
Op het meepfe Steets ghebroet. 
Ach!ten zijn maer halve mans, 
Recht ghefelfchap,om ten dans, - 
Om te kermis, of ter feeft 
Speel te leyden haren gheeft , 
Nut alleen tot dertel fpel, 
Sacht van handen, dun van vel, 
Noyt gheoeffent , noch beproeft , 
Daermen manne-kracht behoeft, 
Dit papiere volcxken gaet 


' Loncken, proncken, achter ftraet , 


Niet alleenlijck aen de voet , 
Maer aen handen oock ghefchoet , 
't Schijnt fy draghen hun te koop, 
Ey ! van dien verwijfden hoop. 
Ick heb knoeften in de hant , 
Dat is fauce voor het lant’, 
Dat’s een lantfert, dat’s een helt , 
Iuyft gheboren tot het velt. 
Ick fou licht een ftuyren ram ; 
Alst my maer in t hooft en quam , 
Met mijn harde vuyften flaen, 
Dat hem ’t hooren fou vergaen. 
Ben ick bruyn? wat iffet dan? 
`t Is de verwe van een man. 
Aldie woonen op het velt , 
Dienen foo te fijn gheftelt. 


j 
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IIj 
Kieft-men niet de fwarte pruym 
Voor haer bloeyfel, wit als fchuym > 
Dencktu niet het bruyne landt 
Beter als het witte zandt? 

Ben ick ruygh, en dick ghebaert ? 
Dat's een peyl van ftercken aert : 
Ick en ben des niet befchaemt, 
Datis rechts dat ons betaemt. 
Alhetcierfel, en defchat ' 

Van den boom, dat is het blat ; 

Wat is frayer aen het peert, 

Als fijn maen enlanghe fteert ? 

Onfe fchapen fijn gheacht, 

Om haer woll' en ruyghe vacht. 

't Velt is eerlick door het kruyt, 

Mannen door een ruyghe huyt. 
Ick en weetniet watje let, 

Datje hart enfinnen fet , 

Datj'u felven laet verraen , 

Door het praten, door het gaen, 

Door het proncken en het tre’en 

Van dees popjens vande fte'en. 

Schoon men gaeter fray ghekleet , 

t Iffer daerom niet te breet. 

Schoon men ftrijckter moy en net , 

tt Iffer daerom niet te vet. 

Schoon fy gaen, gheftickt, ghekant , 

Aen den hals en aen de hant, 

Schoon haer kraeghj’is fijn en wit, 

Denckt niet datter veel op fit. 

Eertijdts, en oock huyden noch , 
Zijn de fteden vol bedroch , 


| Niemandt, hoe befet of vroet, 


Is daer vry van banckeroet. 

Treffen fulcke flaghen dan 

Dees of genen goeden man , 

Die gheen ftoot can weder-ftaen, 

't Is al med’ met hem ghedaen. 

Watter handelt, vent, of koopt , 

Is foo onder een verknoopt , 

Alffer yemant breeckt te koord’, 

Stracx moet oock een ander voort. 
Pp 2 Dit 
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Dit bejeghent nimmermeer 
Yemant, die niet al te feer 
Mette gelt-fucht is befmet. 
Die fijn herte niet en fet 
Op hetforrich-vuldich goet, 
Cright, of fpeelt gheen banckeroet. 
Die in weynich ftelt fijn luft , 
Is feer weynich ongheruft : 
Maer die 't nette {pant te breet, 
Vint of hier, of daer, fijn leet. 

Die fijn fchaepjens 's avonts telt; 
Altle komen uyt het velt, 
En hy vint fijn. vol ghetal; 
Die en vraeght dan niet met al 
Wat des grooten Koopmans hooft 
Van den foeten-flaep berooft; 
Hy en vreeft niet, dat fijn {chip 
Mocht verzeylen op een klip; 
.- Dat fijn waren; hier of daer , 
- Mochten komemin ghevaer ; 
Dat eenroover; met ghewelt = © 
Mochtenemen {chip en gelt; 
Dat fijn {chipperis een dief’, 
Datmen fijnen Wiflel-brief 
Mochte laten onbetaelt. 
Denckt! hoe een die leyt en maelt 
Op dees dingen, nacht en dagh, 
Wijfen kintvermaken magh. 

Die in’t lant fijn woon-plaets ftelt , 
En behoeft nau eenich gelt , 
. En behoeft niet; om het goet, 
Te befmetten fijn ghemoet, 
Ofte hanghen in een fchael 
Eere, ziel, en al-te-mael. 
Wt de vruchten van het landt 
Valthem alles in de handt, 
Want des aertrijcks milden fchoot, 
Schen& hem wat hy heeft van noot 
Tot fijn cleeding’, ende fpijs , 
Dat de ftadt al ftelt op prijs ; 
Waerm' inftadtfijn geldt. voor biet , 
Gheeft het milde landt om niet. 








Wilj' en hemd’, of lynen kleet, 
Fijnghefponnen, wel ghereet , 
Wit ghebleickt ghelijck de fnee, 
Ia! alsghy; 6 Galathee , 
Steeckt gheen handen in de tas, 
t Komt al van ons eyghen vlas. 
Wilj een zieltjen of een keurs, 
Gaetoock daerom niet te beurs’, 


Spreeckt alleen de fchaepjens aen, 


Die rontfom ons weyden gaen, — 
Hare dick ghewolde:vacht 


‚Heeft de middelen de macht, 
Om ons teghen's winters leet” 


Te bedecken met een kleét: 
Wilj' cen leetje van een lam >. 

Of de beyers vaneen ram? 

Wily’ een bockjen, of een geyt; 


.| Die noch by de moeder leyt? 


Wilje't fwees'rick van een kalf, < : 
Oteen fchenckel, heel of half > 
Wilj een vetten Íchapen bout; 
Voor den roock, of voor het zout > 
Ghy en hoeft niet eens te gaen 
Daer de fchamper Quanten ftaen , 
t Zy in vlees-kraem of in Hal, 
Sent maer yemandt nae den ftal, 
Die daer flachtet, keelt; en vilt, 
Ghy hebt alles watje wilt. 
Wily’ een quackel, of patrijs, 
Of een val-duyf , uyttet rijs? 
Wily’ een vette jonghe duyf, 
Of cen Kivit; met fijn kuyf, 
Wilj een Snepjelang ghebeckt, 
Of een Smientje dick ghefpeckt? 
Of een Lijfter, of een vinck ? 
Of een ander lecker dinck à : 
Onder-werpt u gheen ghekijf 
Van eenleppich hoender-wijf , 
Die wel graeu enleelijck fiet , 
Alfmer niet ghenoeg en biet. 

Met een netjen, met een ftrick ; 


Met een uyltjen, op een krick , 


Met 
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Met een booghje, met een buys, 
Mette fpreeu-pot aen het huys, 


-Metteflagh , of voghel-lijm 


Op de mishoop, in den rijm, 

Met een weynich kruyt en loot, 

Vangt-men vogels kleyn en groot. 
Soo'tuluft, met verfchen vis 

Te vercieren uwen dis ; 

Wat behoefdy reuck, of ftanck , 

Van een vis-wijf, of haer banck ? 

Hier werdt vis ghenoech ghehaelt , 


Diemen, fonder ghelt, betaelt , 


Sonder ghelt , en met ghenucht 

Pluckt-men hier des waters vrucht. 
Karper,Brafem, Baers,en Snoeck, 

Is te vanghen met een hoeck , 

Wilt niet wefen mette Roe; 

Neemter dan eennetje toe, 

Of een diep ghetande fchaer , 

Of cen fcherpen ellegaer : 


^ Daer med’ ftictmen vetten ael, 


Goede koft voor't middagh-mael, 

Als-men maer een fuyckjen fet , 

’sAvondts eermen gaet te bedd’, 

Schoon men flaept dan wel gheruft , 

's Morghens vindtmen fynen luft , 

*sMorghens trecktmen uyttet flick 

Fyne Paling, armen dick. 

Is dat niet een goedt gherief, 

Datmen , by fijn foete lief 

Loon van trouwe min ontfangt , 

T'wijl hetnet een visje vangt? 
Wilje keefe, groen als gras,. 

Keefe geelals maeghde-was, 

Die benefféns Parmefaen 

Magh op Heeren tafels ftaen à 

Wilje keefe fachten dwee, 

Wit als nieu-ghevallen {nee ;: 

Wilje keefe jong of oudt? 

Wilje boter geel als gout ? 

Wilje ftremmelis; of laen? 

Soete taerten, lecker vlaen ? 
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| Room, ghewelt met geel van ey ? 
Melck, gherechten veelderley à 
'tWort den huyfman al beftelt 
Sonder koften, fonder gelt. 
Laet het volckje van de ftadt 
Haer vry drincken vol en fat, 
Off infchralen duytfchen wijn, 
Af-ghedreven van den Rijn ; 
Off in't hittich Spaens ghewas, | 
Datter ftaet en brant in't glas; 
Of in’t roffe Franfche nat, 
Daer in yder,’k weet niet wat , 
Weet te menghen, daer in elck 
Onfen honich, onfe melck, 
In-vermeyert en verplengt; 
| Of ( datwel het meefte krenckt } 
In de wijnen diemen brant, 


Niet dan vuylheyt , niet dan {chant . 


Ofin Seck’ , of Malvefey. 
Ick ben mette verfche wey , 
Mette foete zeeufche Mé , 
Immers alfo welte vré, 
Als met koftelicken wijn ,. 
Hoefe mach gheheeten zijn. 
Wey verfoet de ftramme borft „ 
Wey verflaet den heeten dorft, 
Door de Wey en fal het hooft 
Van verftant noyt zijn berooft, 
Noch de lever zijn verhit, 
Noch oock peuckels root en wit, 
Staen in't aenficht overal , 
Hier een bergh, en daer een dal. 
D'onghenefelijcke pijn: 
Van het quaftich flerecijn., 
En foo menich {waer ghebreck „ 
Nemen in gheen huys vertreck, 

| Daermen vint, by wijf en man, 
Voor de wijn de mellick-kan. 

Dan, al treft ons fieckt en pijn ; 

Gantfch het lant is medecin : 
Het ghefonde fchapen wey, 
Vers ghedroncken in de Mey, 


Pp <3 Doet. 
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Doet den lantman groot cherijf, 
Want het jaeght hem uyttet lijf 
Watter, in't gheheele jaer, 
Is vergadert hier of daer. 
Iffer yemant , in de ftadt 
Van een heete coorts ghevat, 
Of van ander quael ontftelt , 
Stracx foo looptmen naer het velt, - 
Om een wortel, om een kruyt , 
Dat hier aen de weghen fpruyt , 
Dat hier aen de dijcken waft , 
En daer niemant op en paft. 
Noyten werter yet fo flecht 
By den Apothekers knecht, 
~ Wt het velt in ftadt ghebrocht, 
Of ten wert wel dier verkocht, 
Eenich fpruytjen uyttet zant, | 
Wteen hollen dellif-kant , 
Wttet flick, of fchorr ghehaelt, 
Wert ten dierften daer betaelt. 
‘t Schijnt het wert dan eerft bequaem; 
Alímen't geeft een vreemden naem , 
"tSchijnt het-krijgt dan eerft fijn prijs, 
Alfmen dees en geen maeckt wijs 
Dattet van het Mooren-lant , 
Of den Barbaryfche ftrant, 
Dattet van den Indiaen 
Herwaerts komt ghedreven aen: 
't Dunckt de flechte luyden beft, 
Wat ons geeft een vreemt gheweft. 
Maer wanneer ick gae befien 
Alde malle fchilderien, 
Alden huyf-raet, al de koft., 
Daer.de beurs in wert gheloft, 
Daer de hooghmoet van de ftadt 
In verquift foo grooten fchat ; 
Dan verhef ich boven al, 
Boffchen, beemden, bergh, en dal 
En der velden {choon cieraet, 
Dat ons op gheen ghelt en ftaet. 
Laetuooghenen ufin 
Van de ftadt niet nemen in ; 


5 





Soo ghy ’t wout maer recht befiet , 
t Steetíche pralen gelter niet, 
Als de gerfte dijnt op't velt, 
Gh'lijck het water rijft en helt; 
Als het bloeyfel van het vlas 
Toont fijn hemels blau ghewas; 
Als het gheel-ghebloemde zaet 
In de gulde velden ftaet ; 
En fijn reucke, machtich foet, 
Ons koomt vlieghen in 't ghemoet ; 
En dat hier of daer een wey ae 
Speelt, met groente, tuffchen bey, 
Seg, wat heeft Tapitfery, 
Of het goude leer.hier by à 
Ick en falu niet benien 
Al de fotte pronckerien, 
| Daer de Iuffers van de ftadt 
Mede zijn foo trots en prat , 
Als dit aenghenaem gheficht 
Mijn bedroefden fin verlicht. 
In de ftadt is menfchen kunft, 
In de velden Godes gunft ; 
Pluym-ghedierten, die daer fpeelt 
Door de tacxkens , die daer queelt, 
En, met ftemmen reyn en foet , 
Vwen grooten Schepper groet, 
Die den lantman ‘smorgens vroegh, 
Schenct een deuntjen aen de ploegh 
Die, met fang , het fwaer ghewicht 
| Van een reyfend’ man; verlicht ; 
En den minnaer, die hem quelt, 
Doet verquicken in het velt. 
Seg my doch; wat is de luyt > 
Wat is al het vreemt ghetuyt, 
Dat in fteden maeckt gheklanck , 
Vergheleken by den fanck , 
By de foete ftem en tael 
Van den fieren\nachtegael ? 
Van dat kleyn, dat aerdich dier , 
Dat met kracht van foet ghetier 
Komt bewyfen; dat in hem 
Is de woon-plaets van de ftem? 


T 
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Dat met deuntjens ons vereert , 
Die hem nerghens zijn gheleert , 
Als ontrent fijn eyghen neft ; 
Wilde fangh is alder-beft. 

Ift niet wonder ? oock de fangh 
Heeft de ftadt gebracht in dwangh; 
Wat daer yemant doet, of laet, 
Moet ghefchieden op de maet : * 
Alle ding, hoe los en vry; 

Is gheftelt in flaverny; 

Ons natuyr , en vryen fin 

Is in fteden een flavin. 

Niemant daer fijn hongher bluft, 
Alft hem hongert, alft hem luft, 
Neen, den buyck ( al valtet fuyr ) 
Moet daer paffen op fijn uyr. 


. D'arme fteets-man fit en vaft, 


Tottet klock en kofter paft : 
"t Schijnt, wanneer de klocke flaet, 
Dat de maegh dan open gaet: 
En wanneer de klocke fwijght , 
Datter niemant hongher krijght. 
Schoon off yemants heeten maegh 
Voor de tijt wiert hol en graegh, 
Oft hem leet is, oft hem fpijt, 
Hy moet wachten op fijn tijt. 
Hoe gheluckichis het lant t 
Daermen t'elcken fnijt een kant, 
Daer de menfche fijn.natuyr 
Niet en bint aen klock en uyr; 
Daermen in de hamme fnijt , 
Daermenin de worften bit , 
Daermen t' elcken gaet te gaft , 
Alffet buyck en maghe paft. 
Eetm' inftadt int open-baer , 
't Schijnt als offet fchande waer ; 
Eet-men vooren in de vloer , 
Y der fchelt u voor een boer ; 
Eetin' een ftickjen uytter hant, 


„Dat is noch al meerder fchant. 


Seg eens, watje beter weet , 
Als dat yemant drinckt en eet : 
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Even-wel de ftadt befnijt, 
| In het ceten , plaetsen tijt. 
Moetmen gaen ,.by nacht of dagh, 

Daermen niemant fenden magh, 

Dat natuyrlick vrye werck 

Heeft al med’ eenfeecker perck ; 

Daeris ( ick en weet niet wat ) 
| Eenich vuyl befloten gat , 

Daer van onder vuylen damp 

Gants den buyck vervult met ramp, 
Daer de lucht gheheel onreyn , 
Neemt van boven in het breyn , 
Naer dees onghefonden ftanck 
Neemt een yder fynen ganck. | 

Hier eniffet niemant fchant, 

Misté draghen op het lant ; 

En wy houden voor ghemack 

Datmen dit verdrietich pack, 

Datmen defen {waren laft 

Loffen magh, al waer het paft; 

Sonderlinghe daer het groen 

Ons bequamen dienft kan doen : 

Cruyt en bladers vol van jeught, 

Doen van onder groote deught , 

Beter, als na ftadts manier , 

Doet het out vermuft pampier. 





| Ls de fteetfche jonghe-lién 
Nu off dan uyt Palen rien , 
| Erghens naer een fray gheweft ; 
Iuyftals 't {pel is op fijn beft, 
En dat eenich jeughdich paer 
Meynt te wand'len hier of daer, 
| T’wijl de Sonn’ nu leegher daelt , | 
| En niet meer fo heet en ftraelt, | 
| Dan komt daer de voér-man aen 
| Roepen : Hey ! tis tijt te gaen, 
| Eer de ftadt haer poorten fluyt, 
Haeftje wat ; de poort-klock luyt. 
Ach t des voermans hees ghefchal 
Bolt den minnaer niet metal , 
t Is hemfpijt; en groot verdriet, 
Dat den plompaert hem ghebiet 





Aff 


















































120 


Afte breken fijn ghenucht : 
Maer het is om niet ghefucht, 
Arme vryer! hy moet voort. 
Alfmen dan komt voor de poort , 
Maer een ooghen-blick te laet , 

Dat de klock niet meer en gact, 
- Siet! daer ftaet-men dan verftelt , 
En men moet met louter ghelt, 
Tot des Sluyters groot ghewin, 
Door de poorten dringhen in : 
Niemant raeckter in de ftadt , 
Als ghefchoren , en ghefchat. 

Als ghy nu al binnen zijt, 

Noch en zydy niet bevryt 
Van den nauwen fteet{chen dwang ; 
Want een ander klock , eer lang 
Komtu fegghen, metter daet, 
Datje ruymen moet de ftraet. 
Daer ist baken weer verfet, 
Want den minnaer wert belet 
Door de ftraten van de fte'en 
Met fijn Lief te moghen tre'en. 
Wilt ghy even-wel noch gaen, 
Soc komt daer een Schout ter baen, 
Die de minnaer met fijn lief, 
Lichtfou grijpen voor een dief. 
Hier feyt ude Schil-wacht fa , 
Daer de Ronde, gui valá; 
Elck wil weten, wie ghy zijt , 
Is dat niet wel fray glievrijt? 
Siet u yemant van de wacht, 
Daerje doet u minne-klacht 
Aen een glas, of voor een fcheur 
Van een ventter, of een deur, 
Die verhaeltet voor een klucht, 
En des morghensis’t gherucht 
(Schoon het is u fpijt of leet ) 
Door de gantíche ftadt verfpreet. 
Hoe gheluckich is het velt , 
Daer gheen minnaer is ghequelt 
Mette Schilt-wacht , en haer fpien , 
Groot beletfel van het vrien ! 

































Zydy smorghens op-gheftaen ; 
Om te lande-waerts te gaen , 
Erghens daer de faeck vereyft; 
tIsom niet; al watje peyft , 

Want hoe wel ghy vroeg daer he'en 
| Opureyfe meynt te tre en, 

| Soo de poort-klock niet en luyt , 

| Niemant kander in of dyt. 

| Och! daer ftaet-men dan en fier, 
| Huyv'rich, nuchter, vol verdriet, 
| Vol verlanghens, ongheruft , — 

| Tottet eens den Kofter luft. < 
| Noch is inde ftadt en klock; 
| Dat's te fegghen, noch een jock, 

| Die, wanneerfe klipt of luyt, 


- -| Yder een doet kijcken uyt; 


| En dan loopt-men met ghedruys 
| Na de peuye van't Stadt-huys: „7 
| Daer leeft yemant uyt een brief 
Yder een fijn ongherief, 

Wet en Raet, feyt hy, ghebiet, 
Datter niemant as en giet 

Erghens op des Heeren ftraet , 
Totde vuyl-karr’ omme-gaet. 

Is dat niet een nauwen dwanck , 
Datmen moet dien vuylen ftanck, 
Datmen houden moet fijn as, 
, Lottet vuyl-karr’ comt te pas? 

Maer 't isnoch het meefte quaet , 

Als in ftadt de trommel flaet , 

Dan moet yder met gheweer 

Gaen de ftraten op en neer , 

luyft na dat ghebiet, en feyt 

Een, van wie ghy wert gheleyt ; 
| En, foo ghy maer eens en hit, 

Niet te houden u ghelit, 


| Daer fal u een vent beftaen ; 


Tuffchen hals en hooft te flaen 
AL daer hy beft raken kan : 

Ift niet fpytich, dat een man 

Al fijn huyt vol flaghen krijght , 
En noch blijd' is dat hy {wight ? 





Als 











Als dit fpel mi is ghedaen, 
Meyndy dan te bedd' te gaen > 





| Over-brenghen opde wacht. 

| Schoon ghy hebt een jonghe vrou, 
|  Dietwelliever anders wou , 

| Even-wel ghy moet gaen tre'en, 

| Dickwils met verkleumde le'en, 
Op de veften van de ftadt : 

|  Cruypjefomtijtsin cen gat, 

| Daer het roockt, ghelijck een keet, 
Dan gaen noch u faken breet. 

Hier med' is hy niet ghequelt , 

Die daer woont in't vrye velt. 

| Swaen mijn hont, en fijn gheflacht , 
| Hout voor my foo goeden wacht , 

| Datick fonder forghen magh 

| Slapen, tot den lichten dagh. 

| Nochtans fluyt ick maer mijn deur 
| Met een wortel, of een leur. 
I 
| 
| 








Wile weten , wat ick maeck , 
Alsick nu en dan ontwaeck ? 
Dickwils peynf ick op mijn lieff, 
Noyt, off felden, op een dieff. 

Te verhalen alt verdriet, 

— JDatmeninde fteden fiet , 
| Soutelang zijn : overal 
|. Krielt de ftadt van ongheval. 

Soo ghy timmert huys offfchuyr, 
Nevens uwen buyr-mans muyt , 
Elcke kamér, yder deel 
Is-ghewis een nieuw krakeel ; 

Offu muyren ftaen te hoogh, 
Naer dat peylt u buyr-mans oogh, 
. Off het vallen van den drop 

Leyt en maelt hem inde cop; 
Off hy drijft datu ghefticht 

Komt te dichte by fijn licht; 

Niemant bouter in de ftadt, 

Off daer hapert altijt wat. 

Wat een vryheyt heeft het velt! 

Yder bout daer, na fijn ghelt ; 











| Neen: men moet dé gantfchen nacht 
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Niemant, watje maeckt of breeckt , 
Wer, dien teghen-fpreeckt. 
Na-ghebuyríchap is een pack 
Vol vantwift en onghemack ; 
Is u buerman dol of dwaes , 
Ghy moetlyden het gheraes ; 
Slaet hy nu of dan fijn wijf, 
Ghy moet hooren het ghekijf ; 
Leyt fijn hinne maer een ey , 
t Huys dat dreunt u van't gefchrey, 
Hout hy eenich woeftich dier , 
t Hooft dat fplijtu van t ghetier. 
Wederom ; zijt ghy te mal 
De ghebuyren hooren tal: 
Zydy gram, of kijffe wat, 
Stracx foo weet-men't door de ftat , 
Noodje nu of daneen gaft , 
Daer wert oock al op ghepatt , 
Want de geur vanu ghebraet , 
Wert gheroken op de ftraet. 
Iffer dan noch erghens yet , 
Datmen niet en hoort of fiet, 
| Een clappeye van een meyt 
Sal't niet laten onghefeyt , 
T'elckens, alffe vroegh en laet, 
Hier of daer ghebuyren gaet : 
| Of is t meyffen heus van mont, 
(Datmen nochtans felden vont) 
t Kint dat by de buyren dwaelt, 
Of aldaer wert aen-ghehaelt, 
Seyt, met ongheveynft ghemoet , 
Al wat Vaertj' en Moertje doet. 
Wie en hoorter gheen ghekijf 
Van fijn buyr-mans ftout jongwijf? 
| Om cen ftrootje, dat de meyt, 
Erghens in de weghe leyt, 
| Om wat affchen, om een goot, : 
| Die voor-by haer deure vloot, 
| Heetf u dienftmaegt feug’ en hoer , 
En ftelt heel de buyrt’ in roer. 
Heeft u buyr-man ratt’ of muys 
! t Is een plaghe voor u huys, 
Qq Boter, 
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Boter, keefe,fpeck „en graen, 

Alles moet dan houden aen; . 

_ Selfsulijnwaet , oock het beft - 

` Raeckt welin een ratte-neft ;. 

En die 't fijn is aff ghehaelt , 

Wert met ratte-ftront betaelt. 

Iffer in dé buyrt’ een Kat , 
Ganfchu hoff is maer een pat ; 
Wafter erghens kruyt off blom, : 

*t Slim ghedierte looptet om , 
Watje poot, en watje zaeyt, 
Eer het watt, ift al ghemaeyt. 

Soo u buyr-man hout een hont , 
Dienoch maecktet veel te bont ; 
Iffet dan een hafe-wint, 

Datis t flimfte datmen vint. 

Watter aen den viere ftaet, 

Watter op den roofter braet ; 
Watter voor u wert bereyt, 

(Daer en baet gheen fneghe meyt) 
Watter is van foeten geur, 

Daer med’ gaet den linckert deur: 
Keert de Kock maet eens fijn hooft, 
_ Ganfch den heert is ftracx berooft , 
Al de potten zijn gheleeght, 

Al de fchotels zijn gheveeght. 
Alsmen dan gaen eten fal, 

En men vinter niet metal, 

Stracx fo werpt-men 't arm Jongwijff 
Duyfent vloecken naer het liyff. 
Maer tot danckbaerheyt van als; 
Zijn de pryen wel {60 vals, 

Datfe laten van haer pis 

. Al-waer netten huys-raet is. 

Maer akwierd’ ick heel den nacht 
Om-ghevoert met dit ghedacht, 

En dan noch een dagh daer toe ,, 
Totickware mat en moe; 











Noch en foud’ ick het ghetal 
Van't verdriet en ongheval ; 
Dat een ftadt in haer befluyt, | 
Niet ten vollen drucken uyt. 

Nuick gae nae mijn gheweft, 
Maer ditfegg' ick, voorhet left; 

Tot u weerde Galathee, 
Voefter-vrouwe van het vee , 

Soo ghy u in ftadt begheeft , 

Ghy meught grouwen datje leeft ;. 
Duyfent dinghen, dit en gint, . 
Moetje leeren als een kint; — 

Ghy moet weder fchole gaen , - 
Offje’t noyt en hadde ghedaen.  ' 

Meynj’, om datje gheeftich zijt , 

Datje wel in korten tijt- 

Steetfche grepen leeren fout? 

Neen. Het fteetfche volckjen hout ;. 
Schoon menis van goet verftant , 

Dat een vrijfter uyt hetlant, 
Off” al moytjens pron& en prijckt >. 
Altijt na den. derrinck rijckt. 

Lieve, denckt doch op de fpijt 
Van het leppich fteets verwijt; 
Volgje niet eens yders fin , 

Stracx fal't wefen, fy boerint . 
Rechte floire voor een floeff , 
Erghens op een buyten-hoeff ;_ 
Labbe-foete van hetlandt;. 
Packt u na den dellif-kant. .. 

Alffer yemant is ghepaert 
Met een onghelijcken aert , 

Steets met boers, en hoofs met ront; 
Noyt en was daer goeden gront. , 
Blijft daerom, blijft in u wijck, | 
Bout en trout met uw's ghelijck, 
Net met cuys, en mors met vuyl, 
Valck met valck,en uyl met uyl. 





Ionck-- 


“Een Harders-clacht, een boere-werck, Enwat niet wel en voeght by een. 

Want als wy zijn in't boeren landt , ‘Oock kondy mercken in't ghemeen, 
| $90 zijn my boeren in verftandt , Dat wiemant hier ter werelt leeft, 

En als wy gaen door "t vrye vel , Die niet fijn onghemack en heeft ; 

Wert ons den gheeft oock vry gheftelt. En weder dat een billick menfch , 

Al febudtet Daphnis nytte mou, Inkleyne dinghen vint zum wench, 

Niet, als den Haechfeben Minnaer fou, | De vert is jock, en dient wel meet 

Ey lleve ! gheef den Boer verlof, Tot cort-wyl van een droeven gheeft; 
Hy can gheen flreken van het hoff. | Doch, onder jock, fchuyle fomtyts mat 

Al woont miffchien een goet ghefel, Dat dienftich i te zijn ghevat. 

Maer in cen butt’, of op een fel , Ich bidd u, Yonckvrou, voor? befut, | 
Alis hy ront, ghelyck een cloen , | Coom herwaerts aen, coom noch eens UL, 
Noch weet by fchoone voor te doen , Coom ons befoecken op het lant, 

Indien de we[pe van de Min Ick falu leyden metter hant, 

Hem lejt en prickelt in de fin. Waer onfen Daphnis hem onthiel, 


_Ghy fret dan bier een uryers art Cls bem dit Claegh-ghedicht ontviel, 
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Onck-vrou, ick fend? u van Grepskerek Ghy fret wat £ famen dient ghepaert ; 
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